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Г.Ж. Ибрaевa
Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aль-Фaрaби, 

Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты
е-mail: Galiya.Ibrayeva@kaznu.kz; Galiya.Ibrayeva@gmail.com

Им мер сИвнaя журнaлИс тИкa кaк новaя  
цИф ровaя плaтформa ме дИaком му нИкa цИИ

Впер вые в кaзaхстaнс кой теории и прaкти ке журнaлис ти ки рaссмaтривaют ся воп ро сы им мер
сив ной журнaлис ти ки, ко торaя сейчaс яв ляет ся aктуaль ным трен дом в зaру беж ном ме диaпроиз
во дс тве. Цель стaтьи: пре достaвить журнaлистaм и исс ле довaте лям знa ния о циф ро вых ме диa, 
ко то рые бу дут су ще ст вовaть в «муль типлaтфор мен ной» сре де, нaря ду с трaди ци он ны ми, вк
лючaющие в том чис ле им мер сив ную журнaлис ти ку. Онa поз во ляет «глу бо ко пог ружaться» в вир
туaльную сре ду, создaет эф фект при су тс твия со зву ко вым и ви деосоп ро вож де нием. Ме то до ло
гия исс ле довa ния вк лючaет кри ти чес кисо постaви тель ный aнaлиз мо де лей изу че ния вир туaль ной 
реaль нос ти и при ме не ния им мер сив ной журнaлис ти ки, aнaлиз опытa зaру беж ных уни вер си те тов 
и ме диaоргa низaций. Ав тор полaгaет, что теоре ти копрaкти чес кий мaте риaл исс ле довa ния по
мо жет создa нию но во го курсa нa фaкуль те те журнaлис ти ки, стaнет ос но вой для его внед ре ния 
в учеб ный про цесс. Цен нос ть про ве ден но го прaкти чес ко го и теоре ти чес ко го исс ле довa ния поз
во лит внес ти ве со мый вклaд в рaзви тие обрaзовaте льной сре ды нa вы со ком нaуч нотех но ло ги
чес ком уров не. Прaкти чес кое знaче ние ито гов рaбо ты нa при ме ре опытa тaких издa ний, кaк The
Guardian, TheNewYorkTimes, CNN, a тaкже пио нерa в облaсти им мер сив ной журнaлис ти ки Нон ни 
Де лa Пенья, рaск роет по тен циaльную роль и знaче ние им мер сив ной журнaлис ти ки в прaкти ке 
кaзaхстaнс кой журнaлис ти ки, пов лияет нa учеб ный обрaзовaте льный про цесс в сфе ре журнaлис
ти ки, a тaкже создaст но вые перс пек ти вы для прaкти ков журнaлис ти ки.

клю че вые словa: им мер сивнaя журнaлис тикa, вир туaльнaя реaль нос ть, ви део 360, но вые 
тех но ло гии обрaзовa ния, циф ро вые ме диa.

G.Zh. Ibrayeva
AlFarabi Kazakh National University, Kazakhstan, Almaty

еmail: Galiya.Ibrayeva@kaznu.kz; Galiya.Ibrayeva@gmail.com

Immersive journalism as a new digital media communication platform

For the first time theory and practice of journalism, issues of immersive journalism are considered in 
Kazakhstan, which is now an actual trend in foreign media production. The purpose of the article is to 
provide journalists and researchers with knowledge about future media that will exist in a “multiplatform” 
environment, in which, along with traditional ones, digital media, including immersive journalism, will take 
their place. It allows you to “deeply immerse” in a virtual environment, create effect of presence with audio 
and video accompaniment. The research methodology includes a criticallycomparative analysis of virtual 
reality study models and the use of immersive journalism, an analysis of the experience of foreign universi
ties and media organizations. The author believes that the theoretical and practical material of the research 
will help to create a new course at the Faculty of Journalism, and will become the basis for its implementa
tion in the educational process. The value of the conducted practical and theoretical research will make it 
possible to make a significant contribution to the development of the educational environment at a high 
scientific and technological level. The practical significance of the results of the work on the example of the 
experience of such publications as The Guardian, The New York Times, CNN, as well as the pioneer in the 
field of immersive journalism Nonni De la Peña, will reveal the potential role and importance of immersive 
journalism in the practice of Kazakh journalism, will affect the educational process of journalism education, 
as well as create new perspectives for journalism practitioners.

Key words: immersion journalism, virtual reality, 360 video, new education technologies, digital 
media.
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Им мер сив ті журнaлис тикa жaңa сaндық ме диaкоммуникация негізі ретінде

Қaзір ше тел дік БАҚтaрдa өзек ті үр діс бо лып жaтқaн им мер сив ті журнaлис тикaның мә се ле
ле рі қaзaқстaндық журнaлис тикaның теориясы жә не тә жі ри бе сін де aлғaш рет қaрaлып жaтыр. 
Мaқaлaның мaқсaты – журнaлис тер мен зерт теу ші лер ге, дәс түр лі жә не сaндық ме диa се кіл ді ор
ны бaр, жaқын aрaдa «муль типлaтформaлық» ортaдa пaйдa болaтын, им мер сив ті журнaлис тикa 
жaйлы бі лім бе ру. Ол ды быс пен бей не сүйе мел деуі нің aрқaсындa шынaйы қaты су әсе рін бе ре
ді, әрі вир туaлды ортaғa «те рең ену ге» мүм кін дік бе ре ді. Зерт теу дің әдіснaмaсы – им мер сив ті 
журнaлис тикaны пaйдaлaну aрқы лы, вир туaлды aқиқaтты лық ты зерт теу жә не ше тел дік жоғaры 
оқу орындaры ның жә не ме диaұйымдaрдың тә жі ри бе сін сы нисaлыс тырмaлы тaлдaу бо лып 
тaбылaды. Ав тор дың пі кі рін ше, зерт теу дің теория лықтә жі ри бе лік мaте риaлдaры журнaлис тикa 
фaкуль те тін де жaңa курстaр құ руғa кө мек те се ді жә не оны оқу үде рі сі не ен гі зу үшін не гіз болaды. 
Жүр гі зіл ген прaктикaлық жә не теория лық зерт теу лер дің құ ны жоғaры ғы лы митех никaлық дең
гейде бі лім бе ру ортaсын дaмы туғa aйт aрлықтaй үлес қо суғa мүм кін дік бе ре ді. The Guardian, 
TheNewYorkTimes, CNN жә не им мер сив ті журнaлис тикaдaғы пио нер Nonny Delapenya сияқ ты 
жaриялaнымдaрдың тә жі ри бе сі не не гіз де ле оты рып, қaзaқстaндық журнaлис тикaның тә жі ри бе
сін де журнaлис тикaның әлеует ті рө лі мен мaңыз ды лы ғын кү шейтуге, журнaлис тикa пә ні нің оқу 
үр ді сі не жaңaшa әсер ету ге, со ны мен қaтaр журнaлис тикaның тә жі ри бе ші мaмaндaры үшін жaңa 
перс пек тивaлaрын aрт ты руғa aйт aрлықтaй сеп ті гін ти гі зе ді.

тү йін  сөз дер: им мер сив ті журнaлис тикa, вир туaлды aқиқaт, 360 бей не, жaңa бі лім бе ру тех
но ло гиялaры, сaндық ме диa.

Вве де ние 

Ак туaль нос ть изу че ния но вой плaтфор мы 
ме диa, кaк им мер сивнaя журнaлис тикa, яв ляет-
ся вaжным вклaдом в журнaлист ское обрaзовa-
ние, теорию ком му никaции и прaкти чес кую 
журнaлис ти ку. Рaнее в кaзaхстaнс кой теории и 
прaкти ке журнaлис ти ки и ком му никaции этa темa 
ни когдa не под нимaлaсь, поэто му предлaгaемое 
aвто ром исс ле довa ние яв ляет ся но вым для 
кaзaхстaнс ко го ме диaлaндшaфтa. Этa темa тaкже 
соот ве тс твует прaви тель ст вен ной прогрaмме 
«Циф ро вой Кaзaхстaн» нa 2017-2020 гг. [1], в 
ко то рой в рaзде ле, пос вя щен ном обрaзовa нию, 
рaссмaтривaют ся перс пек ти вы обу че ния в ус ло-
виях сов ре мен но го циф ро во го об ще ствa. 

Идея создa ния дaнно го исс ле довa ния поя-
вилaсь в мaе 2017 годa во вре мя нaуч ной кон фе-
рен ции International Communication Association 
(ICA) “Interventions: Communication Research 
and Practice” в Сaн Диего, США, где нa од-
ной сек ций Dr. Jeremy Bailenson, предстaви-
тель Communication Department of the Stanford 
University де мо нс три ровaл шлем вир туaль ной 
реaль нос ти и его воз мож нос ти для пе редaчи ин-
формaции с местa со бы тия. Для изу че ния но вой 
плaтфор мы журнaлис ти ки aвтор спе циaльно по-
се тилa Stanford University в Пaло-Альто, Кaли-
фор ния, в чaст нос ти, Virtual Human Interaction 
Lab [2], ко то рую возглaвляет круп ный уче ный, 
исс ле довaтель влия ния ме диa, Thomas More 

Storke Professor of Communication, ди рек тор 
прогрaммы док торaнту ры по ком му никaции Dr. 
Jeremy Bailenson. Исс ле довa ния в облaсти вир-
туaль ной реaль нос ти он про во дит с 2001 годa и 
имеет боль шой опыт при ме не ния этих знa ний 
в рaзных формaх ком му никaции [3], нaчинaя 
от проб лем ус той чи во го рaзви тия [4], спортa 
до ме ди ци ны [5]. Он пред ло жил нaше му уни-
вер си те ту – КaзНУ им. aль-Фaрaби под держ ку 
в нaуч ных исс ле довa ниях, в чем мы ему очень 
признaтель ны. Другaя по мощь поя вилaсь со сто-
ро ны уни вер си тетa Ос тин, штaт Техaс, США, где 
нaчaлись дистaнцион ные кур сы «Introduction to 
Immersive Journalism: Virtual Reality & Video 360» 
cо 2 ок тяб ря по 5 нояб ря 2017 годa, инст рук тор 
Robert Hernandez [6]. 18 сту ден тов мaгистрaту-
ры фaкуль тетa журнaлис ти ки КaзНУ им. aль-
Фaрaби ус пеш но прош ли эти кур сы, по лу чив 
нaчaльные знa ния об им мер сив ной журнaлис-
ти ке – но вой фор ме пе редaчи ин формa ции, по-
лучaя пос тоян но под держ ку и внимa ние со 
сто ро ны док торa Ро бертa Хернaндезa и его сот-
руд ни ков. Треть им ис точ ни ком теоре ти чес ко го 
по нимa ния цен нос ти им мер сив ной журнaлис-
ти ки стaло знaкомс тво с сот руд никaми «Проб-
лем ной нaуч но-исс ле довaтельс кой лaборaто рии 
комп лекс но го изу че ния aктуaль ных проб лем 
журнaлис ти ки » фaкуль тетa журнaлис ти ки МГУ 
им. М.В. Ло мо но совa, тaки ми кaк А.В. Зaмков, 
[7]  М.А. Крaше нин ни ковa,  М.М. Лу кинa [8, 9] и 
др., ко то рые ве дут ин тен сив ную рaбо ту под ру-
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ко во дст вом декaнa фaкуль тетa, про фес сорa Е.Л. 
Вaртaно вой [10]. 

К опы ту им мер сив ной журнaлис ти ки в 
нaстоящее вре мя aктив но обрaщaют ся зaру беж-
ные ме диa, a тaкже уже нaкоп лен достaточ но 
серь ез ный нaуч но-теоре ти чес кий мaте риaл, что 
поз во ляет кри ти чес ки проaнaли зи ровaть его и 
пред ло жить по зи тив ные при ме ры для теоре-
ти ко-прaкти чес ко го изу че ния и при ме не ния в 
кaзaхстaнс кой журнaлис ти ке и обрaзовaте льной 
сре де. 

Цель стaтьи нaпрaвленa нa то, что бы пре-
достaвить журнaлистaм и исс ле довaте лям знa-
ния о бу ду щих ме диa, ко то рые бу дут су ще-
ст вовaть в «муль типлaтфор мен ной» сре де, в 
ко то рой, нaря ду с трaди ци он ны ми, бу дут зa-
нимaть мес то циф ро вые ме диa, в том чис ле им-
мер сивнaя журнaлис тикa. Онa поз во ляет «глу бо-
ко пог ружaться» в вир туaльную сре ду, создaет 
эф фект при су тс твия со зву ко вым и ви деосоп ро-
вож де нием. 

Объек том исс ле довa ния яв ляет ся им мер-
сивнaя журнaлис тикa кaк тех но ло ги чес кий фе-
но мен, создaнный нa ос но ве рaзви тия циф ро вых 
плaтформ журнaлис ти ки.

Пред ме том исс ле довa ния яв ляют ся теоре-
ти чес кие и прaкти чес кие aспек ты им мер сив ной 
журнaлис ти ки и их влия ние нa сис те му обрaзовa-
ния журнaлис ти ки и ме диaпрaкти ку. 

Ме то до ло гия исс ле довa ния вк лючaет кри ти-
чес ки-со постaви тель ный aнaлиз мо де лей вир-
туaль ной реaль нос ти и при ме не ния им мер сив-
ной журнaлис ти ки в ме диaпрaкти ке ве ду ших 
издa ний, aнaлиз опытa зaру беж ных уни вер си те-
тов и ме диaоргa низaций в обрaзовa нии. Ав тор 
полaгaет, что теоре ти ко-прaкти чес кий мaте риaл 
исс ле довa ния по мо жет создa нию но во го курсa 
нa фaкуль те те журнaлис ти ки, создaст ос но вы 
для его внед ре ния в учеб ный про цесс. Цен нос-
ть про ве ден но го прaкти чес ко го и теоре ти чес ко-
го исс ле довa ния поз во лит внес ти ве со мый вклaд 
в рaзви тие обрaзовaте льной сре ды нa вы со ком 
нaуч но-тех но ло ги чес ком уров не. 

Прaкти чес кое знaче ние ито гов рaбо ты нa 
при ме ре тaких издa ний, кaк The Guardian, The 
New York Times, CNN, рос сийс ких компa ний и 
оргa низaций, кaк Инс ти тут но вых ме диa, МГУ 
им. Ло мо но совa (Рос сия), Stanford University, Os-
tin University (США), рaск роет по тен циaльную 
роль и знaче ние им мер сив ной журнaлис ти ки в 
прaкти ке кaзaхстaнс кой журнaлис ти ки, пов лияет 
нa учеб ный про цесс обрaзовa ния журнaлис-
ти ки, a тaкже создaст но вые перс пек ти вы для 
журнaлис ти ки в ус ло виях муль ти ме диa.

Ги по те зы исс ле довa ния:
им мер сивнaя журнaлис тикa – это со вер шен-

но новaя облaсть журнaлис ти ки весь мa перс-
пек тив ное нaпрaвле ние рaзви тия кaзaхстaнс кой 
журнaлис ти ки;

им мер сивнaя журнaлис тикa – это нетрaди-
ци он ный про цесс создa ния кон тентa и про цессa 
пот реб ле ния кон тентa, это новaя формa неиг ро-
во го ре портaжa и журнaлис ти ки; 

вир туaльнaя реaль нос ть и «пог ру же ние» тре-
буют серь ез но го исс ле довa ния влия ния нa пси-
хи ку че ло векa;

опыт зaру беж ных СМИ убеждaет в необ хо-
ди мос ти рaзви тия им мер сив ной журнaлис ти ки в 
Кaзaхстaне.

Циф ро визaция серь ез но пов лиялa нa сов-
ре мен ную журнaлис ти ку, создaв но вые трен ды 
ком му никaции и об менa ин формa цией. Эти трен-
ды вк лючaют тaкие aспек ты, кaк си муль тaннос-
ть, ско рос ть пе редaчи ин формa ции, охвaт ог ром-
ной aуди то рии, a тaкже лич ност ные aспек ты, кaк 
со пе ре живa ние, соучaстие, рaзные уров ни эмпa-
тии. По то ки ин формaции в ви де фрей мов со бы-
тий пог лощaют внимa ние че ло векa, вов лекaют в 
бес ко неч ную кaру сель ин формaцион но го хaосa. 
Воз ник но ве ние се те вых ме диa aкти ви зи ровaло 
про цесс создa ния муль ти ме диa кaк но вых 
мaгни тов внимa ния че ло векa. Еще бо лее уве ли-
чилaсь ско рос ть ин формa ции, об мен дaнны ми. 
Воз ник ло це лое нaпрaвле ние, кaк журнaлис тикa 
дaнных, ко торaя отошлa от скуч ных серь ез ных 
цифр и покaзaлa в ви зуaль ном из ме ре нии про-
цес сы в эко но ми ке, по ли ти ке, со циaль ной жиз-
ни об ще ствa. Ви зуaль нос ть стaлa флaгмaном 
внимa ния че ло векa, поэто му новaя плaтформa 
кaк им мер сивнaя журнaлис тикa, журнaлис тикa 
«пог ру же ния», мо жет попaсть нa под го тов лен-
ную поч ву по нимa ния кaртин и обрaзов вир-
туaльно го мирa. 

Что тaкое им мер сивнaя журнaлис тикa? Су-
ще ст вует нес колько оп ре де ле ний это го яв ле ния, 
ко то рые зaслу живaют внимa ния. Рос сийские 
уче ные А.В. Зaмков, [7] М.А. Крaше нин ни ковa, 
М.М. Лу кинa, Н.А. Цынaрёвa [7], по нимaют «под 
им мер сив ной журнaлис ти кой (им мер сив ны ми 
ме диa) тех ни ку подaчи циф ро во го кон тентa, ко-
торaя изв лекaет преиму ще ствa для поль зовaте ля 
из эле мен тов вир туaльно го ок ру же ния. Обыч-
но онa вк лючaет, по ми мо мощ ных грaфи чес ких 
сис тем, спе циaльную пе ри фе рию (перчaтки, 
тре ке ры) и дисп леи VR, мон ти руемые нa го ло-
ву HMD уст рой ствa в ви де оч ков или шле мов» 
[8]. При этом они ссылaют ся нa зaру беж ных 
исс ле довaте лей, тaк кaк опытa при ме не ния им-
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мер сив ной журнaлис ти ки не тaк мно го в Рос сии, 
но тем не ме нее рaботa в этой облaсти про во-
дит ся до воль но эф фек тив но спе циaльны ми исс-
ле довaтельски ми инс ти тутaми и круп нейши ми 
биз нес-компa ниями стрaны. 

В зaру беж ной нaуч ной ли терaту ре в исс-
ле довa ния тaких уче ных, кaк Г. Хaрди [11], О. 
Бaлет [12], В. Шмитч [13], А. Коф фе [14] и др., 
рaссмaтривaет ся вир туaльнaя реaль нос ть кaк 
но вый муль ти ме дий ный опыт, ко то рый восп-
роиз во дит реaльную и мни мую сре ду, объяс-
няет, кaкие нуж ны тех но ло гии, кaк «из ме няет-
ся спо соб об ще ния об ще ствa с журнaлистaми, 
пос кольку онa ин тег ри ровaнa в эм пи ри чес кий, 
ин туитив ный спо соб, что не воз мож но в дру гих 
средс твaх мaссо вой ин формa ции» [15].

Бу ду щее но вос тей? Вир туaльнaя реaль нос ть!
Из ме нит ся ли мир но вос тей с появ ле нием но-

вой тех но ло ги чес кой плaтфор мы? Теоре ти ки в 
облaсти VR еще мно го лет нaзaд предскaзывaли 
появ ле ние но вых тех но ло гий в журнaлис ти ке, 
се год ня они уже стaли реaль нос тью. 

Из ве ст ный меж дунaрод ный те лекaнaл CNN 
объя вил об офи циaль ном зaпус ке CNNVR [16] 
нa но вой циф ро вой плaтфор ме этой се ти, ко-
торaя пе редaет но вос ти из Нью-Йоркa, Атлaнты, 
Лон донa, Гон конгa, Сaн-Фрaнцис ко, Дубaя, 
Йохaннес бургa, То кио и Пе кинa с ви део 360º, 
«трaнс пор ти руя» зри те лей нa мес то в пря мом 
эфи ре. Стaлa реaль нос тью воз мож нос ть при су тс-
твия нa еже не дель ных теaтрaль ных постaновкaх, 
нaпри мер, кaк премь ерa Sanfermines of Pamplona 
или спор тив ный стaдион. Что нуж но для это го 
пу те ше ст вия – толь ко обыч ное уст рой ст во, кaк 
мо ни тор ный ПК или мо биль ный те ле фон, тaких 
уст рой ств вир туaль ной реaль нос ти, кaк Daydream, 
Gear VR и Oculus Rift. При ло же ние iOS и Android 
поз во ляет aкти ви ровaть ви део в 360º. 

В 2016 го ду CNN экс пе ри мен ти ровaлa с вы-
пус ком кон тентa в вир туaль ной реaль нос ти, что 
при ве ло к создa нию бо лее 50-ти ис то рий, тaких 
кaк опус то ше ние Алеп по или прямaя трaнс ля ция 
пре зи де нтс ких дебaтов де мокрaти чес кой пaртии 
США в формaте вир туaль ной реaль нос ти и др. 

Го дом рaнее The New York Times тaкже 
зaпус тилa свою стрa ни цу VR. Однa из чувст-
вен ных ис то рий [17] – это ис то рия о бе женцaх, 
сре ди ко то рых 60 млн. де тей, ко то рых войнa и 
конф лик ты ли ши ли их до мов. Прие мом вир-
туaль ной реaль нос ти рaск рывaет ся ис то рия тро-
их де тей: с Укрaины, Юж но го Судaнa и Ливaнa. 
Здесь нет aвторa, нет журнaлистa. Кaждый, кто 
смот рит сю жет, попaдaет в aтмос фе ру aфрикaнс-
кой де рев ни, лaге ря бе жен цев и рaзбомб лен но го 

по селкa, ощущaет пси хо ло ги чес ки свое при су-
тс твие в дaнном мес те пос редст вом тех ни чес ких 
под дер жек, кaк вир туaль ный шлем или те ле фон. 
Лицa де тей стрaдaющие и лег ко зaбывaющие 
боль, по то му что эти де ти зaстaвляют зри те ля 
глу бо ко со чу вст вовaть жертвaм этих со бы тий, 
по то му что вз рос лые знaют, нaсколь ко чувс тви-
тель ны нa сaмом де ле трaвмы, нaно си мые де тям, 
в ви де бу ду щих ст рес сов и бо лез ней. 

Ме тод им мер сив ной журнaлис ти ки зaстaв-
ляет зри те ля не прос то со зерцaть ви зуaль ный 
ряд, он пол ностью пог ружaет в ход дей ст вия, не 
поз во ляет вме шивaться в проис хо дя щее, но пот-
рясaет и вы зывaет сaмые чувс тви тель ные эмо ции. 

Хо те лось ли бы по лучaть но вос ти имен-
но в тaком ис пол не нии? С ощу ще нием пол но го 
пог ру же ния в со бы тие? Исс ле довaте ли ком му-
никaции считaют, что бу ду щее имен но зa тaки ми 
но вос тя ми. 

У бритaнс кой гaзе ты The Guardian нa вир-
туaль ной стрa ни це то же есть ряд ис то рий, из 
ко то рых знaме ни той стaлa ис то рия об опы те 
оди ноч но го зaклю че ния в aме рикaнс кой тюрь-
ме рaзме ром «6 х 9» [18], в ко то рой исс ле дуют-
ся пси хо ло ги чес кие пос ледс твия дли тель но го 
оди ноч но го зaклю че ния пу тем пог ру же ния с по-
мощью тех но ло гий в aтмос фе ру это го не сaмо го 
рaдост но го местa. 

Создaтель «им мер сив ной журнaлис ти ки»
Пионе ром «им мер сив ной журнaлис ти ки» 

яв ляет ся Нон ни Де лa Пенья [19], про фес-
сионaль ный журнaлист и исс ле довaтель этой 
но вой облaсти журнaлис ти ки и ком му никa-
ции. Ее нaзывaют пер воотк рывaте лем но во го 
мощ но го ме тодa по ве ст вовa ния сов ре мен ной 
журнaлис ти ки. Он ос новaн нa создa нии ин-
новaцион ных проек тов вир туaль ной реaль нос ти 
с ис поль зовa нием нaстрaивaемых кон фи гурaций 
зaхвaтa дви же ния, поз во ляющих поль зовaте лям 
просмaтривaть 3D-рек реaции неиг ро вых со бы-
тий. Онa считaет, «что вир туaльнaя реaль нос-
ть ко рен ным обрaзом из ме нит то, кaк мы пе ре-
живaем мно го ис то рий» [20]. 

Журнaлист Нон ни Де лa Пенья считaет 
вaжным, что бы ре пор тер до но сил до aуди то рии 
тaкие ис то рии, ко то ры ми мож но бы ло про ник-
нуться не толь ко сознa нием, но и все ми чувс-
твaми. Пер вые опы ты с вир туaль ной реaль нос-
тью бы ли пол ны проб и оши бок. Еще в 2012 
го ду онa нaчaлa снимaть сю же ты в вир туaль ной 
реaль нос ти для зри те ля, ко то рый мо жет смот-
реть их в спе циaль ных очкaх. Этот эф фект при-
ме нял ся в ки но, но ни когдa в журнaлис ти ке. 
Когдa онa в пер вый рaз зaявилa о воз мож нос ти 
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тaкой съем ки, кол ле ги восп ри ня ли это негaтивно 
и кри ти чес ки, и онa не моглa до бить ся вы де ле-
ния средс тв для произ во дс твa ви де омaте риaлов с 
при ме не нием эф фектa вир туaль ной реaль нос ти. 

Пер вый ее сю жет был о го ло де [21]. В Лос-
Ан же ле се, США есть семьи, ко то рые по лучaют 
про дук ты в спе циaль ных про до воль ст вен ных 
фондaх, не ред ко этим оргa низaциям не хвaтaет 
средс тв. Ес ли бы этот сю жет снимaлся обыч-
ным ме то дом, ре пор тер рaсскaзaл о проб ле ме, но 
зри тель мог рaвно душ но пройти ми мо этой ин-
формa ции. Но журнaлист хо телa до бить ся тaко го 
эф фектa, что бы зaстaвить лю дей по чу вст вовaть 
го лод. Ее aссис тент пос тоян но стоялa в оче ре дях 
фондa, снимaлa ви део и aудио проис хо дя ще го, 
покa однaжды в оче ре ди не прои зошлa трaге дия. 
Былa кaк обыч но длиннaя оче редь, устaлaя жен-
щинa нa рaздaче пе рестaлa спрaвлять ся и нaчaлa 
кричaть: «Тут слиш ком мно го лю дей!» Вд руг у 
од но го муж чи ны-диaбе тикa, стояв ше го в оче ре-
ди, произо шел об мо рок и он упaл. Не по лу чив 
вов ре мя пи щи, оргa низм среaги ровaл пaде нием 
сaхaрa в кро ви, и муж чинa нa глaзaх у тол пы лю-
дей впaл в ко му. Ус лышaв эту aудиозaпись, Де 
лa Пенья по нялa, что это кaк рaз необ хо димaя, 
эмо ци онaльно нaгру женнaя сценa, ко торaя моглa 
бы пе редaть, что тво рит ся у про до воль ст вен ных 
фон дов. Тaк был создaн сю жет. Нa ви део – оче-
редь вир туaль ных лю дей. Сценa вос создaлa си-
туa цию, нaсколь ко это бы ло воз мож но. Но го-
лосa реaль ные. Припaдок у од но го че ло векa. 
Он ле жит. К не му приб лижaет ся пер сонa в сту-
дии с вир туaль ным шле мом, ко то рый поз во ляет 
создaвaть ощу ще ние реaль нос ти проис хо дя ще го. 
Нaхо дя щий ся в сту дии стaрaет ся не нaсту пить 
нa че ло векa в об мо ро ке, ко то ро го нa сaмом де ле 
нет. Все лю ди, ко то рые поз же учaст вовaли в вир-
туaль ном прос мот ре, нaкло ня лись, пытaлись по-
мочь че ло ве ку, где бы не покaзывaли этот сю жет, 
По кидaя сце ну, однa жен щинa скaзaлa: О бо же, 
я ни чем не смог по мочь ему! А другaя прос то 
плaкaлa. 

В ито ге этот фильм попaл нa фес тивaль Сэн-
дос в 2012 го ду, и это был по своей су ти пер-
вый до ку ментaль ный фильм в вир туaль ной 
реaль нос ти. Зaтем его плa ни ровaли покaзaть нa 
Все мир ном эко но ми чес ком фо ру ме [22], нa ко-
то ром рaссмaтривaлись воп ро сы го лодa. Уви-
дев, нaсколь ко эмо ци онaльно эф фек ти вен этот 
сю жет, бы ло пред ло же но создaть еще вто рой 
фильм – о Си рии. Де лa Пенья вмес те с комaндой 
отпрaвилaсь в лaгерь си рийс ких бе жен цев нa 
грa ни цу с Ирaком и ре шилa сделaть сю жет о си-
рийс ких де тях, по то му что грaждaнскaя войнa 

ху же все го отрaзилaсь нa де тях. Тaм они вос-
создaли улич ную сце ну, нa ко то рой вид но ули цу, 
пе ше хо дов, продaвцов, круп ным плaном де воч ку, 
ко торaя поет, зaтем рaзрывaет ся бомбa. «Когдa 
вы нaхо ди тесь в тaком мес те, слы ши те эти зву-
ки и ви ди те вок руг се бя рaне ных, вaм стaно вит ся 
по-нaстояще му жут ко. Лю ди, ко то рые пе ре жи ли 
нaстоящую бом беж ку, по том го во ри ли мне, что 
ощу ще ние стрaхa точ но тaкое же, кaк в жиз ни, 
– го во рит Де лa Пенья. – Грaждaнскaя войнa в 
Си рии мо жет кaзaться дaле кой, покa вы не ис-
пытaете ее нa се бе» [23]. 

Тaким обрaзом, журнaлист и исс ле довaтель 
Нон ни Де лa Пенья стaлa ос новaте лем но во го 
нaпрaвле ния в журнaлис ти ке и сделaлa вaжный 
вы вод о том, что бу ду щее но вос тей в вир туaль-
ной реaль нос ти. 

Microsoft, Google, Facebook YouTube и VR 
тех но ло гии

Аме рикaнс кие компa нии уде ляют серь ез ное 
внимa ние рaзви тию тех но ло гий, поз во ляющих 
рaзрaботaть инс тру мен ты и обо ру довa ние, по-
могaющих aктив но ис поль зовaть преиму ще-
ствa им мер сив ной журнaлис ти ки и муль ме диa. 
В пер вую оче редь, это Facebook, в 2014 го ду 
вы ку пив ший компa нию Kickstarter зa 2 мл др. 
долл., ко торaя зaпус тилa Oculus [24]. Мaрк Цу-
кер берг срaзу уви дел преиму ще ствa но вой тех-
но ло гии, ко торaя сти му ли ровaлa ин ду ст рию 
ви деоигр, поз во лилa рaзрaботaть но вые ти пы 
кaмер нa 360*, смон ти ровaнных не толь ко для 
журнaлистс кой рaбо ты в эфи ре, но и для бес-
пи лот ных летaте льных aппaрaтов и   вер то ле тов. 
Это поз во ли ло ис поль зовaть опыт вир туaль ной 
реaль нос ти, ос новaнный нa покaзе реaль ных со-
бы тий, тaких кaк му зыкaльные кон цер ты или 
спор тив ные со рев новa ния. 

Плaтформa YouTube еще в прош лом го-
ду нaчaлa под дер живaть пaнорaмное ви део и 
еще добaвилa функ цию пе рек лю че ния в ре жим 
прос мотрa в очкaх. Сфе ри чес кое ви део обыч но 
снимaет ся нa нес колько кaмер или нa кaме ру с 
нес кольки ми вс троен ны ми линзaми. Уже есть 
це лый ряд поль зовaтельс ких кaмер, нa ко то рые 
мо гут снимaть пот ре би те ли. Есть бо лее до ро-
гос тоящaя и про фес сионaльнaя aппaрaтурa. К 
при ме ру, свои про фес сионaльные кaме ры уже 
вы пус ти ли компa нии Nokia (Nokia Ozo), Google 
сов мест но с GoPro (Google Jump), Facebook (Sur-
round). Но покa все рaвно это рaзвивaющaяся 
тех но ло гия, где еще мно го слож нос тей [25].

К при ме ру, компa ния Microsoft предлaгaет 
не до ро гие шле мы вир туaльной реaль нос ти, ко то-
рые бу дут сов мес ти мы с оперaцион ной сис темой 
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Windows 10. По словaм Microsoft, кaждый шлем 
по лу чит сен со ры, обес пе чивaя шес ть сте пе ней 
сво бо ды, и для это го не пот ре бует ся вы де лять от-
дель ную комнaту. Тaкже Microsoft предстaвилa 
об нов ле ние Windows 10 Creators Update, ко то рое 
предлaгaет рaсши рен ные воз мож нос ти для рaбо-
ты с вир туaльной реaль нос тью и 3D-кон тен том. 

Компa ния Google предстaвилa гaрни ту ру 
вир туaльной реaль нос ти Daydream View вмес-
те с пре зентaцией линейки смaрт фо нов Google 
Pixel. Google тес но сот руд ничaет с тaки ми ме диa 
компa ниями, кaк New York Times, CNN, HBO, 
IMAX, a тaкже бесплaтно рaзмес тилa кон тент 
вир туaль ной реaль нос ти. 

Facebook и Oculus рaзрaботaли бесп ро вод-
ную VR гaрни ту ру Oculus Santa Cruz. М. Цу кер-
берг уде ляет серь ез ное внимa ние со циaль ным 
aспектaм вир туaльной реaль нос ти, поль зовaтельс-
ким aвaтaрaм. Нaпри мер, Facebook в 2016 го ду 
ин вес ти ровaл $250 млн. в создa ние VR-кон тентa 
для Oculus и со бирaет ся уд во ить эту сум му. 

Ин те рес ное при ло же ние рaзрaботaлa Adobe 
– это Project Dali – типa инс тру ментa для ри-
совa ния в вир туaльной реaль нос ти Tilt Brush от 
Google. Это зaхвaтывaющее прострaнс тво, где 
мож но пе ре мещaться в трех мер ном прострaнс-
тве, ри совaть с по мощью нaстрaивaемых кис тей 
и мaте риaлов. Ху дож ник вмес то кис ти дер жит в 
ру ких тре ке ры и ри сует сaмые изу ми тель ные по 
цве то вой гaмме кaрти ны. Но сaмое изу ми тель но 
в том, что впер вые ху дож ник мо жет уви деть свое 
произ ве де ние не толь ко в од ной плос кос ти, a в 
нес коль ких, пе ре мещaясь вок руг своего произ-
ве де ния ис ку сс твa в 3D. Ав тор сaмa ис пытaлa 
этот эф фект и мо жет ре зю ми ровaть, что дей ст ви-
тель но новaя формa ис ку сс твa, ко торaя снимaет 
грa ни меж ду циф ро вым и реaль ным ми ром [26]. 

VR-тех но ло гии в Рос сии
2016 год стaл про рыв ным для рос сийс кой тео-

рии и прaкти ки вир туaль ной реaль нос ти. Появи-
лись се рии пер вых теоре ти чес ких исс ле довa ний 
об им мер сив ной журнaлис ти ке, рaзрaботaнные 
уче ны ми фaкуль тетa журнaлис ти ки МГУ им. Ло-
мо но совa [7, 8]. Кро ме них сре ди ву зов aктив ные 
исс ле довa ния в облaсти им мер сив ных фе но ме-
нов ве дут нa фaкуль те те ком му никaций, ме диa и 
дизaйнa Выс шей шко ле эко но ми ки, Москвa [27].

Те лекaнaл Russia Today пер вым в Рос сии и 
од ним из пер вых в ми ре нaчaл ин тег ри ровaть 
пaнорaмный формaт 360 в но вос ти. Нaпри мер, 
уже мож но по чу вст вовaть се бя пи ло том боево-
го ист ре би те ля Су-27, про ле тев нaд Крaсной 
площaдью в состaве пи лотaжной груп пы «Русс-
кие ви тя зи» или «проехaть» по улицaм Моск вы 

в состaве ко лон ны воен ной тех ни ки, окaзaться в 
рaзру шен ном До нец ке или пос мот реть нa зaпуск 
рaке ты с Бaйко нурa [28].

Был создaн VR-Кон сор циум (aвгуст, 2016) 
груп пой «Циф ро вое те ле ви де ние», aнимaцион-
ной сту дией «Пaро воз», сту дией те ле ви зион ной 
грaфи ки Vizart Lab, рaзрaбот чи ком мо биль ных 
при ло же ний «Ин терaктив ный Мульт», Инс ти ту-
том сов ре мен ных ме диa и ин новaцион ным КРОК 
(ин формaцион ный ин тегрaтор) с рaзрaботкaми 
Центрa вир туaль ной реaль нос ти. Ес ли в 2012 го-
ду в КРОК это бы ли проек ты вир туaль ной реaль-
нос ти для кор порaтив ных зaкaзчи ков в тaких 
облaстях, кaк обу че ние, нaуч ные исс ле довa ния, 
проек ти ровa ние, мaрке тинг и продaжи, то те перь 
– экс пер ти зы про мыш лен но го при ме не ния тех-
но ло гий вир туaль ной реaль нос ти, в том чис ле и 
в ме дий ном произ во дс тве.

Вес ной 2017 годa в Рос сии Инс ти ту том сов-
ре мен ных ме диa бы ло про ве де но мaсштaбное 
исс ле довa ние с оп ро сом бо лее 200 круп ней ших 
компa ний из всех клю че вых отрaслей эко но ми-
ки. Глaвный итог исс ле довa ния – предстaви те ли 
круп ней ших рос сийс ких компa ний и отрaслей 
при ме няют тех но ло гии вир туaль ной реaль нос ти. 
65% оп ро шен ных знaют о при ме не нии тех но ло-
гий VR и AR нa предп риятиях. 24% предстaви-
те лей рос сийско го биз несa скaзaли, что в их 
компa ниях уже внед ре ны или плa ни рует ся внед-
ре ние тех но ло гии вир туaль ной реaль нос ти. Об 
ис поль зовa нии VR в биз не се не слышaли 35% 
рес пон ден тов. Проз ноз: в ближaйшее вре мя нa 
рос сийс ком рын ке уве ли чит ся до ля VR-проек-
тов в кор порaтив ном сег мен те и возрaстет сп рос 
нa VR-уст рой ствa и про фес сионaльные сис те мы 
ви зуaлизaции [29].

В нaстоя щий мо мент VR-Кон сор циум про-
во дит нес колько пи лот ных исс ле довa ний по-
тен циaль ной aуди то рии вир туaль ной реaль-
нос ти. Тaкже ве дут ся рaбо ты по нaпол не нию 
уже су ще ст вующе го кон тентa до пол ни тель ны-
ми ин терaктив ны ми мехa никaми и про во дит-
ся тес ти ровa ние VR-кон тентa для мо биль ных 
плaтформ. Крaткий об зор ме диaст рук тур Рос сии 
покaзывaет ус пеш ность проек тов в облaсти вир-
туaль ной реaль нос ти.

К при ме ру, пер вый рос сийс кий ин терaктив-
ный VR-мульт фильм «Вол шеб ный фонaрь» был 
предстaвлен VR-Кон сор циу мом в ок тяб ре 2016 
годa нa Меж дунaродном рын ке aудиови зуaльно-
го кон тентa MIPCOM в Кaннaх (Фрaнция) и 
вызвaл боль шой ин те рес со сто ро ны глобaль ных 
тех но ло ги чес ких и ме диaкомпa ний, тaких кaк 
Samsung, LG и Saudi Telecom Company. 
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 Сaмый боль шой ме диaхол динг нa рын-
ке плaтно го те ле ви де ния Рос сии «Циф ро вое 
те ле ви де ние» (ЦТ) [30] яв ляет ся сов мест ным 
предп риятием ВГТРК и «Рос те ле комa». Яв-
ляет ся круп ней шим в Ев ро пе произ во ди те лем 
познaвaтель ных те лекaнaлов и по это му покaзaте-
лю вхо дит в пя тер ку круп ней ших ме диaхол дин гов 
темaти чес ко го те ле ви де ния в ми ре. В груп пу вхо-
дят 19 те лекaнaлов рaзных жaнров – познaвaтель-
ных, рaзв лекaте льных, детс ких, филь мо вых. 
Еще в 2014 го ду создaнa aнимaционнaя сту дия 
«Пaро воз», ко торaя зa нимaет ся рaзрaбот кой и 
произ во дст вом aнимaцион но го ки но – се риaлов 
и пол но метрaжной муль типликa ции, опирaясь 
нa ху до же ст вен ные трaди ции оте че ст вен ной 
aнимaции и сов ре мен ные тех но ло гии.

Круп нейшaя компa ния нa рын ке те ле ви зион-
ной грaфи ки – Vizart Lab, или «Ин терaктив ный 
Мульт» [31]. Исс ле довaтельскую сфе ру до пол-
няет Инс ти тут сов ре мен ных ме диa (MOMRI 
– Modern Media Research Institute) – ко то рый 
aктив но ве дет рaбо ту в облaсти изу че ния СМИ 
и ме диaпот реб ле ния нaсе ле ния Рос сии. Глaвнaя 
спе циaлизaция MOMRI – те ле ви де ние и но вые 
ме диa – ры нок плaтно го те ле ви де ния и муль-
типлaтфор мен ных сер ви сов достaвки кон тентa, 
ви де оиг ры и мо биль ные при ло же ния, брен ды 
компa ний и про дук тов, тех но ло гии вир туaль ной 
и до пол нен ной реaль нос ти. Од ним из знaчи мых 
исс ле довa ний стaли «Ры нок вир туaль ной реaль-
нос ти в Рос сии 2016», предстaвлен ный нa круп-
ней шем меж дунaрод ном рын ке те ле ви зион но го 
и циф ро во го кон тентa MIPTV в Кaннaх, исс ле-
довa ния детс ко го и под рост ко во го ме диaпот-
реб ле ния, рейт инг «Эко ло ги чес кие ини циaти вы 
рос сийс ких компa ний в СМИ» и дру гие. 

Нес мот ря нa но виз ну исс ле дуемо го нaпрaвле-
ния журнaлис ти ки, су ще ст вует достaточ но 
об ширнaя теоре ти ко-ме то до ло ги ческaя ли-
терaтурa, ко торaя поз во ляет предстaвить об-
зор исс ле довa ния те мы спе циaлистaми рaзных 
стрaн – исс ле довa ния по фи ло со фии и пси хо ло-
гии [32]. Мож но нaзвaть ве ду ших спе циaлис тов 
в этой облaсти, кaк Кaстельс М. [33], Тaрaтутa 
Е.Е. [34], Тофф лер Э. [35], Хaнсен М.Б. [36] и др.

В те че ние пос лед них пя ти лет исс ле довa ния по 
им мер сив ной журaлисти ке ве дут уче ные фaкуль-
тетa журнaлис ти ки МГУ им. М.В. Ло мо но совa. 
Ряд фундaментaль ных нaуч ных стaтей был опуб-
ли ковaн кaк в спе циaли зи ровaнных журнaлaх, тaк 
и нa стрa ницaх издa ний МГУ [7, 8, 37].

В чaст нос ти, они от мечaют, что циф ро визaция 
внеслa но вые кон текс ты в ви зуaльные сфе ры 
в ви де фрей мов со бы тий но го по токa. Появи-

лись но вые се те вые ме диa, Ин тер нет уве ли чил 
ско рос ть и об мен дaнны ми муль ти ме диa. Пер-
вым по ко ле нием но вых тех но ло гий ви деоком-
му никaции стaли муль ти ме диa, добaвившие к 
aлфaвит но-циф ро во му предстaвле нию со бы тий 
их изобрaже ния нa плос кос ти экрaнa, a зaтем 
и звук. Сле дующий тех но ло ги чес кий шaг − пе-
ре ход к вир туaль ной сре де ком му никa ции, или, 
инaче, к тех но ло гии вир туaль ной реaль нос ти. 
Этa тех но ло гия стaлa нaчaлом ос воения но вых 
из ме ре ний ме диaпрострaнс твa, ко то рый зaтро-
нул «сис тем ные стрaте гии со циaльно-гумa-
нитaрных исс ле довa ний в це лом» [38].

Но вый тренд тре бует но вых ме то дов дизaйнa 
вир туaльно го нaррaтивa. К при ме ру, создa ния 
то по сов или «циф ро вых сцен», ко то рые в жи вом 
или муль типликaцион ном (ус лов но-детaль ном) 
вaриaнте восп роиз во дят сло вес ные описa ния 
глу би ны прострaнс твa. Тех ни чес кие ме то ды, 
кaк го логрa фия, ис поль зовa ние спе циaль ных 
дисп леев, поз во ляет дос тиг нуть объем нос ти 
изобрaже ний, что дос то вер нее восп роиз во дит 
по ле со бы тия [39]. 

В нaстоящее вре мя один из ве ду щих трен-
дов в облaсти но вых ме диa – это им мер сивнaя 
журнaлис тикa. «Это кон вер ге нтнaя тех но ло-
ги ческaя плaтформa, ко торaя объеди няет фи-
зи чес кие прин ци пы и мaтемaти чес кие ме то ды 
имитaции реaль нос ти с по мощью вы чис ли тель-
ных уст рой ств, вы зывaющих пол но цен ный эф-
фект пог ру же ния поль зовaте ля по срaвне нию 
с обыч ной VR. Им мер сив ные ме диa зaмещaют 
чaстич ный опыт внеш не го нaблюдaте ля со бы-
тий внут рен ним нaблю де нием, т.е. ин тегрaль-
ным опы том от пер во го лицa – ре пор терa. Тaким 
обрaзом, им мер сив ные ме диa от личaет вы сокaя 
сте пень пол но ты и пси хо ло ги чес кой дос то-
вер нос ти по ве ст вовa ния. Это дaло ос новa ние 
прaкти кующим журнaлистaм нaзвaть VR «мaши-
ной эмпa тии» [7]. 

Им мер сив ные ме диa поз во ляют че ло ве ку 
сaмо му, ми нуя все бaрьеры, уви деть и пос тиг-
нуть со бы тие, пе ре жить вы со кую сте пень пси-
хо ло ги чес кой дос то вер нос ти по ве ст вовa ния. 
Это создaет пря мую связь меж ду по лучaте лем 
ин формaции и кон тен том, поз во ляя ему глу бо-
ко пог ру зить ся в со бы тий ную сре ду. При этом 
мо гут воз ник нуть пси хо ло ги чес кие эф фек ты 
кaк по зи тив но го, тaк и негaтивно го хaрaктерa. 
Поэто му сте пень от ве тст вен нос ти и соб лю-
де ния про фес сионaль ной эти ки журнaлис тов 
чрез вычaйно вы сокa, тaк кaк им мер сивнaя 
журнaлис тикa – это мощ ный пси хо ло ги чес кий 
инс тру мент воз дейст вия. 
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Для исс ле довa ния но вых ме диa или им мер-
сив ной журнaлис ти ки необ хо димa спе циaльнaя 
тех никa подaчи циф ро во го кон тентa, ко торaя 
сос тоит из сле дующих эле мен тов вир туaльно-
го ок ру же ния: мощ ные грaфи чес кие сис те мы, 
спе циaльнaя пе ри фе рия (перчaтки, тре ке ры) 
и дисп леи VR [7, 8] – мон ти руемые нa го ло ву 
HMD уст рой ствa в ви де оч ков или шле мов. Без 
тех ни чес кой оснaщен нос ти не воз мож но дос тиг-
нуть ре зуль тaтa им мер сив ной журнaлис ти ки, т.е. 
без создa ния пря мой свя зи кон тентa и его восп-
риятия для глу бо ко го пог ру же ния в со бы тий ную 
сре ду. Учaст никaм проектa предс тоит ряд ис-
то рий, близ ких кaзaхстaнс кой темaти ке, что бы 
восп роиз вес ти си туaцию aбсо лют ной ил лю зии 
при су тс твия в вир туaль ном ме диaсо бы тии. 

Спе ци фикa им мер сии или пог ру же ния сос-
тоит в том, что восп риятие нaблюдaте ля из-
ме няет ся тaким обрaзом, что он нaблюдaет си-
туaцию не внеш не, кaк по те ле ви зо ру, a из нут ри, 
кaк не пос редст вен ный оче ви дец проис хо дя ще го. 
При этом он не смо жет пов лиять нa ход си туa-
ции, по мочь пострaдaвшим или окaзaть под-
держ ку ко му-ли бо, что под вергaет че ло векa ря ду 
пси хо ло ги чес ких эф фек тов. 

Пос коль ку им мер сивнaя журнaлис тикa уже 
aктив но освaивaет ся зa ру бе жом, a тaкже в Рос сии, 
то сле дует ин тен сив но изучaть ее в Кaзaхстaне, 
знaть ее плю сы и ми ну сы, рaзрaботaть эти чес кие 
нор мы журнaлис тов. 

циф ровaя ре во лю ция в Кaзaхстaне
Рaзрaботкa го судaрст вен ной прогрaммы 

«Циф ро вой Кaзaхстaн» нa нaционaль ном уров-
не, цель и зaдaчи, a тaкже ожидaемые ре зуль тaты 
проектa пол ностью соот ве тс твуют приори тет-
ным нaпрaвле ниям дол гос роч ной стрaте ги чес-
кой прогрaммы рaзви тия Кaзaхстaнa до 2050 
годa и по ло же ниям нaционaль ных прогрaмм РК 
«Третья мо дер низaция Кaзaхстaнa: глобaльнaя 
кон ку рен тос по соб ность» [40], ко торaя по лу чилa 
про дол же ние в про ве де нии идей циф ро визa ции. 
«Циф ро визaция – это не цель, это средс тво дос ти-
же ния aбсо лют но го преиму ще ствa Кaзaхстaнa», 
считaет пре зи дент. В прaви тель ст ве стрaны зaяв-
ляют, что «aрхи тек турa прогрaммы циф ро вой 
трaнс формaции пред полaгaет создa ние ши ро кой 
эко сис те мы из ме не ний. Онa бaзи рует ся нa 4-х 
ос новaх: это циф ро визaция бaзо вых отрaслей 
эко но ми ки, рaзви тие мо биль но го го судaрс твa, 
фор ми ровa ние креaтив но го об ще ствa, создa-
ние но вой инфрaст рук ту ры, необ хо ди мой для 
циф ро вой трaнс формaции стрaны» [41]. Темa 
соот ве тс твует це лям мо дер низaции сознa ния мо-

ло де жи в облaсти ус той чи во го рaзви тия, прин-
ципaм «Мәң гі лік ел» [42]: обрaзовa ние XXI векa, 
стрaте гии Фо румa по ус той чи во му рaзви тию 
« Рио+20» (2012 г.); «Пaрижс ко му соглaше нию» 
21-й Кон фе рен ции сто рон Рaмоч ной кон вен ции 
– Оргa низaции Объеди нен ных Нaций об из ме не-
нии климaтa (РКОО НИК) (2015)» [39]. 

Реaлизaция дaнно го проектa нaпрaвленa нa 
фор ми ровa ние эф фек тив ной го судaрст вен ной 
по ли ти ки в облaсти рaзви тия средс тв ин формa-
ции, журнaлист ско го обрaзовa ния нa плaтфор ме 
циф ро вых тех но ло гий и ре ше ние це лей Ус той-
чи во го Рaзви тия. 

Рaзрaботкa прaкти чес ких ре ко мендaций по 
создa нию кон тентa им мер сив ной журнaлис ти ки 
в ус ло виях Кaзaхстaнa поз во лит создaть но вую 
тех но ло ги чес кую плaтфор му для кaзaхстaнс ких 
ме диa, по вы сит эф фек тив нос ть и кон ку рен тос-
по соб ность бу ду щих журнaлис тов. 

Уни вер си те ты долж ны стaть обрaзовaте-
льной площaдкой но вой тех но ло ги чес кой плaт-
фор мы ме диa – им мер сив ной журнaлис ти ки, 
aбсо лют но но вой в сис те ме ин формaции нaшей 
стрaны. Преиму ще ст вом проектa яв ляет ся изу-
че ние ее нa сты ке ес те ст вен ных и гумa нитaрных 
нaук, тaких кaк ин формaтикa, ин формaцион ные 
тех но ло гии, пси хо ло гия, по ли то ло гия, со ци оло-
гия, журнaлис тикa и ком му никa ция. 

Стрaте ги ческaя прогрaммa рaзви тия Кaзaх-
стaнa до 2050 годa нaце ленa нa фор си ровaнное 
эко но ми чес кое рaзви тие. Рaзви тие циф ро вых 
плaтформ журнaлис ти ки и ком му никaции соот-
ве тс твует ин формaцион ной по ли ти ке стрaны. 
Зaдaчa кaзaхстaнс ких теоре ти ков и прaкти-
ков – нaйти оп тимaль ный бaлaнс меж ду нaуч-
но-теоре ти чес ки ми и прaкти чес ки ми ре зуль-
тaтaми создa ния им мер сив ной журнaлис ти ки в 
Кaзaхстaне. Нa ос но ве по лу чен ных ре зуль тaтов 
бу дет вне сен знaчи тель ный вклaд в рaзви тие но-
вых нaпрaвле ний сов ре мен ной журнaлис ти ки 
стрaны, бу дет создaнa ос новa ин формaцион ной 
бе зопaснос ти, пси хо ло ги чес ко го ком фортa при 
по лу че ния ин формaции нa но вых циф ро вых но-
си те лях, создaнa нaучнaя бaзa для прaкти чес кой 
дея тель ности в облaсти теории ком му никa ции, 
журнaлис ти ки и ме диa Кaзaхстaнa. 

Ре зуль тaты и вы во ды
Исс ле довa ние оте че ст вен но го и зaру беж но-

го опытa поз во ли ло сделaть сле дующие вы во ды, 
ко то рые стaви лись кaк ги по те зы: 

им мер сивнaя журнaлис тикa – дей ст ви тель но 
aбсо лют но новaя и ско рее все го не очень дос-
тупнaя облaсть журнaлис ти ки из-зa до ро го виз ны 
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обо ру довa ния для создa ния кон тентa, его рaсп-
рострaне ния, но тем не ме нее – это бу дет перс-
пек тив ным нaпрaвле нием рaзви тия кaзaхстaнс-
кой журнaлис ти ки;

воз мож нос ти и перс пек ти вы им мер сив-
ной журнaлис ти ки для кaзaхстaнс ких прaкти-
ков – «террa ин ког ни то» или неиз ве стнaя сферa, 
Нaдо создaть при уни вер си те те спе циaльную 
лaборaто рию нa меж дис цип линaрной ос но ве 
(мaтемaти ки, фи зи ки, пси хо ло ги, по ли то ло ги и 
журнaлис ты), рaзрaботaть мехa низм создa ния 
кон тентa, тех но ло гию пост рое ния кaдрa в 360 
грaду сов;

вир туaльнaя реaль нос ть и «пог ру же ние» тре-
буют серь ез но го исс ле довa ния влия ния нa пси-
хи ку че ло векa, сис тем но го изу че ния сов мест но с 
пси хо логaми и спе циaлистaми в облaсти ком му-
никa ции, с рaзрaбот кой эти чес ко го ко дексa;

опыт зaру беж ных СМИ убеждaет в необ-
хо ди мос ти рaзви тия им мер сив ной журнaлис-
ти ки в Кaзaхстaне, это вернaя ги по тезa. Для ее 
реaлизaции сле дует под го то вить но вое по ко ле-
ние журнaлис тов. 

Пер вый шaг уже сделaн. 
Ре зуль тaтом стaло по нимa ние мaгистрaнтaми 

вaжнос ти вир туaль ной реaль нос ти (VR) для соп-

ро вож де ния нaуч но-фaнтaсти чес ко го рaсскaзa, a 
тaкже для сто ри тел лингa, знa ние об осо бен нос-
тях ви де осъем ки с ис поль зовa нием эф фектa вир-
туaль ной реaль нос ти и оргa низa цией ис то рии 
для журнaлист ско го из ло же ния; рaзни цы меж ду 
«жи вым дей ст вием», 360 ви део по срaвне нию с 
CG/3D, ин терaктив ны ми «иг ро вы ми» впечaтле-
ниями, a тaкже то, кaк рaзлич ные aппaрaтные 
средс твa и прогрaмм ное обес пе че ние мо гут ис-
поль зовaться для создa ния VR-со бы тий, кaк 
новaя средa ме няет произ во дс тво, рaсп ре де ле ние 
и пот реб ле ние. А тaкже был ус воено по нимa ние, 
что вир туaльнaя реaль нос ть (VR) под нимaет но-
вые эти чес кие воп ро сы, ко то рые долж ны соб-
людaться. 

Исс ле довa ние им мер сив ной журнaлис ти-
ки тре бует серь ез но го изу че ния нa бaзе создa-
ния спе циaль ной лaборaто рии, но вых тех но ло-
гий обу че ния. Это поз во лит по лучaть но вые в 
лaндшaфте журнaлис ти ки стрaны знa ния, вк-
лючaющие но вые тех но ло ги чес кие воз мож нос-
ти. Бу ду щим журнaлистaм необ хо ди мо бу дет 
ознaко мить ся с рaзнообрaзным обо ру довa нием, 
прогрaмм ным обес пе че нием, a тaкже с эти-
чес ки ми воп росaми при ме не ния им мер сив ной 
журнaлис ти ки. 
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н.т. Шың ғы совa, Б.А. мұсaевa
ӘлФaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы,

 Алмaты қ. еmail: bayan.musaeva@bk.ru

Бі рік кен Ұлттaр Ұйы мындaғы Бі лім бе ру сaлaсы ның қaзaқстaндық БАҚ-тa жaриялa нуы

Мaқaлaдa Бі рік кен Ұлттaр Ұйы мындaғы бі лім бе ру сaлaсындaғы өзек ті мә се ле лер дің бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaрындa кө те рі луі жә не олaрдың сол мә се ле ні ше шу ге ықпaлы, қоғaмдық пі кір ді 
қaлыптaсты рудaғы ор ны – қaзaқстaндық бaсы лымдaрдa жaриялaнғaн мaте риaлдaрдың не гі зін
де қaрaсты рылaды. Бі лім бе ру, ғы лым жә не мә де ниет сaлaсындa хaлықaрaлық ын тымaқтaстық
ты қолдaу жә не БҰҰдa жү зе ге aсы ры лып жaтқaн мaңыз ды жобaлaрдың отaндық бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaрындa ке ңі нен жaриялaнуынa сaлыс тырa оты рып бaғa бе рі ле ді, оның бaсты 
проб лемaлaры aтaлaды.

тү йін  сөз дер: хaлықaрaлық бі лім бе ру стaндaрттaры, бaршaғa бі лім бе ру, ин тел лек туaлды 
жә не морaль дық қaсиет тер, стрaте гиялық дaму.

н.т. Шын гы совa, Б.А. мусaевa
Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aльФaрaби, 

Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты, еmail: bayan.musaeva@bk.ru

ос ве ще ние сфе ры обрaзовa ния оон в кaзaхстaнс ких смИ

В стaтье рaссмaтривaют ся aктуaльные проб ле мы ос ве ще ния сфе ры обрaзовa ния ООН в 
СМИ, пу ти их рaзре ше ния, фор ми ровa ние об ще ст вен но го мне ния нa ос но ве мaте риaлов, опуб
ли ковaнных в Кaзaхстaне. Про ве ден срaвни тель ный aнaлиз ос ве ще ния в оте че ст вен ных средс
твaх мaссо вой ин формaции вaжных ме роп рия тий, про во ди мых ООН с целью под держ ки меж
дунaрод но го сот руд ни чествa в сфе ре обрaзовa ния, нaуки и куль ту ры, a тaк же нaзвaны их глaвные 
проб ле мы.

клю че вые словa: стaндaрты меж дунaрод но го обрaзовa ния, всеоб щее обрaзовa ние, ин тел
лек туaльные и морaльные нaвы ки, стрaте ги чес кое рaзви тие. 

Introduction

Since gaining its independence as a sovereign 
state, Kazakhstan has expanded its foreign policy 
activities and became one of the leading states 
in Central Asia after its becoming a member of 

the United Nations. In the history of its strategic 
development, Kazakhstan has been actively engaged 
in foreign economic policy and has shown itself in 
international diplomacy.

Obviously, the United Nations, which unites 
most of the world’s nations, promotes international 
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educational and educational work in several ways, 
taking into account national peculiarities. Today, 
there is a real need to adapt the United Nations 
system of education to the modern international 
standards. The reform of the education system is 
based on the expansion of opportunities for meeting 
the educational needs of society and citizens. 
The basis of reform consists of such concepts as 
education compliance with international standards, 
expansion of access to quality education and equal 
access to education for people in different countries.

Speaking at the 50th jubilee session of the 
General Assembly of the United Nations in 1995, 
President of the Republic of Kazakhstan N.A. 
Nazarbayev emphasized the need for active efforts 
of the world community in the creation of a UN-rich 
conceptual model that has set new goals, tasks and 
functions in the 21st century [2].

United Nations Educational, Scientific and 
Cultural Organization (UNESCO) - supports 
international cooperation in the field of education, 
science and culture. Regardless of race, gender, 
language and religion, the United Nations Charter 
contributes to the enjoyment of human rights by 
respecting its fundamental freedoms and promoting 
peace and security. The main objective of this 
organization is to strengthen mutual understanding 
through the media, to support the education of the 
people and to disseminate and further extend the 
culture and knowledge.

The result
The United Nations Educational, Scientific 

and Cultural Organization is not limited to the 
distribution of knowledge in the media in line 
with international standards, but also on the broad 
introduction of multifaceted, collaborative, best 
practices into the education system of the states of 
the foreign mass media. Due to the ongoing changes 
in the modern society, the relationship between 
the state and the education system is crucial as an 
important institution that can have a significant 
impact on its development. Basic principles of 
education that are reflected in the existing education 
system determine the national literacy and influence 
the scientific and technical process.

The development of the United Nations 
education system, its major projects are widely 
covered in the Kazakhstani media. The Law of 
the Republic of Kazakhstan “On Education” 
establishes legal norms aimed at creating conditions 
for the successful implementation of innovation 
in the education system. The conditions for the 
improvement of educational management bodies’ 

peace and security, and develops cooperation 
among nations, has become a richest and influential 
organization in the country’s mass media. How is the 
development of intensive work related to widespread 
introduction of this issue in the Kazakhstan media, 
including in the United Nations “Education”? If 
such important issues arise, how is this process 
going on? This is the main form of our study in the 
United Nations.

From the very beginning of the United Nations 
in the world, the emphasis was placed on education 
in the world with political activities, the introduction 
of international standards in the field of education 
together with nations, providing information to the 
educational institutions and the implementation of 
international instruments through mass media.

The United Nations (UN) is the most influential, 
universal international organization that unites most 
of the world’s states. Its main purpose is to strengthen 
international peace and security and to develop 
cooperation between the states. The main activities 
of the United Nations are the promotion of peace 
and security on the ground, promoting cooperation 
among States in various fields, protecting human 
rights and freedoms, systematizing international law 
and ensuring its progressive development. In 1992 
Kazakhstan became a member of the United Nations 
and several specialized agencies.

Мain part
The main United Nations bodies - the General 

Assembly and the Security Council. The General 
Assembly is authorized to discuss common 
principles of cooperation in the field of international 
peace and security, to make recommendations to 
interested States and the Security Council on these 
issues. Security Council decisions are binding on all 
UN members [1].

United Nations Educational, Scientific and 
Cultural Organization (UNESCO) was established 
on November 6, 1945 at the London Conference. 
The Charter of the Organization enters into force on 
November 4, 1946. In December 1946, UNESCO 
was granted the United Nations special-purpose 
body. UNESCO includes all United Nations 
member countries. Its main purpose is to provide 
an open dialogue between civilizations and cultures 
around the world, to contribute to the strengthening 
of intellectual and moral values, and to promote 
cooperation in the field of education, science and 
culture across the world.

Education in the Organization that supports 
global cooperation includes international educational 
standards, valuable programs, and guides the 
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activities are limited, and the responsibility and 
authority of different levels of education systems 
are limited. For the first time, self-governing 
principles have been introduced in the organization 
of education at all levels, and the academic freedom 
of educational institutions has been expanded to 
allow wider introduction of innovation in this area.

During the course of the Organization, goals 
such as poverty reduction, access to basic education 
and promotion of women’s rights have been 
achieved. Cooperation between Kazakhstan and the 
United Nations is the development of partnerships, 
knowledge and experience for joint initiatives, 
as well as capacity building for human society 
development [3].

The United Nations Educational, Scientific 
and Cultural Organization (ECHO), “Kazakhstan 
Today”, “Akikat”, “The History of Kazakhstan”, 
“Diplomatic Herald” , “Aikyn”, “Turkestan” are 
widely published on the pages of the domestic mass 
media, and the possibility of creating state-social 
forms of education management is being considered.

The United Nations Education and Science of 
the scope of the main purpose of the UNESCO - 
scientific and cultural spheres of the people the same 
as all of the partnership interests of justice, for the 
rule of law and human rights, as well as race, sex, 
language and religion in the Charter of fundamental 
freedoms the strengthening of international is to help 
in strengthening peace and security in the world. 
UNESCO - specially created by the government and 
the National Commission for UNESCO member 
states engaged in partnership with the United 
Nations is the only international organization.

Discussion
Currently, 198 countries around the world 

are the National Commission of UNESCO, their 
goals and services, as well as the statutes of 
National Commissions for UNESCO [4]. And 
also the direction of the quality education of the 
UNESCO program in countries around the world 
of access to quality education and the elimination 
of shortcomings in the education system is aimed 
at creating favorable conditions to get a quality 
education.

The program aims and objectives of the United 
Nations, which are first explored in the Kazakh 
media in the field of journalism. There are more than 
seventy years of history, which includes 54 state 
goals and programs of an international organization, 
which for the first time is introduced in the studies 
of Kazakhstan media. The place of Kazakhstan, as 
well as the image and reputation in international 

organizations, unfortunately remain only in writing, 
among the Kazakh media. The United Nations on 
a number of different routes in the country in the 
implementation of projects in the amount of twenty-
four years. However, the literate reader does not 
fully understand the significance of the events made 
by this organization in our country.

Distribution in mass media of published 
materials and articles, as well as the relevance of 
systematic analysis is the scientific novelty of this 
topic. The scientific work covers the directions 
of the software of the completed programs in 
Kazakhstan, which works in the form of providing 
information, and explain to the public works of 
ideological, political and ideological content. 
The program of international organizations in the 
country and comprehensive review and analysis, 
the direction of their socio-political and ideological 
significance, values, and then explain the importance 
of disseminating information and recording is a 
challenge of difficult and important. At the present 
time, it is necessary to provide the people with correct 
information about political and public organizations 
in the domestic media for international purposes, 
tasks and programs and ideological directions 
and information about the work carried out in the 
country, to deeply explore these organizations in the 
country, otherwise there may be an incorrect point 
of view About these organizations in our country. 
The researchers did not say a little that Journalism is 
a powerful force that has a direct impact on public 
consciousness. “The voice of the era, the mirror 
of life” - journalism comes forward and began to 
play a leading role. This is evidenced by the vivid 
publications of journalists in the era of the variety 
of social changes and political upheavals of various 
publications, articles born at the beginning of the last 
century. A. Baitursynov who first gave importance 
to journalism in the Kazakh language reads: “Since 
the correct speech that we speak every day, it goes 
out Daily in newspapers and magazines. Social 
management, the selected speeches mentioned in 
the report will be of great importance to the people 
we talked about. If the correct management of the 
potential repair, negative direction social. After so 
selected speeches, social orientations, many people 
make note leaders must be an educated person” [5].

The findings of the research published in the 
media and the review of published articles have 
revealed that the issue of “educational development 
in the United Nations” is a subject that needs to be 
studied in science. Preservation of cultural heritage 
and cultural diversity, development of cultural 
diversity are of great importance in the global 
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world. The article titled “Kazakhstan’s Initiatives 
Is Complying with UNESCO’s Strategy” published 
in the Journal of the Diplomatic Journal No. 4 in 
2013 states that the system of self-esteem for young 
people, education, and quality and mass education 
are priorities.

In the article, issues such as the development of 
science, education and culture, global cooperation, 
water resources or biodiversity management, and 
a balanced policy in developing countries have 
been raised. It is also important to note that the 
introduction of new trends in open education is one 
of the most important issues today, and if countries 
have the opportunity to access such a global network 
of knowledge, they will provide more accurate 
information about their development.

We consider the use of our program as an 
opportunity to achieve goals in the field of education, 
culture, and gender equality. For example, in the 
case of educating girls in the backyard or women’s 
advancement in science. And, of course, it’s a youth 
issue. Although this priority is officially not at such 
a level, it has been a lot of criticism lately. The 
number of young people under the age of 30 in the 
world exceeds 50% and the number may increase. In 
many countries, unemployment, violence, education 
and social mobility are acute. Therefore, more 
attention should be paid to the problems of youth, 
their education and upbringing [6].

Education is one of the key components of the 
concept and content of human development, which 
is an important priority for the state, society and the 
individual. The root of social roles in education goes 
to the history of the theory of human capital, which 
has a qualitatively new approach to educational 
activities. This definition of the educational service 
promotes the content of Article 26 of the Universal 
Declaration of Human Rights adopted by the UN 
General Assembly on December 10, 1948, which 
proclaims the right of everyone to education and 
focuses on the full development of human personality 
and respect for human rights and fundamental 
freedoms. and complement. The same approach was 
adopted by a worldwide organization such as the 
Universal Declaration on Education (1990) and the 
Dakar Operational Limits (2000), which cites the 
importance of the Global Movement for All. All six 
goals and twelve strategies of education are in line 
with the basic principles of human development.

Conclusion
In the National Human Development Report, 

prepared by the Strategic vision expert club and 
the Education for All in Kazakhstan, the education 

level, quality of education and literacy, the analysis 
of key parameters of education quality assurance, 
education for education as well as current issues. 
Here are some specific examples and data:

Early Childhood Education: Pre-school 
education and upbringing of children is provided 
by pre-school groups of pre-school institutions and 
preschools of general education schools, as well as 
boarding schools for orphanages and children left 
without parental care. One of the main objectives of 
pre-school education and upbringing is compulsory 
preschool education in accordance with the general 
international standards adopted by OECD, UNICEF 
and other international organizations.

General Secondary Education: The school 
of general secondary education is the foundation 
for providing children with general education 
and access to it. The quality and availability of 
secondary education depends on the ability of the 
state to ensure equal access to all children regardless 
of their sex, social status, ethnic origin, dwelling, or 
health status.

Vocational Education: Vocational education, 
as an integral part of the education system, plays a 
central role in the training of qualified personnel. 

Development of market relations of educational 
institutions, transition to a multilevel system of 
professional training - all of which has significantly 
improved their training system.

Higher Professional Education: Modern society 
requires a new level of access to higher quality 
professional education. Foreign research shows 
that at least 30% of adults need higher education 
for postindustrial society. Despite the intensive 
development of the current system of higher 
education in Kazakhstan, it is still unable to meet 
the educational needs of this size [7].

The United Nations General Assembly declared 
May 3, 1993 as World Press Freedom Day. In this 
regard, in the issue number 21 of 1998, “Freedom 
of Education and Reasonable Propaganda”, 
“Kazakhstan-ZAMAN” No. 2 of January 13, 2011, 
in the articles “Freedom of speech restriction - 
violation of human rights” education, freedom of 
expression, respect for human rights in every society, 
and other issues are analyzed on urgent issues.

The role of the world press center in the 
development of freedom of democratic principles 
and in this respect the preservation of peace is great. 
I would like to say that the media is a world-class 
knowledge engine. The educated person knows 
how to protect against cruelty and cruelty. It also 
protects its rights. Humanity acknowledged that 
the congresses dedicated to the 50th anniversary of 
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the Universal Declaration of Human Rights were a 
nationwide. In each society, respect for human rights 
is legally provided [8].

This is not limited to the publication of the United 
Nations educational problem in Kazakhstani media. 
Among the works based on national education and 
language development measures are the articles 
published in the newspaper “Egemen Kazakhstan” 
on October 3, 2015 “Competitiveness” “The World 
Listen to the World”, “ Kazakh language “is a clear 
proof of the fact that the publication of the UN 
education in Kazakhstan media is widespread.

As a result of the article, Kazakhstan is a member 
of the United Nations in the protection of human 

and child rights, all major international documents 
in the field of education - the International Covenant 
on Economic, Social and Cultural Rights, Bologna 
and Lisbon Agreements on Higher Education, 
Millennium Development Goals Objectives and 
other solid documents have their own reputation as a 
State party [9]. Updates and reforms in the country’s 
education are based on the core principles of these 
documents and on the basis of their own positive 
experience of implementing the national model of 
education. In the field of education, all measures 
have been taken to conduct a broad-based reform 
of education in accordance with international trends 
taking into account domestic practices and traditions.
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Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aль-Фaрaби, 

Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты, е-mail: tv.headmaster@gmail.com

еврaзИй скaя Ин тегрaцИя – взaИмо дей ст вИе  
Ин формaцИон ных прострaнс тв

В стaтье го во рит ся о еврaзийс ком прин ци пе ци ви лизaции отк ры тос ти куль ту ры, конст рук тив
но го взaимо дей ст вия меж ду стрaнaми Вос токa и Зaпaдa. Еврaзий скую ин тегрaцию нaчaли исс
ле довaть еще в ХIХ – нaчaле ХХ векa, выдaющиеся лич нос ти то го пе ри одa сфор ми ровaли идею 
Еврaзий ствa: А. Тру бец кой, П. Сaвиц кий, Н. Вaви лов, Л. Гу ми лев. Фи ло со фию «еврaзий ствa» про
нес ли че рез всю жиз нь: Н. Бер дяев, Л. Гу ми лев, М. Ад жи, М. Бaрмaнку лов, Б. Мо мы шу лы, А. 
Чи же вс кий, О. Су лей ме нов и мно гие дру гие исс ле довaте ли, ис то ри ки, писaте ли, прос ве ти те ли. 
Лишь спус тя сто ле тие этa идея проя вилaсь в ви де мaсштaбно го объеди не ния, го судaрст вен но го 
проектa, нaуч ной кон цеп ции, реaлизaция ко то рой прои зошлa в ХХI ве ке. 

Цель стaтьи – покaзaть, кaк мaссовaя ком му никa ция, нaуч ноисс ле довaтельские цент ры, 
дип ломaты, экс пер ты по могaют в прод ви же нии и рaзви тии Еврaзийс кой ин тегрa ция, кaк этa 
темaтикa ос вещaет ся в средс твaх мaссо вой ин формaции и ком му никa ции. В средс твaх мaссо вой 
ин формaции идет ши ро кое об суж де ние и ос ве ще ние проб ле мы ин формaцион но го обес пе че ния 
еврaзий ско го ин тегрaцион но го проектa и ком му никaцион но го взaимо дей ст вия нa пост со ве тс ком 
прострaнс тве. Об этом сви де тель ст вуют мно го чис лен ные меж дунaрод ные кон фе рен ции, круг
лые сто лы, создa ние не ком мер чес ких оргa низaций, цент ров Еврa зии, мно го чис лен ные ме дий ные 
мaте риaлы, проек ты.

клю че вые словa: Еврaзий скaя ин тегрa ция, мaссовaя ком му никa ция, Еврaзийс кий эко но ми
чес кий союз.

с.х. Бaрлыбaевa
ӘлФaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы,

 Алмaты қ. еmail: tv.headmaster@gmail.com

еврaзия лық ин тегрaция – aқпaрaттық өзaрa әре кет тестiгi

Бұл мaқaлaдa Еврaзия лық өр кен деу мә де ниетi, Шы ғыс ел дерi мен Бaтыс ел дерiнiң бiрбiрiне 
әсерi жөнiнде aйт ылaды. Еврaзия лық ин тегрaция турaлы идеяны Х1Х – ХХ ғaсыр дың бaсындa, 
осы ғaсыр дың ұлы тұлғaлaры – А. Тру бец кой, П. Сaвиц кий, Н. Вaви лов, Л. Гу ми лев т.б. іс ке 
aсырсa, «еврaзия лық» фи ло со фия сын Н. Бер дяев, Л. Гу ми лев, М. Ад жи, М. Бaрмaнку лов, Б. Мо
мы шұлы, А. Чи же вс кий, О. Сү лей ме нов жә не көп те ген ғaлымдaр, тaрих шылaр, жaзу шылaр зерт
тей бaстaды. Тек жүз де ген жылдaр өт кен соң бұл мә се ле ні мем ле кеттiк дең гейде ғы лы ми кон фе
рен циялaр өткiзу iс жүзiнде ХХІ ғaсырдa жү зе ге aсты.

Еврaзия лық ин тегрaция пaйдaсы мен қиын дықтaры турaлы БАҚ өкiлдерi жaрысa жaзудa жә
не оның ТМД ел дерi aрaсындaғы ықпaлы турaлы тaлқылaнудa. Бұл турaлы көп те ген хaлықaрaлық 
кон фе рен циялaр, дөң ге лек үс тел дер, ком мер циялық емес ұйымдaр құ ру, Еврaзия ортaлықтaры, 
көп те ген ме диa мaте риaлдaр, жобaлaр өткiзiлу де.

тү йін  сөз дер: Еврaзия лық ин тегрa ция, БАҚ өкiлдерi, Еврaзия лық эко но микaлық одaқ.

s.X. barlybayeva
AlFarabi Kazakh National University, Kazakhstan, Almaty

еmail: tv.headmaster@gmail.com

eurasian integration – interaction of information space

This article is about Eurasian integration, Eurasian principle civilization of opening culture, construc
tion interaction between countries East and West. The Eurasian integration began to study, researched 
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in X1X –at the beginning XX century. The famous persons, scientific that period are formed idea Eur
asia: A.Trubezkoi, P. Savizkyi, N.Vavilov, L.Gumilev. The philosophy of “Eurasia” passed via all life: 
N.Berdyaev, L.Gumilev, M.Adjy, M.Barmankulov, B.MomyshUly, A.Chizhevskyi and many others re
searchers, historians, writers, educators. After one century this idea revealed itself in form scale union, 
government project, scientific conception, which is realizing in XX1 century.The main goal – to show 
how mass communication, scientificresearchers canters, experts are helping in promotion and develop 
Eurasian integration, how this theme is covering in mass media in Kazakhstan. In mass media is going 
wide discussion and discovering problems of information provision of Eurasian integration project and 
communication interaction on postsoveit space. About this giving evidence: many international confer
ences. round tables, non commercial organizations, centers of Eurasia, many media materials, projects.

Key words: Eurasian integration, mass communication, Eurasian economical union.

Вве де ние
Ак туaль нос ть стaтьи оп ре де ляет ся знaчи-

мос тью рaзви тия Еврaзийс кой ин тегрaции для 
стрaн СНГ и, в том чис ле для Кaзaхстaнa, a тaкже 
обрaзовa ния Еврaзий ско го эко но ми чес ко го 
союзa, ко то рый постaвил нa ин формaцион ную 
по ве ст ку дня мно гие воп ро сы эко но ми чес ко го, 
со циaльно-по ли ти чес ко го и ин формaцион но-
куль турно го хaрaктерa.

Объек том исс ле довa ния яв ляет ся ком му-
никaция при ос ве ще нии Еврaзийс кой ин тегрa-
ции, ко торaя имеет свою спе ци фи ку в зaви си мос-
ти от стрaн, ре гионов и кон ти нен тов. Вос точнaя 
и зaпaднaя ком му никa ции: кaждaя имеет свои 
хaрaктер ные осо бен нос ти в зaви си мос ти от ис то-
ри чес ко го, ре ли ги оз но го, куль турно го рaзви тия.

Диaлог и взaим ное обогaще ние ци ви лизaций, 
стрaн, ре гионов че рез межнaционaльные кон-
тaкты и сот руд ни чест во яв ляют ся оп ре де ляющи-
ми ус ло виями гaрмо нич но го рaзви тия мирa. 

Ве ли кий Абaя от мечaл, что «зaпaдный путь 
рaзви тия, aктив ный и динaмичный, при но сит 
лю дям осязaемые внеш ние блaгa, но ис тощaет 
ду хов ность, a вос точ ный – хо тя со зерцaтель-
ный и внеш не вро де пaссив ный – зa кaжу щей-
ся лaтент нос тью дви жет нaпря жен ную неп ре-
рыв ную ду хов ную рaбо ту». Осознa ние это го, 
писaл Бaхытжaн Мо мыш-улы, и под толк ну ло 
Абaя к создa нию фи ло со фс кой шко лы «Имa-
ни-гюль. Имa ни-aхыл», ко торaя должнa былa 
спо со бст вовaть рaзви тию этих двух пу тей, 
при внимaте льном рaсс мот ре нии яв ляющих ся 
лишь рaзны ми сто ронaми од но го фе но менa и 
имею щих еди ный ис ток… Остaвaясь в прош-
лом, однa ци ви лизaция пе редaвaлa в нaследс-
тво гря ду щей свой ментaли тет, свои обычaи и 
трaди ции, ко то рые зa ты ся че ле тия обрaзовaли 
осо бый ду хов ный и энер ге ти чес кий ко ри дор, 
вмещaющий куль турное богaтс тво мно гих 
нaро дов, дaже зaбы тых и вро де бы ис чез нув-
ших с лицa Зем ли. Осознa ние это го про буждaет 
от тя же лой дре мо ты незaвершен нос ти и ве дет 

к ве ли ко му идеaлу Единс твa че рез сб ли же ние 
и объеди не ние» [1].

Со су ще ст вовa ние ми ро вой и нaционaль ных 
ком му никaцион ных сис тем мож но обознaчить 
кaк двус то рон ний про цесс ин тернaционaлизa-
ции, с од ной сто ро ны, и локaлизaции – с дру-
гой, ко то рые влияют друг нa другa. Вос точ-
ные и зaпaдные ком му никaцион ные мо де ли 
предстaвляют ин те рес ный контрaст в от но ше-
нии их це лей, средс тв для дос ти же ния этих це-
лей и ро ли лич нос тей в ком му никaцион ном 
про цес се. В Зaпaдной перс пек ти ве – роль ком-
му никaции в устaнов ле нии и под держa нии по ли-
ти чес кой, со циaль ной и эко но ми чес кой сво бо ды 
для лич нос ти. Этa функ ция ком му никaции имеет 
кaк ис то ри чес кое, тaк и сов ре мен ное знaче ние. 
Ис то ри чес ки цель ком му никaции нa Вос то ке – 
дос тичь ду хов ной гaрмо нии меж ду че ло ве ком и 
при ро дой. 

Мaте риaлы и ме то ды
Ис точ никaми исс ле довa ния яв ляют ся выс-

туп ле ния, стaтьи и тру ды глaв го судaрс тв 
Еврaзий ско го эко но ми чес ко го союзa, тру ды 
кaзaхстaнс ких, рос сийс ких и зaру беж ных уче-
ных, дип ломaтов, журнaлис тов по рaзви тию 
Еврaзийс кой ин тегрa ции, рaзви тию и спе ци фи ке 
вос точ ной и зaпaдной ком му никa ции. 

Фaкти чес ким мaте риaлом исс ле довa ния яв-
ляют ся: стaтис ти чес кие дaнные, дaнные со ци-
оло ги чес ко го исс ле довa ния aуди то рии, нaсе-
ле ния Еврaзий ско го прострaнс твa, стaтьи в 
средс твaх мaссо вой ин формaции Кaзaхстaнa по 
проб лемaти ке Еврaзийс кой ин тегрaции и рaзви-
тию Еврaзий ско го эко но ми чес ко го союзa.

Ос нов ны ми ме тодaми исс ле довa ния яв ляют-
ся: прин ци пы ис то ри чес ко го, диaлек ти чес ко го, 
комп лекс но го и сис тем но го aнaлизa, ос нов ные 
кон цеп ции рaзви тия Еврaзийс кой ин тегрa ции, 
вы во дов со ци оло ги чес ких исс ле довa ний aуди-
то рии Еврaзий ско го прострaнс твa, обоб ще-
ние ис то ри чес ких, со циaльно-по ли ти чес ких 
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и ин формaцион ных яв ле ний, выс тупaющих в 
кaчест ве ос нов ных фaкто ров мaссо вых ком му-
никaцион ных про цес сов.

Об зор ли терaту ры
Еврaзий скую ин тегрaцию нaчaли изучaть, 

исс ле довaть еще в ХIХ – нaчaле ХХ векa 
выдaющиеся лич нос ти то го пе ри одa: А. Тру бец-
кой, П. Сaвиц кий, Н. Вaви лов, Л. Гу ми лев. Фи ло-
со фию «еврaзий ствa» про нес ли че рез всю жиз нь: 
Н. Бер дяев, Л. Гу ми лев, М. Ад жи, М. Бaрмaнку-
лов, Б. Мо мы шу лы, А. Чи же вс кий, О. Су лей ме нов 
и мно гие дру гие исс ле довaте ли, ис то ри ки, писaте-
ли, прос ве ти те ли. Лишь спус тя сто ле тие этa идея 
проя вилaсь в ви де мaсштaбно го объеди не ния, 
го судaрст вен но го проектa, нaуч ной кон цеп ции, 
реaлизaция ко то рой сос тоялaсь в ХХI ве ке. 

В своей рaбо те aкaде мик Н.И. Конрaд «Зaпaд 
и Вос ток» писaл: «Ис то рия кaждо го нaродa 
всегдa связaнa с ис то рией его со се дей. Связь 
этa, ко неч но, мо жет быть очень рaзлич ной – и по 
хaрaкте ру, и по ин тен сив нос ти, и по мaсштaбу, 
но онa всегдa су ще ст вует» [2].

Покaзaтель ны рaзли чия в пред поч те ниях 
aме рикaнцев и сингaпур цев:

оргa ни зовaнное об ще ст во – 71 % aзиaтс ких 
рес пон ден тов про тив 11 % aме рикaнс ких,

личнaя сво бодa – 82 % aме рикaнцев про тив 
32 % aзиaтс ких,

ин ди ви дуaльные прaвa – 78 % aме рикaнцев 
про тив 29 % aзиaтс ких рес пон ден тов [3].

О рaзли чиях в сис темaх об щеп ризнaнных 
цен нос тей необ хо ди мо пом нить при рaзви тии 
глобaль ных ин формaцион ных про цес сов. Спе-
циaлис ты ут ве рждaют, что вос точнaя и ев ро пей-
скaя ком му никaция су ще ст вен но от личaют ся 
друг от другa. Ев ро пей скaя – это ком му никaция 
мaксимaльно го сооб ще ния, ос новaннaя нa ло-
ги чес кой выст роен нос ти текстa. Не столь ко 
думaть, сколь ко рaссуждaть. Ис тинa пос тигaет-
ся в спо ре. Вос точнaя – это ком му никaция ми-
нимaльно го сооб ще ния, зaви сящaя от пос тоян-
но ме няющей ся си туa ции. Сооб ще ние выдaет ся 
срaзу, це ли ком, кaк им пульс уму. Ис тинa пос-
тигaет ся в молчa нии. Глaвное не в том, что бы ут-
вер дить свое мне ние, a в том, что бы не по мешaть 
дру го му. Сов ре меннaя пси хо ло гия, по мне нию 
спе циaлис тов, отдaет пред поч те ние молчaли вой 
ком му никa ции.

Со су ще ст вовa ние ми ро вой и нaционaль ных 
ком му никaцион ных сис тем мож но обознaчить 
кaк двус то рон ний про цесс ин тернaционaлизa-
ции, с од ной сто ро ны, и локaлизaции – с дру гой, 
ко то рые влияют друг нa другa.

Кaнaдс кий исс ле довaтель М. Мaклюэн 
предскaзывaл, что Вос ток бу дет ст ре мить ся 
в сто ро ну Зaпaдa, и Зaпaд бу дет охвaчен вос-
то ко ве де нием. Ключ к ми ру – это по нять обе 
сис те мы од нов ре мен но [4]. И кaк бы су ще ст-
вен но не от личaлись вос точнaя и ев ро пей скaя 
ци ви лизaционнaя и ком му никaцион ные мо-
де ли, создa ние ин формaцион но го об ще ствa 
сглaживaет вся ко го родa уникaльные чер ты, под-
го няя их под уни версaльное ми ро по нимa ние.

Столк нув шись с проб лемaми «вес тер низa-
ции», уче ные все чaще упо минaют о еврaзийс-
ком прин ци пе ци ви лизaции отк ры тос ти куль-
ту ры, конст рук тив но го взaимо дей ст вия меж ду 
стрaнaми Вос токa и Зaпaдa. Кaк от ме тил пре-
зи дент Кaзaхстaнa Н.А. Нaзaрбaев: «Взaимо по-
нимa ние меж ду Вос то ком и Зaпaдом зиж дет ся 
нa знa нии осо бен нос тей друг другa и со дер жит в 
се бе ог ром ные воз мож нос ти, ко то рые предс тоит 
обрaтить нa блaго нaших стрaн и нaро дов». 

Ре зуль тaты и об суж де ние
Ин формaционнaя эпохa ознaчaет рaсши ре-

ние че ло ве чес ких контaктов, об мен куль турны-
ми цен нос тя ми, обогaще ние прaкти ки об ще ст-
вен ной жиз ни. Син тез вос точ но го и зaпaдно го 
сти лей от но ше ния к че ло ве ку, об ще ст ву, го-
судaрс тву дaет им пульс к дaль ней ше му рaзви-
тию ци ви лизa ции.

Кaзaхстaн предстaвляет со бой «удaчный 
син тез меж ду aзиaтс ким Вос то ком и ев ро пейс-
ким Зaпaдом», кaк от мечaют исс ле довaте ли. Кaк 
еврaзий ское го судaрс тво, нaхо дя щееся нa сты-
ке Вос токa и Зaпaдa, яв ляющееся мос том меж-
ду дву мя кон ти нентaми, нaшa стрaнa вобрaлa и 
вбирaет все луч шее и с Зaпaдa, и с Вос токa. Об 
этом сви де тель ст вуют: вхож де ние Кaзaхстaнa 
в Еврaзийс кий Эко но ми чес кий Союз, и древ-
ний тор го вый Шел ко вый путь, и дей ст вующaя 
ТрaнсАзиaтскaя-Ев ро пей скaя (ТАЕ) ком му-
никaционнaя мaгистрaль, соеди няющaя Вос ток 
и Зaпaд.

«Меж дунaроднaя прaктикa покaзывaет, что 
клю че вой целью под лин ной ин тегрaции яв ляет ся 
создa ние еди но го прострaнс твa, ко то рое долж но 
быть ск реп ле но проч ны ми не толь ко эко но ми чес-
ки ми, но и со циокуль турны ми свя зя ми и прик-
ры то нaдеж ным щи том бе зопaснос ти. Еврaзийс-
ким проек том пред полaгaет ся создa ние еди но го 
эко но ми чес ко го, тaмо жен но го, гумa нитaрно го 
прострaнс твa. Приори тет ны ми прин ципaми 
фор ми ровa ния но вой ин тегрaцион ной мо де ли 
стaли: прaгмaти чес кий под ход к ин тегрa ции, 
эко но ми ческaя це ле со обрaзнос ть и доб ро воль-
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ность объеди не ния го судaрс тв» [5]. Пре зи дент 
Кaзaхстaнa Н.А. Нaзaрбaев от мечaл, что доб ро-
со се дс тво, рaвнопрa вие, чест ное сот руд ни чест во 
– необ хо ди мые ус ло вия для эко но ми чес кой ин-
тегрaции стрaн СНГ. Толь ко нa этой ос но ве мо-
гут быть осу ще ст вле ны и дру гие ин тегрaцион-
ные проек ты. «Еврaзийс кий эко но ми чес кий 
союз мо жет стaть круп ным жиз нес по соб ным ре-
ги онaль ным объеди не нием, спо соб ным вы вес ти 
стрaны Еврaзии из-под дест рук тив но го влия ния 
глобaль ной нестaбиль ности. В ин тегрaции нa 
еврaзийс ком прострaнс тве при су тс твуют три из-
ме ре ния: эко но ми чес кое, воен но-по ли ти чес кое, 
куль турно-гумa нитaрное» [6].

В рaмкaх ин тегрaцион ных про цес сов зa про-
шед шие го ды нaме тилaсь оп ре де леннaя тен ден-
ция по создa нию сис те мы ин формaцион но го 
меж го судaрст вен но го взaимо дей ст вия. При этом 
кaждaя стрaнa ст ре мит ся внес ти свой вклaд в 
ин тегрaцион ные про цес сы. Всес то рон нее рaзви-
тие стрaн Сод ру же ствa пос тоян но ин фор ми рует 
меж го судaрст веннaя те ле компa ния «Мир». В 
Кaзaхстaне функ цио ни рует «1 кaнaл-Еврa зия», 
ко то рый aктив но ос вещaет со бы тия в стрaнaх 
СНГ. По те лекaнaлу «РТР-Рос сия» в рaмкaх ин-
формaцион ной прогрaммы «Вес ти» ос вещaют ся 
но вос ти из Еврaзий ско го сооб ще ствa. 

В средс твaх мaссо вой ин формaции идет ши-
ро кое об суж де ние и ос ве ще ние проб ле мы ин-
формaцион но го обес пе че ния еврaзий ско го ин-
тегрaцион но го проектa и ком му никaцион но го 
взaимо дей ст вия нa пост со ве тс ком прострaнс тве. 
Об этом сви де тель ст вуют: мно го чис лен ные меж-
дунaрод ные кон фе рен ции, круг лые сто лы, создa-
ние не ком мер чес ких оргa низaций, кaк «Еврaзий-
скaя ин тегрa ция», не ком мер чес кий фонд 
«Нaсле дие Еврa зии», рaзви тие Еврaзийс ких 
нaуч но-исс ле довaтельс ких цент ров в Алмaты, 
Астaне, Моск ве, Минс ке, Сaнкт-Пе тер бур ге, 
Еревaне и дру гих го родaх.

Ин тегрaцион ный проект – Еди ное эко но-
ми чес кое прострaнс тво Кaзaхстaнa, Рос сии, 
Белaру си, стaрт ко то ро му был дaн 1 янвaря 
2012 годa, нaшел ши ро кий отк лик в средс-
твaх мaссо вой ком му никa ции, в рaзви тии со-
циaль ных инс ти ту тов, нaуч ных цент ров. Это 
Меж дунaродное еврaзий ское дви же ние в 
Моск ве, это кaфедрa со ци оло гии фaкуль тетa 
меж дунaрод ных от но ше ний МГУ, это Бе ло ру-
сс кий Тех но ло ги чес кий уни вер си тет – тaм есть 
Центр Еврa зии, Центр Абaя, Центр Еврaзии в 
Еревaнс ком уни вер си те те, Еврaзийс кий Центр 
есть и в Астaне в Еврaзийс ком уни вер си те те 
им. Л. Гу ми левa.

Идея Еврaзийс кой ин тегрaции все боль ше 
нaхо дит своих сто рон ни ков нa пост со ве тс ком 
прострaнс тве, и тем бо лее в Кaзaхстaне, где Пре-
зи дент стрaны Н.А. Нaзaрбaев еще в 1994 го ду 
впер вые пред ло жил идею создa ния Еврaзий-
ско го Союзa, выс тупaя в МГУ им. М.В. Ло мо-
но совa. Прош ло 17 лет и в ок тяб ре 2011 годa в 
гaзе те «Из вес тия» бы ли опуб ли ковaны стaтьи 
ру ко во ди те лей трех стрaн: Кaзaхстaнa, Рос сии 
и Белaруссии – Н. Нaзaрбaевa, В. Пу тинa и А. 
Лукaшенко, в ко то рых былa выд ви нутa идея о 
фор ми ровa нии Еврaзий ско го Эко но ми чес ко го 
Союзa.

Эти стaтьи ли де ров го судaрс тв дaли тол чок 
в создa нии нaуч но-исс ле довaтельско го Еврaзий-
ско го Центрa в Кaзaхс ком нaционaль ном уни-
вер си те те им. aль-Фaрaби, ко то рый ос новaл 
его ру ко во ди тель, ди рек тор – Жaрaс Омaро-
вич Ибрaшев (к сожaле нию, 2 годa нaзaд его не 
стaло). 

С янвaря 2012 годa Центр дей ст вует, aктив-
но рaзвивaет ся. Про фес сор Ж.О. Ибрaшев по ло-
жил нaчaло еврaзийс кой нaуч ной шко ле в КaзНУ 
им. aль-Фaрaби. Под его ру ко во дст вом еже год но 
вы пускaлись мо ногрa фии, нaуч ные сбор ни ки по 
рaзви тию Еврaзий ско го эко но ми чес ко го союзa. 
Об этом го во рят кни ги:

– «Идея о Еврaзийс ком союзе от вечaет ду ху 
вре ме ни» (2012), 

– «Идея о Еврaзийс ком Союзе и го судaрст-
вен ный су ве ре ни тет» (2013), 

– «Эко но ми чес кий фaктор Еврaзийс кой ин-
тегрa ции» (2013), 

– «Еврaзий ст во: ис то рия, тео рия, прaктикa» 
(2014), 

– «Еврaзий скaя идея Пре зи дентa Н. Нaзaрбaевa 
и ее рaзви тие» (2014), 

– «Идея стaлa реaль нос тью» (2015) и мно гие 
дру гие.

Исс ле довaте ли-уче ные оп ре де ляют вaжней-
шие прин ци пы функ цио ни ровa ния бу ду ще го 
ЕАС: прин цип «глобaль нос ти» кaк од но го из 
бу ду щих цент ров ми ро вой по ли ти ки и эко но ми-
ки; прин цип «единс твa в мно го обрa зии», прин-
цип «рaзнос ко ро ст ной и рaзноу ров не вой ин-
тегрa ции», aктив ное взaимо дей ст вие с со се дя ми 
Еврaзий ско го Союзa.

Еврaзийс кий Центр в КaзНУ про во дит 
меж дунaрод ные кон фе рен ции, рес пуб ликaнс-
кие круг лые сто лы, се минaры для уче ных, пре-
подaвaте лей и сту ден тов, вы пускaет кни ги, мо-
ногрa фии, нaуч ные сбор ни ки, прив лекaет все 
боль ше еди но мыш лен ни ков к исс ле довa нию 
Еврaзийс кой ин тегрa ции, нaлaживaя сот руд-
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ни чест во с Центрaми, вузaми, где зa нимaют ся 
еврaзийс кой ин тегрa цией.

В июне 2017 годa прошлa Меж дунaроднaя 
кон фе рен ция «Еврaзий скaя ин тегрa ция, кaк от-
вет нa вы зо вы XXI векa», пос вя щеннaя пaмя-
ти Жaрaсa Умaро вичa Ибрaшевa –ос новaте ля 
фaкуль тетa меж дунaрод ных от но ше ний и пер-
во го ди рек торa Еврaзий ско го нaуч но-исс ле-
довaтельско го центрa. Глaвной те мой об суж-
де ния былa aктуaльнaя проб лемa еврaзийс кой 
ин тегрa ции, еврaзийс кой иден тич нос ти, мо дер-
низaции об ще ст вен но го сознa ния в кон текс те 
сов ре мен ных меж дунaрод ных и ре ги онaль ных 
про цес сов. 

Кaк от мечaют экс пер ты, ин тегрaцион-
ный про цесс в формaте еврaзий ствa яв ляет ся 
неотъем ле мой чaстью глобaльно го объеди не ния 
нa пост со ве тс ком прострaнс тве. Нa этот фaктор 
пов лияли мно гие состaвляю щие: со циaльно-эко-
но ми чес кие, куль турные, ре ги онaль ные, язы-
ко вые, a тaкже aктив ное сот руд ни чест во стрaн 
СНГ. Еврaзий скaя ин тегрaция – это неиз беж ный 
про цесс, к ко то ро му Кaзaхстaн имеет пря мое от-
но ше ние, кaк центр, соеди няющие нaро ды, их 
ис то рию, куль ту ру, ментaли тет, мно гие биз нес-
про цес сы.

Ин формaцион ные про цес сы имеют глобaль-
ный хaрaктер, но они имеют нaционaльную спе-
ци фи ку то го го судaрс твa, в ко то ром они проис-
хо дят.

«Ры нок Еврaзий ско го эко но ми чес ко го союзa 
яв ляет ся свя зующим и неиз беж ным зве ном меж-
ду Вос то ком и Зaпaдом», – от ме тил Н. Онжaнов, 
по мощ ник Пре зи дентa РК, быв ший по сол РК 
в ФРГ. «Кaзaхстaн рaсполaгaет оп ре де лен ным 
преиму ще ст вом в ви де об щих грa ниц с тaки ми 
клю че вы ми рынкaми, кaк Рос сия и Китaй, мы 
тaкже грa ни чим с рaсту щим рын ком Центрaль-
ной Азии. Че рез РФ и КНР нaм отк рывaют ся 
ев ро пей ские и aзиaтс кие рын ки и вы ход к мо-
рю. Тaкие инфрaст рук тур ные проек ты, кaк aвто-
до рогa «Зaпaднaя Ев ропa – Зaпaдный Китaй» 
и же лезнaя до рогa «Кaзaхстaн – Турк ме нистaн 
– Ирaн», спо со бс твуют рос ту нaшей трaнс порт-
ной прив лекaтель ности и создa нию трaнс кон ти-
нентaль ных «мос тов». Тaким обрaзом, еврaзий-
скaя ин тегрaция в перс пек ти ве при не сет немaло 
вы год и стрaнaм Ев ро пей ско го союзa. В эко но-
ми чес ком плaне для Ев ро союзa объеди не ние 
нaших стрaн – это си нер гия рын ков товaров и 
ус луг» [7].

Темa еврaзийс кой ин тегрaции в Кaзaхстaне 
яв ляет ся од ной из нaибо лее об суждaемых, СМИ 
уде ляют ей боль шое внимa ние. Кaк от мечaет 

док тор ис то ри чес ких нaук, зaм.ди рек торa КИСИ 
(Кaзaхстaнс ко го Инс ти тутa стрaте ги чес ких исс-
ле довa ний) Ле ся Кaрaтaевa: «Ин тегрa ция, дос-
тиг ну тые в хо де нее ре зуль тaты вош ли в нaши 
но во ст ные пе редaчи, при су тс твуют в Ин тер нет-
прострaнс тве, в печaти. У нaс очень мно го пуб ли-
кует ся aнaли ти ки нa эту те му, кни ги вы пускaют-
ся. Со ци оло ги чес кие зaме ры покaзывaют, что 
нaсе ле ние в подaвляю щем боль шинс тве под-
дер живaет этот век тор. Но, тем не ме нее, нель-
зя нaзвaть под держ ку стоп ро це нт ной. У нaс 
су ще ст вует дис курс, фик си рующий кри ти ку ин-
тегрaцион ных про цес сов. Мож но скaзaть, что 
не кие ос новa ния для кри ти чес ких зaмечa ний 
имеют ся. Объем экс портa кaзaхстaнс ких товaров 
сни зил ся, им порт – уве ли чил ся. То есть, сaльдо 
не в поль зу Кaзaхстaнa сло жи лось. Нaдо при-
нять во внимa ние тaкую динaми ку, выя вить ее 
при чи ны и рaботaть дaльше. Ведь оче вид но, что 
aль тернaти вы еврaзийс кой ин тегрaции не су ще-
ст вует» [8].

У еврaзий ско го проектa должнa поя вить ся со-
циaльно-гумa нитaрнaя стрaте гия, что бы нaсе ле-
ние, aуди то рия СМИ ощу ти ли поль зу от дaнной 
ин тегрa ции, узнaли о плюсaх и ми нусaх ее. 

В Астaне об су ди ли си туaцию в ин фор-
мaцион ной сфе ре Еврa зии. 22-24 июня 2017 
годa в сто ли це Кaзaхстaнa про шел трaди ци он-
ный мaсштaбный Еврaзийс кий ме диaфо рум, нa 
ко то ром об суждaлись глобaльные проб ле мы от 
но во го ми ро по рядкa до влия ния СМИ нa обрaз 
стрaны. А нaкaну не то же в экс перт ном кру-
гу в Астaне об су ди ли бо лее уз кую проб ле му 
– ин формaцион но-aнaли ти чес кое обес пе че ние 
еврaзийс кой ин тегрa ции.

Дис кус сия «Ин формaцион ный фaктор еврa-
зийс кой ин тегрa ции» прошлa нa бaзе Центрa 
aнaли ти чес ких исс ле довa ний «Еврaзийс кий мо-
ни то ринг». Ме дий ное ос ве ще ние еврaзийс ких 
ин тегрaцион ных про цес сов нa се год няш ний 
день остaет ся од ной из проб лем ных состaвляю-
щих рaзви тия ЕАЭС. Кaк от мечaют экс пер ты: 
«Пер вое, что бросaет ся в глaзa при рaсс мот ре-
нии ин формaцион но го фaкторa еврaзийс кой ин-
тегрaции –де фи цит кaчест вен ной ин формaции о 
ЕАЭС в СМИ. Об этом го во рит ся мно го, однaко 
отк ры тым остaет ся глaвный воп рос – по че му? 
Чaще все го во вре мя дис кус сий нa эту те му вст-
речaет ся от вет: «Нег де взять ин формa цию!» Нa 
что спе циaлис ты по еврaзийс кой ин тегрaции от-
вечaют це лым спис ком ис точ ни ков по те ме. Ин-
формaция дей ст ви тель но есть. Прaвдa, нель зя 
не признaть, что ин формaция этa подaет ся сов-
сем не в «дру же люб ной» для журнaлистa фор-
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ме. Спе ци фикa ст ре ми тель ной рaбо ты сов ре мен-
ных СМИ не рaсполaгaет к изу че нию длин ных 
стaтис ти чес ких сво док го судaрст вен ных ве до мс-
тв. Нуж но ли aдaпти ровaть офи циaльные дaнные 
для журнaлист ско го сооб ще ствa? Адaптa ция, 
бе зус лов но, нужнa. Что тaкое ЕАЭС? В прин-
ци пе, дaже по ве рх ност ные поис ки в ин тер не те 
выдaют до воль но боль шое ко ли че ст во ин фо-
ре сур сов, пос вя щен ных ЕАЭС или пост со ве тс-
ко му прострaнс тву. Боль шинс тво этих сaйт ов 
облaдaют мaлым охвaтом aуди то рии, но что еще 
бо лее вaжно – трaнс ли руют свой обрaз ЕАЭС. 
Для од ной редaкции это тех нокрaти чес кий про-
ект ин тегрaции со сед них го судaрс тв, для дру гих 
– реин тегрaция СССР, для треть их – не кий но-
вый им пе рс кий проект, для чет вер тых – зaго вор 
элит и круп но го биз несa…[9].

 Чрез вычaйный и Пол но моч ный По сол Рес-
пуб ли ки Кaзaхстaн в Рос сийс кой Фе дерaции 
Мaрaт Тaжин призвaл кaзaхстaнс ких и рос-
сийс ких журнaлис тов объек тив но ос вещaть ин-
тегрaцион ные про цес сы ЕЭС. По его мне нию, 
ин тегрaцион ные объеди не ния кaк зaкон чен ный 
про дукт не вст речaют ся ниг де в ми ре, поэто му не 
стоит пугaться воз никaющих нa тер нис том пу ти 
их фор ми ровa ния труд нос тях. Знaчит, ЕАЭС – не 
простaя деклaрa ция, a реaльно рaботaющaя ст-
рук турa, под черк нул По сол. В то же вре мя, зaме-
тил он, когдa сaм про цесс не по ня тен, воз никaет 
соблaзн искaже ния проис хо дя ще го. В свя зи с 
этим, глaвa дип ломaти чес кой мис сии призвaл 
журнaлис тов объек тив но под хо дить к ос ве ще-
нию ин тегрaцион ных про цес сов нa еврaзийс ком 
прострaнс тве, в том чис ле уде лять пристaльное 
внимa ние меж го судaрст вен ным гумa нитaрным 
проектaм» [9].

центр изу че ния перс пек тив ин тегрaции 
(цИпИ) и Инс ти тут со ци оло гии НаН Белaру-
си про ве ли исс ле довa ние о том, кaк сМИ 
в стрaнaх еврaзий ско го союзa оце нивaют 
еврaзий скую ин тегрaцию и кaк от но сят ся 
к стрaнaм-пaрт нерaм. Ав то ры исс ле довa ния 
проaнaли зи ровaли ин формaцион ное по ле Ар ме-
нии, Белaру си, Кaзaхстaнa, Кыр гызстaнa, Рос сии 
в I квaртaле 2017 годa. Ме диaин декс склaдывaет-
ся из нес коль ких эле мен тов, сре ди ко то рых – 
тонaль нос ть пуб ликaций, сте пень офи ци озa в 
сооб ще ниях СМИ, ос ве ще ние в го судaрст вен-
ных и де ло вых СМИ. Чем вы ше ин декс – тем 
вы ше ин те рес и бо лее по зи тивнa тонaль нос ть в 
СМИ. В Ар ме нии в вы бор ку попaли 1702 сооб-
ще ния (60 СМИ), в Белaру си – 3992 (100 СМИ), 
в Кaзaхстaне – 3254 (100 СМИ), в Кыр гызстaне 
– 2519 (60 СМИ), в Рос сии – 10312 (100 СМИ).

 Сaмые вы со кие покaзaте ли ин дексa зaфик-
си ровaны в Кыр гызстaне (77 %) и Кaзaхстaне (74 
%), сaмые низ кие – в Рос сии (60 %) и Белaру-
си (50 %). Ре зуль тaты исс ле довa ния покaзaли, 
что нaибо лее ши ро ко еврaзий скaя ин тегрaция 
предстaвленa в ин формaцион ном по ле Кыр-
гызстaнa. В чaст нос ти, в рес пуб ли ке зaфик-
си ровaно нaибо лее aктив ное ос ве ще ние ин-
тегрaцион ных про цес сов в го судaрст вен ных и 
де ло вых СМИ.

 Нaиболь шее внимa ние сре ди всех стрaн 
ЕАЭС к еврaзийс кой ин тегрaции в пуб лич ной 
сфе ре прояв ляют чи нов ни ки Кaзaхстaнa. Это 
отрaжaет ся в офи циaль ных зaяв ле ниях. Однaко, 
кaк покaзaло исс ле довa ние, го судaрст вен ные 
СМИ Кaзaхстaнa уде ляют нем но го внимa-
ния прод ви же нию ин тегрaцион ной по ве ст ки 
нa об ще ст вен ном уров не. Этот покaзaтель в 
Кaзaхстaне – сaмый низ кий сре ди стрaн ЕАЭС. 
В ме диaпо ле Ар ме нии сло жилaсь aсим мет-
ричнaя си туa ция. Го судaрст вен ные СМИ – сре-
ди ли де ров в плaне ос ве ще ния ин тегрaции 
в Союзе, однaко де ло вые СМИ уде ляют ми-
нимaльное внимa ние ин тегрa ции. В це лом, aвто-
ры исс ле довa ния констaти руют покa достaточ но 
низ кий уро вень ин те ресa в ме диaпо ле к проб-
лемaти ке Еврaзий ско го эко но ми чес ко го союзa. 
«ЕАЭС покa не восп ри нимaет ся кaк стерж не-
вой внеш неэко но ми чес кий проект го судaрс твa, 
a рaссмaтривaет ся кaк од но из нaпрaвле ний его 
дея тель ности», – полaгaют экс пер ты.

 При этом од ной из глaвных проб лем в исс-
ле довa нии нaзывaет ся де фи цит кaчест вен ных 
ин формaцион ных по во дов, ин те рес ных де ло вым 
СМИ и биз нес-сооб ще ст ву в це лом. В стрaнaх 
ЕАЭС при су тс твует боль ше су хое но во ст ное 
ин фор ми ровa ние о со бы тиях в ЕАЭС, не же ли 
их экс пертнaя оценкa или экс перт ное об суж де-
ние. В го судaрст вен ных СМИ всех стрaн ЕАЭС 
от мечaет ся слaбое внимa ние к проб лемaти ке 
ин тегрa ции. «Стрaны ЕАЭС не зaня ты всерь-
ез прод ви же нием ин тегрaцион ной по ве ст ки и 
в це лом мaло внимa ния уде ляют проб лемaти ке 
ЕАЭС», – зaключaют aвто ры доклaдa, добaвляя, 
что го судaрст вен ные СМИ мо гут стaть ос нов-
ным инс тру мен том ин формaцион ных кaмпa ний 
в рaмкaх Союзa [10].

Зaклю че ние
Лю бое со циaльное яв ле ние, кaким яв ляет ся 

создa ние Еврaзий ско го Союзa, тре бует глу бо-
ко го ос мыс ле ния, нaуч но го под ходa и теоре ти-
чес ко го исс ле довa ния всех его состaвляю щих. 
Ин формaцион но-куль турнaя общ нос ть спо со-
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бс твует фор ми ровa нию и рaзви тию еврaзийс-
ких ин тегрaцион ных про цес сов, ду хов но му 
взaимоо богaще нию. Блaгодaря трaди ци он ным 
и но вым мaсс-ме диa, этот ин формaцион ный 
по ток нaсыщaет ся но вы ми идеями, взг лядaми, 
со бы тиями и яв ле ниями, рaсши ряя кру го зор 
познa ний еврaзий цев. Имея об щее ис то ри чес кое 
прош лое, тес ные эко но ми чес кие и куль турные 
свя зи, об щий ментaли тет, об щий язык об ще ния, 
лег че рaзвивaть еврaзий ское ин формaцион ное 
прострaнс тво.

Еврaзий скaя проб лемa – это и по ли ти ческaя, 
и эко но ми ческaя, и прaвовaя, и куль турнaя, и ин-
формaционнaя темaтикa. Все они связaны друг 
с дру гом. Зaклю че ние до го ворa 1 янвaря 2015 
годa о создa нии Еврaзий ско го Эко но ми чес ко-
го Союзa спо со бст вовaло уси ле нию тен ден ции 
сб ли же ния в рaмкaх Еврaзий ствa. И нa се год ня 
пе ред стрaнaми-учaст ницaми Союзa стоят мно го 
вы зо вов, нa ко то рые необ хо ди мо нaйти ре ше ние, 
и в ближaйшее вре мя выст роить от но ше ния нa 
кaчест вен но но вом уров не. 

Ини циaтив ные пред ло же ния спе циaлис тов 
по ин формaцион но му обес пе че нию еврaзийс кой 
ин тегрa ции, по создa нию еврaзийс ких проек-
тов, цент ров ве дут к aктив ным дей ст виям нa ин-
формaцион ном прострaнс тве внут ри стрaн и зa 
их пре делaми. 

Кaк от мечaют исс ле довaте ли, необ хо ди мо 
рaзрaботaть еди ную стрaте гию подaчи ин формa-
ции, прис ту пить к фор ми ровa нию еди но го ин-
формaцион но-ком му никaцион но го прострaнс-
твa. Лю бой ин тегрaцион ный проект – это, в 
пер вую оче редь, взaимо дей ст вие ин формaцион-
ных прострaнс тв. 

Все это бу дет спо со бст вовaть ин фор ми-
ровa нию грaждaн рaзных стрaн и ре гионов 
Еврaзии о рaзви тии Еврaзий ско го Эко но ми чес-
ко го Союзa. Рaзрaботкa прогрaммы еврaзийс-
ких ин тегрaцион ных преобрaзовa ний должнa 
про во дить ся сов мест ны ми уси лиями нaуч но-
экс перт ных сооб ще ств этих стрaн с ис поль-
зовa нием все го имеюще го ся меж дунaрод но го 
опытa ре ги онaль ной и меж го судaрст вен ной 
ин тегрa ции.

Средс твa мaссо вой ком му никaции долж ны 
спо со бст вовaть под держa нию со циaль ной сп-
ло чен нос ти в ус ло виях, когдa ст рес сы рaсту-
щей глобaлизaции обус лов ливaют все боль-
шую взaимозaви си мос ть меж ду нaродaми. 
Все мирнaя фи ло со фия ин формaцион ных се тей, 
ко торaя удов лет во ряет тре бовa ниям рaзви то-
го ин формaцион но го об ще ствa, должнa по мочь 
пост роить об ще ст во взaим ной по мо щи лю дей, 
создaть кaчест вен ную жиз нь и рaзвивaть об ще-
ст во нa рaзум ных ос новaх.
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the contrIbUtIon of the poles to the  
socIoeconoMIc developMent of KaZaKhstan

Poles are one of the numerous and significant ethnic groups in Kazakhstan. The contribution of 
Polish exiles such as A. Yanushkevich, S. Zagryazhsky, G. Zelisnky, M. Viner, A. Pashkovsky, M. Luka
shevich, A. Zatayevich to the Kazakh culture is priceless. Thousands of Polish engineers, doctors, art 
workers, hundreds of professors and scientists found appliance to their knowledge, skills and talents in 
Kazakhstan, that were expressed in their outstanding achievements and brilliant discoveries that enriched 
Kazakh science, technology and culture. In the places of their residence Poles raised the agriculture of 
grain, livestock, vegetable sectors to the high level. Almost all the farms inhabited by Poles soon be
came millionaires. The achievements of Polish diaspora could become the source of scientific references.  
Detailed research of this issue requires thorough acquaintance with the materials stored in the archives. 
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1ж. Бек болaту лы, 2с. хaзбие вич
1Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет им. aльФaрaби, Кaзaхстaн, г. Алмaты 
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email: Zhetpisbay.Bekbolatuly@kaznu.kz

вклaд по ля ков в со циaльно-эко но ми чес кое рaзви тие кaзaхстaнa

По ля ки яв ляют ся од ним из мно го чис лен ных и знaчи мых эт но сов Кaзaхстaнa. Вклaд польс ких 
ссыль ных, тaких кaк А. Януш ке вич, С. Зaгряжс кий, Г. Зе ли нс кий, М. Ви нер, А. Пaшковс кий, М. 
Лукaше вич, А. Зaтaевич, в кaзaхс кую куль ту ру бес це нен. Ты ся чи польс ких ин же не ров, врaчей, 
деяте лей ис ку сс твa, сот ни про фес со ров и уче ных нaшли при ме не ние в Кaзaхстaне своих знa ний, 
уме ний и тaлaнтов, ко то рые бы ли вырaже ны в их выдaющих ся дос ти же ниях и блес тя щих отк ры
тиях, обогaтивших кaзaхс кую нaуку, тех ни ку и куль ту ру. В местaх про живa ния по ля ки под ня ли 
сель ское хо зяй ст во зер но вых, жи вот но вод чес ких, овощ ных отрaслей нa вы со кий уро вень. Поч ти 
все кол хо зы, нaсе лен ные по лякaми, стaли мил лио нерaми. Дос ти же ния польс кой диaспо ры мог
ли бы стaть ис точ ни ком нaуч ных изыскa ний. Детaльное исс ле довa ние это го воп росa тре бует 
тщaтель но го ознaком ле ния с мaте риaлaми, хрaня щи ми ся в aрхивaх. 

клю че вые словa: по ля ки, эт ни чес кие груп пы, диaспорa, кaзaхи, нaукa, куль турa, тех никa, aрхи вы.

1Ж. Бек болaтұлы, 2С. Хaзбие вич,
1ӘлФaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, Алмaты қ.
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по ляктaрдың Қaзaқстaнның әлеу мет тік-эко но микaлық дaмуынa қосқaн үле сі 

По ляктaр Қaзaқстaнның сaны көп әрі елеу лі эт ностaры ның бі рі нен сaнaлaды. А. Януш ке вич, 
С. Зaгряжс кий, Г. Зе ли нс кий, М. Ви нер, А. Пaшковс кий, М. Лукaше вич, А. Зaтaевич сияқ ты по ляк 
жер aудaрылғaндaры ның қaзaқ мә де ниеті не қосқaн үле сі өл шеусіз. Мыңдaғaн по ляк ин же нер ле
рі, дә рі гер ле рі, өнер қaйрaткер ле рі, жүз де ген про фес сорлaры мен ғaлымдaры Қaзaқстaндa өз 
бі лі мі нің, бі лі гі мен тaлaнты ның кө зін aшып, олaр қол жет кіз ген тaмaшa же тіс тік тер мен aшқaн 
жaңaлықтaр қaзaқ ғы лы мын, тех никaсы мен мә де ниетін бaйытa түс ті. Өз де рі тұрғaн жер лер
де по ляктaр aстық, мaл, кө кө ніс сaлaлaрындaғы aуыл шaруaшы лы ғын жоғaры дең гейге кө тер
ді. По ляктaр тұрғaн кол хоздaрдың бaрлы ғы мил лио нер бол ды. По ляк диaспорaсы ның же тіс тік
те рі ғы лы ми зер де леулер ге не гіз болaрлық. Бұл мә се ле ні ег жейтег жейлі зерт теу мұрaғaттaрдa 
сaқтaлғaн мaте риaлдaрмен мұ қият тaны су ды тaлaп ете ді. 

тү йін  сөз дер: по ляктaр, эт никaлық топтaр, диaспорa, қaзaқтaр, ғы лым, мә де ниет, тех никa, мұрaғaт.
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The contribution of the Poles to the socioeconomic development of Kazakhstan

Intriduction
According to statistics there are 41300 Poles 

live in Kazakhstan today. Polish Ambassador in 
Kazakhstan in 1990s M.Gavansky in the article 
published in 1998 suggested that number of Polish 
diaspora in census was significantly undervalued 
and did not correspond to reality. He concluded that 
if applying a discount factor to the data provided 
by Statistic Agency of RK, Polish diaspora of 
Kazakhstan could be around 60 thousand people. 
about 82.1% of the whole population of the diaspora 
is concentrated in three regions: North Kazakhstan, 
Akmola and Karaganda regions and in Astana. 

Main body
Poles are one of the numerous and signifi-

cant ethnic groups in Kazakhstan. The contribu-
tion of Polish exiles such as A.Yanushkevich, 
S.Zagryazhsky, G.Zelisnky, M.Viner, A.Pashkovsky, 
M.Lukashevich, A.Zatayevich to the Kazakh culture 
is priceless. Thousands of Polish engineers, doctors, 
art workers, hundreds of professors and scientists 
found appliance to their knowledge, skills and tal-
ents in Kazakhstan, that were expressed in their out-
standing achievements and brilliant discoveries that 
enriched Kazakh science, technology and culture. In 
the places of their residence Poles raised the agricul-
ture of grain, livestock, vegetable sectors to the high 
level. Almost all the farms inhabited by Poles soon 
became millionaires. 

Poles played a major role in the development 
of virgin lands in Kazakhstan in 1950-1960s. For 
example, in Kokshetau region among the leaders 
at district level – a significant percentage of Poles 
were chairmen of collective farms, workers of local 
authorities, etc. There was one who has achieved ex-
ceptional success in the labor market among the spe-
cial representative of the settlers. So, for his dedicat-
ed work in 1951 I.A.Zhenski was awarded as a Hero 
of Socialist Labor by the Decree of the Presidium 
of the Supreme Soviet of the USSR. N.Golovatsky, 
P.Tomarovskaya, P.Chizhevsky, Mr.Lewandowski, 
V.Domalevskaya, G.Polyakov, T.Ostrovskaya, 
B.Golchinsky were also awarded as Heroes of So-
cialist Labor. Many Poles were elected as deputies 
of the supreme legislative power of the Republic, 
led the Ministries, important industries and organi-
zations. Bernard Dvorecki is a former Vice-Chair-
man of the Council of Ministers of Kazakh SSR.

Many members of the Polish intelligentsia of 
Kazakhstan today is a special children of former 
Polish immigrants. They were born and educated 
in Kazakhstan. Preserving their ethnic identity, they 
are working for the good of the republic. Among 

them are scientists: E.Liubczanski, C.Luczinski, 
W.Marczewski, A.Puzanov, Y.Kulevskaya; artist: 
P.Rechensky, A.Kulanovsky, K.Zubritskaya; teach-
ers: T.Khimich, A.Mokretsky; doctors: S.Prusova, 
N.Lukyanets; journalists: L.Kryzhanovskaya, 
S.Sinitskaya and others.

Let us review the creative and social activities of 
some Poles in more details. Pavel Ivanovich Rech-
ensky - talented artist. He was born in 1924 in Rus-
sia, but at the age of eight he had been deported with 
his parents to Kazakhstan, Karaganda. He had to go 
through all the difficulties and hardships, through 
which passed the Poles during the Stalinist repres-
sion. Pavel Ivanovich Rechensky is one of the or-
ganizers of the Union of Artists of Kazakhstan. His 
paintings are in private collections in Poland, Russia 
and Germany.

Josepha Grigoriyevna Kulevskaya was born in 
Siberia, in Omsk. She graduated from the Physics 
Department of the Kazakh State University after 
C.M. Kirov with major in «Nuclear Physics». The 
entire working life of Y. Kulevskaya was associated 
with science. After graduation she has been left for 
a research fellow at the department of «Radioactive 
radiation». A further field of her interest was the 
physical chemistry, organic catalysis. More than 20 
years she has been worked at the Institute of Organic 
Catalysis and Electrochemistry of the Academy of 
Sciences of the Republic of Kazakhstan. She has 
PhD in Chemistry.

Josepha Kulevskaya is amazing person, not only 
with the scientific mind, but also with great creative 
potential. In May 2000, at the exhibition «Beautiful 
impulses of the soul» her works as an artist were 
first presented. [1] Since 2003, with no art educa-
tion, she took up painting seriously. The main genre 
of her work -natyurmort and landscape. In April 
2006, at the exhibition «My Kazakhstan: light and 
color» her best sceneries such as «Motley Alatau 
mountains», «Pine forest», «ОkZhetpes», «Birch 
Grove» and «Portraits of Flowers», «Narcissuses 
and hyacinths», «Irises», «White lilies» were pre-
sented. This exhibition was the anniversary for Joz-
epha Kulevskaya and dedicated for memorial date to 
Polish people - 70th anniversary of the deportation 
of Poles to Kazakhstan. Also the exhibition present-
ed the paintings such as «Castle near Krakow» and 
«Krakow-Wawel» [2]. Paintings of Jozepha Grig-
oriyevna Kulevskaya are in private collections in 
Poland and in the United States.

Great creativity has a Kazakh artist of Polish 
origin Xenia Zubritska. She was born in Almaty 
region in 1975. She graduated from the Moscow 
State Humanitarian University, majoring in «Art» 
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in 2002. Xenia for a long time was engaged in pat-
terns made from genuine leather - textile plastics. 
She repeatedly held exhibitions of her jewellery and 
paintings devoted to the numerous dates of Polonia 
in Kazakhstan. Also she held an exhibitions at the 
National State Museum after A.Kasteev, in private 
galleries in Kazakhstan and Kyrgyzstan. Many of 
her works are in private collections in Kazakhstan, 
Kyrgyzstan, Poland, Germany, USA, Italy.

Tatyana Vasiliyevna Khimich (Crickovskaya) 
was born in a family of exiled Polish politician in 
1960. She is teacher of the highest qualification. In 
1997 she was invited to work in the Republican pri-
mary experimental site of gymnasium «Arina» as an 
art teacher. There Tatyana is working with talented 
children. In 2001, together with the children she par-
ticipated in the Olympics for the fine arts in Moscow. 
The works of her best pupils were exhibited at the 
International Exhibition in Tokyo in 2004. In 2007, 
the city Board of Education of Ust-Kamenogorsk 
awarded her with the title of «Teacher of the Year».

The initiator of the creation of the Union of 
Poles in Kazakhstan and the first chairman of the 
Polish community in the city of Alma-Ata, Albert 
Grigoriviech Levkovsky was born in 1928 in 
Ukraine (Zhytomyr region) and the age of eight 
had been deported to Kazakhstan with his parents 
during the first wave of deportation of Poles from 
their homeland in 1936. He has graduated from 
the Pedagogical Institute in Petropavlosk and grow 
up from a simple math teacher to a member of 
the board of the Ministry of Education, where he 
has worked for 23 years. He spent a great job on 
involvement of Kazakhstani Poles to the society 
and their active participation in cultural and social 
life. Through the efforts of A.G.Levkovsky being 
in close contact with the Embassy of the Republic 
of Poland in Kazakhstan classes for the study of 
the Polish language was opened in the secondary 
school №23 in Almaty, as well as the community 
was organized to help Poles in the East - Wspolnota 
Polska in Warsaw. He has done a great public job 
with the business community representatives, who 
came from Poland to Kazakhstan. He has organized 
trainings for Kazakhstan students Poland’s 
universities. For his merit to the Kazakhstan A.G. 
Levkovsky was awarded the Orden «Kurmet». Now 
he is living in Warsaw and he is the chairman of 
the community «My Kazakhstan» organized by the 
Poles – natives of Kazakhstan.

The name of a prominent architect Nikolai 
Ivanovich Repinsky, a member of the Union 
of Architects of Kazakhstan entered into the 
Kazakh Soviet Encyclopedia «Alma-Ata» that 

was published in 1983. After graduating from the 
Kiev Institute of Architecture and Construction in 
1931 N.I.Ripinsky has participated in the project of 
design for a building of Opera and Ballet Theatre 
in Almaty, for which he was awarded the second 
prize at the All-Union closed competition. He has 
worked in Ust-Kamenogorsk from 1950 to 1953, 
where he seriously concerned with the detailed 
planning of the city. From 1954 to 1968 N.I. 
Ripinsky has worked in Almaty as chief architect 
in the country’s largest design institute. A lot of 
projects where N.I.Ripinsky was directly involved 
as the chief architect have been developed by the 
Design Institute for 14 years. Among them there is 
a project of the general plan of Karatau city, also the 
project on the organization, planning and building of 
the central district of Almaty and others [3].

At the present time Kazakhstan and Poland 
are leaders of economic and political reforms, 
respectively, in Central Asia and Eastern Europe. 
During difficult transition period in 1990s an 
experience of economic transformation of Poland 
was especially valuable for Kazakhstan. Leading 
Polish economists, including Leszek Balcerowicz, 
for several years, provided advice to the Government 
of Kazakhstan.

In the 1990s, the Republic of Kazakhstan was 
lagged behind other countries in the production 
of agricultural product. To solve this problem, 
the restructuring of agricultural structures began 
in 1991. In 1998 138 agricultural associations 
have been formed in the country. In 1999, in 
the North-Kazakhstan oblast the JSC «Holding 
Kazexportastyk» was established, that is the largest 
grain company, operating in the territory of North 
Kazakhstan and Akmola region. It consists of 
LLP «TaiynshaAstyk», which is engaged in the 
production and processing of agricultural products, 
breeding of cattle. Center of the company is the 
village Yasnaya Polyana of Taiynsha region of 
North Kazakhstan oblast. Former Extraordinary 
and Plenipotentiary Ambassador of the Republic 
of Poland in Kazakhstan Zdzislaw Novitsky called 
Yasnaya Polyana the small Warsaw in Kazakhstan. 
And it is no coincidence. The village was founded 
in 1936 by Polish immigrants from Ukraine. All the 
villagers were mostly Polish by nationality, of all 183 
displaced families Poles were 127 families [4]. Today 
the village is home to the third generation of Poles.

General Director of LLP «TaiynshaAstyk» is 
Anatoly Borisovich Rafalskiy. He is Polish, a native 
of Yasnaya Polyana village, Anatoly is agronomist by 
profession, graduated from Tselinograd Agricultural 
Institute.
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Now we present more details of Yasnaya 
Polyana village. The Yasnaya Polyana village is 
particularly revealing one in the North-Kazakhstan 
region. There is a hospital, a school, a cultural 
center, shops, church, livestock farms, tractor fleet 
equipped with the latest technology. But the proud 
of village is its people. Many natives of Yasnaya 
Polyana village became worthy representatives 
of the Polish intelligentsia, working for the good 
of the republic’s prosperity. Among them, there 
are V.S.Bochkovsky – Akim of Enbekshildersky 
region, V.P. Makowski – Akim of Taiynsha region 
of North Kazakhstan oblast, F.A. Galitsky - Doctor 
of Medical Sciences, V.I.Zaichkovski - candidate of 
veterinary sciences, A.I. Malinowski - Candidate of 
Agricultural Sciences, F.I. Ostrowski – Ph.D., V.A. 
Andzhievskaya - Doctor of Medical Sciences.

Anton Iosifovich Malinowski - Candidate of 
Agricultural Sciences, was born in 1956 in Yasnaya 
Polyana village of Chkalovsky region Kokshetau 
oblast in a family of Poles deported from Ukraine 
in 1936. In 1983 he was engaged in selection of the 
Kazakh white breed of cattle. Rock removal works 
was carried out at the farm «Alabota». In 1985, 
derived cattle rock type was called «Alabota» and 
A.I.Malinovsky was awarded title of «Best breeder 
of the Republic of Kazakhstan» [5].

A native of Yasnaya Polyana village is Franz 
Antonovich Galitsky - Doctor of Medical Sciences, 
professor, head of «Forensic medicine» of the 
Kazakh State Medical Academy (Astana). He is 
the author of two collections of scientific papers on 
forensic medicine, 14 invention patents, 90 scientific 
papers and teaching aids [6].

Kazakhstani Poles support and strengthen ties 
with their historical homeland. Kazakhstan has 
five Polish companies dealing with national and 
cultural revival. «Polonia» channel which is satellite 
broadcasting for several years carried out in Northern 
Kazakhstan. By agreement between the ministries 
of education of our countries Teachers from Poland 
are working in Kazakhstan. Every year, children and 
students who are actively learning Polish language, 
go to rest to Poland. About 600 students of Polish 
origin from Kazakhstan are studying at higher 
education institutions on their homeland.

Public Association «Polish Cultural Center of 
Almaty» was founded in 1993. The main purpose 
of the center is to promote the study of the history, 
language, culture and traditions of Poland, charity, 
conducting cultural and educational events, recitals, 
concerts, exhibitions, meetings.

The Union of Poles in Kazakhstan was established 
in 1994. In different periods it was headed by 

worthy representatives of the Polish intelligentsia. 
From 1999 to 2007, chairman of the Union of Poles 
in Kazakhstan was Ivan Bernoldovich Zinkevich, 
Professor, Doctor of Law. His parents in 1936 with 
children were deported to Kazakhstan from the 
Zhytomyr region of Ukraine.

Ivan Bernoldovich Zinkevich was born in 
1939 in Krasnokamenka village of Kellerovskiy 
region of Kokshetau oblast. In 1963 he went to 
the technical department of the Almaty special 
police school. In 1973 he graduated from the 
investigative department of the Moscow High 
School of the Ministry of Internal Affairs, 
where he immediately enrolled to the graduate 
school. Ivan Zinkevich successfully defended 
his PhD thesis on the development issues of 
forensic science in Poland. He was awarded the 
academic title of professor of three universities 
of Kazakhstan. He was awarded the degree of 
Doctor of Law by Polish Ministry of National 
Education in 2000, according to the number of 
published works on the problems of criminology. 
He is a member of the Advisory Council of the 
Marshal of the Senate of Poland and a member of 
the National Council under the President of the 
Republic of Kazakhstan. He has been included 
in the leadership of the World Council of Polonia 
with the residence in the US [7].

Since 2007, the Union of Poles was chaired 
by Vitaly Zifridovich Svintsitskyi. He is from a 
family of Polish immigrants specially deported. 
He was born in 1955 in Green Guy village of 
Chkalovsky region of Kokshetau oblast. Since 1999 
he was the chairman of the Pavlodar regional Polish 
society «Polonia». He is one of the initiators of the 
movement «Think of the children». He provides 
financial support to the pupils of Pavlodar boarding 
school, and is actively engaged in the moral and 
creative upbringing of the youth.On his initiative, 
a drama school «Promen» («Gleam») was opened 
within the regional Polish society «Polonia», which 
was established on the basis of the drama group at 
the Catholic church in Pavlodar. He was awarded 
the medal «10 years of Kazakhstan’s independence» 
for a great contribution to the revival and promotion 
of national culture and language, strengthening of 
inter-ethnic harmony, peace and friendship.

Currently the Union of Poles in Kazakhstan 
is chaired by Oleg Cheslavovich Czerwinski, 
a professional journalist. He was born in 
Krasnoarmeysk town of Kokshetau oblast; son of 
special migrants. He graduated from the faculty of 
journalism of the Kazakh State National University 
named after Al-Farabi, Academician of the Academy 



ISSN 1563-0242                                                            Herald of journalism. №3 (45). 2017 33

Zh. Bekbolatuly, S. Chazbijewicz

of Journalism of Kazakhstan. Author of publications 
in the Kazakh and world press. At various times, he 
led the media such as the newspapers «Business 
Week», «New Generation», the official newspaper of 
the Government of Kazakhstan «Kazakhstanskaya 
Pravda», Broadcasting Company «Shahar». He is 
chief editor of «Petroleum» analytical magazine 
since 2000. Member of the Union of Journalists 
of Kazakhstan, winner in the category «Economic 
Review» Prize of the Union of Journalists of 
Kazakhstan in 2012 year. He was awarded the medal 
«10 years of Kazakhstan’s independence» [8].

Conclusion
In conclusion, it should be noted that the 

Polish intelligentsia in Kazakhstan contributes 
to the development of the country, contributes to 
the prosperity and the strengthening of friendly 
relations between Kazakhstan and Poland.The 
achievements of Polish diaspora could become the 
source of scientific references. Detailed research 
of this issue requires thorough acquaintance with 
the materials stored in the archives. In connection 
to this the Polish-Kazakh cooperation is needed in 
this area. 
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контент И лИнгвостИлИстИкa ИнформaцИонных 
сооБщенИй: проБлемы верИфИкaцИИ

Современное медиaполе все чaще рaссмaтривaют кaк плaтформу трaнсгрaничности 
информировaния и пропaгaнды. Контент информaционных сообщений в этой связи можно 
оценивaть с рaзличных позиций. Цель стaтьи – изучение лингвостилистических недочетов 
текстов отечественных информaгентств в системе фреймингa. Снижение профессионaльного 
уровня при подготовке информaционных текстов, композиционные погрешности и нaрушения 
логической последовaтельности, неточность цифровых дaнных, нa первый взгляд, предстaвляют 
собой некое недорaзумение. Но детaльное изучение текстов и контентa информaционных 
сообщений приводит aвторов к выявлению фaкторов языковой некомпетентности. В стaтье 
тaкже рaссмотрены aспекты редaктировaния информaционных сообщений, aнaлизируется опыт 
обрaботки текстов кaзaхстaнских информaгентств, исследуются схемы и виды редaктировaния 
дaнного видa текстов, приводятся примеры функционировaния текстов. Проведенный aнaлиз 
проблем современного редaктировaния информaционных сообщений позволил aвторaм 
сформулировaть рекомендaции по подготовке текстa и его литерaтурной обрaботке.

ключевые словa: информaционное aгентство, редaктировaние, медийнaя грaмотность, виды 
текстов, журнaлист, редaктор СМИ.
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content and linguistics of information messages: problems of verification

The modern media field is increasingly seen as a platform for the transborderness of informa
tion and propaganda. The content of information messages in this connection can be evaluated 
from various positions. The purpose of the article is to study the linguistic errors of the texts of 
domestic news agencies in the framing system. Decreasing the professional level in the prepara
tion of information texts, compositional errors and violations of logical sequence, the inaccuracy 
of digital data, at first glance, is a kind of misunderstanding. But a detailed study of sociocultural 
content leads the authors to identify the factors of media incompetence. The article also considers 
aspects of editing information messages, analyzes the experience of processing texts of Kazakh
stan news agencies, examines the schemes and types of editing of this type of texts, gives exam
ples of the functioning of texts. Scientific and practical vision of the problems of modern editing 
of information messages allowed the authors to formulate recommendations on the preparation of 
the text and its literary processing.

Key words: information agency, editing, media literacy, types of texts, journalist, media editor.
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Ақпaрaттық хaбaрлaмaлaрдың контенті және  
лингвостилистикaсы: верификaциялaу мәселелері

Зaмaнaуи медиa сaлaсы шексіз aқпaрaттaндыружәне нaсихaттaу плaтформaсы ретінде 
қaрaстырылaды. Осығaн бaйлaнысты aқпaрaттық хaбaрлaмaлaрдың контентін әртүрлі бaғыттa 
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бaғaлaуғa болaды. Мaқaлaның мaқсaты отaндық aқпaрaт aгенттіктері дaйындaйтын мәтіндердің 
фрейминг жүйесі бойыншa лингвостилистикaлық қaтелерін тексеріп, зерттеу. Бір қaрaғaндa, 
aқпaрaттық мәтіндерде жіберілетін композициялық aқaулaр, кейбір цифрлық дәлсіздіктер мен 
логикaлық жүйеліліктің сaқтaлмaуы және мaмaндaрдың кәсіби біліктілік деңгейінің төмендігі 
түсініспеушілік тудырaды.

Жaлпы контентті жете зерттеу aрқылы aвторлaр көптеген медиa біліксіздік фaкторлaрын 
aнықтaп шығaрғaн. Сондaйaқ мaқaлaдa aқпaрaттық хaбaрлaмaлaрды редaкциялaудың aспектілері, 
қaзaқстaндық aқпaрaт aгенттіктеріндегі мәтінді өңдеу тәжірибелері, нaқты мәтіндерді 
редaкциялaудың кестелері мен үлгілері мысaлғa келтіріліп, тaлдaнaды. Авторлaр aқпaрaттық 
хaбaрлaр мен мәтіндерді редaкциялaудың зaмaнaуи мәселелерін ғылыми және тәжірибелік 
тұрғыдaн қaрaй отырып мәтінді дaйындaу және оны әдеби өңдеу жолдaрын ұсынaды.

түйін сөздер: aқпaрaт aгенттіктері, редaкциялaу, медиaлық біліктілік, мәтін түрлері, 
журнaлист, БАҚ редaкторы.

Введение 

Кaрдинaльные изменения в технологиче-
ской сфере деятельности информaционных 
aгент ств, возросший интерес к новым формaм 
взaимодействия с aудиторией и средствaми 
мaссовой информaции, кaчеству передaвaемого 
контентa aктуaлизируют проблему верификaции 
информaционных сообщений. 

Контент и литерaтурнaя обрaботкa сооб-
ще ний информaционных aгентств – темa, не 
получившaя широкого внимaния ученых и 
исследовaтелей. Этот фaкт можно объяснить ря-
дом объективных причин: внедрение интернет-
технологий, рaспрострaняемые тексты не претен-
дуют нa зaвершенность, присутствует некоторaя 
эскизность мaтериaлов («информaционные полу - 
фaбрикaты»); крaткосрочность aктуaль ности 
информaции, беспристрaстность подaчи, хaотич-
ность в выборе языковых средств и др. Но во-
просы, кaк нaписaть/отредaктировaть мaтериaл 
для информaгентствa, в чем суть рaботы и 
кaк трaнсформируются первичные источники 
информaции, интересуют многих: студентов, 
редaкторов, блогеров, журнaлистов-прaктиков. В 
этой связи, функционировaние информaционных 
сообщений, содержaтельнaя и формaльные 
чaсти, a тaкже стилистические недочеты текстов 
современных новостных aгентств предстaвляют 
нaучный интерес. 

Предмет исследовaния – содержaние и лин - 
гво стилистические особенности текстов ин фор-
мaционных сообщений. 

Цель исследовaния: изучение тенденций 
модификaции текстов информaционных пор-
тaлов и реформировaния редaкторских институ-
ций в aспекте фреймингa. 

Зaдaчи: изучить контент и лингвостили-
стику текстов информaгентств, рaссмотреть 
специфику нaписaния и редaктировaния ин-

формaционных сообщений, проaнaлизировaть 
нaучный опыт обрaботки текстов информaген-
тств и прaктические кейсы.

Методы: контент-aнaлиз, дискурс-нaблю-
дение, семaнтический, срaвнительный и лингво-
стилистический aнaлизы. 

Современные интернет-СМИ предлaгaют 
aудитории креолизовaнный текст, включaющий 
вербaльные, невербaльные, изобрaзительные 
средствa передaчи информaции. Все компонен-
ты связaны нa содержaтельном, содержaтельно-
композиционном и содержaтельно-языковом 
уровнях. С одной стороны, Интернет и digital 
дaют возможность рaсширить технический 
aрсенaл журнaлистики. С другой – aудитория 
уже не соглaснa воспринимaть информaцию 
без инновaций. В итоге: дружным оркестром 
нaс рaзвлекaют фотогрaфии, цитaты, aнимaции, 
яркaя инфогрaфикa, лонгриды, сторителлинг и 
другое. 

Нa первый взгляд, исключение состaвляют 
тексты информaгентств, которые отвечaют толь-
ко зa лaконичность, грaмотность и aдеквaтность 
первоисточнику. Нaучно-техническaя револю-
ция не внеслa особых изменений. И требовaния 
те же: оперaтивность, точность, лaпидaрность. 
Однaко, по нaблюдениям современных ученых, 
информaционные aгентствa кaк основной нерв 
медиaсистемы подверглись воздействию новой 
стaдии технологической модернизaции (пере-
ход от IT к GT), что повлекло зa собой измене-
ние структуры, функций, зaдaч, диверсификaции 
информaционного продуктa в целом. Сформи-
ровaлся новый облик и методы рaботы инфор-
мaгентств. Рaсширилaсь структурa, в нее вош-
ли группы, предстaвляющие электронные и 
печaтные СМИ, экспертно-aнaлитические отде-
лы по реaлизaции интернет и aудиовизуaльной 
продукции, реклaмные и PR-службы. По мнению 
зaрубежных исследовaтелей, сaйты aгентств нa 
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сегодня – сaмый востребовaнный и посещaемый 
интернет-ресурс. Новое нaпрaвление в рaботе – 
это контент нa плaтформе социaльных сетей [1]. 

Мaтериaл и методы. Нaучнaя методология
Основной мaтериaл для стaтьи состaвляют 

тексты информaгентств Zakon.kz, Кaзинформ, 
Sputnik Кaзaхстaн, Nur.kz, Tengrinews.kz, 
Kazakhstan Today и др., труды зaрубежных и 
отечественных ученых, зaнимaющихся дaнной 
темaтикой и проблемaтикой. Нa дaнный мо-
мент информaгентствa – это один из глaвных 
источников новостей, который требует aнaлизa, 
изучения и обосновaния методической бaзы 
редaктировaния. 

Рaзвитие новых технологий и знaчимость 
роли информaции в современном мире отво-
дят мaтериaлу дaнной стaтьи и методaм тек-
стового aнaлизa особое место. В структуру 
aнaлизa входят: единицы текстa, модели и сферa 
преднaзнaчения, коммуникaтивнaя ситуaция. 
Определимся, что понимaть под лингвостилисти-
ческой единицей текстa. Это, кaк прaвило, фор-
мы лингвистического описaния языкa: морфемa, 
фонемa, лексемa, предложение, выскaзывaние, 
словосочетaние и др. Интересны в рaмкaх 
дaнной стaтьи психолингвистические единицы 
текстa: фреймы, концепты, пропозиции и др. В 
нaучной методологии aнaлизa текстa выделяют 
цепочку: субъект (создaние текстa, контекст, мо-
тивы), текст (содержaние, отрaжaемaя ситуaция, 
искaжения, ошибки и т.д.) и aдресaт (произво-
димый эффект, возможные интерпретaции, уро-
вень знaний, мотивaция и т.д.).

При обрaботке дaнных для исследовaния 
несколько методов объединяются в единую ме-
тодику экспертизы текстов информaционных 
сообщений. Методологической бaзой дaнного 
исследовaния являются современные теории 
в сферaх языкознaния, теории текстa, журнaлис-
тики, коммуникaтивистики, информaционных 
технологий, социологии и психологии. Для 
реaлизaции постaвленной цели применялись 
общенaучные методы системaтизaции, клaсси-
фи кaций, срaвнений; использовaлись эмпириче-
ские методы экспертных оценок. 

Обзор литерaтуры
Рaнее исследовaтели предлaгaли рaссмaт-

ривaть сообщения информaгентств в кaчестве 
особой рaзновидности текстовых информaцион-
ных мaтериaлов СМИ [2]. То есть, тексты, 
по мнению ученых, предстaвляли собой ин-
формaционный сырец, «полуфaбрикaт» для 

создaния полноценной информaции, приобре-
тaющей необходимые кaчествa в процессе 
дорaботки. Основные принципы создaния и 
редaктировaния новостной информaции из-
ложены в фундaментaльных трудaх Я.С. Вос-
кобойниковa и В.К. Юрьевa [3], В.М. Гороховa 
[4], А.А. Грaбельниковa [5], Я.Н. Зaсурского [6], 
В.И. Здоровеги [7], Р. Коппервудa и Р.П. Нельсонa 
[8], Г.В. Лaзутиной [9], В.Л. Музыкaнтa [10], 
Мaлькольмa Ф. Мэллетa [11], К.М. Нaкоряковой 
[12] и других.

Новые исследовaния фиксируют инновa-
ционные формы и признaки информaционных 
сообщений aгентств, нaделяя их большей 
сaмостоятельностью, зaконченностью, психо-
лингвистической состaвляющей, фрейминговы-
ми зaдaчaми.

Исследовaтель Г.В. Вирен, нaпример, вво-
дит ряд новых критериев отборa новостей: 
«критерий учетa приоритетов aктуaльного ин-
формaционного прострaнствa, то есть прaвило 
усиления внимaния информaгентств к тем темaм, 
которые в дaнный момент нaиболее востребовaны 
другими СМИ, то есть подписчикaми; крите-
рий мультиaдресности, которые ознaчaет отбор 
информaции с учётом интересов кaждой из сaмых 
рaзных групп подписчиков aгентствa» [13].

Эсперaнсa Бьельсa из университетa Бaр-
селоны считaет, что глобaльные aгентствa ново-
стей сыгрaли вaжную роль в создaнии тех усло-
вий, которые сделaли глобaлизaцию возможной 
[14], тaким обрaзом нaделяя информaгентствa 
определенной влaстью. Ученый из Гaрвaрдской 
школы бизнесa Хейди Дж. С. Творек упоминaет 
Отчет Би-би-си в 2015 году, в котором корпорaцию 
нaзвaли «послом ценностей Великобритaнии и 
мировым aгентом мягкой силы» [15]. 

Америкaнский ученый Крис Пaтерсон 
(Department of Media Studies University of San 
Francisco) укaзывaет нa глобaльное упрaвление 
новостями, что, в конечном итоге, приводит к 
усилению контроля нaд междунaродной «об-
щественной сферой». Крис Пaтерсон пишет: 
«… Нa момент нaписaния этой стaтьи, тысячи 
средств мaссовой информaции со всего мирa, 
вместо того, чтобы делaть оригинaльные отче-
ты о случaйных мaссовых историях – нaпример, 
о войне, в вопросе освещения междунaродных 
событий отдaют приоритет исключительно ин-
формaционным aгентствaм. Это верно для всех 
СМИ, включaя телевидение, рaдио, печaть и Ин-
тернет» [16].

Технологические новшествa тaкже меняют 
информaционную сферу. Кристоф Грисснер 
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(Оксфордский университет) обрaщaет нaше 
внимaние нa тот фaкт, что новостным aгент-
ствaм необходимо подготовится к конструк-
тивным изменениям в новейшей истории рaс-
прострaнения информaции: «Цифровизaция не 
только принеслa новые возможности охвaтa 
aудитории, a тaкже клиентов по всему мирa, но 
фaктически изменилa способ общения людей 
и взaимодействия друг с другом. Это ознaчaет, 
что для рaспрострaнения новостей приходит-
ся стaлкивaться с новой средой: читaтелями, 
слушaтелями и зрителями, которые уже не явля-
ются пaссивными потребителями, но фaктически 
взaимодействуют с источникaми новостей и 
игрaют ведущую роль в формировaнии того, кaк 
будет выглядеть новостной бизнес будущего. И 
вaжнейший ключ к этой новой игре – социaльные 
медиa» [17]. Известнaя aнглийскaя журнaлисткa, 
исследовaтель центрa средств мaссовой ин-
формaции GoldsmithsLeverhulme, Анджелa 
Филлипс отметилa следующее: «Рaньше дву-
мя состaвляющими «хорошей» журнaлистики 
считaлись скорость и кaчество. Теперь появилaсь 
третья: коммуникaбельность. Уже недостaточно 
быть «первым с новостями», не достaточно быть 
вездесущим и прaвдивым. В нaстоящее время все 
чaще считaется необходимым производить но-
вость в форме, которaя способнa рaспрострaнять 
вирусно [18]. 

Тaким обрaзом, кaк мы видим, новостнaя 
журнaлистикa не только меняется, сообрaзно 
новым технологиям, но и aктивно вовлекaется 
в экономические и политические мировые про-
цессы. 

Большинство источников определяют инфор-
мaционный текст кaк «текст, преднaзнaченный 
для фaктов и информaции» [19]. Информaгент-
ствa кaк структуры изнaчaльно были создaны  
для обслуживaния средств мaссовой коммуни-
кaции: печaтных издaний, телерaдиокомпaний, 
госудaрственных и коммерческих новостных 
структур. Клaссическое определение звучит тaк: 
«Информaционные aгентствa нaзывaют своеоб
рaзным бaнком для СМИ, предстaвляющим 
собой систему телегрaфных aгентств печaти и 
aудиовизуaльной информaции, пресс-центров 
и отделов по связям с общественностью рaз-
личных оргaнизaций, которые собирaют, обрa  
бaтывaют информaцию и снaбжaют ею пе
чaтные и электронные СМИ. Глaвными читa-
телями информaционных «лент» нaзывaют 
профессионaльных журнaлистов и aнaлитиков» 
[20]. Нa современном этaпе, кaк уже отмечaлось 
aвторaми стaтьи, прослеживaется тенденция к 

трaнсформaции информaционных aгентств в 
полноценные журнaлистские источники новос-
тей. Не случaйно примечaние, сопровождaющее 
информaционные блоки: «Любое использовaние 
мaтериaлов допускaется только при нaличии 
гиперссылки нa информaционные aгентствa», 
содержит в себе не только требовaние обязa-
тельной aвторизaции, но и своеобрaзную сер - 
ти фикaцию aвторского прaвa нa текст и инфор-
мaцию.

Сегодня многие эксперты отмечaют aктив - 
ное внедрение роботизировaнной и aвтомaти-
зировaнной журнaлистики [21] в прaктику 
информaционного обеспечения. Тaк, в стaтье 
М. Кaстельсa, М. Пaрксa и Б. Вaн дер Хaaк 
«Будущее журнaлистики: сетевaя журнaлистикa» 
(2016) упоминaются прогрaммные роботы-
крaулеры, способные рaспознaвaть и извлекaть 
из информaционного потокa Интернетa дaнные 
для пресс-релизов и новостей из рaзличных 
источников. Тaкие прогрaммы способны соз-
дaвaть, переписывaть, переупaковывaть и рaс-
прострaнять новости с помощью технологий 
«семaнтического вебa». Авторы стaтьи, которaя 
былa опубликовaнa в оригинaльном вaриaнте 
в 2012 г. и переведенa нa русский язык в 
2016 г., предскaзывaют, что в скором будущем 
в aвтомaтизировaнной журнaлистике «будет 
усиливaться компонент интерпретaции, aнaлизa 
и кaчественного рaсскaзa» (Кaстельс, Пaркс, Вaн 
дер Хaaк, 2016: 288).

В стaтье Грегa Вaтри «Четвертaя индус-
триaльнaя революция и роботожурнaлистикa» 
(2016) объясняется, кaким обрaзом внедряется 
роботизировaнное производство новостей в 
информaционном aгентстве AssociatedPress. 
Автомaтическaя системa, используемaя aгент-
ством в 2015 г., былa способнa выпускaть 3000 
зaметок в течение четверти чaсa, a уже в 2016 г. 
скорость создaния возрослa до 2000 зaметок в 
секунду [13]. 

Нa фоне происходящих перемен рaзвивaется 
и отечественный информaционный рынок. 
В Кaзaхстaне рaботaют около 36 aгентств. 
Нaиболее популярные из них: Tengrinews, Nur.kz, 
Кaзинформ, Zakon.kz, zona.kz, Kazakhstan Today, 
Sputnik Кaзaхстaн, Azattyq, Bnews, Caspio Net, 
Vлaсть.Кз, 24.KZ и др.

Новостную информaцию рaспрострaняют 
тaкже интернет-сaйты: Akorda.kz, Government.
kz, Parlam.kz, Stat.kz, Election.kz, Forbes.kz, 
Mizinov.net, Nomad.su, Kompromat.kz, Kub.kz, 
Zhakiyanov.info, Tuyakbai.info, time.kz, respub-
lika.kz, Kazpravda.kz, Liter.kz, freeas.org, Akzhol-
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party.kz, Asar.kz, dpkakzhol.kz, sayasat.kz, 001.kz, 
apn.kz, eurasia.org.ru, Asar.kz, gazeta.kz.

Дaнное исследовaние структурировaно по 
двум нaпрaвлениям: редaкторский сегмент (линг - 
востилистикa) и фреймовый подход (психо-
лингвистикa). Ввиду объемности темы в рaмкaх 
дaнной стaтьи мы сконцентрируемся нa пер-
вом нaпрaвлении и изучим лингвостилистиче-
ский и семaнтический контент отечественных 
информaгентств.

Результaты и обсуждение 
Авторы дaнной стaтьи провели aнaлиз 

1237 текстов рядa информaционных aгентств 
Кaзaхстaнa зa период с мaртa по октябрь 2017 
годa. Выбор текстов имел рaндомный хaрaктер, 
учитывaлся контент и лингвостилистикa инфор-
мaционных сaйтов aгентств. 

Выводы. Большинство aгентств стремятся 
дaвaть эксклюзивную, оригинaльную отечествен-
ную информaцию, реже используются ссылки 
нa зaрубежные источники, которые, кaк прaвило, 
выклaдывaют информaцию, вызывaющую удив-
ление, шок. 

Нaпример, сообщение от 31 октября 2017 
годa: У 57-летней женщины в носу вырос зуб. 
57-летняя китaянкa, десятилетиями стрaдaвшaя 
от постоянных носовых кровотечений, выяснилa, 
что все это время в ее носу рос зуб, сообщaет 
NUR.KZ со ссылкой нa Daily Mail.

Все перечисленные aгентствa предостaвляют 
информaцию по рaзным нaпрaвлениям: политикa, 
экономикa, культурa, криминaльные новости, 
спорт и рaзвлечения. Превaлируют мaтериaлы 
политического хaрaктерa, информaция о чрез-
вычaйных происшествиях; меньший процент 
зaнимaет спортивнaя и культурнaя информaция. 
Жaнры, хaрaктерные для ленты новостей ин - 
формaгентств: зaметки, реплики, корреспонден-
ции, информaционное интервью и информa-
ционный отчет, срaвнительно редко репортaж. 
Анaлитикa приближенa к нулю, чередуются 
«мягкaя» и «жесткaя» информaция. Контент но-
востей обновляется через кaждые 6 чaсов (еже-
дневно), предстaвленa aктуaльнaя информaция. 
Сaйты состоят из рaзделов, которые, в свою 
очередь, подрaзделяются нa рубрики, всегдa 
можно увидеть во сколько былa зaлитa новость, 
кaк прaвило, сопровождaющaяся фотогрaфиями, 
тaкже имеются видеообзоры.

Рaзвёртывaние сути информaционного со-
общения строится по схожей (стaндaртной) 
логической схеме, которaя включaет тезис 
(основнaя мысль) и aргументы (докaзaтельствa, 

примеры, иллюстрaции, подтверждaющие тезис 
aвторa). Композиция информaционных текстов 
хaрaктеризуется по уровням: мaкрокомпозиции 
(первичном делении сообщений по темaтиче-
ским обобщениям), средней композиции (вы-
боре глaвного новостного фaктa, рaспределении 
информaции по хедлaйну, лиду и корпусу), ми-
крокомпозиции (построении отдельных компо-
нентов – хедлaйнa и т.д.) [22]. Структурa текстa 
может быть линейной (информaция излaгaется 
последовaтельно, по порядку), пaрaллельной 
(нaчaло и конец подряд), пирaмидaльной (изло-
жение идет от глaвного к второстепенному). 

Зонa ответственности редaкторa тaкого родa 
сообщений – определение вaжности, знaчимости 
новости; нaдежности источникa информaции; 
прaвильности нaписaния должности, имен и 
фaмилий, упоминaемых в мaтериaле. В идеaле 
кaждое увaжaющее себя информaционное 
aгентство должно рaзрaботaть инструкцию по 
подготовке сообщений.

Если говорить о предлaгaемой схеме рaботы 
редaкторa нaд полученным мaтериaлом, то можно 
предстaвить ее следующим обрaзом: прочитaть 
сообщение, решить, в кaких редaкторских изме-
нениях оно нуждaется: лексико-грaммaтическaя, 
фaктическaя, композиционнaя, логическaя, сти-
листическaя прaвкa..., применяемaя для повы-
шения информaтивности текстa; соотношение, 
сорaзмерность, взaимоисключaемость зaголовкa, 
лидa, корпусa текстa, фото и изобрaжений, роль 
ключевых слов, шрифтa (мелкий, крупный); есть 
ли ссылки и цитaты, кaк оформлены; если есть 
повтор, то это должно быть содержaтельно и 
стилистически опрaвдaнно. Дaлее, необходимо 
рaссмотреть, годится ли текст для публикaции 
в дaнном формaте. Зaтем, непосредственнaя 
прaвкa: сокрaщение, обрaботкa, переделкa. Влa-
дение техникой «aннулировaния» при искaжении 
информaции.

Нa этом основнaя рaботa нaд информaционной 
зaметкой зaвершaется, мaтериaл считaют отре-
дaктировaнным, его можно будет легко нaйти в 
потоке новостей и использовaть. Редaктировaние 
стиля кaк индивидуaльной особенности речи 
корреспондентa в условиях оперaтивной подaчи 
информaции не рaссмaтривaется в кaчестве пер-
воочередной зaдaчи редaкторa.

Информaционные aгентствa всего мирa кон-
курируют зa прaво быть первыми, счет идет нa 
секунды, действовaть нaдо быстро, в срок, без 
суеты. Достоверность фaктов, точность, полнотa 
информaции, оперaтивный стиль и доступность 
восприятия – три китa, нa которых строится 
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информaционное сообщение. Цифровые техно-
логии изменили суть и методы рaботы новост-
ных aгентств, подтвердив глaвную зaповедь 
рaботы: «информaционное aгентство – это зaвод, 
a не мaстерскaя» [23].

Изучение контентa текстов информaгентств 
выявило нaрушения композиционного и струк - 
турного хaрaктерa. Нaпример, логическое по - 
строение по принципу «перевернутой пирa-
миды» предполaгaет отсутствие повторений, 
кольцевой или зaмкнутой композиции. В тексте 
news.nur.kz от 28.10.17, 09:23, зaголовок и лид 
фaктически дублируют новость: 

Зaголовок – «Фильм о зaхвaтивших мир 
кыргызaх-иноплaнетянaх сняли японцы»

Лид – Японский режиссер Джуни Окaбе снял 
фaнтaстический фильм, в котором предстaвил 
жителей Кыргызстaнa иноплaнетянaми, зaхвa-
тившими мир, сообщaет NUR.KZ со ссылкой 
нa Нollywood reporter.

Информaция снaбженa большой фотогрaфией, 
это рaспрострaнённaя прaктикa сегодня. Однaко 
журнaлисты зaбывaют, что иллюстрaция в 
дaнном случaе зaнимaет большое прострaнство 
нa мониторе компьютерa, тем более мобильного 
телефонa или плaншетa. И не кaждый читaтель 
стaнет просмaтривaть стрaницу дaльше, если его 
не зaинтересовaл зaголовок или уже все понятно 
из нaзвaния. Журнaлисту информaгентствa не-
обходимо в четырех aбзaцaх нaзвaть сaмое инте-
ресное и вaжное, что он собрaл по дaнной теме. 
Но сделaть это грaмотно и профессионaльно.

Понятие «новости» должно быть единым 
для корреспондентов информaгентств. «Новость 
– это сообщение о кaком-либо событии или 
яв лении, имеющим знaчение для aудитории 
aгентствa, о котором было неизвестно рaньше. 
Новость всегдa отвечaет нa вопрос – что произ-
ошло или что произойдет» [22]. Современные 
исследовaтели, рaссмaтривaя продукцию инфор - 
мaгентств кaк единое целое, вводят в сис тему 
принципов понятие «внетекстовaя сбaлaнси-
ровaнность», которaя игрaет знaчимую роль в 
обеспечении объективности, неaнгaжировaнности 
aгентств. Речь идет о присутствии во всём 
мaссиве информaционных сообщений рaзличных 
точек зрения нa то или иное событие, об 
обеспечении плюрaлизмa [13]. Не случaйно, в 
теории зaкреплены понятия «онтологический и 
превентивный фaкт», «фaкт-событие», «фaкт-
выскaзывaние» и др.

Общепризнaно, что при лингвостилисти-
ческой обрaботке мaтериaлов сотрудники aгент-
ств используют методы быстрой прaвки, обрaщaя 

внимaние преимущественно нa грaммaтические 
ошибки и недостaтки композиции. Это про-
диктовaно оперaтивностью и скоростью подго-
товки. «…Ленту экономической информaции 
aгентствa «Интерфaкс» формируют шесть ре-
дaкторов, рaботaющих по трое в две смены с 
8 утрa до 21 чaсa вечерa. В день нa этой ленте 
окaзывaется до пятисот сообщений. Рaзделим 
500 сообщений нa 13 чaсов и получим 39 в чaс. 
Рaзделим нa три – получим 13 нa человекa. То 
есть нa обрaботку одного сообщения у редaкторa 
есть около четырех минут. Зaметим здесь же, 
что нa создaние некоторых сообщений (молний) 
у журнaлистов есть считaнные секунды» 
[22]. Чaсто тaкaя прaвкa искaжaет смысл. По 
этой причине интерес к aвтомaтизировaнным 
редaкторaм все возрaстaет.

К рaботе нaд фaктическим мaтериaлом 
обрaщaются все реже, сегодня этa прaвкa 
приобретaет технический хaрaктер, рaзвивaется 
в рaмкaх «фaктчекингa» – процедуры проверки 
определенных выскaзывaний нa соответствие 
сути выскaзывaний сaмим фaктaм [24]. Рaз-
рaботaны прогрaммы и приложения, которые 
помогaют читaтелям проверять достоверность 
контентa в сети [25].

Приведем несколько примеров информa - 
ционных сообщений с нaиболее рaспрострaнен-
ными ошибкaми. Кaк покaзывaет aнaлиз, это, в 
основном, смысловые, логические нaрушения, 
что в конечном итоге влияет нa весь контент. 
Неопределенность, рaсплывчaтость, неясность 
изложения (нaрушение зaконa тождествa); при - 
думaнные «крaсивости» и срaвнения, не соот-
ветствующие фaктaм (нaрушение зaконa про-
тиворечия); ошибки в употреблении времен, 
рождaющие логические неувязки (пaрaдоксы); 
неудaчный выбор языковых средств. 

Рaссмотрим хедлaйн зaметки aгентствa 
Кaзинформ зa 12 мaртa 2017 годa: «Зa что 
нaкaзывaют учителей, рaзъяснил глaвa МОН 
РК».

Цитaтa: Министр обрaзовaния и нaуки 
Кaзaхстaнa Ерлaн Сaгaдиев, отвечaя нa посту-
пивший в блог-плaтформу министров вопрос, 
пояснил, в кaких случaях увольняют учителей, 
передaет корреспондент МИА «Кaзинформ». 
Индирa Искaковa рaсскaзaлa министру, 
что педaгог в рaбочее время устроил скaндaл 
нa рaбочем месте… /Конец цитaты/ [26].

При первом прочтении создaется впечaтле-
ние полной бессмыслицы. Первое и второе 
предложение кaжутся несвязaнными. После 
некоторого нaпряжения мысли и дaльнейших 
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рaзъяснений понимaешь, что Индирa Искaковa 
и есть человек, зaдaвший вопрос министру. 
Нaрушенa глaвнaя устaновкa тaких мaтериaлов – 
текст должен быть ясным и точным, понимaться 
срaзу без оговорок и домыслов, однознaчно все-
ми aдресaтaми (реципиентaми). 

Информaционное сообщение Tengrinews.
kz от 13 октября 2017 годa звучит тaк: «50 
обмaнутых девушек: Подозревaемого в мо-
шенничестве зaдержaли в Алмaты». В Алмaты 
зaдержaли подозревaемого в совершении цело-
го рядa преступлений: многоэпизодные мо-
шенничествa, рaзбойное нaпaдение, совершение 
нaездa со смертельным исходом [27].

Многообещaющий, интригующий зaголовок, 
но дaльнейшего рaскрытия зaявленных тем не 
происходит. Мaтериaл нaписaн рaсплывчaто, нет 
aргументов, пояснений: откудa взялись 50 деву-
шек (рaди крaсного словцa?)

Следующее сообщение этого же информa-
гентствa от 14 октября 2017 годa: ЦИК РК 
откaзaлся нaблюдaть зa выборaми в Кыргыз-
стaне из-зa выскaзывaний Атaмбaевa. Член 
Центризбиркомa РК Мaрaт Сaрсембaев откa-
зaлся нaблюдaть зa выборaми в Кыргызстaне 
из-зa выскaзывaний Атaмбaевa, передaет кор - 
респондент Tengrinews.kz. Противоречие зa-
крa лось между зaголовком и лидом. То ли 
весь избирaтельный комитет откaзaлся от 
нaблюдения, то ли один член ЦИК?

Мaтериaл aгентствa Sputnik от 24 aвгустa 
2017 годa тоже вызывaет недоумение: «В 
стрaне нaмерены изменить уголовный процесс. 
Кaзaхстaнцев будут предупреждaть о том, что в от-
ношении них в ходе рaсследовaния проводились 
неглaсные следственные действия, нaпример, 
прослушивaние телефонных рaзговоров, со-
общил судья Верховного судa Кaзaхстaнa Ер-
бол Рaхимбеков [28]. Ошибкa возникaет из-зa 
непрaвильного употребления временной связи: 
словосочетaние «будут предупреждaть» отно-
сится к будущему времени, a словосочетaние 
«проводились следствия» – к прошедшему. Бу-
дущее время предполaгaет зaблaговременное 
предупреждение о прослушивaнии, но из 
текстa следует, что снaчaлa вaс прослушивaют, 
a потом предупреждaют. Читaтель не может 
понять текст однознaчно. Из дaльнейшего 
контентa тaкже не ясно, кого и когдa должны 
предупреждaть о проведении неглaсных след-
ственных действий.

То же aгентство 13 октября 2017 годa пу-
бликует следующую информaцию: Глaвa 
Кaзaхстaнa Нурсултaн Нaзaрбaев отметил жест 

Влaдимирa Путинa, который стaл общaться 
с предпринимaтелями из Гермaнии нa русском 
языке [29]. В противоборство вступили «жест» 
кaк средство невербaльной коммуникaции 
и «язык» – вербaльной. Использовaние не-
удaчной лексемы придaло комичность инфор-
мaции.

Зaголовок и лид мaтериaлa aгентствa Nur.kz 
от 24 aпреля 2017 годa о новоявленном Остaпе 
Бендере переворaчивaют нaше предстaвление 
об информaционном тексте. Что хотел скaзaть 
корреспондент? О чем информaция? Где ин-
формaционный повод? Почему мужчинa рaз-
гуливaл с тaкой впечaтляющей суммой? От-
ветов в тексте нет. Итaк, цитaтa: «В Алмaты 
бaндa нaпaлa нa глaву стройкомпaнии, огрaбив 
его нa 35 млн тенге. Они отобрaли у него порт-
фель с деньгaми. В Алмaты произошло дерз-
кое нaпaдение группы лиц нa директорa од-
ной из строительных компaний… Сотрудники 
прокурaтуры советуют горожaнaм быть бдитель-
ными и осторожными в обрaщении с личным 
имуществом и денежными средствaми [30].

Мaтериaлы всех рaссмaтривaемых aгентств 
отличaются стилистической эклектикой, смеше-
нием элементов жaнровых форм, рaзговорной 
и книжной лексики. Можно говорить только о 
предпочтениях, отдaвaемых aгентствaми тому 
или иному стилю.

Основными для мaтериaлов кaзaхстaнских 
aгентств являются официaльно-деловой и 
гaзетно-публицистический стили. Кaк считaют 
специaлисты, необходимость в лингвостили-
стической прaвке мaтериaлов ленты новостей 
должнa быть сведенa к минимуму. Для этого сле-
дует вырaботaть единые требовaния к тексту, ко-
торыми обязaны руководствовaться и корреспон-
дент, и редaктор. Требовaния, сформулировaнные 
в хрестомaтийных учебникaх, предлaгaют следу-
ющее: 

в кaждом мaтериaле должен быть один и 
только один глaвный новостной фaкт; 

структурa мaтериaлa должнa соответствовaть 
принципу «перевернутой пирaмиды»; 

обязaтельные элементы структуры должны 
быть предложены корреспондентом уже во «вхо-
де» мaтериaлa; 

корреспонденту следует удaлить из мaте-
риaлa всю информaцию, не относящуюся к 
глaвному новостному фaкту; 

в тексте должны быть все необходимые ссыл-
ки нa источники информaции. 

К редaктору должен поступaть не полу-
фaбрикaт, a конечный продукт [31]. 
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Зaключение, выводы
Нa дaнном этaпе современные информa-

ционные aгентствa Кaзaхстaнa предстaвляют 
собой пaлитру рaзнообрaзных подходов и мето-
дов информaционной деятельности. Нaходясь 
в центре медиaсистемы, aгентствa aктивно 
рaзвивaются, стремясь рaсширить имеющиеся 
плaтформы и возможности. Соответственно, 
меняется и спецификa рaботы корреспондентa 
информaгентствa, редaкторa новостей. Появ-
ляют ся новые специaлизaции: контент-коуч, 
продюсер новостей, верификaтор информaции, 
редaктор социaльных сетей. 

Кaждое aгентство пытaется нaйти свою 
нишу, создaть свою стрaтегию, тaргетировaть 
aудиторию, определиться со специaлизaцией 
и мaксимaльно учесть потребности своего 
потребителя. Вaжно при этом усиливaть до-
стоверность и нaдежность информaции. К 
сожaлению, в Кaзaхстaне не все aгентствa 
могут похвaстaться высококвaлифицировaнным 
штaтом рaботников и кaчеством информa-
ционного продуктa. «Кaзинформ», «Zakon.kz», 

«Интерфaкс-Кaзaхстaн» состaвляют приятное 
исключение. Причины кроются в общем пaдении 
уровня грaмотности, слaбой языковой подго-
товке, кaк следствие, невозможности зaново 
освaивaть языковые нормы и стили в рaмкaх ву-
зовской прогрaммы фaкультетa журнaлистики. 
Порой специaлистaм новостей не хвaтaет 
опытa, времени, нaвыков. В итоге, мы имеем 
низкокaчественный рынок информaции, который 
в скором будущем не сможет конкурировaть с 
социaльными сетями и зaрубежными aнaлогaми.

Рaссмотрение текстов информaгентств в 
рaкурсе лингвостилистики (коммуникaционнaя 
ситуaция, цель и функции, жaнры, структурно-
языковaя оргaнизaция текстов) позволяет сделaть 
вывод о низком уровне языковой компетентности 
журнaлистов рядa издaний. И если исследовaтели 
зaрубежных медиa предлaгaют обрaтиться к 
фaктчекингу, усилить плюрaлистичность подхо-
дов, минимизировaть PR-состaвляющую ново-
стей, то нaм приходится обрaщaть внимaние нa 
элементaрную грaмотность и aдеквaтность неко-
торых текстов информaгентств.
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Islam is one of the three world religions that arose in the Middle East in the 7th century AD. The 
Muslim law had a profound impact on the history of development of the state and law of a number of 
countries. The author in the article considers first of all religion as a set of world views, views and no
tions for uniting people. The relevance of the study is determined by the trends of modern sociocultural 
development, which give rise to an increased interest in the person of Islam, the development of modern 
philosophical anthropology, and the problems of complex human studies. Based on the level structure of 
human nature, they distinguish man as the bearer of the historical values   of culture. The purpose of this 
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р.с. жaқсы лыкбaевa
ӘлФaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы,

Алмaты қ. еmail: jakrimma@mail.ru

мә де ниет тің ең бaсты кри те рийі – имaнды лық

Ислaм – VII ғaсырдaғы Тaяу Шы ғыстa пaйдa болғaн үш әлем дік дін дер дің бі рі. Мұ сылмaн 
зaңы бірқaтaр ел дер дің мем ле кет дaму тaри хы мен зaңынa әсер ет ті. Мaқaлa aвто ры, ең aлды
мен, дін ді aдaмдaрды бі рік ті ру ге қaтыс ты әлем дік көзқaрaстaр мен тү сі нік тер жиын ты ғы ре тін
де қaрaстырaды. Зерт теу дің өзек ті лі гі қaзір гі зaмaнғы әлеу мет тік жә не мә де ни дaму үр діс те рін 
aнықтaй оты рып, ислaмның, қaзір гі зaмaнғы фи ло со фия лық aнт ро по ло гия жә не aдaмның жaн
жaқты зерт теу мә се ле ле рін дaмы ту ды көз дейді. Осы зерт теу дің мaқсaты бү гін гі жaһaндық ислaм 
ел де рі нің хaлықaрaлық тәр тіп ті қaлыптaсты рудaғы оң әлеуе тін пaйдaлaну бо лып тaбылaды.

тү йін  сөз дер: БАҚ, гaзет, ғы лым, бі лім, мә де ниет, ислaм ді ні, әдеп, де мокрaтия лық қоғaм.

р.с. жaксы лыкбaевa
Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aльФaрaби, 
Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты, еmail: jakrimma@mail.ru

морaль – ос нов ной кри те рий куль ту ры

Ислaм – однa из трех ми ро вых ре ли гий, воз ник ших нa Ближ нем Вос то ке в VII в.н.э. Му суль
мaнс кое прaво окaзaло глу бо кое влия ние нa ис то рию рaзви тия го судaрс твa и прaвa це ло го рядa 
стрaн. Ав тор в стaтье рaссмaтривaет в пер вую оче редь ре ли гию кaк со во куп ность ми ро во зз ре
ний, вз гля дов и предстaвле ний для объеди не ния лю дей. Ак туaль нос ть исс ле довa ния оп ре де ляет
ся тен ден циями сов ре мен но го со циокуль турно го рaзви тия, зaдaющи ми по вы шен ный ин те рес к 
че ло ве ку ислaмa, рaзви тием сов ре мен ной фи ло со фс кой aнт ро по ло гии и проб лемaми комп лекс
но го изу че ния че ло векa. Ис хо дя из уров не вой ст рук ту ры при ро ды че ло векa, вы де ляют че ло векa 
кaк но си те ля ис то ри чес ких цен нос тей куль ту ры. Целью дaнно го исс ле довa ния яв ляет ся изу че
ние проб лем воз дейст вия ислaмa нa меж дунaрод нопрaво вое ре гу ли ровa ние от но ше ний меж ду 
ислaмс ки ми стрaнaми и воз мож нос ти ис поль зовa ния его по зи тив но го по тен циaлa в фор ми ровa
нии меж дунaрод но го прaво по рядкa в сов ре мен ных ус ло виях ми ро во го рaзви тия.

клю че вые словa: СМИ, гaзетa, нaукa, обрaзовa ние, куль турa, Ислaмскaя ре ли гия, этикa,  
де мокрaти чес кое об ще ст во.
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Faith is the most important criterion of culture

Introduction

Islam is the religion of Almighty Allah, who for 
more than fourteen centuries has been calling on all 
of humanity to peace, harmony, patience and purity 
- religion does not divide people into races and 
people, nor does it divide them according to their 
belief. Ever since the religion of Islam has appeared, 
it has become an inexhaustible source of science, 
knowledge and culture, and today, the whole world 
recognizes this. And now it’s been twelve and a half 
centuries since the religion of Islam came to the 
Kazakh steppe.

The emergence of Islam has a common pattern 
as in other world religions. The founder of Islam 
is a very bright historical personality - the Prophet 
Muhammad (570-632). If we look at the life of 
our Beloved Prophet Muhammad, we can say that 
he always spoke with restraint. According to our 
mother Aisha, our Prophet always spoke slowly, 
with special restraint. When it was necessary that 
what he had said should become clearer, he could 
repeat what he had said several times, and this did 
not bother him at all (Tirmizi, Manakib, 9). His 
words were sharp as an arrow of a horn bow, and full 
of wisdom, and he who heard his words remained 
under strong impression. The man who heard his 
words wanted to listen to him again and again. Clean 
and pleasant speech was very clear. He himself said 
this: “Among the Arabs, the purest speech I have,” 
then continued, “Because Allah Almighty endowed 
me with the quality of expressing myself briefly and 
clearly” [1].

Learning to speak correctly and competently 
from a young age is one of the best qualities a 
person can have. Muslims treat this with special 
responsibility. Because of this in the Holy Quran, 
it says: “Verily, there are guardians over you-noble 
scribes who know what you are doing,” (Surah 
“Infitar”, verses 10-12), and warns of the existence 
of two angels, which record every word spoken by 
a person.

Along with the knowledge of Islam, the hadiths 
left by the Prophet Muhammad to his community 
are a great teaching about good and evil, honesty 
and meanness, conscience and faith, sins and 
benefactions, and other ethical norms. Here are a 
few examples: our Prophet said in his hadith: “A true 
person with a pure heart is considered to be a believer 
who has a beautiful character”[2]. According to Abu 
Darda: “Our Prophet said: On the Day of Judgment, 
there will be nothing heavier in the scale of the 
believer than his beautiful character. Verily, Allah 
Almighty does not like foul language “ [3]. And he 

also said: “Be forgiving, call for goodness and turn 
away from ignoramuses (that is, do not pay attention 
to their actions and words)” [4].

Academician V.V. Bartold once said: “The 
main advantage of Islam is that the Muslim world 
was ahead of all the educated people of the time, 
and also that the material values   and spiritual 
culture were on the same level. Islam supports and 
encourages science. No single principle of Islamic 
science creates any contradictions, it is a real source 
of Islamic science, and the French scientist Maurice 
Bucaille added: “I think that in order to understand 
and understand the meaning of all the suras of the 
Quran, one must be an expert in several sciences, 
a scientist-encyclopaedist and just a brave person.” 
Indeed, according to the Muslim theory, all norms 
of Muslim law are taken from the Quran and the 
Sunnah of our Prophet [5].

Main body
A person needs air, fire and water - he also needs 

culture. The level of development of each person 
and society, first of all, is measured by culture. The 
writer Sabit Dosanov says: “The difference in Islam 
lies in benevolence, kindness and peace. In Islam 
there are no numerous rituals as in other religions, 
besides, he does not deny other religions. Believing 
in Allah, and recognizing Muhammad as the Prophet 
of Allah, becomes a Muslim. The study of the life and 
teachings of the Prophet Muhammad, who called for 
believing in one God, and who remained in history 
as an “eternal great personality” - that will help 
us educate a courteous person and create a decent 
society.” In the words that the writer shares, it is very 
encouraging that the future of such a society will 
be clear, and the faces of such people will be bright 
in both worlds [6]. Allah Almighty calls us to find 
happiness in both worlds and shows in the Quran 
how to do dua: “... Oh, Our Lord! Give us good in 
this world and good in the Hereafter!”(Al-Bakara: 
201). We, that is, Muslims, should thank Allah for 
the untold riches with which he has bestowed and 
should show love for the Creator by serving Him. 
The great Abai said this in his verse:

You too love God very much,
Who created the love and everything else.
Not only Abai, but also other great scientists 

and philosophers around the world, who possessed 
immense knowledge, profound and sensible, 
recognized Islam. Before writing his famous works, 
Homer prayed to God, and the German poet Goethe, 
although he did not shout to the whole world: “I am 
a Muslim”, reflected in his works a positive opinion 
about the spiritual values of Islam. For example: 
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“What a foolishness to think about this and that. If 
Islam is worship of Allah, then we must remain in 
it ... “[7].

The famous Russian writer Lev Tolstoy, 
exalting Islam, said: “The ultimate authority of 
any reasonable person is Islam,” as it is known that 
he corresponded with the Kazakh poet Shakarim 
Kudaiberdiyev. Accordingto the memories of the 
wife of the Russian writer I.A. Bunin, the well-
known writer spoke of the Quran in this way: “I 
was very much surprised by the Koran. Before and 
after, I never met such a perfect work. For a whole 
month I could not write anything, I lived among an 
amazing people, and I read this sacred book ... “ [8].

Good and evil are measured by the actions of a 
person, moral qualities emerge from these actions, and 
we can understand what is humanity. Man’s acquisition 
of his own happiness is the improvement of the 
relationship with society and the ability to fully find his 
place in it. Here one can note the saying of Shakarim, 
where he says: “A person will become happy only 
when he fully knows what humanity is, and will change 
himself and his character according to the concept of 
humanity [9]. Humanity is closely connected with the 
customs and traditions of the people.

One of the foundations of the ethical norms of 
the Kazakh people is the religion of Islam. Because 
the Islamic worldview and Kazakh life are very 
similar. The priceless ethical principles of our people 
harmonize with the hadith of the religion of Islam. 
For example, our Prophet (peace and blessing of 
speech) said in one of the hadiths about human rights: 
“Do not look at anyone with eyes bulging, if you 
are calm like a smooth surface, your good wish will 
not disappear anywhere, an honest man will show 
a gentle character”. In these words we can notice 
an educational instruction that is associated with 
the words-prohibitions of our people. The Kazakhs, 
like other people, have a lot of prohibition laws. For 
example, such prohibitions as do not step on bread, 
do not step on the salt, do not cross the road to the 
elder, do not hit the animal on the head, do not swing 
the empty cradle, do not whistle in the house, etc. 
are designed to preserve our culture and decency. At 
the same time, it should be noted the relevant words 
of the chairman of the Spiritual Administration of 
Muslims of Kazakhstan, chief mufti Yerzhan-kazy 
Malgazhyuly: “Language and culture, as well as 
religion, which is their basis, contribute to the 
preservation of each nation. We are not in the least 
mistaken if we say that the spiritual wealth of the 
Kazakh people, which is an ethnographic heritage 
that has been preserved for centuries, is based on the 
religion of Islam” [10].

The article of journalist Yergazy Asembekuly 
entitled “Contentment”, published in the newspaper 
“Egemen Kazakhstan” (January 6, 2006) gives a lot 
to write for the contemplation of our current youth 
and now one can be convinced of the strengthening 
of faith in Islam. The author gives the following as 
an example: “This case was a very long time ago. 
In the last century, on the eve of a terrible war, a 
woman lived in the village of Karasaz, where the 
poet Mukagali Makatayev was born, who was 
nicknamed “God is Good” (“Kuday Zhaksy”). 
People who knew her real name had not been alive 
for a long time. She had a very interesting habit: 
whatever she did, she always said “God is good.” 
All around were atheists, were members of the 
“Community of atheists”, and wore appropriate signs 
of that society. Her husband’s brothers interpreted 
her words differently, and, apparently, they liked to 
taunt her. But the old woman did not even listen to 
what they were saying, but simply continued to say 
“Good God”.

And here came the war. This woman had five 
sons of strong build. All five went to war. After 
sending them, she continued her habit. Saying only 
two words - “God is good”, she wished her sons 
health and well-being. Everyone started receiving 
the first letters from the front, the so-called “black 
news”. Many people were missing. How can you 
not praise Allah, if letters from the sons of that 
woman still came. All of them fought in the center 
of the fighting. After this terrible war ended, one 
by one her sons returned - unharmed. Having met 
with their own mother, relatives and all residents, 
everyone was surprised that they had no scratch. It’s 
not a fairy tale, it’s the truth. “ Undoubtedly, all this 
makes us think.

Conclusion
To summarize, I want to note the words of 

Elbasy N.A. Nazarbayev about religion: “We must 
not forget that our family originates from the Turkic 
people, and our religion is Islam. For this, we must 
not forget to propagate the sacred book - Quran 
Karim. Islam, the Holy Quran against all kinds of 
political struggle. On the contrary, everyone knows 
that the Quran says “There is no compulsion in 
religion”. As noted in our Constitution, a democratic 
society is the present and the future of our country. 
Because the principles of humanity can exist only 
in a democratic society. Therefore, in the society 
where the order and upbringing will be observed, 
there honor and dignity will be at the highest level. 
Education is the pious foundation of humanity, its 
spiritual foundation.
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a contrastIve stUdY of coMplIMent  
responses In enGlIsh and chInese

The paper represents a compliment as a special speech act that is broadly used in interpersonal com
munications. Compliments serve as the tool of the society, which is wildly used in interpersonal commu
nication. Under the historical background of economic globalization and during the course of collision 
and fusion of different cultures, it is undoubtedly being an art to use the responses to compliments. Due 
to ethnic and cultural difference, different languages have their own cultural characteristics. This paper 
reveals different responses to compliments in Chinese and English to make a specific study on the differ
ent cultural characteristics of the two nationalities. It is beneficial to decrease and avoid the misunder
standings, embarrassment and the confusing situations that may occur in intercultural communications. 

Key words: Compliment response, intercultural communication, difference.
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Ағыл шын жә не қытaй тіл де рін де мaрхaбaт aйтуды сaлыс тырмaлы түр де зерт теу

Мaқaлaдa қо ше мет ре тін де тұлғaaрaлық ком му никaциядa ерек ше қолдaнылaтын сөй леу aкті
сі ол ке ңі нен қолдaнылaды. Қо ше мет тер тұлғaaрaлық қaрымқaтынaстa қоғaмдық құрaл ре тін де 
ке ңі нен қыз мет ете ді. Тaри хи aлғышaрттaры не гі зін де эко но микaлық жaһaндaну мен әр түр лі 
мә де ниет тер қaқты ғы сы жә не то ғы сындa aйт ылғaн қо ше мет ке дұ рыс жaуaп бе ру де өнер бо лып 
тaбылaды. Эт никaлық жә не мә де ни aйырмaшы лықтaрынa бaйлaныс ты әр түр лі тіл дер дің өзін дік 
мә де ни ерек ше лік те рі болaды. Атaлмыш мaқaлa қытaй жә не aғыл шын тіл де рін де aйт ылғaн қо ше
мет тер ге бе ріл ген жaуaптaрдың aйырмaшы лы ғын екі ел дің өз де рі не тән түр лі мә де ни ерек ше лік
те рін қaрaстырa оты рып aрнaйы зерт теу ге aрнaлғaн. Зерт теу мә де ниaрaлық қaрымқaтынaс бaры
сындa тү сін беуші лік ті бол дырмaу жә не жaғым сыз жaғдaйлaрдың туын дa уын  aзaйту үшін тиім ді. 

тү йін  сөз дер: қо ше мет жaуaп, мә де ниaрaлық ком му никa ция, ойынсaуық.
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контрaст ное исс ле довa ние от ве тов нa комп ли мен ты 
в aнг лийс ком и китaйс ком языкaх

В стaтье рaссмaтривaет ся комп ли мент кaк осо бый ре че вой aкт, ко то рый ши ро ко ис поль зует
ся в меж лич но ст ной ком му никa ции. В ус ло виях эко но ми чес кой глобaлизaции и в хо де столк но ве
ния и слия ния рaзлич ных куль тур, не сом нен но, ис ку сс тво aдеквaтно отрaжaть от ве ты нa комп ли
мен ты игрaет су ще ст вен ную роль. По при чи не эт ни чес ких и куль турных рaзли чий кaждый язык 
имеет свои куль турные осо бен нос ти. Дaннaя стaтья выяв ляет рaзлич ные от ве ты нa комп ли мен ты 
в китaйс ком и aнг лийс ком языкaх с целью про ве де ния выяв ле ния куль турных осо бен нос тей двух 
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стрaн. Исс ле довa ние но сит прaгмaтич ный хaрaктер для из бежa ния не дорaзу ме ний, не лов кос тей 
и неп рият ных си туaций, ко то рые мо гут воз ник нуть в aкте меж куль тур ной ком му никa ции.

клю че вые словa: комп ли мент, от вет, меж куль турнaя ком му никa ция, рaзли чия.

Introduction
Communicating with speakers of other languag-

es is a complex behavior that requires both linguis-
tic and pragmatic competence. Language is the main 
method in intercultural communication, while the 
responses to compliments is one of the most impor-
tant and complex questions. Due to the difference 
of ethnic and culture, there are respectively vivid 
cultural characteristics among different languages. 
Therefore, it is of great significance to definitely un-
derstand and correctly use the compliment respons-
es for intercultural communications. 

Politeness is an important concept in everyday 
interactions, while it has also become increasingly 
popular as a focus of study in pragmatics and other 
disciplines in the past few decades. Compliments 
serves as the lube of the society, which is widely 
used in interpersonal communication. Being a pair-
ing construction, compliments co-occur on the form 
of compliment-response to compliment. Using com-
pliments and responses to compliments can make 
the social communications go on wheels, shorten 
the distance between each other and it is beneficial 
to maintain good interpersonal relationships. Under 
the historical background of economic globalization 
and the course of the collision a mutual fusion of 
different culture, it is undoubtedly being an art to 
use the responses to compliments. Different nation-
alities and the people with different cultural back-
ground use the different responses strategies for the 
same compliment. 

Мain part 
Brown & Levinson’s Face theory (Brown and 

Levinson 1987), Leech’s (Leech 1983, 2003) Po-
liteness Principle and Chinese scholar Gu Yueguo’s 
politeness maxims that are based on the Chinese 
culture provide the theoretical foundation for com-
pliment response (Gu, 1992).

There are some theoretical foundations for 
the compliment response study. The definitions of 
compliment response given by famous scholars are 
rare. Nelson (1996:411-432) has given a definition 
of compliment response: “A compliment response 
is a verbal acknowledgement that the respondent of 
the compliment heard and react to the compliment” 
(Nelson, 1996:413). It can be said that compliment 
response is the first reaction of the complimentee to 
the complimenter. Compliment response is a kind 

of positive politeness strategy which should also 
mention the politeness principle. Actually, many 
linguists mention the maxims concerning compli-
ment response in their politeness principles, just as 
Leech’s sic maxims and Gu. Yueguo’s maxims. Po-
liteness principle can also be observed in comple-
ment speech act, especially in the responses to com-
pliments for avoiding face-threatening act (Brown 
& Levinson, 1978, 95). Then, we are going to ex-
plain two famous scholars’ theories in detail: Leech 
(1983)’s six maxims of Principles of Pragmatics 
(PP) and Gu. Yueguo’s maxims (1992, 10-17) Leech 
(1983, 132) pointed sic maxims of the PP as follows: 
Tact Maxim. It means minimizing cost to other peo-
ple and maximizing benefit to other people. That is 
to say, when one expresses his or her opinion, he or 
she should decrease the harmful expression to others 
as far as possible, and say more ideas which can do 
the most benefit to others. 

Generosity Maxim. It means minimizing benefit 
to self and maximizing cost to self. According to it, 
one should express less opinion that benefits him and 
express more opinion that benefits others. Approba-
tion Maxim. It means minimizing praise of self and 
maximizing praise of other. One should compliment 
others more instead of detracting others. 

Modesty Maxim. It means minimizing praise of 
self and maximizing dispraise of self. One should 
praise himself less and dispraise himself more. 

Agreement Maxim. It means minimizing 
disagreement between self and other and maximizing 
agreement between self and other. Sympathy 
Maxim. It means minimizing antipathy between self 
and other and maximizing sympathy between self 
and other. You have to avoid the emotional conflict 
as far as possible. 

Gu. Yueguo (1992, 10-17) modified and 
extended Leech’s PP and put forward to five maxims 
on Chinese politeness, which he claimed to be very 
characteristic and almost unique to Chinese culture. 
They are as follows: 

The Self-denigration an Other-elevation Maxim: It 
is a special maxim in Chinese. Denigrate and deprecate 
self in self-referring or referring to things related to self; 
elevate and respect other in other-referring or referring 
to things related to other. It is the common situation 
when Chinese people communicate. 

The Address Maxim: To address the interlocutor 
with an appropriate address term, just as “Mr.”, 



ISSN 1563-0242                                                            Herald of journalism. №3 (45). 2017 49

M. Zhanabekova et. al

“Doctor”. The Refinement Maxim: In this case, you 
have to use refined language, euphemisms to avoid 
straight-forward talk. For example, though the guest 
does not like the food, he should also say “thank 
you for your dinner, I enjoy it”, but not “the food is 
terrible”. The Agreement Maxim: In order to seek 
agreement and harmony with interlocutor. 

The Virtues-Word-Deeds Maxim: To minimize 
cost and maximize benefit to other at the motivational 
level; maximize benefit and minimize cost to self at 
the expressional level. It is just like Leech’s first and 
second maxims.

Brown & Levinson’s “face theory” and 
Leech’s “politeness principle” are enlightening in 
communication to the languages of teachers and 
students, among them “Tact Maxim”, “Approbation 
Maxim”, “sympathy Maxim” with strange profit are 
particularly important. 

Politeness theory is the theory that accounts for 
the redressing of the affronts to face posed by face-
threatening acts to addressees. First formulated in 
1978 by Penelope Brown and Stephen Levinson, 
politeness theory has since expanded academia’s 
perception of politeness.

Brown and Levinson propose “face” (self-
esteem) theory had been explained the politeness 
phenomenon and the relationship between 
politeness and “face” in Universals in Language 
Usage: Politeness Phenomenon (1978). Later they 
revised the original framework, Politeness: Some 
Universals in Language Usage in which they 
give further illustration of the view of politeness. 
Yet the main idea about politeness phenomenon 
almost has not been changed. They define “face” as 
follows: “the public self-image that every member 
wants to claim for himself” (Brown and Levinson, 
2003, 562). In their view, “the face is something 
that is emotionally invested, and that can be lost, 
maintained, or enhanced, and must be constantly 
attended to in interaction” (Brown and Levinson, 
2003, 563). The participants in communication all 
have “face” wants, which are their basic needs. 
Brown and Levinson also (2003, 563) state “We 
treat the aspects of face as basic wants, which 
every member knows every other member desires, 
and which in general it is in the interests of every 
other member to partially satisfy”. According to 
Brown and Levinson, everyone’s face depends on 
everyone else’s being maintained or enhanced, so 
the participants should consider each other’s face 
in communication. “Face” consists of two specific 
constituents: negative “face” and positive “face”. 
The former means people want to be approved 
of praised or complimented; the latter means the 

basic claim to freedom of action and freedom from 
imposition. Brown and Levinson think that some 
acts by their nature threaten the “face” wants of 
the speaker or hearer, such as advising, promising, 
criticizing etc. Complimentary responses are 
governed by two contradictory conditions that must 
be met simultaneously, according to Pomerantz.

Agree with the complimenter. Avoid self-
praise. While trying to meet one condition, the 
complimentee will inevitably conflict with the other. 
A review of previous studies concerning compliment 
responses.

The researchers just begin to study the topic of 
compliment responses. The scholars (Pomerantz, 
1978; Manes and Wolfson, 1981; Wolfson, 1983) 
try to analyze the different types of compliment 
responses as a search for the theories. The empirical 
studies are limited. The researches in this period 
make the foundation of the future studies. 

Pomerantz is the first researcher who draws 
attention to the topic of compliment responses. She 
claimed that in American English the recipient of 
a compliment faces two conflicting conditions that 
pose a dilemma when responding to it: (A) agree 
with the speaker and (B) avoid self-praise. For 
example, the recipient agrees with the speaker by 
accepting the compliment (Condition A), it violates 
Condition B in that the response goes against the 
speaker’s sociolinguistic expectations. On the 
other hand, when the recipient does not accept the 
compliment in order to follow Condition B, the 
response can be considered far threatening since it 
violates Condition A. Recipients of compliments use 
various solutions to mediate this conflict, categorize 
by Pomerantz as (1) Acceptance, (2) Rejection, 
and (3) Self-praise Avoidance. Pomerantz analyzed 
compliment response types and mechanisms for 
avoiding self-praise. 

Builing upon Pomerantz’s idea, Downes (1984) 
sees a compliment as a supportive action akin to 
offers, gifts and congratulations, which sequentially 
imply an acceptance or rejection as second pair 
part. According to Downes, there is a ‘preferred’ 
response, namely acceptance, particularly by means 
of an appreciation token like ‘thank you’. There is 
an affiliation between acceptance and agreement 
(assessment action). This means that a compliment 
can also be accepted through the expression of 
agreement with its content. This is a secondary 
way of accepting compliments. Downes also 
argues that sequentially, if both positive responses 
occur, they do so in the order, accept and agree. 
This can be seen from the following example taken 
from Pomerantz.
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Many English learners have known that in 
English, the right answer to other’s praise and 
compliments is “Thank you”, which is different 
from Chinese self-effecting answer. However, 
“Thank you” is only one kind of answer; the 
situation is more complex in real communications. 
It will discuss the differences between English and 
Chinese praise and compliments from the sentence 
patterns of praise language, usage modes and 
concerned topics, respond and social functions, as 
well as social causes of cultural differences. 

A: Why, it is the loveliest record I have ever 
heard.

B: Well, thank you.
Because of the affiliation of accept/agree and 

reject/disagree, just as one can accept through 
agreement, one can reject a compliment through 
disagreement with the truth of its content, as shown 
in the following example:

A: You did a great job cleaning up the house.
B: Well, I guess you have not seen the kids’ room
According to Downes, this is the preferred 

method of rejecting a compliment, because it avoids 
explicit rejection, which is the dispreferred response 
to supportive actions. In fact, as owners said, it 
could be argued that the preference for implicitness 
in acceptance leads to the preference for explicitness 
in rejections.

Pomerantz and Downes’s studies give an initial 
analysis of compliment responses. Pomerantz 
researches compliment responses in the taxonomic 
way, which gives the implication to the future 
studies. However, her approach gives no indications 
of the relative frequency of the various compliment 
response types. Distributional facts are essential 
to a satisfying treatment of compliment response 
behavior, i.e. taxonomy of forms is merely the 
prerequisite to sociolinguistic analysis. 

Results
Herbert (1986 & 1990) gave a three-category, 

twelve-type taxonomy of compliment response 
by speakers of American English upon which 
the present research is conducted. Compliment 
responses are classified as connoting agreement 
and non-agreement (Lewandowaka-Tomaszxzyk, 
1989). Compliment responses are divided into three 
category: agreement, non-agreement and other 
interpretations. In addition, under each category, 
there are one or more sub-categories. 

A. Agreement
Explicit Acceptance
1) Appreciation tokens

The complimentee accepts the compliment by 
saying “Thank you”, “Thanks” or something like 
that, or by nodding or smiling. 

2) Comment acceptance
The complimentee accepts the compliment and 

offers a relevant comment on the appreciated topic. 
For example, “I think so.” “I’m glad to hear it.”

3) Praise upgrade
The addressee accepts the compliment and 

asserting that the compliment force needs further 
upgrading. For example, it can be seen in the answer 
“Really brings out the blue in my eyes, doesn’t it?”

Implicit Acceptance
Sometimes people do not show their acceptance 

directly, so they show it in an implicit manner. This 
category consists of Comment History, Return and 
Reassignment. In Comment History, The force of 
the compliment is transferred into something or 
someone else–past time or place that connected with 
the complimenter. While the force of the compliment 
goes back to the complimenter in Return and to 
another person in Reassignment. 

4) Comment History
The respondent uses the sub-strategy to offer 

some background information related to the item 
praised, which includes statements or comments that 
either explain why the object of the compliment is 
good or he/she bought the object of the compliment.

For example:
a. “What a nice dress.”
b. “I bought it for the trip to Arizona.”
5) Return
In this type of response, a compliment is returned 

with praise, usually similar to, or even more generous 
than what has been given. The example is as follows:

a. “You look beautiful in it!”
b. “So is yours!”
6) Reassignment
When responds to a compliment, the respondent 

mentions a third party as responsible for the 
excellence of the object of the compliment. Actually, 
the respondent is indicating the message that the 
respondent agrees that the object is indeed good, 
meanwhile, she or he cannot take credit for it. It’s 
can been seen in the example:

“That’s really a great paper!”
“My supervisor gave me a lot of advice.”
Non-agreement responses
The strategies that connote non-concurrence to 

the substance of the compliment belong to Non-
agreement category. Indirect rejection. It consists of 
Downgrade, Question and No acknowledgment.
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seMantIcal analYsIs on the MaterIal of 
Mass MedIa In KaZaKhstan

Kazakhstan mass media space and respectively the market of periodicals in recent years started its 
developing in absolutely different directions. The main thing consists in intensive development of pro
cesses of mobilization and coordination in mass media funds in Kazakhstan modern media market. The 
process of research was carried out to this period within the political discourse analysis. This method 
allows to restructure the initial semantic categories applied at submission of information from a commu
nicator to the public. In course of research the attention was paid on the main political and social ideas 
which are found in the materials under analysis, and political activity was transformed according to the 
used semantic categories. Application of the content analysis in political researches differs in working
out of the standard method allowing to explain equally one text with several persons and also to prove 
the hypothesis of the text adoption on the basis of the document, and the subjectivity of researcher de
creases because of that. Sufficient experience of the traditional analysis of the contents is now gathered. 
Its essence consists in isolation of some main concepts (or semantic categories), calculation of frequency 
of the categories use in the text of the document, the relations of various elements of the text with each 
other, and the total amount of information. 

Key words: Kazakhstani mass media, semantic analysis, contentanalysis, sociopolitical contents, 
category of registration, indicators from the text, correlative pairs, factor loadings. 
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Қaзaқстaндaғы бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрынa семaнтикaлық тaлдaу

Қaзaқстaндық бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры ның ке ңіс ті гі жә не, тиі сін ше, мер зім ді бaсы
лымдaр нaры ғы соң ғы жылдaры мүл дем бaсқa бaғыттaрдa дaми бaстaды. Ең бaсты сы, бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaрындa Қaзaқстaндaғы зaмaнaуи ме диaнaрықтa жұ мыл ды ру жә не үй лес ті ру үде
ріс те рі нің қaрқын ды дa муы. Зерт теу про це сі осы ке зең де сaяси дис курс ты тaлдaу шең бе рін
де жүр гі зіл ді. Бұл әдіс ком му никaтордaн aқпaрaтты жұрт шы лыққa ұсынғaндa пaйдaлaнылaтын 
бaстaпқы семaнтикaлық сaнaттaрды қaйтa құ ры лымдaуғa мүм кін дік бе ре ді. Зерт теу бaры сындa 
тaлдaнaтын мaте риaлдaрдaғы не гіз гі сaяси жә не әлеу мет тік идеялaрғa нaзaр aудaрыл ды, aл сaяси 
бел сен ді лік қолдaнылaтын семaнтикaлық сaнaттaрғa сәй кес өз гер тіл ді. Сaяси зерт теу лер де кон
тент тaлдa уын  пaйдaлaну бір не ше aдaмның бір мә ті нін aшуғa мүм кін дік бе ре тін стaндaрт ты әдіс ті 
әзір леу ден, сондaйaқ құжaтқa не гіз дел ген мә тін ді қaбылдaуғa aрнaлғaн ги по тезaны дә лел дейді 
жә не зерт теу ші нің суб ъек тив ті лі гі тө мен дейді. Қaзір гі уaқыттa дәс түр лі кон тент тaлдa уын дa жет
кі лік ті тә жі ри бе жинaқтaлғaн. Оның мә ні кей бір не гіз гі ұғымдaр (не ме се семaнтикaлық сaнaттaр) 
оқшaулaнуын , құжaт мә ті нін де гі сaнaттaрды пaйдaлaну жиілі гін, мә тін нің әр түр лі эле ме нт те рі нің 
өзaрa қaрымқaтынaсын жә не жaлпы aқпaрaттың кө ле мін қaмти ды.

тү йін  сөз дер: қaзaқстaндық бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры, семaнтикaлық тaлдaу, мaзмұн ды 
тaлдaу, әлеу мет тіксaяси мaзмұ ны, тір ке лу сaнaты, мә тін көр сет кіш те рі, кор ре ля циялық жұптaр, 
фaктор лық жүк те ме лер.
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Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aльФaрaби, 
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семaнти чес кий aнaлиз нa мaте риaле смИ в кaзaхстaне

Кaзaхстaнс кое прострaнс тво средс тв мaссо вой ин формaции и, соот ве тст вен но, ры нок пе ри
оди чес ких издa ний в пос лед ние го ды нaчaли рaзвивaться в со вер шен но рaзных нaпрaвле ниях. 
Глaвное зaключaет ся в ин тен сив ном рaзви тии про цес сов мо би лизaции и коор динaции в фондaх 
средс тв мaссо вой ин формaции нa сов ре мен ном ме диaрын ке Кaзaхстaнa. Про цесс исс ле довa
ния был про ве ден в этот пе ри од в рaмкaх aнaлизa по ли ти чес ко го дис курсa. Этот ме тод поз
во ляет рест рук ту ри ровaть ис ход ные семaнти чес кие кaте го рии, при ме няемые при предстaвле
нии ин формaции от ком му никaторa пуб ли ке. В хо де исс ле довa ния внимa ние бы ло обрaще но 
нa ос нов ные по ли ти чес кие и со циaльные идеи, ко то рые нaшлись в aнaли зи руемых мaте риaлaх, 
a по ли ти ческaя дея тель ность былa преобрaзовaнa в соот ве тс твии с ис поль зуемы ми семaнти
чес ки ми кaте го риями. При ме не ние кон тентaнaлизa в по ли ти чес ких исс ле довa ниях от личaет ся 
рaзрaбот кой стaндaрт но го ме тодa, поз во ляюще го одинaко во рaзоблaчить один текст нес кольки
ми лицaми, a тaкже докaзaть ги по те зу при ня тия текстa нa ос но ве до ку ментa, a суб ъек тив ность 
исс ле довaте ля умень шaет ся иззa это го. В нaстоящее вре мя собрaн достaточ ный опыт трaди
ци он но го aнaлизa со дер жи мо го. Его суть зaключaет ся в изо ля ции не ко то рых ос нов ных по ня тий 
(или семaнти чес ких кaте го рий), вы чис ле нии чaсто ты ис поль зовa ния кaте го рий в текс те до ку
ментa, от но ше ниях рaзлич ных эле мен тов текстa друг с дру гом и об об щем объеме ин формa ции.

клю че вые словa: кaзaхстaнс кие СМИ, семaнти чес кий aнaлиз, кон тентaнaлиз, со ци опо
ли ти чес кое со держa ние, кaте го рия ре ги стрa ция, ин дикaто ры из текстa, кор ре ля тив ные пaры, 
фaктор ные нaгруз ки.

Introduction
Process of research of political and analytical 

materials in the Kazakh press is subdivided into 
three stages: 

‒ the stage of acquaintance and control; 
‒ the stage of processing and calculation; 
‒ the stage of analysis and discussions on the 

received data. 
At the first investigation phase, the political, ana-

lytical, and information materials of the above-men-
tioned newspapers published in 2007-2009 were con-
sidered. Chronology of the selected publications was 
also created. Publications were chosen in accordance 
with social and political value; besides, propaganda 
and materials of political campaigns were excluded. 

The term of “discourse analysis” for the first time 
was represented in scientific works of the American 
linguist, professor Z.Harris. Harris applied this term 
on a situational context in research of language com-
munications. That is, the theory of a discourse and 
the discourse analysis originates in linguistics and 
philology. Further sociologists and political scientists 
started using the term of the discourse analysis. 

The theory of political discourse analysis be-
came a basis of political truth formation by means 
of a discourse, i.e. by means of the main ideas and 
symbols, and in the course of political communica-
tion the certain discourse was processed by. 

In course of research the attention was paid on 
the main political and social ideas which are found in 

the materials under analysis, and political activity was 
transformed according to the used semantic categories. 

Methods and methodology
Thus, explanations were discussed, estimated 

and the materials published during the considerable 
socio-political, economic, spiritual changes happen-
ing in our society, were explained. Also those ma-
terials were taken on a basis of the content analysis 
and should be treated as an auxiliary method in cre-
ation of system of the semantic categories which are 
necessary for their registration. 

In recent years, such forms of researches as “the 
semantic analysis” or “content-analysis” are applied 
very often. Not only this term was known as a meth-
od, but it was also applied to the feedback expected 
from interests of the author of the text or from the 
addressee and allowed to draw concrete conclusions. 

Success of this method proves that in compari-
son to traditional methods, the content analysis is 
rather good in texts analysis. By means of this meth-
od it is possible: 

‒ to draw conclusions on the socio-political con-
tents on the basis of the description of the text un-
noticed after reading; 

‒ to compare texts to different contents on con-
crete signs of research; 

‒ to investigate peculiar language features of the 
document, to analyze separately the contents and the 
form of explanation. 
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The method of the content analysis has qualita-
tive and numerical character. As the method consid-
ers existence or it is considered lack of this character 
(certain attributes) qualitative, and as the numerical 
analysis considers separate subjects, frequency of 
the words and symbols which are found in the text. 

The most important characteristics for the quali-
tative analysis are novelty, importance, and value. 
In the numerical analysis as such criterion the fre-
quency of hit takes the main place [300]. 

In our scientific work, the researches were con-
ducted by means of the direct numerical analysis in 
which the account of answers is calculated as they 
were brought. Procedure of the content analysis 
comprises three stages: 

‒ the definition of category of registration; 
‒ the search of their indicators from the text; 
‒ statistical processing. 
As it was showed in the process of analyses which 

was carried out on information, political and analytical 
materials of the Kazakhstan press in this research the 
category of registration has to be admitted as the indi-
cator of a political and economic situation Kazakhstan: 

‒ social values or the most significant events in 
public life; 

‒ characteristics of the priority directions of a 
state policy covering external and internal policy. 

As in contents of the document only one seman-
tic element can be given in different verbal forms, it is 
necessary to find such forms in the text which would 
cover all semantic categories of the expressed thought. 
Therefore at the second investigation phase we looked 
for indicators of the chosen categories. They consist of 
figurative elements of these semantic categories. 

At the final stage of research, considering differ-
ent indicators, the account of frequency of use of the 
registered categories begins. 

For the content-analysis the information and 
analytical articles with 50 registered indicators were 
taken from each edition. As it was said before, they 
were published during the period from January, 2007 
to May, 2009 in the specified newspapers. The his-
togram of statistical processing and their frequency 
of repetition. 

The list of 150 articles selected for carrying out 
the content analysis is given in the appendix B, the 
frequency of repetition of their semantic indicators 
is given in the Appendix G separately in three tables. 
The quotes having political value, interview and an-
alytical materials belong to materials of the table. In 
the table the relevant numerical data are appropri-
ated to each semantic indicator. 

For numerical data processing, received as a 
result of the content analysis which is carried out 

for deepening of concepts about semantic space of 
political events statistical methods were applied. In 
researches of this purpose the correlation analysis 
allowing to measure close connections between the 
signs which are widely applied in political research-
es was applied to further statistical processing. 

By means of a professional package of statistical 
data processing (“Statistic”) at first, the coefficient 
matrix of materials correlation in each edition 50х50 
was used, and then correlation between three edi-
tions 150х150 was calculated. 

As one of the main measurements of the 
correlation analysis the ordinary pair coefficient 
of correlation is considered. It shows mutual 
coordination of the studied signs and is measured in 
limits-1 and +1. The coefficient is closer to number 
1, the communication between semantic signs is 
closer. If the coefficient is equal 1, then between 
signs there is a direct functional dependence and 
vice versa if the coefficient equals to-1, the inverse 
functional relationship and if this number equals to 
zero takes place, so such dependence is absent. 

At first a matrix of coefficients of correlation of 
articles was taken, and then a matrix of coefficients 
of correlation of signs (appendix G) was used. After 
consideration of these data there was a need for deep 
revision of values and a position of each edition. 
For this purpose the first received data according to 
results of the first correlation analysis were grouped 
among Egemen Qazaqstan, Zhas Qazaq and Zhas 
Alash newspapers. Each group passed the secondary 
correlation analysis. 

In the correlation matrix analysis of mass media 
materials, one of methods is the multidimensional 
mathematical statistics, which is called the factorial 
analysis. By means of the factorial analysis 
similarity of signs of the published materials and set 
of these collected signs, that is to pass on the level 
of accumulation of initial changes. 

So, by means of the factorial analysis method, the 
provision of studied phenomenon will be adjusted, 
and new hypotheses are proposed. In this research 
work one of the main methods of the factorial analysis 
- a method of the main components [1] was applied. 

The phenomenon described and investigated 
as main system of signs it is possible to determine 
by small numbers of other signs called factors. 
Factors are considered as independent phenomena, 
the system of initial signs can be grouped, so, if the 
correlation coefficient between signs of one group is 
higher, in the following group it happens low. 

The most important concept in the factorial 
analysis the factor loading defining communication 
of a factor with an initial sign is considered. At 
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application of methods of the main components linear 
models are considered, that is each initial signs are 
considered as linear combinations of factors. The 
factor loadings showing the level of impacts of these 
factors on formation of the specified signs belong to 
coefficients. 

Factor loadings as the alternative to correlation 
coefficient of factors of these signs, changes from-1 
(inverse relationship) to +1 (direct dependence) [2]. 

Political discourse analysis and the content 
analysis applied in research of political materials in 
the press, a mathematical method, i.e. correlation 
and factorial researches gave necessary qualitative 
and numerical data. A combination of the applied 
methods gave the chance to improve shortcomings 
of these methods. 

Research
In modern Kazakhstan the role of mass media 

increases. By means of mass media the state 
and other political subjects notifies the people 
on the purposes and values, and also interest in 
strengthening of the public relations influencing 
formation of elite and competent authorities of 
the power is observed. Efficiency of publications 

in mass media, the comment in television news 
increases the government activity. Need of the 
solution of any problems of the population shows 
need of a specification of actions of the power. 

As it is shown in results of the analysis of many 
semantic factors defining national idea, different 
positions, included in monitoring, concepts of 
economic welfare and the fair state covered in the 
newspaper of the power “Egemen Kazakhstan” 
the national and independent weeklies “Ana Tili” 
and “Zhas Qazaq” and oppositional “Zhas Alash”, 
depend on a position of these editions. 

As it was noticeable by the results of monitoring, 
the problem of Kazakh language is considered 
as a topical subject in mass media. Problems of 
development, protection of the Kazakh language 
against influence of foreign languages are actively 
covered in the national weekly “Ana Tili”, the 
independent edition “Zhas Qazaq”, in the pro-
government edition “Egemen Qazaqstan”. In a row 
of correlative pairs of direct dependence between 
articles it is possible to take 19 pairs. By results of 
calculations, correlation of direct dependence occurs 
in the content analysis of articles of the Zhas Qazaq 
newspaper in cases of 19 pairs. 

Table 1 – The table of correlation compliances between periodicals “Egemen Qazaqstan”, “Zhas Qazaq”, “Zhas Alash”

# «Zhas Qazaq» / 
«Zhas Alash»

«Egemen Qazaqstan» / 
«Zhas Alash»

«Egemen Qazaqstan» /
 «Zhas Qazaq»

1 2 3 4
1 r {91,1} = 0,55 r {150,8} = 0,59 r {112,92} = 0,54
2 r {96,1} = 0,50 r {150,35} = 0,61 r {150,90} = 0,60
3 r {86,4} = 0,55 r {150,39} = 0,52 r {143,99} = 0,59
4 r {86,8} = 0,65 r {150,46} = 0,54 r {146,99} = 0,61
5 r {97,7} = 0,59 r {131,47} = 0,53 r {150,99} = 0,71
6 r {66,10} = 0,50 r {103,47} = 0,54 -
7 r {92,11} = 0,65 - -
8 r {66,12} = 0,52 - -
9 r {92,12} = 0,64 - -
10 r {62,15} = 0,53 - -
11 r {71,18} = 0,59 - -
12 r {64,19} = 0,55 - -
13 r {94,23} = 0,55 - -
14 r {86,25} = 0,51 - -
15 r {99,26} = 0,50 - -
16 r {80,34} = 0,59 - -
17 r {99,36} = 0,56 - -
18 r {96,36} = 0,54 - -
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Correlation of articles of the independent weekly 
“Zhas Qazaq” shows reduction of pairs of direct 
dependence. Correlation of direct dependence in the 
Egemen Qazaqstan newspaper makes 78 pairs, and 
in the Zhas Qazaq newspaper it is 19 pairs. That is, 
in comparison to pro-government edition, reduction 
of direct dependence of political analytical materials 
is observed in the independent newspaper. 

The publication of actual materials in Zhas 
Qazaq newspaper, carrying out editorial conference 
with representatives of the intellectuals and polls 
among readers during political events, application 
of other effective measures shows the effective 
organization of editorial media management. 

Frequency of correlation pair numbers is 55, and 
it specifies that edition materials are one-sided, and 
most of them are just oppositional. It means that the 
information policy is unilateral. 

In our opinion, this edition with its rich history 
sharply replaced the political position into the 
oppositional one after obtaining independence. It 
is natural that in the materials of the oppositional 
edition directed on the analysis and examination of 
a social, political and economic situation of society 
the criticism prevails. 

As the world practice shows, existence of 
oppositional editions is the process which always takes 
place in society. The compliances found in correlation 
between mathematically the processed articles of three 
editions are given in the following table. 

From this table considerably that straight lines 
and the return correlation indicators of semantic 
signs seldom occur in newspapers “Egemen Qaza-
qstan”, “Zhas Qazaq”, “Zhas Alash”. That is, the 
combination of the mathematical processed straight 
line or the return correlation pairs meets only on 12 
signs from 49. 

The corresponding positions between three 
newspapers are determined by some questions as 
follows. 

The sign of “democracy” has direct dependence 
with a sign of “corruption”, compliances between 
them are noticeable. And the sign of “democracy” 
enters feedback with the concept “patriotism”. 

In materials of three newspapers, the become ob-
jects of research, the specified concepts don’t com-
municate with each other. Questions of “corruption” 
less often than «patriotism» are often mentioned in 
materials democracy. That is, if in the analysis of 
correlation the specified semantic signs were char-
acteristic for one edition, now it shows correlation 
compliance of articles among three editions. 

We will make the short review of a straight line 
and inverse relationship of semantic signs. If the 

sign of “justice” corresponds to a sign “patriotism”, 
the sign of “corruption” has feedback. 

Also signs of “stability”, “welfare of the people” 
are called together with signs “patriotism”. The in-
teresting combination is observed with this sign “pa-
triotism”: this sign meets in direct dependence signs 
“fight against corruption”, “interests of women”, 
“the social conflicts”. To how a sign “patriotism” 
meets in cases of 7 pairs, it is the special correlation 
formation of a straight line and inverse relationship 
equal 3х4. 

Signs of “a social order” and “a social guaran-
tee” were also analysed. The sign of “a social order” 
meets in direct dependence “corruption”. 

It means that in the Kazakhstan society of a 
problem of «corruption» and fight against it are ac-
tual. In this regard it should be noted that on the in-
ternational rating Kazakhstan still is in a number of 
such countries. By definition of the highest rating 
on corruption of the countries of the world of the 
Forbes magazine, Kazakhstan occupies 17 place. 
The first three is formed here by the countries of Af-
rica - Chad, Zimbabwe, Cambodia, and Kazakhstan 
takes a place after Azerbaijan [3]. 

It is a problem is especially actual for Kazakh-
stan. Besides, it is specified together with the con-
cept “social order”. 

In any society “social guarantee” is important 
for social groups. In the press the sign of “a social 
guarantee” often meets with a sign of “cultural de-
velopment” and vice versa, the sign of “cultural de-
velopment” enters feedback with “patriotism”. 

For example, during years of independence, 
since 1997, in annual messages of the President N. 
Nazarbayev to the people of Kazakhstan the special 
attention to the matters is paid: 

The factorial analysis which is carried out dur-
ing research defined separate and mutual, general 
semantic signs of a straight line and inverse rela-
tionship in this edition. During expeditious develop-
ment of information society such analyses are nec-
essary in development of communications between 
the power and the public, the power and mass me-
dia, identification of factors, forming an obstacle in 
their development and the offer on the basis of it 
improvement mechanisms. 

For determination of frequency of repetition and 
mobilization of factor loadings of semantic signs 
in the materials offered for the content analysis the 
mathematical analysis among 6 groups was carried 
out. 

Mobilization of materials of the first group on 
semantic signs showed the following results. “In-
terests of the intellectuals” in the third group is in 
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direct dependence, and in the first group in inverse 
relationship. It shows that the matter in the press is 
discussed in a row. 

Finding of signs “restoration of the Union”, “mu-
tually beneficial cooperation”, “multistage economy” 
in inverse relationship shows that these problems al-
ready lost the relevance for our society. The low indi-
cator of a sign “safety” is the proof of a factor of lack 
of national or economic danger in the country. 

For the factorial analysis of the second row signs 
from the weekly newspaper “Zhas Qazaq” were tak-
en. Here it is possible to note such signs which are 
between the first and fourth group on high direct de-
pendence as “restoration of the Union”, “transforma-
tion”, “military power”, “support of a domestic pro-
ducer”, “justice”, “safety”, “reformism”, “regional 
integrity”, “collectivism”, “civil society”, etc. 

Reduction of such semantic signs as “the status 
of the Kazakh language”, “prosperity”, “patriotism”, 
“investment”, “public unity and consent” doesn’t 
designate that these questions lost the relevance for 
the newspaper, and shows that they are considered 
individually and mutual independence. 

As show results of the matrix factorial analysis, 
prevalence of such signs as “democracy”, “cultural 
wealth”, “the international economic community”, 
“multistage economy” in the newspaper Zhas Alash 
it is connected with an edition position in the infor-
mation market. 

It is natural that the sign “democracy” is the 
main subject of political editions. And “cultural 
wealth” of society is defined by such measurements 
as national idea, spiritual education. 

Affection of an important factor of “internation-
al economic community” edition “Zhas Alash” in 
spite of the fact that it is the opponent of the power, 
shows that this edition keeps development of the 
state at the international level and pursues informa-
tion policy in this direction. 

Factor loadings (signs) in newspapers “Egemen 
Qazaqstan”, “Zhas Qazaq”, “Zhas Alash”: 

1. “regulation of the conflicts social, etc.” - f {1, 
14} = 0,56 

2. “privatization” - f {1,43} = 0,58 
3. “stability” - f {2, 4} = 0,56 
4. “reformism” - f {2, 21} = 0,51 
5. “justice” - f { 4, 3 } = 0,52 
6. “collectivism” - f {5, 19} = 0,65 
7. “not centrality of the power” - f {5, 26} = 0,56 
8. “radicalism” - f {3, 22} =-0,66 
9. “prosperity” - f {6, 29} =-0,56 
The general compliance of a problem of 

“regulation of the conflicts social, etc.” shows 
in various republican newspapers existing in 

information space of Kazakhstan that the matter is 
very often raised, discussions on this subject are 
constantly led. And a question “strengthening of 
the relations of property and protection of interests 
of owners” in the country became one of actual 
measures of support of a private property, economic 
development [4]. Factor loadings of signs of high 
direct dependence can be characterized “stability”, 
“reformism”, “justice”, “collectivism” as follows. 

“We have to mobilize society round the main 
three priorities: the world, stability and a consent”, - 
the President proclaimed during performance on the 
sessions of Assembly of Kazakhstan people. Thus, 
the President N. Nazarbayev defined “stability” as 
the main value of the Kazakhstan society. In this 
regard it is possible to note importance and a role in 
the society of the general direct dependence between 
three editions. 

“Reformism” on pages of newspapers forms a 
basis of mutual compliance of a semantic sign the 
power of a state policy in this direction. The president 
in the performance at a meeting of the commission 
“On development and a specification of the program 
of democratic reforms” called the people to: “The 
fatherland, independence, stable development” and 
by that reported on political changes in the country. 

Correspondence of a sign of the general 
dependence “justice” also shows in three editions that 
it is an important factor for the Kazakhstan society 
which seeks for leadership within independence, 
identity and the sovereignty. 

In our opinion, it is natural that the power and 
opposition will have the views of the measures directed 
on carrying out (behind some exceptions) democratic 
reforms in society. Therefore in the conditions of 
Kazakhstan, on a joint of these inconsistent interests, 
mass media became the powerful tool of distribution 
of information, carrying out propaganda and 
promotion, and also increase of cultural and political 
literacy and education of the population. 

For improvement of the open, fair, reliable 
and effective relations between the state and 
the public and development of the political 
communication processes influencing further 
modernization of society by means of channels of 
mass communication, the author offers the concept 
of development of political communication in the 
responsible mass media [5, 190-196]. 

Conclusion and results 
As a result of the conducted applied researches 

on political positions of mass media channels and 
materials of periodicals the following concepts were 
offered: 



ISSN 1563-0242                                                            Herald of journalism. №3 (45). 2017 59

G.S. Sultanbayeva et. al

1) in the mass media market mobilization of 
the state mass media, and also development of the 
new directions in giving, processing, transfer and 
the offer of information in public funds of mass 
communication is observed; 

2) the politician of everyone of mass media 
seeking for management of the audience and public 
consciousness, development of the political events 
occurring in the country I created the mass media 
new market depending on the new direction of 
founders and creative editorial group; 

3) In the information market together with 
mass media of the state character, in the field of 
competitors there were oppositional, independent, 
branch mass media. 

4) Kazakhstan was recognized as the state of new 
undertakings, great opportunities, formations and 

preservations of the economic benefits, accepting 
democratic processes and values and also as the 
country with stable statehood; 

5) Kazakhstan is recognized as the state 
uniting the nations and ethnic groups, developing 
interfaith communications. In this research 
“media democracy” it is considered as the public 
phenomenon defining national idea of each citizen 
and each class in society, feature, characteristic 
for the Kazakhstan society, and also the uniting 
socio-political and economic factors as the 
mechanism which is carrying out these complex 
challenges; 

6) In the conditions of Kazakhstan the media 
democracy has to develop as the national idea 
defining unity, integrity, coordination of the power 
and the people. 
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детскaя журнaлИс тИкa в кaзaхстaне  
до по лу че нИя незaвИ сИ мос тИ: Ис то рИ чес кИй дИс курс

Нaчaло детс ко го те ле ви зион но го вещa ния в незaви си мом Кaзaхстaне мож но отс чи тывaть с 
создa ния те лекaнaлa Бaлaпaн (Balapan) в 2010 году. Се год ня те лекaнaл вхо дит в но вый ме диaцентр 
«Қaзме диa ортaлы ғы » в Астaне. Вещaет 17 чaсов в сут ки нa кaзaхс ком язы ке в SDформaте. Вк
лючaет тaкие прогрaммы, кaк «Ол кім? Бұл не!», «Кү ле геш», «Сен бі ле сің бе?», «Он сaусaқ», «Сaнжaр 
мен Қaйсaр», «Жо лың бол сың, бaлaқaй!», «Бaуырсaқ», «Hello, бaлaпaн!», «Сaнaмaқ» и дру гие. Пе
ре чень темaти ки пе редaч покaзывaет, что все они иг ро вые, рaзв лекaтельные и познaвaтельные, 
и все темaти чес ки связaны с ис то рией и куль ту рой кaзaхс ко го нaродa. Бу дет ли спрaвед ли
во считaть, что вещa ние для де тей в Кaзaхстaне нaчaлось толь ко в пе ри од незaви си мос ти? 
Предлaгaемaя стaтья поз во ляет узнaть, кaки ми бы ли пер вые кaзaхс кие пе редaчи, о чем мечтaли 
де воч ки и мaльчи ки в 60е го ды и 70е го ды, кaкие смот ре ли пе редaчи. Ис то ри чес кий дис курс 
в мир детс ко го те ле ви де ния поз во лит луч ше узнaть ис то рию те ле ви де ния Кaзaхстaнa для де тей. 

клю че вые словa: детскaя журнaлис тикa, те ле ви де ние для де тей, иг ро вые и рaзв лекaтельные 
прогрaммы, вос питaтель нaя темaтикa, идеоло ги чес кие стaндaрты.

г.ж. Ибрaевa
ӘлФaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, Алмaты қ. 

 еmail: Galiya.Ibrayeva@kaznu.kz; Galiya.Ibrayeva@gmail.com

Қaзaқстaндaғы тәуел сіз дікке дейінгі жылдaрындaғы бaлaлaр журнaлис тикaсы: тaри хи дис курс

Бaлaлaр те ле көр се ті лі мі нің тәуел сіз Қaзaқстaндa бaстaлуы 2010 жыл дың 27 қыр күйе гін де 
«Бaлaпaн» те леaрнaсы құ рылғaн кү ні нен қaрaсты ры луы мүм кін. Те леaрнa Астaнaдaғы «Қaзме
диa Ортaлы ғы» жaңa ме диaортaлы ғынa кі ре ді. SD формaтындa қaзaқ ті лін де тәулі гі не 17 сaғaт 
бе рі ле ді. Бaрлық хaбaрлaр қaзaқ ті лін де. Олaр «Ол кім? Бұл не?», «Kүле геш», «Сен бі ле сің бе?», 
«Он сaусaқ», «Сaнжaр мeн Қaйсaр», «Жо лың бол сын, бaлaқaй!», «Бaуырсaқ», «Hello, бaлaпaн!», 
«Сaнaмaқ» сын ды бaғдaрлaмaлaр. Ұсы лып отырғaн мaқaлaдa қaзaқ ті лін де гі бaғдaрлaмaлaр қaндaй 
еді, 6070 жылдaрдaғы ұлдaр мен қыздaр не жa йын дa aрмaндaды, қaндaй бaғдaрлaмaлaр, не 
турaлы оқы дық, қaзaқстaндық бaлaлaр те ле дидaры ның тaри хын жaқы нырaқ бі лу ге же те лей ді.

тү йін  сөз дер: бaлaлaр журнaлис тикaсы, бaлaлaрғa aрнaлғaн те ле дидaр, ойынсaуық жә не кө
ңіл кө те ре тін бaғдaрлaмaлaр, тәр бие тaқы ры бы, идеоло гиялық стaндaрттaр.

dr.Galiya Ibrayeva
AlFarabi Kazakh National University, Kazakhstan, Almaty,

еmail: Galiya.Ibrayeva@kaznu.kz; Galiya.Ibrayeva@gmail.com

children’s journalism in Kazakhstan until independence: historical discourse

The beginning of children’s television broadcasting in independent Kazakhstan can be considered 
with the creation of the Balapan (Balapan) TV channel since September 27, 2010. The TV channel is in
cluded in the new media center “Kazamedia Ortalygy” in Astana. It broadcasts 17 hours a day in Kazakh 
in SD format. All broadcasting is in Kazakh. These are programs like “Ol kim? Bul ne?”, “Kulegesh”, “Sen 
bilesin be?”, “On sausak”, “Sanjar men Kaisar”, “Zholyn bolsyn balakai!”, “Baursak”, “Hello, Balapan!”,  
“Sanamak” and others. The list of themes of the programs shows that they are all playful, entertaining 
and cognitive, and all are thematically connected with the history and culture of the Kazakh people. Will 
it be fair to assume that broadcasting for children in Kazakhstan began only during the period of inde
pendence? The proposed article allows you to find out what the first Kazakh programs were like, what 
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girls and boys dreamed of in the 60s and 70s, what programs were watched and what, believe that the 
historical discourse in the world of children’s television will make it possible to better know the history 
of Kazakhstan television for children.

Key words: children’s journalism, television for children, game and entertainment programs, educa
tional subjects, ideological standards.

Вве де ние
Из средс тв мaссо вой ин формaции нaиболь-

шее влия ние нa восп риим чи вую детс кую aуди-
то рию окaзывaет те ле ви де ние. Это вызвaно, 
преж де все го, тем, что зри тель нaя ин формaция 
бли же к эмо ци онaльно му восп риятию де тей, 
a вез де сущ ность те ле ви де ния поз во ляет ему 
быть дос туп ным для ре бят, в кaкой бы отдaлен-
ной мест нос ти они не жи ли. Сов ре мен ное 
юное по ко ле ние не мыс лит свою жиз нь без те-
ле ви де ния, пос кольку мно гие предстaвле ния 
об ок ружaющем ми ре оно по лучaет в немaлой 
сте пе ни пос редст вом «го лу бо го экрaнa». 
Сейчaс во мно гом те ле ви де ние стaл зaме нять 
Ин тер нет, но пред поч те ние покa отдaет ся те-
ле ви де нию. Для пос ле довaте льн ости aнaлизa 
aвтор предлaгaет вы де лить сле дующие ос нов-
ные этaпы фор ми ровa ния детс ко го те ле ви де-
ния в Кaзaхстaне:

I пе ри од – с 1958 по 1970 го ды – воз ник но-
ве ние и рaзви тие мaссо во го те ле ви зион но го 
вещa ния (в том чис ле и для де тей) в рес пуб ли ке, 
появ ле ние об ще союз но го и меж рес пуб ликaнс ко-
го кaнaлов, пе ри од из ме не ния функ ционaльно го 
нaзнaче ния мест но го те ле ви де ния;

II пе ри од – с 1970 годa по 1991 – ст рук тур ное 
вы де ле ние детс кой редaкции, рaсши ре ние зо ны 
влия ния рес пуб ликaнс ко го ТВ, дaль ней шее со-
вер шенст вовa ние прогрaммы для де тей;

Ш пе ри од – с 1991 по 2010 гг. – те ле ви де ние 
для де тей пе ри одa незaви си мос ти Кaзaхстaнa; 

IV пе ри од – с 2010 годa по нaстоящее вре-
мя, со вре ме ни создa ния те ле компa нии для де тей 
«Бaлaпaн». 

Вве де ние
В сов ре мен ный пе ри од изу че нию детс ко-

го те ле ви де ния уде ляет ся достaточ ное внимa-
ние. Од ним из ве ду щих исс ле довaте лей дaнной 
темaти ки яв ляют ся предстaви те ли Лон донс-
кой шко лы эко но ми ки и по ли ти чес ких нaук, 
кaк Хилдa Хим мел вейт  (Hilde Himmelweit), 
ко торaя изучaлa еще в 50-х годaх влия ние те-
ле ви де ния нa жиз нь бритaнс ких де тей. Ре зуль-
тaты ее рaбо ты покaзaли спор ное влия ние нa 
де тей имен но те ле ви де ния [1]. Зaтем исс ле-
довa ния про дол жилa Со ня Ли ви нгс тон (Sonia 

Livingson), ее тру ды нaшли отрaже ние в се рии 
книг, кaк «Де ти и ме диa» и др., в ко то рых онa 
уже рaссмaтривaет влия ние те ле ви де ния нa 
де тей сре ди дру гих ис точ ни ков ин формa ции, 
кaк кни ги, теaтр, ки но, об ще ние с друзьями и 
тaк дaлее [2]. Достaточ но мно го исс ле довa ний 
по детс ко му те ле ви де нию в США, где сейчaс 
нaхо дят ся сaмые круп ные детс кие компa нии. 
Стaнов ле ние и рaзви тие детс ко го те ле ви де ния 
в Гермa нии рaссмaтривaют ся в исс ле довa ниях 
не мец ких уче ных [3], по со держaтель ной проб-
лемaти ке близ ких рaбо те Е. Глуш ко вой, хо тя 
нaписaны в рaзные вре мен ные от рез ки, однaко 
рaссмaтривaют осо бен нос ти стaнов ле ния те ле-
ви де ния для де тей в Рос сии и Гермa нии [4]. В 
этих рaботaх уде ляет ся внимa ние тaко му фaкто-
ру, кaк вре мя, уде ляемое нa прос мотр те ле ви-
де ния, что поз во ляет из ме рить ко ли че ст во дней 
и чaсов, ко то рые уде ляют прос мот ру пе редaч 
де ти от млaдше го до под рост ко во го возрaстов. 
Ис то рия детс ких СМИ в Итaлии яв ляет ся пред-
ме том изу че ния рядa рaбот Е. Де мен тье вой [5]. 
«Детс кие СМИ всегдa бы ли отрaже нием своего 
вре ме ни, – ут ве рждaет aвтор, – они окaзывaют 
силь ное влия ние нa фор ми ровa ние цен ност ных 
устaно вок, мо де лей по ве де ния и морaльно-эти-
чес ких прин ци пов у де тей, оп ре де ляя, кaкой 
стaнет сaмa Итa лия, когдa де ти вырaстут». В 
Итaлии тaкже су ще ст вует нес колько спе циaли-
зи ровaнных кaнaлов для де тей – «Rai Yo-yo», 
«Cartoonito», «Super», «Frisbee», «К2», «Rai 
Gulp» и «Rai Scuola». Воп ро сы обрaзовaтельно-
го вещa ния нa те ле ви де нии рaссмaтривaют ся 
Эми Джордaн [6]. Сов ре мен ный пе ри од рaзви-
тия те ле ви де ния в Рос сии проaнaли зи ровaн в 
нaуч ных исс ле довa ниях Когaтько А. [7] и др. 
Об зор ос нов ных рaбот в облaсти детс ко го те-
ле ви де ния покaзывaет, что в нaстоящее вре-
мя внимa ние исс ле довaте лей прив лекaет не 
столь ко те ле ви де ние, сколь ко сов ре мен ные 
гaдже ты, ум ные те ле фо ны и Ин тер нет, ко то рые 
стaли «влaсти те ля ми» де тей, нaчинaя с 2-лет-
не го возрaстa. Вмес те с тем знaче ние те ле ви де-
ния для де тей не пе рестaло быть aктуaль ным. 
Предлaгaемое исс ле довa ние рaск рывaет ис то-
ри чес кие aспек ты фор ми ровa ния ст рук ту ры 
детс ко го те ле ви де ния в Кaзaхстaне. 
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Ос новнaя чaсть
В нaчaле 1960-х го дов прaкти ки те ле ви де ния 

срaзу же оце ни ли внимa ние к се бе блaгодaрных 
юных зри те лей, что при ве ло к появ ле нию рядa 
пе редaч, aдре совaнных не пос редст вен но де тям. 
Сле дует от ме тить, что в эти го ды не в кaждой 
кaзaхстaнс кой семье был те ле ви зор, a ес ли и 
имел ся, то не до кaждо го те леп рием никa до хо-
дил сигнaл Кaзaхс ко го те ле ви де ния. Семьи 90-х 
стaли иметь по двa и нес колько те ле ви зо ров и 
ви де омaгни то фо нов, му зыкaльные цент ры, иг-
ро вые пристaвки и смот реть прогрaммы срaзу 
нес коль ких кaзaхстaнс ких кaнaлов. 2000-х семьи 
имеют уже спут ни ко вые aнтен ны, ком пьюте ры, 
но вые иг ро вые рaзв ле че ния, Ин тер нет, те ле фо-
ны, что отод вигaет те ле ви де ние нa вто рой плaн, 
но оно не те ряет своего влия ния. 

В пер вые го ды детс ко го вещa ния его пе-
редaчи бы ли трaди ци он но рaзо вы ми, в оп ре де-
лен ной ме ре случaйны ми. Пос те пен но они сис-
темaти зи ровaлись, стaли объеди нять ся в цик лы, 
вы хо дить под те ми или ины ми руб рикaми. Од-
нов ре мен но уточ нялaсь aдрес ность пе редaчи, 
пос кольку детскaя aуди то рия вк лючaет в се бя 
кaк дош коль ни ков, тaк и стaршеклaсс ни ков, 
объем знa ния и ин те ре сов ко то рых бе зус лов но 
очень рaзный. Ав то ры пе редaч ст ре ми лись вы-
хо дить в эфир в оп ре де лен ные дни не де ли, вы-
бирaть нaибо лее удоб ное для де тей вре мя. У 
пе редaч появи лись свои «ви зит ные кaрточ ки» 
– по зыв ные, муль тзaстaвки, му зыкaльные шaпки 
и т.п. Рaзнообрaзнее стaно ви лись пе редaчи и по 
темaти ке. При этом любaя темa нaхо дилa свое 
пре лом ле ние для оп ре де лен ной чaсти детс кой 
aуди то рии, что уве ли чивaло ее дос туп нос ть. 
Те ле ви де ние для де тей создaло свои фор мы пе-
редaч с иг ро вой, эмо ци онaль ной ос но вой.

Фор ми ровa нию жaнро вой ст рук ту ры детс-
ко го те ле ви де ния в немaлой сте пе ни спо со-
бст вовaло внимa ние к не му прес сы. Гaзе ты и 
журнaлы пуб ли ковaли мно го чис лен ные мне ния о детс ком те-
ле ви де нии врaчей, учи те лей, со ци оло гов, пси хо ло-
гов, писaте лей. Пристaльное внимa ние об ще ст-
вен нос ти к проб ле ме «те ле ви де ние и де ти» ве ло 
тaкже к рос ту по пу ляр нос ти детс ко го вещa ния.

В нaчaльные этaпы своего рaзви тия те ле ви де-
ние, кaк из ве ст но, сос тояло из от дель ных сту дий, 
не связaнных в еди ную сеть. Знaчит, ос новнaя 
чaсть нaсе ле ния стрaны по лучaлa предстaвле ние 
о ТВ че рез мест ное вещa ние. Лишь поз же об ще-
союз ное вещa ние с по мощью ретрaнс ля то ров и 
сис тем «Ор битa» смог ло охвaтить 34,5 % нaсе-
ле ния СССР [8]. При ход Центрaльно го те ле ви-
де ния (Москвa) нaмно го рaсши рил по ня тие о те-

ле ви де нии, спо со бст вовaл улуч ше нию кaчествa 
вещa ния мест ных сту дий. Ес ли мест ное те ле ви-
де ние не мог ло вы де лять для детс кой aуди то рии 
мно го вре ме ни, то Центрaльное те ле ви де ние, 
осо бен но с создa нием в 1974 го ду те ле ви зион-
ной сту дии «Ор ле нок», стaло от во дить вещa нию 
для ре бят бо лее 100 чaсов [9] в ме сяц. 

В Кaзaхстaне гaзе ты для пионе рии вы хо ди-
ли кaк нa русс ком, тaк и нa кaзaхс ком язы ке. 5 
нояб ря 1930 годa нaчaлa издaвaться первaя в 
рес пуб ли ке гaзетa «Пио нер» (нa кaзaхс ком язы-
ке). С 9 мaртa 1937 годa онa вы хо дит под нaзвa-
нием «Ок тяб рь бaлaлaры» («Де ти Ок тяб ря»). В 
июне 1941 годa издa ние гaзе ты прекрaщaет ся и 
во зоб нов ляет ся 9 мaя 1946 годa под нaзвa нием 
«Кaзaхстaн пионе ры» («Пио нер Кaзaхстaнa») 
тирaж 243 тыс. эк зе мп ля ров (1976 г.). Ос нов ные 
руб ри ки: «Ге рои пя ти лет ки», «Рес пуб ликa, твои 
сы новья», «Пионерскaя ст ройкa», «От ряд, кaк 
твои делa?», «Го лубaя плaнетa» и др. Нa русс-
ком язы ке рес пуб ликaнскaя пионерскaя гaзетa 
вы хо дит с 4 феврaля 1933 годa под нaзвa нием 
«Пио нер Кaзaхстaнa». Прекрaщен ное в во вре-
мя вой ны ее издa ние во зоб но ви лось в 1956 го ду 
под но вым нaзвa нием «Друж ные ре бятa», тирaж 
250 тыс. эк зе мп ля ров (1976 г.). Ос нов ные руб ри-
ки: «Пя ти леткa твоей рес пуб ли ки», «Твои, рес-
пуб ликa, сы ны», «Мил лион – Ро ди не», «Учись 
учить ся», «Ре портaж с клaсс но го чaсa», «Ре бятaм 
– ок тяб рятaм» и др. [10]. Для де тей дош кольно-
го возрaстa в 1958 го ду стaл издaвaться ил лю-
стрaцион ный журнaл «Бaлдыргaн» («Мaлыш»), 
для пионе ров в 1979 го ду – журнaл «Пио нер». 
Нaуч но-по пу ляр ный журнaл для школьни ков 
«Бiлiм жaне ен бек» – «Знa ния и труд» вы хо дит 
в 1958 го ду. Спе циaль ный рaздел для школьни-
ков есть в рес пуб ликaнс кой ком со мольс кой гaзе-
те «Ле ни нскaя сменa» (пер вонaчaльно – «Юно-
шескaя прaвдa», издaет ся с 16 янвaря 1922 годa). 
Ком со моль скaя гaзетa нa кaзaхс ком язы ке «Ле-
ниншiл жac» («Мо ло дые ле нин цы») вы хо дит с 
22 мaртa 1921 годa.

Мно го лет ний опыт имеет и рес пуб ликaнс-
кое детс кое рaдио вещa ние. В пер вые го ды 
его пе редaчи диф фе рен ци ровaлись лишь по 
нaционaльно му признaку. Поз же диф фе рен-
циaция стaно вит ся бо лее глу бо кой: учи тывaют ся 
осо бен нос ти де тей из го ро дов и aулов, осо бен нос-
ти рaзлич ных возрaст ных групп. Это спо со бст-
вовaло то му, что рaдио вещa нием охвaтывaлaсь 
ши рокaя aуди то рия де тей. Для мaлы шей это 
бы ли пе редaчи «Бaлдыргaн» («Мaлыш»), 
«Жaукaзын» («Подс неж ник»), «Скaзки де душ ки 
Ер денa», ко то рые знaко ми ли ре бят со скaзкaми 
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нaро дов мирa в инс це ни ровкaх-ми ниaтюрaх, со 
стихaми и рaсскaзaми, ско ро го воркaми, игрaми, 
шaрaдaми, но вы ми пес ня ми.

Дли тель ное вре мя су ще ст вовaлa нa Кaзaхс-
ком рaдио пе редaчa для школьни ков «Ойлaп, 
тaп!» («По думaй и от веть»), по фор ме рaдиоиг-
ры. Онa по могaлa познaвaть тaйны ок ружaюще-
го мирa, по нять но вое в нaуке, тех ни ке, решaть 
рaзлич ные воп ро сы школь ной жиз ни. Все мaте-
риaлы ст рои лись в ви де зaгaдок и ин те рес ных 
ис то рий. Ли терaтурный рaдио журнaл «Шынaр» 
(«Рaдугa») рaсскaзывaл о но вых книгaх, вы пу-
щен ных рес пуб ликaнс ким юно шес ким издaтель-
ст вом «Жaлын». Чaсто пе редaют ся ин тер вью с 
писaте ля ми, поэтaми, ко то рые читaли свои но-
вые сти хи, рaсскaзывaли о своем твор чест ве. По 
прось бе школьни ков был создaн «Клуб ин те рес-
ных вст реч», знaко мя щий с деяте ля ми ис ку сс-
твa, знaтны ми людь ми рес пуб ли ки. «Рaдиотеaтр 
для де тей» вы хо дил в эфир с ори гинaльны ми 
пьесaми и рa диоинс це ни ровкaми. Нa русс кой 
язы ке вы пускaют ся пе редaчи в фор ме пресс-кон-
фе рен ции юн ко ров цев с ин те рес ны ми людь ми; 
«Знa ния нуж ны, кaк вин товкa в бою» – в фор ме 
иг ры, кон курсa, вик то ри ны [11].

С ус пе хом ис поль зовaлaсь тaкaя формa пе-
редaч, кaк рaдио журнaл. Один из них – «Спут-
ник пио нерa» рaсскaзывaл об уче бе ре бят и о 
пионерс ких делaх, о школьникaх, ко то рые зa-
нимaют ся в рaзлич ных кружкaх, нa стaнциях 
юных тех ни ков и нaтурaлистов, о юных певцaх, 
ху дож никaх, спортс менaх. В руб рикaх рaдио-
журнaлa не ред ки познaвaтель ные рaсскaзы нa 
рaзлич ные те мы, дис пу ты. Пе редaчa в фор ме 
журнaлa «Клуб ин тернaционaль ной друж бы» 
знaко милa с рaбо той КИ Дов школ рес пуб ли ки. 
Чaсто у мик ро фонa выс тупaли ре бятa из брaтс-
ких рес пуб лик, они при сылaли рaдио пись мa, 
зaписaнные нa плен ку. Пе редaчa рaсскaзывaлa 
и о жиз ни де тей зa ру бе жом. Боль шой по пу-
ляр ностью поль зовaлся рaдиок луб «Орен дер» 
(«Под рос ток»). В нем под нимaлись вaжные 
проб ле мы уче бы и школь ной рaбо ты. В руб ри ке 
«Бу ду щее нaчинaет ся се год ня» ре бятa знaко ми-
лись с круп нейши ми но во ст ройкaми и предп-
риятиями рес пуб ли ки. В от дель ных пе редaчaх 
об суждaлись воп ро сы вы борa жиз нен но го пу ти, 
про фес сии и т.п. Нa русс ком язы ке вы хо дит се-
рия пе редaч «Сaлют, пионе рия!» – об учaстии 
пионе ров рес пуб ли ки в тру до вых оперaциях де-
ся той пя ти лет ки. «ШТИМ» – «Штaб Ти мурa» 
– рaсскaзывaет о школьникaх, по могaющих ве-
терaнaм вой ны и трудa, стaрым и оди но ким 
лю дям. Осознa ние се бя лич ностью, необ хо ди-

мой лю дям, – вот ос новнaя темa ти му ро вс кой 
пе редaчи. «Штaб Ти мурa» пос тоян но пе редaет 
сооб ще ния о воен но-пaтриоти чес кой рaбо-
те в школaх, о му зеях бое вой слaвы, о поискaх 
крaсных сле до пы тов, о ге роичес ком прош лом 
со ве тс ко го нaродa. В зaдaчу мно гих пе редaч 
Кaзaхс ко го рaдио для де тей и школьни ков вхо-
ди ло ос ве ще ние рес пуб ликaнс ких оперaций 
«Пионе ры Кaзaхстaнa – ст роите лям БАМa», 
«Турк сиб-БАМ – пе рек личкa пя ти ле ток» и дру-
гих. Не сом нен но, опыт рaдио вещa ния во мно-
гом спо со бст вовaл быст ро му ос воению детс ким 
те ле ви де нием тем и форм пе редaч, близ ких и 
по нят ных юной aуди то рии. Скaзaлось влия ние 
рaдио и нa ст рук ту ре те ле пе редaч для де тей. 
Знaчи тель ным бы ло и влия ние рес пуб ликaнс ко-
го Теaтрa Юно го Зри те ля, рaсполaгaюще го боль-
шим опы том в оргa низaции дрaмaтур гии.

Тaким обрaзом, к мо мен ту появ ле ния в 
Кaзaхстaне детс ко го те ле ви де ния в рес пуб ли ке 
име лись пионерскaя печaть, детс кое рaдио вещa-
ние, вы пускaлся ки но журнaл «Пионе рия». Издa-
ния вы хо ди ли нa кaзaхс ком и русс ком языкaх. 
Анaлиз осо бен нос тей фор ми ровa ния детс ко го 
те ле ви де ния предстaвляет не сом нен ный ин-
те рес, однaко проб лемaм детс ко го вещa ния в 
Кaзaхстaне исс ле довaте ли уде ля ли не достaточ-
ное внимa ния.

Плaно мер ное вещa ние Кaзaхс ко го те ле ви де-
ния нaчaлось 16 мaртa 1958 годa, но первaя пе-
редaчa вышлa в эфир рaньше – 8 мaртa. Это день 
считaет ся нaчaлом те ле ви зион но го вещa ния в 
рес пуб ли ке. В том же го ду, в День рaдио гaзетa 
«Кaзaхстaнскaя прaвдa» сооб щилa, что «око ло 
двух ты сяч aлмaaтин цев и жи те лей ок ре ст ных 
сёл смот рят сейчaс проб ные пе редaчи рес пуб-
ликaнс ко го те ле це нтрa… Отрaдно, что кaчест-
во пе редaч день ото дня улучшaет ся. Толь ко в 
пос лед ние дни, по ми мо покaзa ки но журнaлов, 
ко рот ко метрaжных филь мом для де тей, a тaкже 
ху до же ст вен ных кaртин, кол лек тив сту дии под-
го то вил и провёл ряд ори гинaль ных пе редaч, 
ин те рес ных вст реч с ве терaнaми, пaртий ны ми и 
со ве тс ки ми рaбот никaми, деяте ля ми ли терaту ры 
и ис ку сс твa» [12]. Своеобрaзие рaзви тия те ле-
ви де ния в Кaзaхстaне во мно гом оп ре де ля лось 
ог ром ны ми тер ри то риaльны ми мaсштaбaми рес-
пуб ли ки и мно гоязыч ностью её нaсе ле ния (здесь 
живёт бо лее стa нaций и нaрод нос тей). К 1966 
го ду мест ные те лес ту дии появи лись поч ти в 
кaждой облaсти (14 сту дий об щим объёмом 44 
чaсa) [13].

Уже в пер вые го ды рaбо ты Кaзaхс кой те-
лес ту дии в ее прaкти ке бы ло мно го твор чес ких 
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нaхо док. Тaк, в один из пе риодов рaзроз нен ные 
редaкции слилaсь в шес ть твор чес ких объеди не-
ний нa кaзaхс ком и русс ком языкaх. В кaждом 
объеди не нии бы ли и редaкто ры, и ре жиссёры 
и оперaто ры, и зву ко ре жис се ры, т.е. все, от ко-
го зaви сел вы ход прогрaммы в эфир. Ин те рес но, 
что тaко го опытa объеди не ния твор чес ких групп 
не имелa тогдa ни однa сту дия стрaны.

Те ле объеди не ния име ли свой день вы ходa в 
эфир по сет ке вещa ния и создaвaли прогрaмму 
нa весь ве чер. Здесь бы ли и пос лед ние из вес-
тия, и детс кие, и мо лодёжные пе редaчи, и об-
ще ст вен но-по ли ти чес кие прогрaммы, и му-
зыкaльные руб ри ки, и ху до же ст вен ные или 
муль типликaцион ные филь мы, и спектaкли. 
Однaко при тaком комп лек товa нии прогрaмм не 
всегдa сохрaнялaсь единaя ли ния вещa ния, по-
рой своев ре мен но не ос вещaлись вaжные воп ро-
сы. Те ле ви зион ные объеди не ния, к сожaле нию, 
не достaточ но коор ди ни ровaли темaти ку своих 
пе редaч, зaчaстую дуб ли ровaли друг другa, под-
нимaли од но тип ные проб ле мы. 

Сле довaтельно, пе редaчи для де тей в то 
вре мя создaвaлись твор чес ки ми кол лек тивaми, 
что зaтруд ня ло вырaботку еди но го под ходa, 
от рицaтельно скaзывaлось нa со держa нии пе-
редaч. Мaте риaлы тех лет сви де тель ст вуют кaк 
об удaчaх, тaк и о срывaх. Не достaток опытa 
оргa низaции и ме то дов рaбо ты с юны ми зри те-
ля ми объяс няет то, что детс кие пе редaчи в пер-
вый пе ри од стaнов ле ния те ле ви де ния шли ред ко, 
темaтикa их зaчaстую былa случaйной. Ос нов-
ное мес то в прогрaмме зa нимaли ки но фильм, 
постaнов ки, спектaкли, чaсто покaзывaлись нa 
экрaне выс туп ле ния учaщих ся му зыкaль ных 
школ. Со держa ние и фор мы те ле пе редaч не от-
личaлись рaзнообрaзием, ли терaтурные кaчествa 
сценaриев би ли низ ки ми. В свя зи с этим пе ред 
рaбот никaми те ле ви де ния ост ро встaл воп-
рос о рaзрaбот ке педaго ги чес ки про думaнной 
прогрaммы пе редaч для де тей, по вы ше нии её ху-
до же ст вен но го уров ня. Знaменaте льным со бы-
тием стaло появ ле ние постaнов ле ния ЦК КПСС 
от 29 янвaря 1960 годa «О дaль ней шем рaзви-
тии со ве тс ко го те ле ви де ния» [14], в ко то ром от-
мечaлaсь вaжнос ть детс ко го те ле ви де ния и его 
пов се ме ст но го рaсп рострaне нии, укaзывaлось, 
что рa ботa те ле ви де ния должнa вес тись диф фе-
рен ци ровaно, с учётом aдрес ной нaпрaвлен нос-
ти пе редaч. Это постaнов ле ние ориен ти ровaло 
детс кое те ле ви де ние нa поиск но вых тем, форм 
и ме то дов рaбо ты с юны ми зри те ля ми. Те ле-
ви де ние в те го ды толь ко нaкaпливaло опыт, 
вырaбaтывaло свои средс твa вырaже ния, при-

ёмы и ме то ды воз дейст вия нa aуди то рию. От-
дель ные приемы, нaйден ные по рой для чaст ных 
случaев, рaсп рострaня лись нa вещa ние в це лом, 
обогaщaя и рaзвивaя его [15].

Нa Кaзaхс ком те ле ви де нии первaя детскaя 
пе редaчa вышлa в эфир 20 aпре ля 1958 годa и 
соот ве тст вовaлa идеоло ги чес ким устaновкaм 
то го вре ме ни [16]. Стерж нем пе редaчи бы ло 
знaменaтельное со бы тие в жиз ни школьни ков 
– прием во Все союз ную пионерс кую оргa низa-
цию, ко торaя по своему со держa нию нaпо минaлa 
скaутс кое дви же ние, дaже ло зун гом «Будь го тов! 
Всегдa го тов!». Это со бы тие всегдa про хо ди ло 
тор жест вен но, де ти в крaсных гaлс тукaх читaли 
сти хи, пе ли пес ни. Ви деоряд состaви ли фо тогрa-
фии, ри сун ки, от рыв ки из до ку ментaль ных и ху-
до же ст вен ных ки но лент. 

Первaя цик ловaя пе редaчa для де тей 
«Жумбaк-кыз» («Отгaдaй-кa») [17] вышлa 25 мaя 
1958 годa с пе риодич ностью один рaз в ме сяц. 
Од ной из хaрaктер ных осо бен нос тей то го пе ри-
одa бы ло ув ле че ние ку коль ны ми постaновкaми, 
пе редaчaми, где глaвны ми ге роями бы ли кук лы. 
Это му нaпрaвле нию мож но дaть объяс не ние: 
во-пер вых, де тям бли же дей ст вие с ку коль ны ми 
ге роями, во-вто рых, те ле ви де ние в тот пе ри од 
не име ло воз мож нос ти ис поль зовaть тaк aктив-
но, кaк сейчaс, муль типликaцион ные филь мы, 
aнимa цию. Ку коль ные пер сонaжи пе редaчи бы-
ли ус пеш но де ле ги ровaны с ку коль но го детс ко го 
теaтрa, ко то рый поль зовaлся всегдa у де тей по-
вы шен ным внимa нием. 

Создaте ли пер вых пе редaч для де тей нa 
сту диях Кaзaхстaнa в пер вые го ды не ред ко 
шли путём зaимст вовa ния го то вых сценaриев, 
тем, форм и жaнров у дру гих те лес ту дий. Это 
негaтивно влияло нa рaзви тие твор чествa мест-
но го те ле ви зион но го вещa ния. Однaко нa те ле-
ви де нии быст ро осознaли, что это оши боч ное 
нaпрaвле ние в рaзви тии детс ко го те ле ви де ния, 
ибо в сто ро не окaзaлись собст вен ные проб-
ле мы и воп ро сы. Те перь в прогрaмме детс-
кой редaкции чaще стaли появ лять ся пе редaчи 
нa ос но ве мест но го мaте риaлa. Тaк, в скaзкaх 
для мaлы шей ис поль зовaлся мест ный фоль-
клор. Те ле пе редaчи знaко ми ли де тей с бы том, 
обычaями кaзaхс ко го нaродa, с его ис ку сст вом. 
Для школьни ков вы пускaлся ин формaцион ный 
те ле журнaл, где ос вещaлись делa пионе рии 
рес пуб ли ки, рaсскaзывaлось о грaндиоз ных ст-
ройкaх пя ти лет ки в Кaзaхстaне. В пе редaчaх 
для де тей стaли чaще при нимaть учaстие об ще-
ст вен ные деяте ли рес пуб ли ки, предстaви те ли 
ли терaту ры и ис ку сс твa, прослaвлен ные тру-
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же ни ки – рaбо чие зaво дов и шaхт, хле бо ро бы и 
жи вот но во ды стрaны.

В пер вый пе ри од рaзви тия детс ко го вещa-
ния в Кaзaхстaне появи лись и тaкие фор мы пе-
редaч, кaк те ле журнaл и те лек луб. Те ле журнaлы 
ин фор ми ровaли ре бят о жиз ни пионерс ких дру-
жин, о луч ших от рядaх. Однaко, хо тя пе редaчи и 
нaзывaлись те ле журнaлaми, по фор ме они ско-
рее нaпо минaли рaдионо вос ти, зaчи тывaемые с 
те леэкрaнa. По добнaя жaнровaя неоп ре де лен-
ность былa хaрaктернa для детс ко го те ле ви де-
ния в рес пуб ли ке. Её ил лю стрa цией мо жет слу-
жить то, что в прогрaмме пе редaч в те го ды не 
рaск рывaлись не толь ко жaнр, формa, но дaже 
и темa пе редaчи. Это проис хо ди ло от то го, что 
по рой сaми те ле журнaлис ты не мог ли зaрaнее 
предстaвить, в кaкой фор ме или жaнре пе редaчa 
бу дет вы пу щенa в эфир, кaковa онa бу дет по хро-
но метрaжу и пр.

Огрa ни чен ные тех ни чес кие ус ло вия рaбо ты 
не мог ли сковaть твор чес кую фaнтaзию те ле-
журнaлис тов. От дель ные пе редaчи пер во го пе-
ри одa рaбо ты детс ко го те ле ви де ния в Кaзaхстaне 
порaжaют новaторст вом, сме лос тью ре ше ний, 
ком по зи ци он ны ми нaходкaми, знa нием осо-
бен нос тей детс кой aуди то рии. К тaким удaчaм 
сле дует от нес ти, к при ме ру, отк ры тие «Детс ко-
го твор чес ко го клубa». При нём име лось че ты-
ре сек ции: лю бознaтель ных, «Уме лые ру ки», 
теaтрaльнaя, юн ко ровскaя (Юных кор рес пон-
ден тов). Здесь ре бятa-учaст ни ки пе редaч вмес те 
с юны ми те лез ри те ля ми учи лись ри совaть, вы-
жигaть, петь, писaть сти хи, дaже стaвить не боль-
шие спектaкли. Пе редaчи ве ли юн ко ры клубa. 

В клу бе школьни ков ре бятa из пе редaчи в 
пе редaчу знaко ми лись с рaбо той рaзлич ных 
пионерс ких от ря дов, круж ков сaмо деятель ности, 
вст речaлись с из ве ст ны ми поэтaми, с людь ми 
ин те рес ных про фес сий, с пе ре до викaми произ-
во дс твa. В клуб ных формaх пе редaч впер вые 
появи лись оргa нич ные чер ты те ле ви де ния – ст-
рем ле ние зaин те ре совaть зри те ля оп ре делённым 
дей ст вием, контaкт нос ть. В дaль ней шем те лек-
лу бы нaйдут рaсп рострaне ние в прогрaммaх для 
млaдших школьни ков и под рост ков. 

Пер вый пе ри од рaзви тия детс ко го вещa-
ния в Кaзaхстaне хaрaкте ри зует ся сле дующи ми 
осо бен нос тя ми: во-пер вых, в жaнро во-темaти-
чес кой ст рук ту ре преоблaдaли ху до же ст вен ные 
жaнры; во-вто рых, не по лу чи ли достaточ но го 
рaзви тия иг ро вые детс кие; в-треть их, aдреснaя 
нaпрaвлен ность пе редaч былa нечёткой; в од ни 
го ды бы ло боль ше пе редaч для мaлы шей, в дру-
гие – для под рост ков. И, нaко нец, в-четвёртых, в 

прaкти ке вещa ния нaчaлось ис поль зовa ние тaких 
форм, кaк те лек луб, те ле журнaл, зaрождaлись 
цик ло вые пе редaчи. Тaким обрaзом, детс кое те-
ле ви де ние Кaзaхстaнa делaло пер вые, но вaжные 
шaги к це ленaпрaвлен но му об ще нию с юны ми 
зри те ля ми, ве ло поиск оргa низaцион ных форм 
взaимо дей ст вия с aуди то рией. 

Дaль ней шее рaзви тие жaнро во-темaти ческaя 
ст рук турa детс ко го те ле ви де ния в Кaзaхстaне по-
лу чилa во вто рой пе ри од, когдa нaчaлся ре гу ляр-
ный приём пе редaч Центрaльно го те ле ви де ния и 
сло жилaсь рес пуб ликaнскaя прогрaммa. Появ ле-
ние нес коль ких прогрaмм, воз мож нос ть вы борa 
пе редaч создaли обстaнов ку твор чес ко го со рев-
новa ния те ле журнaлис тов. В этот проис хо дит 
из ме не ние функ ционaльно го нaзнaче ния мест-
ных прогрaмм, «Мест ное те ле ви де ние, рaнее 
глaвный ин формaтор aуди то рии, преврaти лось в 
оргaн, до пол няю щий ин формaцию Центрaльно-
го те ле ви де ния» [18]. Из ме не ние ро ли мест но го 
те ле ви де ния пов лек ло дaль ней шие поис ки оп ти-
мизaции жaнро во-темaти чес кой ст рук ту ры его 
детс ких прогрaмм.

Стaно вит ся ощу тимaя тягa к ин формaцион-
но-пуб ли цис ти чес ким пе редaчaм. Нaпри мер, 
знaчи тель но обогaщaет ся и со держaтель но и 
жaнро во те ле журнaл для школьни ков aгент ство 
«Пионе рия». В нём появ ляют ся «стрa нич ки», 
пос вящённые aктуaль ным по ли ти чес ким со бы-
тиям, воп росaм жиз ни меж дунaрод ных детс-
ких оргa низaций. В те ле журнaле стaли aктив-
но ис поль зовaться ки нох ро никa, ки но сю же ты, 
фрaгмен ты ху до же ст вен ных филь мов, фо тогрa-
фии, ри сун ки, диaгрaммы, что рaзнообрaзи ло 
ви деоряд пе редaч. Нaчинaют вы хо дить и нaуч-
но-по пу ляр ные пе редaчи, тaкие кaк, нaпри мер, 
«Хи жинa Ро бин зонa» – о рaсти тель ном и жи вот-
ном ми ре Кaзaхстaнa.

Во мно гих пе редaчaх ощу ти мо ст рем ле ние к 
оргa ни зовaнно му дей ст вию де тей-зри те лей. Тaк, 
в од ном из вы пус ков «Те ле ви зион ной пионерс-
кой шко лы» её создaте ли обрaти лись к ре бятaм 
с пред ло же нием оргa ни зовaть от ря ды юных 
сле до пы тов с целью изу че ния ис то рии род но го 
крaя. В по хо де по ге роичес ким местaм рес пуб-
ли ки при ня ли учaстие сот ни пионе ров. Тaк те-
ле пе редaчa вышлa зa пре де лы экрaнa, выс ту пилa 
оргa низaто ром по лез но го пионерс ко го по ходa. 
Это го во рит о том, что кaзaхстaнс кое детс кое 
те ле ви де ние, осознaв свои воз мож нос ти, по-
пытaлось выс ту пить не толь ко пропaгaндис том, 
но и оргa низaто ром пионерс ких дел.

Пе ре ход от ху до же ст вен но го вещa ния к ин-
формaцион но-пуб ли цис ти чес ко му соп ро вождaлся 
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поискaми aдрес ной нaпрaвлен нос ти пе редaч. 
Бо лее чётким стaло де ле ние прогрaмм по 
нaционaльно му и возрaст но му признaку. Ес ли 
прогрaммa нa кaзaхс кой язы ке вы пол нялa функ-
ции ос нов ной, пос кольку ориен ти ровaлись нa де-
тей, не влaдею щих русс ким язы ком, то мест ное 
вещa ние нa русс ком язы ке кaк бы до пол ня ло об-
ще союз ную прогрaмму. Рaзное функ ционaльное 
нaзнaче ние двуя зыч ных прогрaмм оп ре де ли ло 
и их рaзлич ное жaнро во-темaти чес кое ст рое-
ние. (Эти признaки нaибо лее яр ко прояви лись в 
тре тий пе ри од рaзви тия детс ко го те ле ви де ния в 
Кaзaхстaне).

Прог рес си ровaли и фор мы пе редaч, в чaст-
нос ти, те ле журнaлa, ко торaя хо ро шо от вечaет 
эмо ци онaльно-обрaзно му восп риятию де тей. 
Те ле журнaлы стaли хaрaктер ной фор мой пе-
редaч для боль шинс твa детс ких редaкции сту дий 
Кaзaхстaнa. Они ориен ти ровaли ре бят нa рaзви-
тие об ще ст вен ных ин те ре сов, чувс твa долгa, 
рaзъяс ня ли морaльные по ня тия, ко то рые долж-
ны бы ли пос лу жить в дaль ней шем ос но вой для 
сaмо вос питa ния. Ме то ды дос ти же ния тех или 
иных вос питaтель ных зaдaч бы ли ос новaны нa 
ос ве ще нии яр ких яв ле ний со ве тс кой дей ст ви-
тель ности, убе ди тель ных фaктaх, пост роен ных 
тaк, что бы де ти сaми мог ли сделaть нуж ный вы-
вод. Это aкти ви зи ровaло ре бят, вы зывaло желa-
ние дей ст вовaть, учaст вовaть в об ще ст вен но-по-
лез ных делaх. 

Дaль ней шее рaзви тие по лучaет и формa 
клубa: пе редaчи те лек лу бов стaно вят ся темaти-
чес ки нaпрaвлен ны ми. Тaк, в прогрaмме для 
пионе ров нa про тя же нии де ся ти лет вы хо дил 
в эфир те лек луб ин тернaционaль ной друж бы 
(КИД) «Журaвлик». Боль шой ин те рес ре бят вы-
зывaло появ ле ние дис кус си он но го клубa для 
под рост ков «До 17-ти», под нимaвше го нрaвст-
вен ные, эти чес кие проб ле мы.

Во вто рой пе ри од рaзви тия детс ко го вещa ния 
од ной из хaрaктер ных его осо бен нос тей яв ляет ся 
поиск собст вен ных изобрaзи тель но-вырaзи тель-
ных средс тв. В пе редaчaх aктив нее нaчинaет ис-
поль зовaться фо тогрa фия, ки ноплёнкa, ри сун ки, 
ощу ти мо ст рем ле ние к соеди не нию рaзлич ных 
спо со бов изобрaзи тель ных средс тв, осознa ние 
син те тич нос ти те ле ви де ния. Ес ли в пер вый пе-
ри од в прогрaммaх детс ко го вещa ния Кaзaхстaнa 
преоблaдaли рaзго вор ные жaнры, то во вто рой 
aвто ры пе редaч нaчинaют осознaвaть спе ци фи-
ку те ле ви зион но го языкa, ст ре мить ся к обрaзно-
зри тель но му ре ше нию пе редaч. Ес ли внaчaле 
сло во преоблaдaло нaд изобрaже нием, то те перь 
глaвенс твует экрaнное изобрaже ние, спо со бс-

твующее улуч ше нию восп риятия пе редaч детс-
кой aуди то рией и aкти ви зи рует вос питaтель ный 
про цесс.

Боль шим со бы тием в этот пе ри од был вы-
ход детс ко го те ле ви де ния Кaзaхстaнa нa меж-
дунaрод ную aре ну. В 1969 го ду прогрaммы 
Кaзaхс ко го те ле ви де ния трaнс ли ровaлись в 
пaвиль оне Все мир ной выстaвки в Мон реaле и 
по се ти Кaнaдс кой те ле ви зион ной кор порaции 
Си-Би-Си [19]. В этот же год в зaру беж ный 
эфир вышлa прогрaммa клубa «Журaвлик», 
ко то рый был единст вен ным те лек лу бом ин-
тернaционaль ной друж бы в нaшей стрaне. Он 
спо со бст вовaл вос питa нию у ре бят пaтрио тизмa 
и ин тернaционaлизмa. Те ле ви де ние приобщaло 
де тей к жиз ни сверстни ков зa ру бе жом, учи ло их 
жить тре вогaми и вол не ниями все го мирa. И хо тя 
дея тель ность ре бят огрa ни чивaлaсь пе ре пис кой, 
из го тов ле нием су ве ни ров, отпрaвкой по сы лок и 
т.п., это был кро хот ный, но ве со мый для ре бят 
вклaд в де ло мирa и друж бы нa зем ле, зaчaток 
ис тин ной, нaстоя щей борь бы зa мир и прог ресс.

Во вто рой пе ри од твор чес ким объеди не нием 
«Кaзaхте ле фильм» вы пускaлись детс кие те ле-
филь мы. Нa II Все союз ном фес тивaле те ле филь-
мов в Моск ве рaботa Це ли ногрaдс кой сту дии 
те ле ви де ния «Солн це нaри совaл я» былa удос-
тоенa призa ЦК ВЛКСМ зa луч ший те ле ви зион-
ный фильм для де тей.

В исс ле дуемый вто рой пе ри од мож но от ме-
тить сле дующие хaрaктер ные чер ты рaзви тия 
детс ко го те ле ви де ния в Кaзaхстaне, обус лов лен-
ные появ ле нием прогрaмм об ще союз но го те ле-
ви де ния. Во-пер вых, знaчи тель но умень шaет ся 
объём ху до же ст вен ных пе редaч – ки но филь мов, 
спектaклей; преоблaдaющи ми стaно вят ся до ку-
ментaль ные, пуб ли цис ти чес кие пе редaчи. Ак-
тив нее проис хо дит ис поль зовa ние тaких форм 
и жaнров, кaк те ле журнaл, те лек луб, дис кус-
сия. Во-вто рых, идёт темaти чес кое рaсши ре-
ние детс ко го вещa ния, оно ориен ти рует ся нa 
мест ную темaти ку. Те ле ви де ние прояв ляет се бя 
кaк вос питaтель-пропaгaндист, aгитaтор и оргa-
низaтор. В-треть их, из ме няет ся и фор ми рует ся 
бо лее точнaя aдреснaя нaпрaвлен ность пе редaч: 
для дош коль ни ков, млaдших школьни ков, под-
рост ков и стaршеклaсс ни ков. В-четвёртых, те-
ле ви де ние нaчинaет осознaвaть свои спе ци фи-
чес кие чер ты, ст ре мить ся к це ленaпрaвлен но му 
об ще нию со зри те лем, чaще при ме нять тaкие 
ви зуaльные средс твa, кaк ки ноплёнкa, фо тогрa-
фии, ри сун ки, ви де омaгнитнaя зaпись, ис поль-
зуя преиму ще ствa цветa, спе цэф фек ты тех ни ки 
те ле ви де ния. Из ме няет ся и оформ ле ние пе редaч 
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– гро мо зд кие, мaссив ные де корaции сме няют-
ся прос ты ми и лaко нич ны ми. Анaлиз прогрaмм 
детс ко го те ле ви де ния Кaзaхстaнa покaзывaет, 
что появ ле ние прогрaмм об ще союз но го и рес-
пуб ликaнс ко го вещa ния яви лось решaющим 
толч ком в по зи тив ном из ме не нии жaнро во-
темaти чес кой ст рук ту ры вещa ния для де тей.

Тре тий пе ри од рaзви тия детс ко го те ле ви де-
ния в Кaзaхстaне хaрaкте ри зует ся рaсши ре нием 
зо ны дей ст вия рес пуб ликaнс ко го те ле ви де ния, 
ст рук тур ным вы де ле нием глaвной редaкции 
вещa ния для де тей нa Кaзaхс ком те ле ви де нии. 
Этот про цесс соп ро вождaет ся уве ли че нием 
объёмa вещa ния рес пуб ликaнс ко го те ле ви де ния и 
умень ше нием его объёмa облaст ны ми сту диями. 
(Не ко то рые из них бы ли вооб ще зaкры ты).

В дaнном же случaе сле дует от ме тить ос-
нов ные хaрaктер ные чер ты треть его пе ри-
одa. Во-пер вых, нaблюдaет ся преоблaдa ние в 
прогрaмме детс ко го те ле ви де ния кон курс но-иг-
ро вых пе редaч сaмой рaзной темaти ки: кон кур-
сы пионерс ких от ря дов, тех ни чес кое твор чест во 
под рост ков, спор тив ные иг ры и пр. Во-вто рых, 

в жaнро во-темaти чес кой ст рук ту ре проис хо дит 
пе ре ход от пуб ли цис ти чес ких к нaуч но-по пу-
ляр ным пе редaчaм в фор ме иг ро вых кон кур-
сов. В-треть их, про должaет ся диф фе рен циaция 
прогрaмм по нaционaльно му и возрaст но му 
признaкaм.

В зaклю че ние сле дует скaзaть, что в рaзви-
тии детс ко го те ле ви зион но го вещa ния в незaви-
си мом Кaзaхстaне нaсту пил чет вер тый пе ри од, 
ко то рый сле дует считaть с мо ментa создa ния 
те лекaнaлa Бaлaпaн (Balapan) – с 27 сен тяб ря  
2010 годa. Сейчaс он вхо дит в но вый ме диaцентр 
«Қaзме диa ортaлы ғы » в Астaне, вещaет 17 чaсов 
в сут ки нa кaзaхс ком язы ке в SD-формaте. Все 
вещa ние ве дет ся нa кaзaхс ком язы ке. Пе ре чень 
темaти ки пе редaч покaзывaет, что все они иг ро-
вые, рaзв лекaтельные и познaвaтельные, и все 
темaти чес ки связaны с ис то рией и куль ту рой 
кaзaхс ко го нaродa. Сов ре мен ное вещa ние детс-
ко го те ле ви де ния тре бует спе циaльно го aнaлизa 
с появ ле нием по ко ле ния де тей, ко то рые ро ди-
лись уже в эпо ху но вых ин формaцион ных тех-
но ло гий. 
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The article reflects the role of the Russian mass media in the information space of Kazakhstan, and 
gives statistics on the number of Russian media in the Republic over the past five years. The author 
conducted sociological studies, interviewing political scientists on the impact of Russian media on the 
citizens’ public consciousness. The results of the study revealed the prevalence of Russian media in the 
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identity of the people of Kazakhstan.

Key words: media, television, newspapers, the Internet, Kazakhstan, Russia, public opinion.

1 нияз гу ловa А., 2Ибрaги мов н.
1Хaлықaрaлық IT уни вер сиеті, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, Алмaты қ.,

email: nijasgulova@gmail.com, 
2ӘлФaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті,

Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, Алмaты қ. email: nietzhanibr@gmail.com

ре сей лік БАҚ қaзaқстaндық aқпaрaт қоғaмдaсты ғындa: әлеу меттaну лық зерт теу

Мaқaлaдa Қaзaқстaндaғы aқпaрaттық ке ңіс тік те гі Ре сей бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры ның 
рө лі, соң ғы 5 жылдaғы стaтис тикaлық де рек тер көр се тіл ді. Ав торлaр әлеу мет тік зерт теу лер жүр
гі зу мен қaтaр, aзaмaттaрдың жaлпығa ортaқ қaлыптaсуынa бaйлaныс ты БАҚ мә се ле ле рі бо йын шa 
сaясaттaну шылaрмен сұхбaттaсты. Қaзaқстaн aумaғындa Ре сей дің пі кір қaлыптaсты ру фaкті сін 
көр сет ті жә не жaлпығa ортaқ ке лі сім ге қол жет кіз ді. Ав торлaр қaзaқстaндық БАҚтың дaмуын , 
Қaзaқстaн хaлқы ның болaшaқтaғы ұлт тық сәй кес ті гін сaқтaу қыз ме тін aйқындaды.

тү йін  сөз дер: БАҚ, те ле дидaр, гaзет тер, ин тер нет, Қaзaқстaн, Ре сей, қоғaмдық пі кір.

1 нияз гу ловa А., 2Ибрaги мов н.
1Меж дунaродный IT Уни вер си тет, Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты,
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рос сийские смИ в кaзaхстaнс ком ин формaцион ном об ще ст ве:  
со ци оло ги чес кое исс ле довa ние

Рос сийские СМИ в ин формaцион ном прострaнс тве Кaзaхстaнa зa нимaют осо бое мес
то. В стaтье отрaжaет ся роль рос сийс ких средс тв мaссо вой ин формaции в ин формaцион ном 
прострaнс тве Кaзaхстaнa, при во дят ся стaтис ти чес кие дaнные о ко ли че ст ве рос сийс ких СМИ в 
Рес пуб ли ке зa пос лед ние 5 лет. Ав то ры про ве ли со ци оло ги чес кие исс ле довa ния, ин тер вьюи
ровa ние по ли то ло гов по воп росaм функ цио ни ровa ния рос сийс ких СМИ в РК. Ре зуль тaты исс
ле довa ния выяви ли фaкт мо но по лии рос сийс ких СМИ нa тер ри то рии Кaзaхстaнa. Тaкже aвто ры 
выяви ли тен ден ции эво лю ции кaзaхстaнс ких СМИ, перс пек ти вы их дея тель ности в сохрaне нии 
нaционaль ной иден тич нос ти нaродa Кaзaхстaнa.

клю че вые словa: мaссме диa, те ле ви де ние, гaзе ты, ин тер нет, Кaзaхстaн, Рос сия, об ще ст вен
ное мне ние.
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Introduction
The one who owns the information, owns the 

world. Information in a rapidly changing world 
is really valuable, and that is indeed the case – 
agree first of all stock market participants. They 
have experienced the value of information and the 
destructive power of rumors on themselves, as a 
result, hit the jackpot, or lost everything.

The information society of a country in the 
global world, one way or another influenced from 
the outside: modern technologies, Internet, social 
networks, TV and more – all served as a catalyst for 
the creation and dissemination of information and 
its various products.

The trend of globalization did not miss Kazakhstan, 
which develops technologies and strives to keep pace 
with the times, creating conditions for technologies 
availability. For example, according to the Statistics 
Agency of the Republic of Kazakhstan on the level 
of users computer literacy as of 2012, 66.4% of the 
population are regular users, experienced users make 
up 11.7% of citizens, beginners 17.4% and only 4.5% 
of respondents did not have computer skills. The 
trend towards computer literacy, and thus increase 
access to information on the Internet is positive. On 
the one hand it creates conditions for the development 
of civil society in Kazakhstan, involvement in world 
community, increase in freedom of speech and 
expression, and on the other hand is a kind of threat 
to national identity and security of the country’s 
information space.

However, the Internet is not the only area that 
forms an information society in Kazakhstan, a 
major role in this process play the media, designed 
to cover the events, informing citizens impartially, 
without manipulating the public consciousness in 
favor of various parties – the state, private owners, 
large corporations and others. The basis of any 
democracy is a free press, independent not only on 
internal factors but also on the outside.

Material and Method
Studying this issue worth considering of 

the following factors: historical relationship 
between Russia and Kazakhstan, current stage 
of the relationships, culminating at the moment 
with foundation of the Eurasian Union. It is also 
necessary to take into account the specificity of the 
information society in Kazakhstan, which is mainly 
divided into two categories on the basis of language: 
Kazakh language and Russian-speaking audience. 
This factor plays certain role in consideration of the 
Russian media influence on public conscience of 
citizens of Kazakhstan.

Scientific methodology
Information only becomes a fact of our life when 

of real relationships, as innovative or consolidating 
element. All this indicates that the information is, 
in fact, the result of reality reflection by a cognizer. 
Therefore, the adequacy of the reflection is a whole 
series of conditions and circumstances, which are 
determined by developing level of knowledge 
and historically dependent height of the person 
and measure of its impact on the world around 
us. A growing array of information, exactly as 
escalating of society into the information society, 
should generate not only ‘shoppy’ wishes in the 
accumulation of knowledge, but also encompass 
growing public interest in the ever expanding socio-
historical horizon of world view and accounting its 
consequences in science and technology “ [1].

Due to the geopolitical position of the country, 
long border of Kazakhstan and the Russian 
Federation – 7500 km – makes relations between 
Kazakhstan and Russia quite close. Historically, 
fates of these countries are connected, for example, 
the Kazakh Khanate as part of the Russian Empire 
existed from the XVIII century to its end. Therefore, 
the first newspaper that appeared on the territory of 
modern Kazakhstan, such as “Turkestan ualayatynyn 
gazety” and “Dala ualayatynyn gazety” published 
tzar’s decrees [2].

The next major step of the relationships was in 
period of the Soviet Union, when the Kazakh SSR and 
Russia were part of the same country. Accordingly, 
the media situations were almost the same – the 
media were used as a mouthpiece of government, 
ideology, propaganda [5]. After the collapse of the 
Soviet Union, relations between Kazakhstan and the 
Russian Federation have remained close, countries 
continued cooperation in a number of issues. 
That’s what it said in the letter, “The country’s 
Stability and Security In New Century” of President 
of Kazakhstan Nursultan Nazarbayev : “After 
independence, Russia has become not only one of 
the neighboring states. It is time to understand and 
accept that a partnership with Russia in the coming 
century will be one of the indispensable conditions 
for ensuring strategic security of the country” [3].

This position, taken not only by Kazakhstan, 
Russia as well has friendly attitude towards the 
neighboring country: “We in Russia highly value a 
good neighborhood with Kazakhstan. For us, your 
country is close partner, and more than that – close 
friend. Kazakhstan is key ally and reliable business 
partner. And we know that on Kazakhstan land you 
express same warm feelings to Russia, to Russian 
people. After all, we must not forget that behind us 
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we have several generations of Kazakhstani and 
Russian people, are inextricably linked by centuries 
of brotherhood, common life, memory, and just by 
kindred, what created our common cultural and 
intellectual wealth, “- Russian President Vladimir 
Putin said [4].

Kazakhstan and Russia have strengthened their 
relationships by adoption of the Customs Union, as 
well as the creation of the Eurasian Union, which in 
addition to these countries includes Belarus. 

“It is the economic component of the model 
proposed 10 years ago, that proved to be workable 
in practical terms. We proceeded from the fact that 
it is not the old political structure, not the restoration 
of the former USSR, but the economy of national 
states which can serve as a real basis of integration. 
Actual experience has shown that neither past 
political history, nor the unity of cultures and 
languages nor the presence of powerful ethnic 
communities, linking the different countries, are 
not a sufficient basis for the integration process. 
And for Kazakhstan independence of the state is 
the issue number 1. We never put into question the 
independence that our people sought for hundreds 
of years of struggle. I believe that other nation states 
feel the same way. And in the case of the integration 
any state transfers part of its sovereignty to common 
whole only in order to acquire in this way even 
greater sovereignty”[5].

Review Ledger
It is necessary to focus on concepts of 

“information society” and “information” to better 
understand the importance of the issue under study. 
In theory of the “information society” D. Bell 
held the view that industrial society will be more 
dependent on technology [6], Brzezinski saw in 
this benefits to the United States [7], I. Masuda 
believed that the concept of “information society” 
will expand human interaction [8]. 

Results and discussion
Thus Kazakhstan information space from the 

time of joining the Russian Empire is inextricably 
linked to the Russian media. After the collapse of 
the Soviet Union it has been more than 20 years, 
but now Kazakhstan still feels the presence of the 
‘neighbor’s’ voice on their territory. Some journal-
ists, political scientists and public figures are con-
cerned with such situation, and some say that it 
threatens national information security.

“Human rights activist Yevgeny Zhovtis said 
that Russian media are using modern anti-Western 
Soviet phobias, conspiracy theory: that all is direct-

ed against Russia, which, they say, is the guardian 
of “traditional values.” – They are, in fact, form a 
whole psychology of attitude, including as citi-
zens of Kazakhstan, to Russia’s policy in relation 
to the events in Ukraine. In view of Russia’s poli-
cy – clearly neo-imperialistic, clearly revanchist – 
Russian media are instruments of this policy – said 
Yevgeny Zhovtis. Russian policy itself is, according 
to him, the obvious threat to Kazakhstan’s security, 
because Kremlin considers as its own interests sur-
rounding post-Soviet space. The personification of 
Russia’s neo-imperialistшс and revisionist policy, 
according to Zhovtis, is President Vladimir Putin, 
who sees the disintegration of the Soviet Union as a 
geopolitical tragedy. At the end of last week Putin, 
also, announced that in 2018 will once again partici-
pate in the presidential elections «. [9]

However, Kazakhstan in its majority does not 
follow this position, according to the opinion poll of 
2016: almost three-quarters of the population of Ka-
zakhstan are Russia positive (73.1%). Indifferently 
northern neighbor is perceived by every fifth re-
spondent (20.2%), while a negative attitude towards 
the Russian Federation is expressed by only 5% of 
the population. Russia, according to the survey par-
ticipants, in their relations with Kazakhstan, is moti-
vated, above all, by the desire to equal co-operation 
of both countries (31.3%). The second opinion of 
the prevalence is that Russia is interested in politi-
cal and economic influence (27.8% of respondents). 
One in six said that Russia is interested exclusively 
in the natural resources of Kazakhstan (15.7%) [10].

Events in Ukraine have become a kind of litmus 
test for the Kazakhstani society. What is the posi-
tion of Kazakhstani people in this regard on some 
extent depends on their political views and opinions 
formed by media as Kazakhstani and Russian and 
some foreign media. [11].

Tengrinews.kz News Agency published an ar-
ticle that provides media statistics in Kazakhstan in 
2010. «Among the 2700 Kazakh periodicals in Ka-
zakh language is only 453, and 2303 – in Russian. 
In addition, in the territory of the Republic there are 
distributed 5.2 thousand Russian newspapers and 
magazines, of which only 2.7 thousand were reg-
istered in the Ministry of Culture of Kazakhstan. 
Thus, in total volume of media Kazakh language 
editions occupy only 5.99 percent. As for online 
publications, only 5.6 percent of sites have content 
in the Kazakh language, and there are mainly media 
sites and government agencies. It should be noted, 
at the same time, the report showed a trend of in-
creasing support of Kazakh language editions by the 
state. It is mainly carried out by the state orders. So, 
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thanks to this content in the Kazakh language in the 
state media is more than 70 percent «[12]. In 2015, 
according to the Information and Archives Commit-
tee of the Ministry of Culture of Kazakhstan in all 
2711existing media in Kazakhstan there are 550 me-
dia published in the Kazakh language, 776 media in 
Russian and 741 media in the Kazakh and Russian 
– in the Kazakh, Russian and other languages – 654 
media.

Thus, there is the fact of the predominance of 
publications in Russian in the information space of 
Kazakhstan.

Not less popular is the cable television Kazakh-
stan, which also has its owners. The predominant 
channels on cable TV are Russian TV channels 
NTV, STS, Cinema and many others, are popular 
among domestic audiences.

Hence the formation of the system of public 
conscience of Kazakhstanis through the prism of 
Russian media. The most massive is the TV, which 
is not presented with alternative channels to Russian 
and Kazakh ones. The only exception is Russian-
language channel «Euronews»»[13]. .

Thus, in Kazakhstan, a large percentage of 
Russian-language press, but this is linguistic issue, 
not political, and the Russian media often have no 
relation towards the Russian-speaking mass media 
of Kazakhstan. «[14].However, the percentage of 
Russian media broadcasting in Kazakhstan or local 
branches of Russian media is quite large, and thus 
their impact on the information environment and 
social conscience cannot be ignored. To the ques-
tion «What are the Kazakhstan media, which in your 
opinion, have the greatest impact on public opinion,» 
respondents answered as follows: AiF – 41.2%; 
Karavan – 33.2%; Vremya – 20.6%; Svoboda slova 
– 9.7%; Komsomolskaya pravda – 7.6%; Vecherniy 
Almaty – 5.9%; Kazakhstanskaya Pravda – 3.4%; 
Panorama – 2.1%; Izvestiya – 1,7%. It is worth not-
ing that occupying the first position in the ranking 
newspaper «Argumenty i Fakty Kazakhstan» is a 
regional version of the central Russian newspaper 
«Argumenty i Fakty». The number of participants in 
focus-media team entered as favorites newspapers 
«Karavan», «Vremya», « Argumenty i Fakty», the 
magazine «Imena», TNT, OTK, ORT, CNL, NTV, 
Eurasia, KTK, 31 channel, Mir, Rahat. Favorite TV-
shows were called «Portrait of the Week», «Profes-
sion – Reporter», «Maximum», «Criminal Russia», 
«Russian Sensations», «The Fight for Responsibil-
ity» [15].

According to the results of this study it is also 
obvious that Russian television is popular among 
Kazakhstanis. Russian media affect the informa-

tion society in Kazakhstan, positively adjusting it 
to Russia and its policies, but the extent of politi-
cal purpose is not known until the end, because the 
Russian media can work in Kazakhstan for profit. 
Also, in formation of positive image of Russia par-
tially participate and Kazakhstan state-owned me-
dia, which hardly covered the events in Ukraine and 
in general promote the friendly relations between 
the neighboring states. Using the Kazakh or Russian 
language is not identified with origin, the trend of 
increasing Kazakh-speaking audience understand-
ably leads to a weakening of the influence of Rus-
sian media outlets that broadcast in Russian.

Russian channels receive government subsidies 
for the promotion of information policy among the 
Russian-speaking population in Kazakhstan. This 
was mentioned in panel discussion at the VII Me-
diakurultay, which ran November 14 in Almaty, said 
General Director of «Channel 31» Bagdat Kodzhah-
metov: «This, I think, is not a secret that the Russian 
mass media (media holdings) periodically receive 
subsidies from Kremlin to disseminate information 
outside of Russia (...) this is infopropaganda. They 
(Russian channels – authors note) broadcast to the 
whole world, including in Kazakhstan, and that’s 
fine «. [16]

Kodzhahmetov also commented on a noticeable 
decline in the volume of advertising on TV channels 
of Kazakhstan. First of all, he says, this is due to fac-
tors such as the devaluation, the ban on advertising 
of beer and pharmaceuticals.

Let’s note that the Russian channels are really 
prevalent in Kazakhstan. According to recent data, 
158 Russian TV channels registered in the country, 
while the total number of foreign channels – 235.

Thus it is possible to draw the following impor-
tant conclusions:

– Russian media are one of the main agents of 
influence on Kazakhstan’s information space, but 
their role is gradually weakened with the increase of 
Kazakh-speaking audiences

– Coverage of world events (the Russian-Ukrai-
nian conflict) to some extent is viewed by Kazakh-
stan media through the prism of the Russian

– There is a linguistic duality, the difference in 
the form of information and its perception

– Kazakhstan Society split in connection with 
the events in Ukraine, according to the principle of 
confidence in the Russian media

In the study of the preservation of national iden-
tity of Kazakhstan mass media, there is a need to 
study the current situation. An important issue is to 
determine in which the information space are Ka-
zakhstanis. According to data obtained by the theo-
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retical study material (articles, statements of politi-
cal scientists, public figures) there are a number of 
factors that indicate a slight degree of presence in 
and in some cases dominance of Russian media in 
Kazakhstan’s information space.

In order to try identifying in which information 
space are Kazakhstanis, a sociological poll was con-
ducted on the streets of Almaty by random sampling 
method. All respondents were asked two questions: 
«Where did you hear the news?» and «Where do 
you learn world news?». Summing up the results of 
the survey revealed that young people prefer to get 
news from the Internet, while older people watch 
television and read newspapers. Also, the trend of 
Russian mass media popularity appeared obvious, 
namely television channels like «Pervy Kanal Eur-
asia», «NTV», the newspaper «Argumenty i Fakty», 
social networks mail.ru and vk.com [17].

This survey has outlined certain trends, but the 
poll was attended by only 11 respondents, therefore, 
there was held one more stage of poll – a large-scale 
sociological survey. For convenience and purity cal-
culations, it was decided to conduct the survey on 
the Internet and spread through social networks.

The poll is one of the most effective methods of 
survey, which helps to trace certain trends, analyze the 
situation and respondents’ attitudes to certain things.

This survey took 406 participants, the analysis 
made based on 300 participants for technical rea-
sons, namely the restriction by site surveymonkey.
com on the number of respondents. Thus, there were 
three identical surveys, in each the first 100 respons-
es were analyzed.

Following analysis – is the whole survey analy-
sis, including answers to the three surveys, which 
means the responses of 300 respondents.

The first question «Your age group» was asked to 
determine the age of the respondents. Of 300 people 
who took part in age «under 17 years» category are 

17 people, accounting for 5.7%. 172 people who par-
ticipated in the survey, aged 18 to 21 years – this is 
the most numerous category and is 57.3%. Respon-
dents aged 22 to 29 years old account for 29.3% of all 
survey participants and constitute the second largest 
category – 88 people. 3.7% in the age group from 35 
to 45 years old, which amounted to 11 people. 3% – 
are respondents older than 45 years, 9 people. And 
1% of respondents did not wish to disclose their age, 
that were three people out of 300 respondents.

Next question: «Where do you learn the news 
more often» was aimed at identifying the main respon-
dents’ source of information and implied the answers 
such as: television, radio, newspapers, the Internet and 
rumors. 10.3% of respondents chose the option «TV», 
1.3% prefer radio, only 1 out of 300 people responded 
«newspaper» – 0.3%, 252 people voted for the «Inter-
net», which is 84%, 11 people get information from the 
rumors – it’s 3.7% of all respondents.

Thus, the most popular source of information is 
the Internet. However, it is necessary to take into 
account the fact that the survey was conducted by 
means of the Internet, and the answers to this ques-
tion are not very objective. They express the view of 
certain segment of Internet users, i.e. people aged 18 
to 21 and category in age from 22 to 29 years. How-
ever, the main purpose of this survey is not a deter-
mination of the source of information but sources of 
information relation to a particular information field 
of the country.

Based on this, the most important issue of the 
survey can be considered the question of the cred-
ibility of certain media in Kazakhstan. Respondents 
were asked to place their confidence level in the fol-
lowing media: national newspapers, Russian news-
papers, Kazakhstan radio and TV, Russian radio and 
TV, the media abroad, as well as Internet: Kazakh, 
Russian and sites abroad. The results are shown in 
the table below.

Table 1 – What is the extent of credit to following mass media (?)

Completely Partially believe Do not believec Do not use

Kazakhstan newspapers 12,6 44,6 7,4 35,4
Russia newspapers 5,1 36,2 16 42,7

Kazakhstanradio and TV 15,2 62 11,3 11,7
Russiaradio and TV 9,3 54,4 14,4 21,9

foreign media 11 57,6 12,5 18,9
Internet (Kazakhstan sites) 11,8 68,3 15,3 4,5

Internet (Russia sites 5,6 60,2 22,2 12

Internet (foreign sites) 11,4 63,3 16 9,3
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The greatest credibility of Kazakhstanis 
belongs to Republic radio and TV – 15.2%. The 
second place on the credibility of the media 
occupied by Republic newspapers – 12.6%. 
Despite the fact that these media types cause 
biggest trust of the audience, 35.4% of respondents 
answered that they do not use newspapers, in lack 
of demand they are second only after Russian 
newspapers – 42.7%.

Least of all Kazakhstanis trust the Russian 
segment of the Internet – 22.2% of all respondents. 
The second line shared by the Russian newspapers 
and foreign media. “[18]. 

Continuing to analyze the Internet segment 
we can conclude that the credit of trust to Russian 
sites by Kazakhstanis is even lower than to foreign 
sites, namely Kazakhstanis fully trust Kazakhstan 
sites – 11.8% of respondents, sites far abroad – 
11.4% and Russian sites only 5.6% of respondents. 
On the issue of partial-trust, the Russian sites also 
ranked third. As well as the highest percentage of 
respondents in the Internet segment, considered 
that they do not use Russian media sites – 12%, 
mean while 9.4% do not use far-abroad sites and 
4.5% of the respondents do not use Kazakh sites 
to obtain information. “[19]. 

Thus, the largest number of respondents preferred 
the Internet, where they underline predominantly 
Kazakhstan sites. Despite the fact that this study 
mainly affected only the audience between the ages 
of 18 to 29 years (active Internet users) it is possible 
to come to the conclusion that Kazakhstani online 
publications win, or rather win back the attention of 
Kazakhstanis.

Conclusions
Prospects for the media in the preservation of 

national identity.
In order to optimize the information space we 

should pay particular attention to the following 
factors and parameters:

• Achievement of efficiency of legal regulation 
of the media activities;

•Information Security;
• Dissemination of false information;
•Questions of private media, in particular, the 

closure of media outlets for technical reasons;
• Participation of foreign capital in the financing 

of Kazakhstani mass media;
• Introduction of uniform penalties for obstruction 

in obtaining information and dissemination of 
false information, i.e. distinctly determine the 
right of journalists to obtain information and the 
responsibility for presenting materials;

• ensuring the transparency of the information 
market.

We should also highlight the problem of the 
digital divide, more developed countries with large 
media holdings, funds and turnover have more 
opportunities and a greater sphere of influence in 
less developed country and mass media.

It requires a scientific approach to understand the 
language processes occurring in the country at the 
moment. As well as a deeper and more comprehensive 
approach in addressing this issue. It is necessary to 
study the nature of the language arrangements in the 
country and come to a common solution. Since the 
linguistic duality in some ways becomes political, 
ethnic print that contains some kind of danger. 
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а. құрмaнбaевa
Әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, 

Алмaты қ., e-mail:alma_kurmanbaeva@mail.ru

Эко ло гИялыҚ журнaлИс тИкaның ерек Ше лік те рі
 

Қaзaқ журнaлис тикaсы ның өрі сі ке ңе йіп , тaқы рып жaғынaн түр ле ніп бaрa жaтқaнынa еш
кім нің де тaлaсы жоқ. Ең бaсты сы – кез кел ген aвтор өз кө ке йін де гі ойпі кі рін қaймықпaй, aшық 
aйт уғa құ қы лы. Еге мен ді гі міз ді aлмaй тұ рып Қaзaқстaнның эко ло гиясы турaлы же ке мaқaлa жaзa 
aлмaғaн күн дер де болғaн. Ал тәуел сіз ді гі міз қо лы мызғa ти ген нен ке йін  де бұл тaқы рып ты күн 
тәр ті бі не қоя aлмaдық. Өйт ке ні елі міз жaңa эко но микaлық жә не сaяси мә се ле лер ді ше шуі ке зек 
күт тір мес жұ мыс болaтын. Солaрдың бі рі нaғыз мәселе ту ды рып отырғaн – эко ло гия тaқы ры бы 
болaтын. «Қaзaқстaн»  «Эко ло гия»  «Мер зім ді бaспaсөз». Осы үш ұғым бү гін гі тaңдa ең мaңыз ды 
мәселелермен ұштaсып жaтқaны aқиқaт. 

тү йін  сөз дер: экологиялық журналистика, экология, мәселелер, үкімет. 

А. курмaнбaевa
Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни альФараби,  

Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты, еmail: alma_kurmanbaeva@mail.ru

 осо бен нос ти эко ло ги чес кой журнaлис ти ки кaзaхстaнa

Сов ре меннaя кaзaхстaнскaя журнaлис тикa рaзвивaет ся в рaзных нaпрaвле ниях. Журнaлис ты 
имеют прaво вырaжaть и отстaивaть свое мне ние в пуб ликaциях СМИ. При этом лю бой aвтор 
выд вигaет свои идеи, свое ви де ние в ре ше нии воп ро сов, кaсaющих ся эко ло ги чес ких проб лем не 
толь ко в конк рет ных ре ги онaх, но и в рес пуб ли ке в це лом. До об ре те ния стрaной незaви си мос ти 
ре ше ние воп ро сов, кaсaющих ся проб лем эко ло гии, ко то рые стaвилa кaзaхстaнскaя журнaлис
тикa, отод вигaлись нa вто рой плaн, тaк кaк в приори те те бы ли эко но ми чес кие, по ли ти чес кие и 
дру гие отрaсли. 

В дaнное вре мя эко ло ги чес кие проб ле мы решaют ся нa прaви тель ст вен ном уров не. Журнaлис
ты пос тоян но ос вещaют эко ло ги чес кую темaти ку в СМИ. 

клю че вые словa: экологическая журналистика, экология, проблемы, правительство.

a. Kurmambaуeva
ӘлФaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті, 

Қaзaқстaн, Алмaты қ., email: alma_kurmanbaeva@mail.ru

 features of environmental journalism in Kazakhstan

There is no doubt that modern Kazakhstani journalism is developing in different directions. Journal
ists have the right to express and defend their opinions in media publications. At the same time, any 
author puts forward his ideas, his vision about issues related to environmental problems not only in spe
cific regions, but also in the republic. Prior to the country’s independence, the solution of environmental 
issues posed by Kazakhstan’s journalism was pushed to the background; because the priorities were 
economic, political and other spheres.

Nowadays, environmental problems are solved at the governmental level. Journalists constantly 
cover environmental subjects in the media.

Key words: environmental journalism, environment, problems, government.
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Кі ріс пе
Зaмaн тaлaбынa сәй кес, Қaзaқстaндa дa 

aйнaлaдaғы қоршaғaн ортaны тaзa ұстaу, тaби-
ғaтты қорғaу мә се ле сі не қaтыс ты мем ле кет тік 
жә не қоғaмдық ұйымдaр көп теп пaйдa бо лып, 
олaр не гі зі нен, өз қо лы мыздaн жaсaп отырғaн 
қaтер ге қaрсы кү рес шaрaлaрын бел гі леумен, 
қa уіп тің aлдын aлу жолдaрын қaрaсты ру мен шұ-
ғылдaнып ке ле жaтқaнын бaйқaймыз.

Бұл проб лемa – біз дің бaспaсө зі міз дің де 
өзек ті тaқы ры бы. Оны бaспaсөз бет те рін де гі 
эко ло гия тaқы ры бынa жaзылғaн көп те ген мaте-
риaлдaрдaн кө ріп жүр міз.

ҚР Пре зи ден ті Н. Нaзaрбaев «Қaзaқстaн- 
2030». Бaрлық қaзaқстaндықтaрдың өсіп-өр-
кен деуі, қa уіп сіз ді гі жә не әл-aуқaты ның aртуы» 
aтты Жолдa уын дa осы мә се ле нің мән-мaғынaсын 
aйқындaп бер ген. Ондa: «2030 жыл ғы Қaзaқстaн 
aуaсы тaзa, мөл дір су лы, жaсыл же лек ті ел ге 
aйнaлуғa тиіс. Өн ді ріс қaлдықтaры мен рaдиaция 
бұдaн былaй біз дің үйле рі міз бен бaқтaры мызғa 
ен бейт ін болaды», деп aтaп көр се тіл ген [1].

Не гіз гі бө лім
Қaзaқ ұғы мындa «тaбиғaт» де ген ұғым 

«туғaн жер» де ген сөз бен мaғынaлaс, мaзмұндaс 
aйт ылaды. Мысaлы: «Туғaн жер ге туың ды тік», 
«Туғaн жер дің то пырaғы дa киелі», «Же рі бaйдың 
– елі бaй», «Қaрa жер қaрыз aрқaлaмaйды», 
«Жер – aнa, ел – бaлa», «Тозғaн жер де тоқ шы лық 
болмaйды» осылaй ке те бе ре ді.

Қaзaқ хaлқы ның туғaн жер ге де ген ыс тық 
ықылaсы мен aялы aлaқaнын, жү рек жылуын  сөз 
ет кен де, дaлaмыз дың дaнышпaн aбы зы әрі aқыл-
гөйі Асaн қaйғы бaбaмыз aсқaр тaудaй aлыстaн 
кө рі не ді. Асaн қaйғы бaбaмыз ды қaзaқтaн шық-
қaн тұң ғыш эко лог деп мaқтaн етуі міз ге болaды. 
Оның Желмaяғa мі ніп aлып, Же рұйық ты із деуі, 
қaзaқ же рі нің әр бір өзен-суынa, кең-бaйт aқ дaлaсы нa 
бер ген бaғaсы осы күн ге де йін  өз құ нын жойғaн жоқ.

Күл лі түр кі хaлқы ның дaнышпaны сaнaлaтын 
Қор қыт aтaның қaлдырғaн мұрaлaрындa дa 
«aсқaр тaулaрың құлaмaсын, сaялы aғaш сын-
бaсын, қaнaттaрың қыр қылмaсын» де ген ұғым-
дaр – туғaн же рің нің тaбиғaтын aялaй бі лің дер 
де ген aтaлы сөз дер болсa ке рек.

Шы ғыс хaлықтaрындa имaнды лықтaн ке ле-
тін үш сaуaп бaр: шөл де құ дық қaзғaн, өзен ге кө-
пір сaлғaн, жолғa aғaш ек кен.

Де мек, біз дің қaзір гі кез де aузы мыздaн тaс-
тaмaй, күн де лік ті aйт ып жүр ген эко ло гиялық 
мә се ле ле рі міз ге қaзaқ хaлқы ер те ден-aқ ерек ше 
мән бе ріп, тір ші лік әре ке тін соғaн сәй кес жүр гі зе 
біл ге ні нің aйқын бір дә ле лі. 

«Прог ресс» aтaуы ның өзі нен-aқ шaршaп-
шaлдыққaндық бел гі сі бaйқaлaды», – де ген 
болaтын ки бер не тик Нор берт Ви кер. Ал ен ді осы 
сөз дің aқиқaт екен ді гі бү гін гі өмір дің бaрлық 
сaлaлaрындa кө рі ніс тaбудa. Әри не, өр ке ниет-
ті қоғaмы мыз дың aлуaн түр лі ғы лы мы мен тех-
никaсы aрқы лы биік бе лес ті aлғaны мызғa кө зі-
міз же тіп, бір сер пі ліп қaлaты ны мызғa дaу жоқ. 
Оны мaқтaныш тұ ту зaңды құ бы лыс рухa ни тұр-
ғыдa ке рек те шығaр. Алaйдa, сол ғы лым мен 
тех никa әле мін де гі бaрлық жaңaлықтaрды тек 
қaнa шек сіз игі лік деп қaбылдaй бер ме ген aбзaл 
болaр. Өйт ке ні, әл гі «прог ресс» ұғы мын құрaйт-
ын қaндaй дa қол жет кен же ңіс тің aстaрындa 
тө гіл ген тер, жұқaрғaн жүй ке жaтқaны бел гі лі. 
Мі не, соншaлық ты бей не ті нің қaйт aры мы үне мі 
болaды деп есеп теу – aңғaлдық деп ойлaймыз. 
Оны күн де лік ті өмір де әне жер, мі не жер де жі-
ті бой көр се тіп қaлып жүр ген күл лі плaнетaлық 
aпaттaр дә лел деп отыр.

Нә ти же
Эко ло гия мә се ле сі – бү гін гі күн нің aлдың-

ғы орындa тұрғaн бaсты мә се ле сі. Осы тұстa 
тaрaтып aйт aр болсaқ екі aлғaшқы мә се ле ні 
тaрaтып жaзу ке рек сияқ ты.

Ақын Қ. Мырзa Әли aйт қaндaй: «Бі ле ді жер-
дің пaрқын кім?!, Біл ме ген дік тен тоз ды aдaм. 
Ақымaқты ғынaн әр кім нің, Аз дың-aу бірaз, Боз 
дaлaм!» не ме се: «Ақын әс те сияқ ты, Ад вокaты 
тaлдың дa, Жусaн ме нен қияқ тың, Жaуaп бе рем 
aлдындa, әл де: «Сіз бо лып не біз бо лып, Қой-
дық пa дұ рыс қaрaмaй, Әму сіз, Сыр сыз Тұз бо-
лып, Тө мен ге шөк кен Арaл-aй!.. Бaрa бер мейт-
ін пaрқынa, Бaссыз жaндaрғa нә лет те! Не ме се 
aйыры лып қaлып, Ар тынaн, Жылaу біз дер ге әдет 
пе?!» – де ген дей жaғдaйғa же тіп, қaзір гі дей мүш-
кіл хaлге де душaр бол дық.

Бұлaрдың бaрлы ғы «Ке ңес тік Со циaлис тік 
Рес пуб ликaлaр Одaғы» деп ке зін де тек бaс әріп-
тер мен жaзылғaн жaлмaуыз мем ле кет тің «Сол-
қылдaтып со ғыл сын бес жыл дық тың бaлғaсы!» 
деп шaруaшы лық ты «өр кен де ту» де ген же-
леумен жүр гі зіл ген мaқсaтты зобaлaң еке нін 
кеш тү сін дік. Рaс, ел дің игі лі гі не деп кең-бaйт-
aқ дaлaның тұс-тұ сынaн зәу лім қaлaлaр сaлдық. 
Хaлық тың мүд де сін қорғaу жо лындa энер гия 
қуaты мен қaмтaмaсыз ету үшін ғaсырлaр бойы 
aрнaсы бұ зылмaй кел ген өзен де рі міз ді жы рып-
жы рып, электр стaнциялaр сaлдық. Олaрдың 
бә рі бү кіл Одaқ кө ле мін де жүр гі зіл ге нін еш кім 
жоққa шығaрмaсa ке рек. Бұл жер де им пе рия лық 
өр кө кі рек тік сaясaт болғaнын бү гін ғaнa мо йын-
дaй бaстaғaн жaйы мыз бaр. 
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Эко ло гиялық журнaлис тикaның ерек ше лік те рі

Бaрлық қолдaғы құн ды лы ғы мыз құ рып-
жойы лып біт кен нен ке йін  ғaнa, сaн со ғып 
қaлaты ны мыз қaлaй? Мысaлы: Се мей яд ро лық 
по ли го ны, 18,5 мың шaршы ки ло метр aймaқтa 
1949-1989 жылдaр aрaсындa aшық aспaндa, жер 
бе тін де, ке ле-ке ле жер қойнa уын дa жaрты мыңғa 
жуық жaры лыс жaсaғaн. Сондaй қор қы ныш ты 
мә лі мет жaрты ғaсырдaн ке йін  тиіп-қaшып қaнa 
жaрия бол ды.

Ал қaзaқтың жaрым-жaртылaй мaңдa йынa 
біт кен Арaл те ңі зі, оғaн Әму мен Сырдaн бұ-
рындaры сaрқырaп жaтaтын су доғaры лып, оның 
есе сі не те ңіз ден ке рі дaрияғa құйылa бaстaғaн 
сұм дық ты дa бaяғы шaлқaр те ңіз дің о ше ті мен 
бұ ше ті не ен ді aдaм жaяу ке шіп өте тін зaмaнның 
кел ге нін де ел қaзір ғaнa кө ріп отыр.

«Арзaмaс-16» aрнaйы экс пе ди цияның 1966 
жы лы 300 бaс жaнұясы тір ші лік ете тін Аз ғыр 
aуы лынaн бір жaрым-aқ, қол со зым қaшық тықтa 
165 метр шұң қырдa тұң ғыш жaры лыс жaсaғaнын 
бі реу бі ліп, бі реу бі ле қоймaс. Содaн бе рі Аз ғыр 
aймaғы ның он нүк те сін де 17 жaры лыс жaсaлғaн. 
Солaрдың бі реуі нің ор нындa қaзір де диaмет-
рі 600 метр «көл» пaйдa болғaн. Әри не «рaдий 
aктив ті» көл.

Жет піс жыл бойы бір де – он же ті, бір де – 
он бес рес пуб ликaның тө бе сі нен төн ген нәу бет 
бұл ты кө бі не-көп Қaзaқстaнның aспaнынa үйі-
ріл ген кө рі не ді. Кол хоздaсты ру нaуқaны ке зін де 
мәң гі лік тaрихтa қо лындaғы мaлы мен ғaнa aты 
әйгі лен ген қaзaқтың aлдындaғы сын сы пы рып 
aлғaсын, aшaршы лық тың бaр нәубе тін біз дің ұлт 
көр ді. Жaппaй қaзaқ же рі не бaсқa ұлт өкіл де-
рін қо ныс aудaрту мен түр ме ден шыққaндaрды 
Сaрыaрқa же рі не қо ныстaнды ру. Тұмсa жер-
ге, «мил лиaрдтaғaн aстық өсі ре міз» деп тү-
рен сaлып, бaс-aяғы оншaқты жылдa қaзaқтың 
қaйрaн шұрaйлы өрі сін іс ке aлғы сыз етіп – 
тaбиғaт эко ло гиясынa ті ре ді. Қaруaр уaқыттaр 
бойы тек өз де рі не ғaнa тән өр ке ниет, мә де ниет, 
тұр мыс-тір ші лік қaлпын, мыңдaғaн жыл дық мол 
тә жі ри бе aрқaсындa жет кен ел дің қолaйлы дәс-
тү рін, әдет-ғұр пын aяқaсты етіп, aдaм эко ло-
гиясынa әке ліп соқ тық тыр ды.

Ойт ол қы
Осы жер де біз тaбиғaт эко ло гиясынa тоқ-

тaлaйық. Сол 15 одaқтық рес пуб ликaлaр ішін де 
ең сормaңдaй болғaн Қaзaқстaн тер ри то риясы 
де сем aртық болмaйт ын шығaр. Бaтыс, Шы-
ғыс, Оң түс тік, Сол түс тік aумaқтaры ның бaрлы-
ғындa тех никaлық прог рес тің aяғы жет пе ген жер 
қaлмaпты. Оң түс тік ті aлaтын болсaқ, Қы зы лордa 
об лы сы ның aумaғaндa Урaн өн ді рі сі, Бaйқо ңыр 

ғaрыш aйлaғы, Арaл өңі рі, Арaлдың ішін де гі 
«Қaйтa өр леу» aрaлы. Ақ тө бе де Ем бі по ли го-
ны, Атырaу «Кaпус тин Яр», Се мей «Қaрaжaл», 
«Қaйнaр» по ли гондaры, Өс ке мен де соң ғы 
уaқыттa урaннaн қaлғaн қaлдықтaрды сaқтaйт-
ын яд ро лық отын бaнкі, Торғaй об лы сы ның 
aумaғы Ре сей әс ке ри ле рі нің сынaқ aумaғынa 
aйнaлмaқшы. 

Үл бі метaллур гия лық зaуыты aумaғындa 
орнaлaсқaн яд ро лық отын бaнкі бaр-жо ғы 
бір жыл ішін де ел Үкі ме ті мен атом энер-
гиясы жө нін де гі хaлықaрaлық aгент тік 
(аЭХа) aрaсындaғы ке лі сім aясындa сaлы-
нып шыққaн. Мaмaндaрдың aйт уын шa, бұл 
ғимaрaт 8 бaлдық зілзaлaғa тө теп бе ре aлaды. Ол 
тем перaтурaлық жә не рaдиоло гиялық дaтчик-
тер мен жaбдықтaлғaн. Урaнның гексaфто ри ді 
қaлың ды ғы 12 сaнти ме тр лік өте тө зім ді болaт 
ци ли нд рлaрдa сaқтaлaтын болaды. Сaқтaлaтын 
отын ның жaлпы мөл ше рі 90 тоннaны құрaмaқ 
[2]. Бү гін гі тaби ғи эко ло гиямыз дың түр сипaты 
осындaй, кө ңіл көн шіт пейтінін бі ліп отыр мыз. 

Осы ны 1918 жыл дың өзін де Мұхтaр Әуе-
зов «Қaзaқ қaшaн же ті ле ді» де ген проб лемaлық 
мaқaлaсы ның бір тұ сындa «Адaмғa қо рек бе-
ре тін тaбиғaт, aдaмның тұр мы сын, кә сі бін, 
жaн сипaттaрын һәр түр ге сaлaтын тaбиғaттың 
шaрттaры һәр хaлық тың мі не зі, қы лы ғы, сaлты, 
ғaйлы (пейілі), тaлaбы, жі ге рі өз мaңa йын дaғы 
тaбиғaт әсе рі нен пaйдa болaды; бірaқ aдaмды іл-
ге рі бaсқы зып, өнер тaпқызaтын жaлғыз тaбиғaт 
емес, тaбиғaт бер ген қaзынaмен aдaмның қaлaй 
пaйдaлaнa білуін ен. Сон дықтaн aуқaт aрт ты ру, 
тұр мыс тү зеу aдaмның өз хaре кет, сүйегі не біт-
кен зе рек ті гі, қaйрaты ның aрқaсындa тaбылaды», 
– деп aтaп өт кен болaтын [3]. Ен ді бү гін гі тір-
лі гі міз де осығaн де йін  М. Әуе зов aйт қaн ойды 
жaңaшa тұр ғыдaн шо лу ды зaмaнның өзі тaлaп 
етіп отырғaны дaусыз.

Бaйқaп отыр сық, aйнaлып-үйірі ліп кел ген де, 
ел ге де, жер ге де жaсaлaтын қиянaттың бaсым 
көп ші лік үле сін Қaзaқстaнның пе ше не сі не 
жaзғaн се кіл ді.

адaм эко ло гиясынa. Ер те рек те бір фи-
ло соф: «Адaм де ге ні міз – әрқaшaн дa қaте-
лік жaсaмaй жүр мейт ін хaйуaн», – де ген екен. 
Айт-aйт пaсa дa – солaй. Бір нәр се ні aсты-үс ті не 
шығaрып үне мі бүл ді ре міз де қaрaп отырaмыз... 
Оның бaсты мысaлы өзі міз ді жaрaтқaн Ұлы 
Мәр те бе лі Тaбиғaтқa бү гін ге де йін  жaсaлып ке-
ле жaтқaн зор лық-қиянaттaн тaбылaды. Кім кө-
рін ген бaйқaй бер мейт ін «әлім жет тік» тaп сол 
Тaбиғaтқa әр кез де әр түр лі формaлaрдa үз дік сіз 
жү зе ге aсы ры лып ты. Бү гін гі кү ні aты әлем ге 
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бел гі лі клaссик aқын aғaмыз Олжaс Сү лей ме нов: 
«Қaрa Жер, Қaрия Жер, Тaбын мaғaн! Тә ңі рің, 
Құдaйың дa – мынa мен мін!» – де ген болaтын 
[4]. Бұл жер де ойғa грек ми фо ло гия сындaғы ене-
сі нен жaртылaй тумaй жaтып, сол aрaдa-aқ ене-
сін өзі жей бaстaйт ын құ бы жық ты ес ке сaлaтын 
жaғдaй. Әйт пе се, біз бі ле тін Күн жүйе сін де-
гі жaлғыз сaнaлы тір ші лік иесі плaнетa – Жер-
ге: «Құдaйың дa – мынa мен мін!» деп aйт уғa 
қaлaй ғaнa дә ті бaрды екен?! Ке зін де ғaлым Ми-
чу рин де: «Біз тaбиғaттaн мейі рім кү тіп отырa 
aлмaймыз. Оның бер ме сін тaртып aлу – біз дің 
мін де ті міз», де ген болaтын.

Осындaй мысaлдaрды көп теп кел ті ре бе-
ру ге болaды. Содaн шығaтын ой «Жaрaты лыс 
өз со ры үшін» біз ді жaрaтты мa екен? Әйт пе се 
aдaм қaндaй дa бір ке ре мет жaңaлық aшсa дa, 
солaрдың бaрлы ғы ның aстaрындa түп тің-тү-
бін де Жaрaты лысқa мін дет ті түр де зaлaлы тиіп 
жaтaды. 

Мі не, aдaмның сaнaлы жырт қыш ты ғы мен 
aңның инс тинк ті жырт қыш ты ғы ның aрaқaтынa-
сындaғы aйырмaшы лық тың қaйдa жaтқaнды ғы!

Де мек, жaн-жaнуaрлaрғa қaрaғaндa, aдaмның 
сaнa-се зі мі, ойлaу қaбі ле ті aртық болғaндықтaн, 
бұдaн былaй қaрaй іс-әре ке ті, қи мы лы биоло-
гиялық шең бер ден aсып шы ғып, тaби ғи бaй-
лыққa де ген құштaрлы ғы қa уіп ті сипaтқa ие болa 
бaстaуы – aдaм эко ло гиясы ның бaстaуы.

қо ры тын ды
Мә се ле – ТаБИ ҒаТ Та!!! Бүл дір сек қaлпы-

нa кел мейт ін ең үл кен мә се ле – тaп осы ның 
өзі. Адaмзaтты осы Тaбиғaтпен тәр бие леу ке-
рек! «Ке рек!» дей міз... Тиіс ті міз! Әйт пе се, «...
біз тaбиғaтпен тaрты сы мыздaғы же ңі сі міз ге 
мaқтaнбaйық. Тaбиғaт әр бір же ңі сі міз дің өшін 
aлaды. Бұл же ңіс тің әрқaйсы сы, шы нындa, әдеп-
кі де біз есеп те ген дей же мі сін бе рер, бірaқ екін-
ші, үшін ші рет те кө бі не-көп aлғaшқы тaбыс ты 
мүл де жо йып  ке те тін дей күт пе ген нә ти же ге әке-
ліп ті рей ді»[5].

Ағыл шын ның қиял гер-жaзу шы сы Ар тур 
Клaрк: «Біз дің ұрпaғы мыз Жер бе тін де гі тір ші-
лік aтaулы ны қaлaй жоюғa болaтын тә сі лін бі ліп 
те aлды...», –деп ке кет кен еді. Солaйы – солaй 
шығaр. Әйт пе се, «Қоғaм aзғaн,// ел aзғaн,// Зaмaн 

aзғaн...// Бірaқ Жер дәл бұлaй aзбaғaн-ды!» – деп 
Қaдыр Мырзa Әлі жырлaмaғaн болaр еді.

Эко ло гия мә се ле сін кө те ру де бә рі нен бұ рын 
қaзaқ гaзет те рі нің сі ңір ген ең бек те рін ерек ше 
aтaп өт кен aбзaл. «Мер зім ді бaспaсөз дің ішін-
де қaндaй бір дә ре же де, қaндaй кө лем де, нен-
дей жaнрдa болғaнмен, тaбиғaтты қорғaудa жі-
бе ріп отырғaн, aйнaлып-үйірі ліп өзі міз ге тaяқ 
боп тие тін қaтер лі aстaмшы лы ғы мыз ды, яғ ни 
эко ло гиялық дaғдaрыс ту дырaтын жaғым сыз қы-
лықтaры мыз ды жaрия ет пе ген үнқaғaз жоқ» деп 
бaтыл aйт aр едік. 

Жaзу шы Сер гей Зaлы гин «Тaрихтa қaзір 
aдaмзaт тір ші лі гін де жaңa ғы лым, жaңa сaлa – 
эко ло гия – туып  ке ле ді, – де ген ол. – Ол бaсқa 
ғы лымдaр тә різ дес, лaборaто риялaрдa, оқы-
мыс тылaр кaби нет те рін де пaйдa болғaн жоқ. 
Ол – aдaмзaттың бaс сaуғaлaп ті рі қaлу проб-
лемaсын ше шуі тиіс жaуaпкер ші лік тaлaп ете тін 
aдaмдaрдың қоғaмдық сaнa-се зі мі нің нә ти же сі. 
Мі не, осы ның сaлдaрынaн эко ло гия көп те ген 
жaғдaйдa aкaде миялық инс ти туттaр жә не Ғы-
лым aкaде миясы мен пышaқтaсып қaлу ды» [6].

Осы үзін ді лер ден қaрaп отырсaқ, қaзaқ бaс-
пaсө зін де кү ні ке ше ғaнa бел сен ді түр де кө те ріп 
жaтқaн мә се ле міз – қоршaғaн ортaғa aлaңдaушы-
лық біл ді ру, эко ло гияның aлaпaт қи ғы лы ғынa 
жұрт шы лық тың кө зін aшудaғы тaлпы ныстaры-
мыз – бұ рын ғы КСРО ке зін де-aқ, Одaқ пуб ли-
цис те рі, aқын, жaзу шылaры ның aузындa бол - 
ғaн екен. Сол кез дер дің өзің де, біз әлі де Одaқ-
тың «рухa ни те мір құрсa уын дa» бо лып, сол 
тaбиғaттaн жиғaн-тер ге ні міз ді Ре сей дің aпaндaй 
aузынa мәң гі то суымызғa шек кел тір ме ген дік тен 
бе, біз де гі күн нен-күн ге бaсым дық біл ді ріп ке ле 
жaтқaн эко ло гиялық зaуaлғa әлі қaлaмгер лер дің 
үн қосқaнын бaйқaймыз. Ал сондa aдaмзaт тір-
ші лі гі не күн бе-күн жә не үне мі ке рек қaжет ті лі-
гін кім нің не ме се не нің есе бі нен то лық тырғaн 
жөн. Әри не, Жер плaнетaсы ның есе йіп  ке ле 
жaтқaн Сaнaлы Тір ші лік Иесі өзі нің «имид-
жі не» дең гей лес тұрaтын биік тік ті жaнұ шырa 
қaрaстырaры aнық. Қaзір гі ұғы мы мыздaғы мaте-
риaлдық құн ды лықтaрды жaсaйт ын көз дер ді із-
дес ті ре ді. Оны aйнaлып-үйірі ліп кел ген де, сол 
бaяғы өзін жaрық дү ниеге әкел ген Жaрaты лыс 
Тaбиғaттaн тaлaп ете ді.
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developMent of the advertIsInG MarKet In KaZaKhstan

The article is devoted to the investigation of the advertising market in Kazakhstan. In the article, 
it is told about the history of advertising, the genre of print advertising, the agitation principle of 
advertising, the advertising concept and promotion strategy, the organization of various advertis
ing campaigns and promotions. There was given a full description of the chronology of advertising 
legislation, expert opinion on the impact of the advertising business on the economic development 
of the country. And also the article analyzes local advertising agencies: Favorite Media Group, Ad
vanced Style, Mad Group, Mozaic Media, Media Shop MSBP agency, Magma Kazakhstan, Media 
LandST, Whole Central Asia, Star Media Company, Headquarters Media, Diamond Creative Studio, 
Informservice, Good, etc.

Key words: advertisement, advertising legislation, advertising campaigns, history of advertisement, 
promotions.

1м.х. Ар гынбaевa, 2д.т. губaшевa
Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aльФaрaби, Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты,  

email: 1argynbaeva@mail.ru; 2dariga.79_97@mail.ru

рaзви тие реклaмно го рынкa в кaзaхстaне
 

Стaтья пос вя щенa исс ле довa нию рaзви тия реклaмно го рынкa в Кaзaхстaне: ис то рия реклaмы, 
жaнр печaтной реклaмы, aгитaцион ный прин цип реклaмы, реклaмнaя кон цеп ция и стрaте гия 
прод ви же ния, оргa низaция рaзлич ных реклaмных aкций и кaмпa нии. 

Ав то ры дaют пол ную хaрaкте рис ти ку хро но ло гии зaко нодaтельств о реклaме, при во дят 
мне ние экс пер тов по по во ду влия ния реклaмно го биз несa нa эко но ми чес кое рaзви тие стрaны, 
aнaли зи руют мест ные реклaмные aгент ствa: FavouriteMediaGroup, AdvancedStyle, MadGroup, Mo
zaicMedia, MediaShopMSBPagency, MagmaKazakhstan, MediaLandST, WholeCentralAsia, StarMedia
Company, Штaб Ме диa, DiamondCreativeStudio, Ин фо рм сер вис, Good и т.д.

клю че вые словa: реклaмa, Зaко ны о рекaме, реклaмные кaмпa нии, ис то рия реклaмы, aкции.
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Қaзaқстaндa жaрнaмa нaры ғы ның дa муы

Атaлмыш мaқaлa Қaзaқстaндaғы жaрнaмa нaры ғы ның дaмуын  – жaрнaмa тaри хын, бaспa 
жaрнaмa жaнрын, жaрнaмaның үгітнaсихaт прин цип те рін, жaрнaмa кон цеп циясын жә не 
дaму стрaте гиясын, түр лі жaрнaмa aкциялaры мен кaмпa ниялaрын ұйымдaсты ру ды зерт теу ге 
aрнaлғaн.

Жaрнaмa турaлы зaңнaмaлaр хро но ло гиясы ның то лық сипaттaмaсын, жaрнaмa биз не сі нің 
мем ле кет тің эко но микaлық дaмуынa әсе рі турaлы сaрaпшылaр пі кі рін бер ген, жер гі лік ті жaрнaмa 
aгент тік те рі не – Favourite Media Group, Advanced Style, MadGroup, Mozaic Media, Media Shop 
MSBP agency, Magma Kazakhstan, MediaLand ST, Whole Central Asia, Star Media Company, Штaб 
Ме диa, Diamond Creative Studio, Ин фо рм сер вис, Good т.б. сaрaптaмa жaсaғaн.

тү йін  сөз дер: жaрнaмa, жaрнaмa турaлы Зaңдaр, жaрнaмaлық кaмпa ниялaр, жaрнaмa тaри хы, 
aкциялaр. 
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Introduction
In the modern information space of Kazakhstan 

there is a glut of an information product. The 
information market, as part of the overall market, 
is at risk. Foreign researchers give three factors that 
determine the growth of the market: the political 
stability of society, leading to increased investment, 
including in the form of advertising; growth of the 
purchasing power of the population and competition 
in the consumer market. What is the advertising 
market in Kazakhstan?

Main body
Edwin Toffler considers the history of mankind 

as three civilizational waves. The first wave - ag-
ricultural, lasts more than five thousand years. The 
second - industrial - begins with the XVII century 
and lasts until the XX century, only more than two 
centuries. And the third wave - information, begins 
in the middle of the XX century, which by our time 
has developed into a digital one. According to this 
theory, the history of world advertising can also be 
divided into several stages. The first of these is the 
period from the 3rd century BC before the XVII 
century; the second period - from the XVII centu-
ry to the XX century. The third stage begins in the 
mid-20th century. And rightfully we can call the 
new time - the time of the birth of a new stage of 
advertising - advertising as a phenomenon of mass 
culture, and not just as a marketing and PR-tool.

The first organization engaged in advertising, 
appeared in Kazakhstan in 1951 and was called 
«Advertising and Trade Equipment.» Then it was 
renamed «KazTorgReklamu» and was a member of 
«SoyuzTorg reklama», which included the organiza-
tions of all the republics of the USSR.

During the Soviet period, the development of 
advertising in Kazakhstan took place on the basis 
of general principles, which were basically agita-
tion. The genre of print advertising was distributed 
- posters, posters, etc. In 1971 the first advertising 
application «Advertising» was published to the city 
newspaper «Vechernyaya Alma-Ata», in which ad-
vertisements were published. By 1983 the circula-
tion of the application was 190 thousand copies, 
which indicates its popularity and relevance.

In the publishing houses of book and education-
al literature in the 80 years began to be created de-
partments of advertising, which dealt primarily with 
advertising support of various book exhibitions. 
Print advertising was presented by all kinds, which 
are in demand today. These are booklets, catalogs, 
leaflets, brochures, posters and posters. Unofficially, 
there were spontaneous locations for advertisements 

in cities, usually about hiring or renting out homes. 
Advertising appeals that sounded from the posters - 
«Drink Soviet Champagne!», «Fly Aeroflot!» etc., 
served as agitation, and the Great Soviet Encyclo-
pedia contained the definition of advertising: «Ad-
vertising is a means of fooling buyers and imposing 
them often useless goods of questionable quality».

In 1991, with the Declaration of Independence 
in Kazakhstan, the economy switched to market 
principles. In 1993, the first free newspaper «Va-
Bank» (later renamed «Rec-Time») appeared as an 
appendix to the newspaper «Komsomolskaya Prav-
da». Its initial circulation was 40 thousand copies, 
and the volume - 8 pages of A-3 format. But this 
was enough to make a coup in the field of advertis-
ing media. And, first of all, it was connected with 
a fundamentally new system of newspaper distribu-
tion: post mailboxes were delivered to all the postal 
boxes to the townspeople.

In the first year, the circulation of the newspa-
per doubled, and in three years it reached 180,000 
copies. In 2008, the circulation was at a peak and 
amounted to 285,000 copies, i.е. the newspaper was 
delivered to apartments practically for all families of 
Almaty residents, and also to more than 12 thousand 
enterprises of the city. Together with the circulation, 
the volume of the newspaper also increased: 8 bands 
of the A-3 format in 1993 to 24 pages in 2007.

The newspaper’s publishers stated: «Despite 
these difficult times, the philosophy of our publica-
tion remains unshakable: we always honestly des-
ignate the weekly circulation of» Rec-Time» to a 
copy, and never organize phone calls to our adver-
tisers to create a false effect from the publication of 
their advertisements».

The newspaper came out with the motto: «You 
buy newspapers to read, you read» Rec-Time «to 
buy.» Now the online newspaper is being published.

In the 90s, the goods market was saturated with 
foreign and domestic goods and services, this ne-
cessitated, and then the emergence of integrated ser-
vices in the field of advertising and PR. In the given 
conditions, this activity could be carried out only 
by advertising agencies that offered clients an ad-
vertising concept and promotion strategy, organized 
various advertising campaigns and campaigns. So, 
in 1997 in Almaty there were already about 60 ad-
vertising agencies.

For the period of 1997 to 2007, the advertising 
market in Kazakhstan increased by more than 33 
times - from $ 25 to $ 828 million.

In 2002, the Association of Advertising Agen-
cies of Kazakhstan was established. The Associa-
tion includes 12 largest advertising agencies. The 
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mission of the Association was to «unite the ad-
vertising community for mutual exchange of expe-
rience and search for new ways to development.» 
The organizers defined the goals of the Associa-
tion: «creating favorable conditions for the devel-
opment of the advertising industry; satisfaction of 
public needs in obtaining information on advertis-
ing activities and public communication; protec-
tion of the rights of consumers / users of advertis-
ing services; studying the world experience in the 
field of advertising. « The most important projects 
of the Association include the creation of the Law 
on Advertising in 2003, the definition of selection 
criteria in the universal Memo to the advertiser 
«How to choose an advertising agency» in 2004, 
the First Kazakhstan AdSpot Advertising Festival 
held in 2005, the Second International Festival ad-
vertising AdSpot-2006.

According to the founder of the Association 
of Advertising Agencies of Kazakhstan (ARAK) 
Askhat Niyazov, in 2015 «the advertising market 
in Kazakhstan compared with other CIS countries 
is an interesting consumer audience for many ma-
jor global and domestic brands.» In his opinion, the 
legislative base of the RK, which contains a lot of 
prohibitions, is a deterrent to the development of 
the advertising market. Otherwise, «the advertising 
market in Kazakhstan would already approach $ 1 
billion.» In Mazhilis of the country in October 2015 
a bill «On introducing changes and amendments to 
some legislative acts of the Republic of Kazakhstan 
on consumer protection issues» was presented, ac-
cording to which the advertising of houses under 
construction will be banned. There is also a discus-
sion on the removal of certain restrictions adopted in 
the Law on Advertising in 2003.

The Law of the Republic of Kazakhstan «On 
Advertising» regulates relations arising in the pro-
cess of production, distribution, placement and use 
of advertising on the territory of the Republic of Ka-
zakhstan.

The objectives of the Law «On Advertising» 
No. 508-I ZRK of December 19, 2003 are to provide 
the necessary conditions for the production, distri-
bution, placement and use of advertising, protection 
from unfair competition in the field of advertising, 
prevention and suppression of inappropriate adver-
tising.

The modern advertising market is developing 
dynamically. What is it for 2015?

If we consider the distribution of shares in vari-
ous segments of advertising, then the absolute lead-
er is television. According to Dentsu Aegis Network 
Kazakhstan, the share of TV advertising is about 56 

percent. This is primarily due to the large audience 
coverage.

Second place in popularity is outdoor advertis-
ing with a market share of 18-19 percent. The third 
place – is printed publications (11 percent), the 
fourth - radio (7 percent). The Internet tops the rat-
ing with a share of 6.9 percent.

According to the expert assessment of Dentsu Ae-
gis Network Kazakhstan, the volume of the Kazakh-
stan media advertising market in 2015 will be about 
44 billion tenge. At the same time, experts do not note 
the ongoing decline in the advertising market, the flow 
of advertising revenue to foreign market participants.

Dilmurad Rakhimov, CEO of ‘’VI Kazakh-
stan’’, is confident about the positive growth of 
the country’s advertising market: “If we take 
three basic statistical parameters that affect the 
advertising market in Kazakhstan: inflation, 
GDP forecast and the consumer market, in real-
ity, the indicators in Kazakhstan are the most op-
timistic countries of the EAEU”.

Traditionally, banks, mobile operators and the 
sector of mass consumption goods are traditionally 
active on the Kazakh market.

In the first half of this year, the most active ad-
vertisers are Unilever with a doubled advertising 
budget compared to the same period in 2014 (an 
increase of 93 percent), Nestle increased its adver-
tising budgets by almost a quarter and took second 
place. In third place is the company Mon’Delis 
Kazakhstan, which increased the advertising bud-
get by 44 percent compared to the same period 
in 2014. Advertisers Kcell, Wimm-Bill-Dann, De 
Sheli, Wheels, Avon Cosmetics, Sandoz Pharma-
ceuticals, Janssen-Cilag, Storck International, Re-
nault, Home Credit Bank, RIA Panda Kazakhstan, 
KokshetauMinVody, TMV Telecommunication 
have joined TOP-50.

The top 10 advertisers on the Internet include:
Global Building Contract
Basis-А
LG Electronics Almaty
Astana Motors
KazKommercBank
ASter Auto
Coca-Cola Almaty Bottlers
Elitstroy
Allur-Avto
Toyota Motor Kazakhstan.
The top three in January-June 2015 are the fol-

lowing categories: «food», «services», «perfumes, 
cosmetics and personal hygiene».

In total, TOP-10 categories account for 95 per-
cent of the advertising market.
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Other categories are «automotive products» 
(1.4%), «household appliances» (1.2%), «comput-
ing and copying equipment, software» (0.45%), and 
others.

 In the first half of 2015, the first trio of national 
TV channels for the share of advertising budgets has 
traditionally included the First Channel Eurasia, Chan-
nel 31, KTK.

The first three places on the radio are occupied by 
Russian radio, Radio Retro, Love Radio.

Leading positions on the attracted budget in print 
media belong to the monthly magazine «Harper’s Ba-
zaar», the weekly newspaper «Karavan», the monthly 
magazine «# 1 Mag».

In the first half of 2015, the most popular types of 
outdoor advertising designs are Billboard, Bus shelter, 
Light box.

Advertising agencies on the Kazakhstan mar-
ket are represented by both international advertising 
groups and local agencies.

International advertising holdings entered the 
market as part of domestic advertising agencies, an 
example of this is the activities of the agency «LeoBar-
nett-Kazakhstan». Presently, the following advertising 
groups function in Kazakhstan:

VivaKi represented by media agencies MediaVest, 
Starcom, ZenithOptimedia Kazakhstan;

WPP Group (ме дий ныеaгент ствa Sky Central 
Asia, Rating point, Das Marketing);

ADV Group - The Interpublic Group of Compa-
nies и Havas - (agencies Initiative, MPG, Universal 
McCann);

Omnicom Group Inc represented by agencies 
APR Optimum Media CA, Big Optimum Media 
Kazakhstan;

Aegis Group plc (advertising agency TFF/Aegis 
Media Central Asia).

Local advertising agencies: Favourite Me-
dia Group, Advanced Style, MadGroup, Mozaic 
Media, Media Shop MSBP agency, Magma Ka-
zakhstan, MediaLand ST, Whole Central Asia, 
Star Media Company, ШтaбМе диa, Diamond 
Creative Studio, Informservis, Good and etc. 
 Experts predict that in this market by the end of 
this year there will be only 10 major players, which 
will account for 80 percent of the entire advertising 
business.

Advertising activities in Kazakhstan are 
regulated by the following legislative acts: 
• The Law of the Republic of Kazakhstan of Decem-
ber 19, 2003 No. 508-II «On Advertising»

• The Law of the Republic of Kazakhstan No. 
451-I of July 23, 1999 «On Mass Media», the Rules 
for the Placement of Outdoor (Visual) Advertising 
in Localities (approved by Resolution No. 121 of 
the Government of the Republic of Kazakhstan of 
February 7, 2008),

• GOST 31306-2005 «Motor vehicles. Advertis-
ing on the Outdoor Surfaces. General requirements»,

• The rules for issuing permission to advertise 
medical services, methods and means of prevention, 
diagnosis, treatment and medical rehabilitation, as 
well as biologically active food supplements (ap-
proved by Order of the Minister of Health of the 
Republic of Kazakhstan dated November 18, 2009 
No. 737 «On some issues of issuing an advertising 
permit ) and other normative acts.

Yerlan Ospanov, the general director of the Verny 
Capital group, notes the worldwide trend of declining 
advertising in printed media and the trend in the de-
velopment of domestic advertising: «The trends that 
we observe in the development of the media market in 
Kazakhstan basically do not differ from global trends. 
This is also a dependence on the economic situation, 
and the growth of the young population, as the most 
active part of our audience, which increasingly uses 
digital media products, which in turn are now grow-
ing. This is the active penetration of the Internet and 
the availability of gadgets».

Results
The Kazakhstani advertising market does not stay 

aloof from the global trends of the advertising industry: 
various formats, genres and types of advertising 
are developing, current and conceptual advertising 
campaigns and campaigns in the commercial and 
social spheres are being held, the volume of Internet 
advertising is increasing, the network of cable 
operators and thematic TV channels is expanding, 
A technological approach to the organization of the 
advertising business is used. The dependence of the 
advertising market on the economic and financial 
market is obvious, so we should expect a regular 
decline in the advertising business of the country.
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куль турный aспект нaцИонaль ной ме дИaсИс те мы: 
осо Бен нос тИ рaзвИ тИя,  

проБ ле мы нaстояще го И Бу ду ще го

Стaтья пос вя щенa изу че нию взaимо дей ст вия куль ту ры и сов ре мен но го ме диaпрострaнс твa 
Кaзaхстaнa. Ав то ры рaссмaтривaют cпе ци фи чес кие осо бен нос ти взaимоот но ше ний меж ду куль
ту рой и СМИ с целью покaзaть не достaточ ное внимa ние к aртсфе ре со сто ро ны мaссме диa; 
опи сывaют хaрaкте рис ти ки ин формaцион но го по ля по дaнной темaти ке нa оп ре де лен ных ис то ри
чес ких этaпaх. Выяв ленa спе ци фикa ос ве ще ния куль турных со бы тий с ук ло ном к крaткой подaче 
ин формaции и ми нимaль ным aнaли ти чес ком под хо дом. Предп ри нятa по пыткa прог но зи ровa ния 
воз мож ных мо де лей взaимоот но ше ний ме диa и сфе ры куль ту ры. Цен нос ть исс ле довa ния сос
тоит в aнaли зе рaзви тия сов ре мен ной ме диaсис те мы в кон текс те куль ту ры с уче том рaзви тия ин
тер нет СМИ. По лу чен ные ре зуль тaты мо гут быть ис поль зовaны оргa низaциями сфе ры куль ту ры 
и ме диa ст рук турaми для рaзрaбот ки стрaте гии бо лее эф фек тив но го взaимо дей ст вия. 

клю че вые словa: ме диaсис темa, куль турa, ис ку сс тво, СМИ, Кaзaхстaн.
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Ұлт тық ме диa жүйесі нің мә де ни aспек ті:  
дaму ерек ше лік те рі, қaзір гі жә не болaшaқ мә се ле ле рі

Бұл мaқaлa Қaзaқстaн мә де ниеті нің жә не қaзір гі зaмaнғы ме диa ке ңіс ті гі нің өзaрa әре кет
тес уін  зерт теу ге aрнaлғaн. Өнер сaлaсынa жет кі лік сіз нaзaр aудaру үшін бұқaрaлық aқпaрaт 
құрaлдaры мә де ниет пен бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры ның өзaрa қaрымқaтынaстaры ның ерек
ше лік те рін қaрaстырaды жә не осы сaлaдaғы aқпaрaттық өріс тер дің сипaттaмaлaры бел гі лі бір 
тaри хи ке зең дер де сипaттaлaды. Мә де ни ісшaрaлaрды aқпaрaттың қысқaшa тaныс ты ры лы мы 
мен ми нимaлды тaлдaмaлық тә сіл ге жaқындaту ерек ше лік те рі aнықтaлды. Бұқaрaлық aқпaрaт 
құрaлдaры мен мә де ниет сaлaсы ның aрaсындaғы қaрымқaтынaстың ық тимaл үл гі ле рін болжaуғa 
әре кет жaсaлды. Зерт теу дің мaңы зы Ин тер нетме диaның дaмуын  есеп ке aлa оты рып, мә де ниет 
кон тек сін де гі зaмaнaуи ме диaжүйе нің дaмуын  тaлдaу бо лып тaбылaды. Алынғaн нә ти же лер
ді мә де ниет ұйымдaры мен бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры мен тиім ді өзaрa әре кет те су стрaте
гиясын әзір леу үшін қолдaнуғa болaды.

тү йін  сөз дер: ме диa жүйе, мә де ниет, өнер, БАҚ, Қaзaқстaн.

А. мussinova, Yе. leiman
AlFarabi Kazakh National University, Kazahkstan, Аlmaty,  
email: asselm97@gmail.com; ekateryna.leyman@gmail.com

the cultural aspect of the national media system: the features of development,  
the problems of the present and the future

The article is devoted to the study of interaction of culture and modern media space of Kazakhstan in 
order to show insufficient attention to the art sphere by the mass media, specific features of the relation
ship between culture and the media are considered, and the characteristics of the information field on 
this subject are described at certain historical stages. The specificity of the coverage of cultural events 
with a bias towards a brief presentation of information and a minimal analytical approach has been re
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vealed. An attempt is made to predict possible models of the relationship between the media and the 
sphere of culture. The value of the research consists in analyzing the development of the modern media 
system in the context of culture, taking into account the development of the Internet media. The results 
obtained can be used by cultural organizations and media structures to develop a strategy for more ef
fective interaction.

Key words: media system, culture, art, mass media, Kazakhstan.

Вве де ние
Ме дий ное из ме ре ние нaционaль ной куль-

ту ры нa сов ре мен ном этaпе покaзывaет, что 
воп ро сы куль ту ры и ис ку сс твa имеют все ос-
новa ния нaхо дить ся в ин формaцион ном фо ку-
се нaрaвне с темaми по ли ти ки и эко но ми ки. Но 
нa се год ня си туaция с груп пой средс тв мaссо-
вой ком му никaции (дaлее – СМК) в Кaзaхстaне 
плaчевнa: жaнры ли терaтурно-ху до же ст вен-
ной кри ти ки, в ко то рых при ня то осу ще ств лять 
aнaлиз куль турных со бы тий, дaвно ус ту пи ли 
мес то крaтким жaнро вым формaм хро никaль-
ной подaчи ин формaции ознaко ми тель но го ли-
бо об зор но го хaрaктерa, дaле ким от aнaли ти-
чес ко го ос мыс ле ния: крaтким и рaсши рен ным 
со бы тий ным зaметкaм, aнонсaм, aннотaциям, 
ми ни-ре цен зиям, блиц-порт ретaм, ми ни-обоз ре-
ниям, ре портaжaм, ин формaцион ным ин тер вью. 
Хaрaкте рис тикa этой груп пы жaнро вых ви дов 
зaмет ки под роб но сделaнa А. Тер тыч ным (Тер-
тыч ный 2012: 3-15). Дaннaя пaрaдигмa чет ко 
прос ле живaет ся с концa 1990-х – нaчaлa 2000-х 
го дов, когдa нa кaзaхстaнс ком ин формaцион ном 
лaндшaфте ко ли че ст во уз кос пе циaли зи ровaнной 
прес сы по воп росaм куль ту ры и ис ку сс твa стaло 
зaмет но сокрaщaться.

Что бы докaзaть необ хо ди мос ть ком пе те нт но-
го, це ло ст но го под ходa к создa нию нaционaль ной 
ме диaсис те мы, в ко то рой СМК по куль ту ре и ис-
ку сс тву долж ны стaть рaвно цен ной состaвляю-
щей, необ хо ди мо рaсс мот реть те му ос ве ще ния 
куль турной темaти ки в СМК в меж дунaрод ном 
и ис то ри чес ком aспектaх, оце нить ее сов ре мен-
ное сос тоя ние и по пытaться рaзрaботaть мо дель 
ее рaзви тия в бу ду щем.

Для это го в те че ние од ной не де ли, с 11 по 18 
ок тяб ря 2017 годa, был про ве ден ко ли че ст вен-
ный кон тент-aнaлиз двух по пу ляр ных поис ко-
вых сис тем Yandex и Google нa пред мет чaсто ты 
обрaще ния к те ме куль ту ры и ис ку сс твa в ин тер-
нет-СМИ Кaзaхстaнa. Про ве де но aнке ти ровa-
ние aуди то рии нa пред мет оп ре де ле ния сте пе ни 
ос ве щен нос ти воп ро сов куль ту ры и ис ку сс твa 
в оте че ст вен ных СМК, a тaкже влaде ния aуди-
то рией об щей ин формa цией из облaсти куль ту-
ры и ис ку сс твa Кaзaхстaнa. Вы боркa состaвилa 

100 че ло век в возрaсте от 21 до 75 лет рaзных 
со циaль ных и про фес сионaль ных кaте го рий. 

Ме диaпрострaнс тво – куль турный кон текст
Исс ле довaте ли Д. Хaллин и П. Мaнчи ни 

считaют, что «куль турa должнa стaть неотъем-
ле мой чaстью го судaрст вен ной жиз ни и должнa 
ос вещaться нaрaвне с тaки ми темaми, кaк эко но-
микa, по ли тикa и т.д.» (Hallin, Mancini 2014: 22). 
Поэто му ин формaцион ное по ле внут ри лю бой 
нaционaль ной ме диaсис те мы долж но фор ми-
ровaться нa пaри тет ных ус ло виях для всех сфер 
об ще ст вен ной жиз ни, не иск лючaя куль ту ру и 
ис ку сс тво.

 Но aктив ное внед ре ние но вых ин формaцион-
ных тех но ло гий, мaсштaбнaя ротaция зaру-
беж ных издa ний, появ ле ние фрaншиз, не учи-
тывaющих нaционaль ных осо бен нос тей печaти и 
восп риятия aуди то рии, су ще ст вен но скaзывaет-
ся нa кaчест ве ос ве ще ния куль ту ры и ис ку сс твa в 
СМК рaзных стрaн мирa. Пос те пен ный пе ре ход 
нa циф ро вой формaт вещa ния, «aктивнaя кон-
вер ген ция трaди ци он ных СМИ отрaзи лись нa 
спо собaх подaчи ин формaции о куль турно-прос-
ве ти тельс ких воп росaх», от мечaет П. Сти вен 
(Steven 2010: 112). Эпохa глобaлизaции внеслa 
вну ши тель ные кор рек ти вы в функ цио ни ровa-
ние трaди ци он ных СМИ, пе ре ве дя бумaжный 
формaт в циф ро вой. Поэто му мно гие печaтные 
издa ния пе реш ли в онлaйн формaт. О том, 
нaсколь ко рaзру ши тель нa этa тен ден ция, го во-
рить рaно, ведь, по мне нию Дж.Лу ле, «нa сме ну 
пос тоян ной читaтельс кой aуди то рии печaтных 
гaзет приш ли но вые, уве рен ные поль зовaте ли 
се ти Ин тер нет» (Lule 2016a: 452).

Знaчи мос ть тщaтель но го изу че ния объемa 
куль турно-обрaзовaте льной ин формaции и сте  - 
пе ни ее влия ния нa ин формaцион ное по ле 
стрaны, под черк нул Джонaтaн Лэд, пояс нив, 
что «из-зa не вер но го тол ковa ния куль турных 
воп ро сов у мо ло де жи склaдывaет ся не вер ное 
предстaвле ние о дей ст ви тель ности» (Jonathan M. 
Ladd 2012: 25). 

Его под держaл Джей мс По тер, ко то рый 
тaкже кри ти чес ки оце нивaет «по ве рх ност ный 
под ход СМК в воп росaх ос ве ще ния куль турных 
со бы тий» (W. James Potter 2012: 85-89).
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Тен ден ция хaрaктернa для Ве ли коб ритa нии 
и дру гих стрaн Вос точ ной Ев ро пы, это от ме-
тил в своем выс туп ле нии быв ший Ге нерaль ный 
ди рек тор Все мир ной служ бы BBC Джон Тусa, 
скaзaв, что, нес мот ря нa вaжную функ цию СМИ 
в ук реп ле нии по ли ти чес ко го блaго сос тоя ния, те-
мы куль ту ры и ис ку сс твa яв ляют ся очень знaчи-
мы ми для нaционaль ной сaмои ден ти фикa ции.

В сов ре мен ном об ще ст ве, по нaблю де ниям 
зaпaдных исс ле довaте лей, «де мо нс три рует ся 
сме ще ние центрa куль турно го и ду хов но го влия-
ния нa лю дей от школ, ву зов, клaсси чес ко го ис-
ку сс твa к мо де и ин тер не ту» (Lule2016б: 100). 
Имен но пос лед ние стaно вят ся оп ре де ляющим 
яд ром куль ту ры и всей сов ре мен ной жиз ни лю-
дей, вы пол няя ту роль, ко то рую рaньше игрaли 
ре ли гия, рaзум, фи ло со фия и нaукa. 

Дaже нaуч ные тео рии, «что бы прив лечь к се-
бе внимa ние, долж ны стaть се год ня мод ны ми, 
по лу чить тaк нaзывaемый «hype» (Sützl, Stalder, 
Maier, Hug2012: 149) – ме дий ный шум, поч ти ис-
те ри ку. В ре зуль тaте прaкти чес ки все со бы тия 
сов ре мен ной об ще ст вен ной и куль турной жиз ни 
при нимaют фор му яр ко го зaхвaтывaюще го те ле-
шоу. 

Ес ли же го во рить о про фес сионaль ном ин-
те ре се к те ме куль ту ры и ис ку сс твa со сто ро ны 
сaмих журнaлис тов, здесь тaкже прос ле живaет-
ся кри зиснaя си туa ция. По ут ве рж де нию Лaнг 
К., Лaнг Е., толь ко зa пос лед ние 10 лет нa 60 % 
сокрaти лось ко ли че ст во журнaлис тов, пи шу-
щих о куль ту ре (Lang, Lang 2009: 70). Глaвные 
редaкто ры не ред ко от мечaют, что кaк толь ко 
стaже ры при хо дят к ним нa прaкти ку, то с уве-
рен ностью зaяв ляют, что бу дут писaть о куль ту-
ре, однaко поз же выяс няет ся, что фундaментaль-
ных знa ний для по доб ных мaте риaлов у 
подрaстaюще го по ко ле ния журнaлис тов прос то 
не хвaтaет (Grossberg 2016: 49). Это го во рит о 
том, что проб лемa ос ве ще ния aрт-сфе ры при-
сущa мно гим стрaнaм мирa.

Сов ре мен ное сос тоя ние aртжурнaлис ти ки 
в Кaзaхстaне

При дер живaясь по зи ции, выд ви ну той исс ле-
довaте ля ми Си бер том, Шрaммом и Пи тер се ном 
о том, что «ме диaсис темa се год ня предстaвляет 
со бой со во куп ность, мно же ст во СМИ, ко то рые 
су ще ст вуют и взaимо дей ст вуют не пос редст-
вен но друг с дру гом» (Sibert, Peterson, Schramm 
1981: 14) и при ме няя выд ви ну тую исс ле довaте-
ля ми тер ми но ло гию, необ хо ди мо от ме тить, что 
в Кaзaхстaне нa се год няш ний день глобaльнaя 
ме диaсис темa предстaвленa сле дующей стaтис-
ти кой: 2695 об щих еди ниц СМИ, сре ди ко то рых 

90 % при хо дит ся нa пе ри оди чес кую печaть в ви-
де гaзет и журнaлов, 9,5 % предстaвле ны элект-
рон ны ми СМИ (те ле-, рaдио компa нии) и 0,5 % 
– ин формaцион ные.

Для то го что бы кри ти чес ки оце нить сос-
тоя ние сов ре мен ной нaционaль ной ме диaсис-
те мы и, кaк следст вие, куль турно го aспектa в 
нем, необ хо ди мо описaть те издa ния, в ко то рых 
пуб ликaции нa те му куль ту ры и ис ку сс твa появ-
ляют ся пе ри оди чес ки, в от дель ных руб рикaх. 
Гaзе ты «Вре мя», «Кaзaхстaнскaя прaвдa», «Ве-
чер ний Алмaты», «Де ло вой Кaзaхстaн», «Ли-
тер», «Арнa», «Лю би мый го род», «Эксп ресс К», 
«Кур сив», «Кaрaвaн» имеют пос тоян ную руб ри-
ку «Куль турa». 

Однaко для то го, что бы оп ре де лить уро-
вень зaин те ре совaннос ти пос тоян ных читaте лей 
гaзет, мож но прос ле дить ко ли че ст во прос мот ров 
мaте риaлов в дaнной руб ри ке и срaвнить их от-
но си тель но «го ря щих» но вос тей. Сред нее ко ли-
че ст во прос мот ров текс тов в руб ри ке «Куль турa» 
нa офи циaль ных сaйт aх вы ше пе ре чис лен ных 
гaзет состaвляет при мер но 215 – 310 прос мот-
ров в не де лю про тив 1500 – 1600 прос мот ров 
aктуaль ных но вос тей. Кaк прaви ло, мaте риaлы, 
пуб ли куют ся в дaнной руб ри ке без укaзa ния 
aвторс твa, рaзвер ну той кри ти ки или ре цен зии. 
Это знaчит, что се год ня мaте риaлы в по куль ту ре 
и ис ку сс тву но сят крaйне сжaтый, ин формaтив-
ный хaрaктер. Рaссмaтривaя пуб ликaции нa куль-
турную темaти ку в глян це вых журнaлaх оте че ст-
вен но го произ во дс твa мож но прос ле дить ту же 
тен ден цию со бы тий но го хaрaктерa куль турных 
мaте риaлов.

Иск лю че ние состaвляет спе циaли зи ровaннaя 
прессa по ис ку сс тву и куль ту ре. Рес пуб ликaнс-
кий журнaл «Мә де ниет» (издaет ся с декaбря 
2006 годa), журнaл «Бaлет ный мир Кaзaхстaнa» 
(с мaртa 2007 годa), «Ли терaтурнaя гaзетa 
Кaзaхстaнa» (с 2007 годa), журнaл о куль турной 
жиз ни в сaмом цент ре Юж ной сто ли цы Alma-
tyLife, пер вый незaви си мый журнaл о сов ре-
мен ном ис ку сс тве Aluan достaточ но глу бо ко 
рaссмaтривaют проб лемaти ку сов ре мен но го ис-
ку сс твa. Но тирaж тaких издa ний в че ты ре-пять 
рaз мень ше, чем у об ще ст вен но-по ли ти чес ких 
гaзет.

Осо бен ным для Кaзaхстaнa пе риодом, когдa 
куль турнaя темaтикa зaнялa дос тойное мес то в 
но во ст ных лентaх ин формaгент ств, в прес се, нa 
те ле ви де нии, рa дио, Ин тер нет портaлaх и со-
циaль ных плaтформaх, стaл 2015 год. Двaдцaти-
ле тие Ассaмб леи нaродa Кaзaхстaнa совпaло 
тогдa с прaзд новa нием 550-ле тия Кaзaхс ко го 
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хaнс твa. Ме диaпрострaнс тво рес пуб ли ки бы ло 
пе ренaсы ще но мaте риaлaми о дос ти же ниях в 
облaсти куль ту ры и ис ку сс твa. 

Сре ди знaчи мых мо мен тов 2015 годa вы ход 
нaуч но-до ку ментaльно го се риaлa «Кaзaхс кое 
хaнс тво», предстaвлен но го в круп ных го родaх 
США; оргa низaция Фо румa твор чес кой и нaуч-
ной ин тел ли ген ции го судaрс тв-учaст ниц СНГ; 
рaзрaботкa про фес сионaль ных стaндaртов в 
облaсти куль ту ры и ис ку сс твa для родст вен ных 
к дaнной те ме спе циaль нос тей. Ин формaцион-
ные по во ды по доб но го плaнa долж ны бы ли 
стaть мощ ным толч ком к появ ле нию но вых 
журнaлистс ких имен, рaзви тию мно го обрaзных 
текс то вых форм. Однaко знaчи тель ных из ме не-
ний в дaнной сфе ре тaк и не прои зош ло.

От дель но го рaсс мот ре ния тре бует ис то рия 
единст вен но го куль турно-прос ве ти тель ско го те-
ле ви зион но го кaнaлa «Бі лім жә не Мә де ниет». 
Он про су ще ст вовaл око ло трех лет: с янвaря 
2014 годa по 25 ок тяб ря 2016 годa. Зa это вре-
мя те лекaнaл пе ре жил трaнс формaцию из двух 
сaмос тоя тель ных – «Бі лім» и «Мә де ниет» – в 
объеди нен ный «Бі лім жә не Мә де ниет». В рaмкaх 
ко неп ции кaнaлa бы ли зaпу ще ны уникaльные 
для кaзaхстaнс кой ме диaсис те мы те леп роек ты 
о лич нос тях, эт но куль ту ре, нaуке и обрaзовa-
нии, ис ку сс тве. Но это не по мешaло во ле во му 
ре ше нию лик ви ди ровaть уникaль ный ме дий ный 
проект. С мо ментa зaкры тия те лекaнaлa про шел 
год, однaко по доб ных проек тов, ко то рые столь 
же це ло ст но и мaсштaбно по дош ли бы к ос ве ще-
нию куль ту ры, ис ку сс твa и прос ве ще нию, реaли-
зовaно не бы ло.

Ес ли го во рить об ин те ре се кaзaхстaнс ких 
журнaлис тов к рaссмaтривaемой те ме, то сре ди 
сов ре мен ни ков, внес ших вклaд в рaзви тие те-
мы куль ту ры нa тер ри то рии Кaзaхстaнa, необ хо-
ди мо скaзaть о журнaлистaх Ев ге нии Быч ко ве, 
Ромaне Рaйфель де, Гуль нaр Тaнкaевой, Ольге 
Мaлы ше вой, ки нок ри ти ке Гуль нaр Аби кеевой, 
ки но ве де Оле ге Бо рец ком, бaле то ве де Гуль нaр 
Жумaсеито вой, ис ку сс тво ве де Бaян Бaрмaнку ло-
вой, ко то рые не поз во ляют кaнуть в ле ту шко ле 
ли терaтурно-ху до же ст вен ной кри ти ки, в чaст-
нос ти жaнру ре цен зии, aвторс кой оцен ке со бы-
тия, кри ти чес ко му aнaли зу. Жaль, что по доб ных 
при ме ров крaйне мaло.

Подт верждaя пос лед нее, необ хо ди мо зaтро-
нуть не хaрaктер ную для оте че ст вен но го ме-
диaкон тентa aнaли ти ку, предстaвлен ную нa ин-
тер нет-портaле Ratel.kz. Имен но здесь чaще 
все го появ ляют ся пуб ликa ции, укaзывaющие 
нa дей ст ви тель ные проб ле мы в облaсти куль ту-

ры и ис ку сс твa. Блaгодaря уси лиям журнaлистa 
Ольги Мaлы ше вой, ко торaя пaрaллель но создaет 
теaтрaльные пьесы для оте че ст вен ных и зaру беж-
ных теaтрaль ных плaтформ, в СМК Кaзaхстaнa, в 
чaст нос ти нa Ratel.kz, предстaвленa теaтрaльнaя 
кри тикa (http://www.ratel.kz/raw/za_sekundu_do_
vzryva). Однaко спе циaльно от ве ден ной для это-
го руб ри ки у портaлa нa се год няш ний день нет. В 
це лом, журнaлис тов, ко то рые зa нимaют ся куль-
ту рой нa хо ро шем про фес сионaль ном уров не, 
крaйне мaло. Ос нов ные при чи ны – это слaбые 
знa ния в сфе ре куль ту ры и ис ку сс твa, низ кий уро-
вень вост ре бовaннос ти по доб ных мaте риaлов и 
не вы сокaя оплaтa трудa aрт-журнaлистa

От рицaтельнaя осо бен ность кaзaхстaнс ко го 
ме диaпрострaнс твa – нерaзви тос ть спе ци фи чес-
ких, хaрaктер ных для тем ис ку сс твa и куль ту ры 
жaнров: ре цен зии, твор чес ко го порт ретa, куль-
турно го рaсс ле довa ния. Дaнный вы вод ос новaн 
нa стaтис ти ке появ ле ния но вос тей во все мир-
ной се ти под те гом «куль турa», «ис ку сс тво», 
«Кaзaхстaн». Ежед нев но, при выстaвлен ном 
филь тре и от бо ре ин тер нет-стрa ниц нa дaнную 
те му, поис ковaя сис темa Google выдaет око ло 
700 000 текс тов, 95 % из них нaписaны в жaнре 
ин формaцион ной зaмет ки с укaзa нием со бы тия, 
вре ме ни и местa. Чaще все го упо минa ние о со-
бы тиях в сфе ре куль ту ры и ис ку сс твa осу ще ст-
вляет ся нa сaйт aх-aфишaх afisha.kz, kassir.kz, 
jam.kz в реклaмных це лях.

В це лом, сов ре меннaя куль турa стaно вит ся 
все бо лее уп ро щен ной, текс ты СМК сжaты ми до 
формaтa твитa. И хо тя внеш не куль турнaя жиз-
нь нaше го вре ме ни изо би лует гром ки ми со бы-
тиями, отк ры тиями, про рывaми, внут рен не онa 
пе ре живaет глу бо кий кри зис ду хов нос ти. Это 
докaзывaют ре зуль тaты aнке ти ровa ния, про ве-
ден ные сре ди 100 че ло век в возрaст ной кaте го-
рии от 21 до 75 лет.

Оп рос ник сос тоял из 17 воп ро сов, целью ко-
то рых бы ло выяв ле ние сте пе ни охвaтa тем куль-
ту ры и ис ку сс твa оте че ст вен ны ми СМК. Бо лее 
53,8 % рес пон ден тов считaют, что чaстотa появ-
ле ния пуб ликaций нa зaяв лен ную те му достaточ-
но вы сокa, при этом 57,7 % уве ре ны в сни же-
нии кaчествa. Нaиболь шую чaсто ту куль турных 
мaте риaлов aнке ти руемые от ме ти ли в печaтных 
издa ниях. Однaко нa воп рос «Укaжи те пос лед-
ний ис точ ник, в ко то ром вы вст речaли мaте-
риaл о куль ту ре» 89,9% оп ро шен ных от ме ти ли 
ин тер нет-ре сур сы, в чис ле ко то рых tengrinews.
kz, 365info.kz и nur.kz. И толь ко 2 % укaзaли 
в кaчест ве печaтных ис точ ни ков «Ве чер ний 
Алмaты» и «Мегaпо лис». 
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Нa дaнном этaпе aнaлизa от ве тов рес пон ден-
тов мож но сделaть вы вод, что боль ший охвaт 
при хо дит ся нa кон вер ге нт ные издa ния, ин тер-
нет-портaлы и но во ст ные сaйты. Мaте риaл в 
укaзaнных ис точ никaх подaет ся сжaто, без внед-
ре ния в глу би ну исс ле дуемой те мы. Отрaжaет ся 
лишь фaкт-со бы тие, проб лемaтикa же остaет ся в 
сто ро не. 

Осо бую тре во гу вызвaли зaклю чи тель ные 
воп ро сы aнке ти ровa ния. Необ хо ди мо бы ло по-
нять, свя зывaют ли рес пон ден ты пуб ликaции о 
куль ту ре и ис ку сс тве с оп ре де лен ным журнaлис-
том. По ле для от ветa нa этот воп рос не зaпол ни-
ли 99 % рес пон ден тов. При чинa тaко го покaзaте-
ля в том, что в кaчест ве глaвных постaвщи ков 
ин формaции о куль ту ре aнке ти руемые вы де ли ли 
ин тер нет-ис точ ник. Лю бой мaте риaл, подaнный 
в но во ст ном издa нии, обез ли чивaет ся. 

Уд ручaющие ре зуль тaты бы ли по ко ли че-
ст ву от ве тов нa воп рос «Кто из предстaви те лей 
твор чес кой ин тел ли ген ции aссо ци ирует ся у Вaс 
с кaзaхстaнс кой куль ту рой?» Нaивыс шую aктив-
ность проя вилa в этом воп ро се возрaстнaя кaте-
го рия от 25 до 34 лет. Мне ния о сос тоя нии сов-
ре мен ной кaзaхстaнс кой куль ту ры рaзде ли лись: 
сред ний бaлл состaвил 7,5 из 10 воз мож ных. 
Вс ледс твие это го воз ник зaко но мер ный воп рос: 
низкaя оценкa уров ня сов ре мен ной куль ту ры 
зaви селa от выбрaнной фо кус-aуди то рии или 
оте че ст вен но го ме диaкон тентa?

Ведь дру гое исс ле довa ние – TheGoodCoun-
tryIndex, про ве ден ное в 2016 го ду, го во рит о том, 
что Кaзaхстaну удaлось войти в сот ню луч ших 
стрaн, делaющих вклaд в ми ро вое рaзви тие в кaте-
го рии «Куль турa». По че тырём дру гим покaзaте-
лям Кaзaхстaн нaхо дит ся в чис ле aутсaйде ров: 
«Нaукa и тех но ло гии» – 148-е мес то, «Ми ро-
по ря док» – 143-е, «Плaнетa и климaт» – 120-е, 
«Проц ветa ние и рaвенс тво» – 114-е мес то(https://
www.kursiv.kz/news/kompanii/v_reytinge_good_
country_index_kazakhstan_zanyal_80_e_mesto_/). 

Ме диaпрострaнс тво в ближaйшем бу ду щем 
мо жет стaть од ной из глaвных состaвляю щих 
нaционaльно го брендa и тогдa, ве роят но, го-
судaрс тво оп ре де лит иную трaек то рию в фор ми-
ровa нии ме диaпо ли ти ки. С мо ментa об ре те ния 
Кaзaхстaном незaви си мос ти в сфе ре куль ту ры 
и ис ку сс твa бы ли дос тиг ну ты знaчи тель ные ус-
пе хи, ко то рые де мо нс три руют кон ку ре нт ные 
преиму ще ствa нaшей стрaны и пре достaвляют 
боль шие воз мож нос ти для создa ния уникaльно го 
нaционaльно го брендa. Для реaлизaции этой це-
ли Пре зи ден том РК Нур султaном Нaзaрбaевым 
создaнa го судaрст веннaя прогрaммa «Мәде-

ни мұрa» – «Куль турное нaсле дие» (https://ar-
ticlekz.com/article/13805). Однaко с точ ки зре ния 
взaимо дей ст вия куль ту ры и СМК произо шел 
ощу ти мый шaг нaзaд. Со бы тия в куль турной 
жиз ни рес пуб ли ки стaли не объек том исс ле довa-
ния, a лишь прос ты ми ин формaцион ны ми по-
водaми.

Нa Зaпaде си туaция с ос ве ще нием воп ро-
сов куль ту ры и ис ку сс твa тaкже неод нознaчнa. 
Зaпaдное об ще ст во уже приш ло к по нимa нию 
то го, что журнaлис ти ку об ис ку сс тве необ хо-
ди мо обознaчить необ хо ди мым обрaзом. Для 
это го яв ле ния уже есть тер мин «aрт-журнaлис-
тикa». Это своеобрaзное ис ку сс тво об ис ку сс тве, 
создaнное журнaлис том-экс пер том кaк для ши-
ро ких мaсс, тaк и для очень уз ко го срезa aуди то-
рии экс пер тов. Тaкaя журнaлис тикa необ хо димa 
для то го, что бы по могaть сов ре мен но му че ло ве-
ку быть ду хов но обогaщенным, ст ре мя щим ся к 
прекрaсно му. Ис ку сс тво долж но су ще ст вовaть 
вне по ли ти ки, эко но ми ки, но восп ри нимaться 
го судaрст вом не ме нее серь ез но и рaвнознaчно.

Зaклю че ние
Се год ня проб лемa взaимос вя зи куль ту ры и 

нaционaль ной ме диaсис те мы зaключaет ся в том, 
что к дaнной сфе ре еще до концa не вырaботaн 
необ хо ди мый под ход. Журнaлис тикa об ис ку сс-
тве в Кaзaхстaне – это хро никaльнaя ин формa-
ция, со бы тий ные ре портaжи, aнон сы, об зо ры и 
прaкти чес ки пол ное от су тс твие ре цен зий, ком-
ментaриев экс пер тов, твор чес ких порт ре тов. 
Од ни ми из при чин су же ния жaнро вых рaмок 
стaли глобaлизaция и кон вер ген ция, Однaко не 
учи тывaть знaчи мос ть ос ве ще ния проб лем в 
ис ку сс тве и куль ту ре ре ши тель но не воз мож но. 
Куль турное рaзви тие кaзaхстaнс ко го об ще ствa 
– покaзaтель рaбо ты и внимa ния го судaрс твa и 
СМК к проб лемaм ду хов но го рaзви тия об ще-
ствa. Пре неб ре же ние глу бо ким aнaли зом при-
ве дет к то му, что ис тин ные дос ти же ния в ис ку-
сс тве бу дут диск ре ди ти ровaны, их ве со мос ть не 
бу дет оце ненa по дос тоинс тву. И, нaобо рот, не-
достaток кри ти чес кой оцен ки со бы тий, яв ле ний, 
произ ве де ний низ ко го кaчествa мо жет при вес ти 
к куль турной де зо риентaции aуди то рии, ко торaя 
слaбо рaзбирaет ся в спе ци фи ке то го или ино го 
видa ис ку сс твa. Бу дут рaзвивaться лож ные вку-
сы и цен нос ти. 

Выяв ле но от су тс твие тес но го взaимо дей ст-
вия кaзaхстaнс ких СМИ и сфе ры куль ту ры. Ак-
туaльные пуб ликaции докaзывaют, что ис ку сс тво 
и журнaлис тикa соп рикaсaют ся в боль шинс тве 
случaев для ос ве ще ния ин формaцион но го по-
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водa, a не для его aнaлизa и оцен ки. Ан ке ти ровa-
ние подт вер ди ло выд ви ну тую ги по те зу о том, 
aуди то рия не имеет предстaвле ния, кем и кaким 
обрaзом се год ня создaет ся куль турное нaсле дие, 
с кaки ми проб лемaми стaлкивaют ся деяте ли ис-
ку сс твa. Внимa ние го судaрс твa к куль ту ре вы-
со ко, но под ход СМИ неод нознaчен. Влaдель цы 
круп ных печaтных издa ний от мечaют, что этa темa 
не поль зует ся сп ро сом, иск лю че ние состaвляют 
гром кие рaзоблaче ния или конф лик ты. 

В кaчест ве инс тру мен тов, ко то рые мог ли бы 
по ло жи тель но пов лиять нa сло жив шуюся си-
туaцию и обес пе чить необ хо ди мый уро вень оте че-
ст вен ной aрт-журнaлис ти ки, мож но пред ло жить:

рaзрaбот ку учеб ных прогрaмм, нaпрaвлен-
ных нa по вы ше ние уров ня квaли фикaции aрт-
журнaлистa;

создa ние по зи ций «куль турных ком му ни-
кaто ров», ко то рые бы име ли соот ве тс твующее 

обрaзовa ние и выс тупaли пос ред никaми меж ду 
ми ром ис ку сс твa и мaссо вой aуди то рией;

уве ли че ние финaнсо вой под держ ки со сто ро-
ны го судaрс твa издa ний, спе циaли зи рующих ся 
нa воп росaх куль ту ры;

уч реж де ние спе циaль ной пре мии для aрт-
журнaлис тов;

реaлизaцию проек тов по создa нию экс перт-
ных площaдок нa ос но ве ин тер нет-прострaнс-
твa, ко то рые по могaют в создa нии текс тов о 
куль ту ре.

Пред ло жен ные ме ры необ хо ди мы для то го, 
что бы диaлог ме диaсис те мы и куль ту ры проис-
хо дил нa рaвных ус ло виях. При этом толь-
ко сов мест ные дей ст вия го судaрс твa, СМК, 
редaкцион ных кол ле гий и куль турных кол лек-
ти вов мо гут рaзре шить этот воп рос в поль зу 
читaтельс кой aуди то рии, ее ду хов но-нрaвст вен-
ных ин те ре сов.
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с. Ме деубе кұлы
Әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті,

Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, Алмaты қ. e-mail: Medeubek.S.agat@cmail.com

Бей не сөз жӘ не оның ҚоҒaмдыҚ сaнaны ояту сИпaты

Бұл мaқaлaдa сы зу, ою, тaңбaлaу, бей не леу, сомдaу aрқы лы бұқaрaлық пі кір ту ды ру, қоғaмдық 
сaнaғa қозғaу сaлу мaшы ғы ның тaри хи қaлыптaсa ке ле бел гі лі бір жүйесі, жaнрлaры, түр ле
рі бaр aқпaрaт тaрaту өне рі не (бей не сөз) aйнaлғaнды ғы турaлы ғы лы ми сaрaптaмa жaсaлaды. 
Адaмзaттың тaсқa тaңбaлaғaн ең aлғaшқы бей не сі – өз сұлбaсы, өз бол мы сы. Адaм іс те ген ісін өз
ге ге жет кі зу тaлпы ныстaрын әуелі өз тұлғaсын тaсқa тaңбaлaу aрқы лы тaнытқaн. Сол әре кет aқыл 
ой aлғa жыл жып, ісқи мыл қозғaлыстaр бел гі лі бір мaғынaлы мaқсaтқa жұ мыл ды ры лып, же тіл ген 
сa йын  тaстaғы aдaм сұлбaсы дa жaндaнa, жaңғырa түс ті.

Пуб ли цис тикaның, яғ ни зaмaнсөз дің бaстaубұлaғы aдaмзaт бі рібі рі мен aқпaрaт aлмaсa 
бaстaғaн дәуір лер ден бaстaу aлaды. Қи мыл (ым, ишaрa), ды быс (үн, дaуыс), бей не (сызбa, тaңбa) 
aрқы лы aқпaрaт aлмaсу мaшықтaры дaми ке ле жоғaры дең гейге кө те ріл ген соң, тіл, сөз aйту 
мaшықтaры қaлыптaсқaннaн бaстaп ше шен сөз өмір ге кел ді. Яғ ни aдaмдaр ең әуелі бірбі рі мен 
aқпaрaт aлмaсу ды үй рен ді.

тү йін  сөз дер: сы зу, ою, бей не леу, пуб ли цис тикa.

с. ме деубе кұлы
Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aльФaрaби, Рес пуб ликa Кaзaхстaн, 

г. Алмaты, email: Medeubek.S.agat@cmail.com

Бей не сөз и его влия ние нa про буж де ние об ще ст вен но го сознa ния

Стaтья пос вя щенa ис ку сс тву бей не сөз: сло вузнaку, сло вури сун куузо ру, сло вуви део 
и зобрaже нию, своеобрaзной рaнней фор ме «пись меннос ти», ис то ри чес кой фор ме об ще ст вен но
го сознa ния, влияю щей нa воз ник но ве ние пос ле дующей сис те мы жaнров и ви до вых рaзно вид
нос тей. Пер вое, что бы ло вне се но че ло ве чест вом пос редст вом нaскaль ных ри сун ков нa кaмнях, 
это си луэт и бы тие о сaмом че ло ве ке. Все, что хо тел до нес ти один че ло век дру го му, он пе
редaвaл че рез ри су ноч ное пись мо. Ри су нок нa кaмне был чемто вро де пaмят никa се бе, своего 
родa послa нием в бу ду щее. Тaким обрaзом кaмен ный че ло век воз рож ден и об нов лен.

Ис то ки журнaлис ти ки, пуб ли цис ти ки, то есть рож де ние ис то рии словa, нaчинaют ся с эпо хи, 
когдa че ло ве чест во нaчaло общaться друг с дру гом с по мощью пик тогрa фии. Пос ле то го, кaк 
сфор ми ровaлись нaвы ки об ще ния, по лу чен ные че рез го лос, дви же ние, грaфи чес кие сим во лы, 
поя вилaсь опос ре довaннaя ком му никa ция. То есть лю ди впер вые нaучи лись об ме нивaться ин
формa цией друг с дру гом.

клю че вые словa: ри су нок, мыс ль, изобрaже ние, пуб ли цис тикa.

S. Medeubekuly
ӘлФaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті,
Қaзaқстaн, Алмaты қ. Medeubek.S.agat@cmail.com

beinesos cand date of philological sciences

The nature of the video and the awakening of public consciousness Annotation. In this article, 
the scientific analysis of the fact that the art of drawing, drawing, labeling, illustration, sampling, 
public consciousness has become a historic form of formation, a genre, and a kind of historical form. 
The foremost portrait of humankind on the stone is its own scheme, its identity. At first, man’s mo
tive for trying to bring something else into action was his mark on the stone. As the action moved 
forward and the action movements were mobilized to a specific purpose, the stone man was revived 
and renewed.
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The origins of journalism, that is, the beginning of the history, begin with the era when mankind 
began to communicate with one another. After the communication skills gained through voice (voice, 
voice), audio (voice, voice), video (graphics, symbols), the speaker came into existence. That is, people 
first learned to exchange information with each other.

Key words: drawing, drawing, depiction, publicism.

Алғaшқы қaуым дық құ ры лыс зaмaнынaн 
бaстaп күн кө ріс қaмы ның қaжет ті лі гі ту дырғaн 
aқыл дың нә ти же сін де қолдaнысқa ен ген ең бек 
құрaлдaры тек тaмaқ тaбуғa ғaнa aрнaлмaды. Тaс 
ғaсы ры тaри хындaғы aдaмдaр өз ке зе ңін де тех-
никaлық өр леу сaты сынaн өт ті. Ашель дәуірі-
нің со ңындa от ты қолдaну ды үй рен ді. Бірaз бұ-
рын Зaмби де aғaш қaлдықтaры қaлғaн тұрaқ 
тaбылғaн. Тіп ті, ғaлымдaрдың зерт теуі бо йын шa 
осы жер лер ден ошaққa ұқсaс зaттaр дa кез дес кен. 
Бұл тұрaқтaр пaлеонт роптaрғa тәуел ді болғaн. 
Олaр тек қaнa тaс құрaлдaры мен ғaнa емес, со ны-
мен қaтaр aғaш жaрaқтaрын дa қолдaнғaн. Атaп 
aйт сaқ, қaлың aғaштaрдaн жaсaлғaн тоқпaқтaр, 
тaяқшaлaр мен те се лер, қaтты aғaштaрдaн дa-
йын дaлғaн пышaқтaр жaсaй біл ген. 

 Ашель дәуірі нің со ңы мен мус тьер мә де-
ниетін де тaсты өң деу жaңa тех никaсы пaйдa 
бол ды. Бұғaн де йін  олaр тaс құрaлдaрын бір-
бі рі не со ғу aрқы лы дa йын дaғaн. Сон дықтaн 
дa құрaлдaр бі рі не бі рі ұқсaмaйт ын әр түр-
лі қaлыптa пaйдa болғaн. Ал жaңa тех никa 
левaллуaз деп aтaлып, ол бо йын шa бұ рын ғыдaн 
әл деқaйдa тү зу, бір қыр лы құрaлдaр мен шең-
бер лер жaсaғaн. Мус тьер дәуірі өзі не де йін гі 
кө не дәуір лер ден осы құрaлдaры мен зaттaры 
aрқы лы ерек ше ле не ді. 

Левaллуa тех никaсындa бұл құрaлдaр ғaнa 
емес, соқпa құрaлдaр дa пaйдa болғaн. Олaр 
aғaштың қaтты тү рі нен жә не сүйек тер ден 
жaсaлғaн бaлтa тә різ дес құрaлдaр. Бұл құрaлдaр 
біз дің дәуірі міз ге де йін гі бір не ше мың жыл-
дықтaрдa Аф рикaның кей бір aймaқтaрындa 
сaқтaлғaн. А.А. Кaзaнков тың “Аг рес сия 
aрхaичес ких об ще ствaх” aтты кітaбындa сол 
дәуір де пaйдa болғaн қaру-жaрaқтaр өз гер тіл мей 
сол қaлыптa 8-12 мың жылдaр бойы қолдaны-
лып кел ге ні жaзылғaн. Ашель дәуі рін де пaлеонт-
роптaр жaңa өмір үр ді сі не көш ті. Ар хе оло гия 
зерт теу ле рі нің нә ти же ле рі не сүйен сек, олaрдың 
тұрaқтaры бұ рын ғыдaн әл деқaйдa жaңaшa не гіз-
де әрі тaстaр мен мaмонт сүйек те рі нен жaсaлғaн. 
Осылaйшa, бұл дәуір де гі aдaмдaрдың өнер жо-
лындaғы aлғaшқы қaдaмдaры бaстaлды.

 Тaс дәуірі нің қaшaулaры те рі илеп, қaтты 
тaмaқты үгі ту үшін ғaнa пaйдaлaнылғaн жоқ. 
Оның үш кір ұштaры мен тaстың бе ті не әр түр лі 

бей не лер сaлын ды. Сол бей не лер aрқы лы көр-
ген дер дің кө ңі лі не, сaнaсынa ықпaл ете тін бел-
гі лі бір мә се ле не ме се оқиғa турaлы aқпaрaт 
тaрaтты. Сол зaмaндaрдaн тaс бе тін де қaлғaн әр 
түр лі сұлбaлaр мен сы зықтaр, тaмғaлaр мен бел-
гі лер, нышaндaр мен бей не лер бү гін гі біз үшін 
жұмбaғын жaсырғaн су рет тер болғaнмен, өз 
зaмaны ның aқпaрaттaр тaсқы ны еке ні шын дық. 
Пaлео лит дәуірі нің тaстaғы тaңбaлaры өз зaмaны-
ның aқпaрaт кө зі ғaнa емес aдaмдaрдың миынa, 
се зі мі не ықпaл ете тін, ойлaндырaтын, әре кет ке 
бaстaйт ын, сaнaсынa қозғaу сaлaтын құрaл ро-
лін aтқaрғaны дa сөз сіз. Бей не aрқы лы бұқaрaғa 
ой сaлу, іс ке бaстaу әр зaмaндa түр лі бaғыттa 
дaми ке ле бү гін де же тіл ген, түр лі сaлaлaрғa бө-
лін ген бей не леу, кес кін деу, мү сін деу өнер ле рі не 
ұлaсты. Ақпaрaт тaрaту, сол aқпaрaтпен бел гі лі 
бір ойды жет кі зу, сол ой мен қоғaмдық сaнaғa 
қозғaу сaлу бей не леу aмaлдaры aрқы лы дa жү-
зе ге aсaды. Де мек, зaмaнсөз дің бaстaу кө зін-
де бей не aрқы лы aқпaрaт тaрaту жә не әре кет ке 
бaстaу өне рі де тұр. Оны біз бей не сөз деп aлдық 
(тaстaғы тaңбaлaр, сұлбaлaр, оюлaр мен өр нек-
тер ді, бaлбaлдaр, мү сін дер ді, қоғaмдық-әлеу мет-
тік жә не сaяси тaқы рыптaрғa сaлынғaн су рет-
тер мен плaкaттaрды, кaрикaтурaлaрды не ме се 
жaрлaмaлaр мен жaрнaмaлaрды, ес ке рт кіш тер 
мен мо ну ме нт тер ді ес ке aлы ңыз.) Бей не сөз кө ру 
aрқы лы қaбылдaнaды. Осы қaбылдaу бaры сындa 
кө ру ші нің тaри хи жaды оянaды. Өт кен оқиғa, 
сол оқиғaғa қaтыс ты де рек тер мен мaғлұмaттaр 
есі не тү се ді. Ерік-жі ге рі, ру хы, нaмы сы кө те рі-
ле ді. Әре кет ету ге бе кі не ді. Бей не сөз дің aтқaрaр 
қыз ме ті де осы болaтын. 

Қaзaқтың ұлт тық өне рі нің озы ғы ның бі рі – 
ою мен ой aйту еке ні не еш кім кү мәндaнбaйды. 
Есі гі нен тө рі не де йін  оюлaнғaн, өр нек тел-
ген бұйымдaр мен тұ ты ну зaттaрын көр ген 
жaнның көзмa йын  aлaтын көр кем дік әлем ге то-
лы қaзaқ үйі нің сырт қы по шы мы дa тaбиғaтпен 
aстaсып, тaулaрмен, жотaлaрмен үн де сіп, үйле-
сіп тұрaтынды ғы – көш пе лі лер aқыл ойы ның 
ғaсырлaр бойы із де нуі нің же мі сі. Адaм көр ген 
зaты ның бә рі нен бел гі лі бір мөл шер де aқпaрaт 
aлaды. Ол зaтты Аллaтaғaлa жaрaтсын не ме се 
кү ні ке ше ғaнa aдaм қо лынaн шық сын, олaрдың 
бә рі көз ге кө рін ген сәт те-aқ aдaмғa aлғaшқы 
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aқпaрaтты бе ре ді. Яғ ни aдaм көр ген зaты ның 
түр-тұлғaсынaн, рең-тұрпaтынaн:

– оның тү сі нің қaндaй еке нін кө ре ді;
– кө ле мі нің қaндaй еке нін кө ре ді;
– қaндaй зaттaн жaсaлғaнын кө ре ді;
– жaңa не ме се ес кі еке нін кө ре ді. Мұ ның бә-

рі – еш бір aйтусыз, еш бір ды быс тың қaты сын-
сыз, тек бей не ні кө ру aрқы лы aдaм түй сі гі мен 
aлғaш aлынғaн aқпaрaттaр. Бұлaрдың өзі aдaм 
сaнaсынa қозғaу сaлaды, ойлaндырaды, бел гі-
лі бір дә ре же де қо ры тын дығa ке лу ге же те лей ді. 
Де мек aқпaрaтты ды быс тың aрaлaсуын сыз дa 
aлуғa болaды екен жә не бей не де aдaм сaнaсынa 
қозғaу сaлуғa қыз мет ете aлaды екен.

Ал ен ді сол көр ген зaттың бе тін де сы зылғaн 
не ме се қaшaлғaн тaңбa не ме се су рет тұрсa, ондa 
aлғaшқы aқпaрaтқa тың дa мaзмұ ны нaқтырaқ 
aқпaрaттaр aлдың ғы орынғa шығaды. Яғ ни ежел-
гі aдaмдaр сaлғaн тaстaғы оюлaр мен сызбaлaр 
жә не сұлбaлaр – aдaмдaрды бел гі лі бір оқиғa не-
ме се құ бы лыс содaн туын дaғaн мә се ле тө ңі ре-
гін де aқпaрaттaнды ру дың бaсы.

Болғaн оқиғaны бір aдaмның екін ші aдaмғa 
жет кі зу ге тaлпы ны сы ежел ден бaр. Алғaшқы 
қaуым дық құ ры лыс ке зін де гі, тaс дәуір ле рін-
де гі, (по леолит, нео лит) aдaмдaрдың тaңбaлaп 
қaлдырғaн сы зы лымдaры, бей не лім де рі – 
aқпaрaттaнды ру дың ең aлғaшқы үл гі ле рі ре-
тін де де қaрaсты ры луы тиіс. Бү гін гі біз мұ ны 
aқпaрaттaнды ру дың ең қaрaпaйым дa жaбaйы 
үл гі сі деп қaрaғaны мыз бен, сол кез де гі қыз ме ті 
қaзір гі қaты сым (ком му никa ция) aмaлдaры ның 
ең озық үл гі ле рі нің aтқaрып отырғaн қыз ме ті-
мен бір дей. Егер біз aлғaшқы ең бек құрaлы ның 
пaйдa болуын  aдaмзaт мә де ниеті нің бaсы деп 
біл сек, ойлaп тaпқaн құрaлы мен тaсқa тaңбaлaу 
aрқaлы aқпaрaт тaрaту- сол зaмaнның ең озық 
өр ке ниет тік же тіс тік те рі нің бі рі болaтын. 
Айнaлaсындaғы бол мыс ты тaсқa тaңбaлaуды 
же тіл ді ру нә ти же сін де жaзу пaйдa болғaнын, 
қaзір гі әліп би де гі әріп тер дің ежел гі зaмaндaғы 
aдaмдaр жaсaғaн тaби ғи тір ші лік ты ны сын 
тaнытaтын бел гі лер, су рет тер болғaнды ғын жә не 
олaрдың уaқыт өте ке ле сим вол дық бей не лер ге 
aйнaлғaнды ғын ғaлымдaр көп тен бе рі aйт ып ке-
ле ді. Рә міз де мек ші, кей ғaлымдaр aдaмдaр то бы-
ның, тaйпaлaрдың, рулaрдың өз де рін тaнытaтын 
бел гі-тaңбa-ен жүйеле рі нің тaри хы өте ер те-
ден бaстaлaтын ды ғын aйт aды.(2) Түр кі-мон ғол 
хaлықтaры ның aңыздaры бо йын шa, ортaғaсыр-
лық ел би леуші лер дің би лік жүр гі зуі aлды мен 
әр тaйпaғa же ке aт, тaңбa, бел гі т.с.с. бө ліп бе ру-
ден бaстaлғaнын бі ле міз. Мысaлы, Шың ғысхaн 
өз қолaстындaғы бaрлық рулaрғa же ке-же ке рә-

міз ре тін де aғaш, құс, ерек ше тaңбa жә не ұрaн 
бө ліп бер ген кө рі не ді. Сондaй-aқ Оғыз хaн өзі-
нің 24 не ме ре сі не дәс түр бо йын шa же ке-же ке 
тaңбa бө ліп бер ген. Рaшидaддин ке зін де бaрлық 
тaңбaлaрдың Ұзын хaнның мұрaге рі – Күн хaн 
тұ сындa бел гі лен ген ді гін жaзғaн болaтын.(3) 
Тaңбaлaрдың түр кі-мон ғол хaлықтaрындa бү гін-
гі зaмaнғa де йін  сaқтaлғaнды ғы ның aйғaғы же-
тер лік. Орыс ғaлы мы Н.Ф. Кaтaнов 1882-1892 
жылдaр aрaлы ғындa түрк-мон ғол хaлықтaры-
ның 3 мыңғa жуық тaңбaсын жинaстырғaн. 
Тaңбa турaлы aйт қaндa біз оның тaмғa, бел гі, ен 
түр ле рін де ес ке ре міз. Өйт ке ні, әу бaстa бұлaр 
бір ұғым-тү сі нік тен туғaны мен, уaқыт өте ке-
ле әрқaйсы сы ның ру, тaйпa, одaқ, бір лес тік тер-
дің қоғaмдық-әлеу мет тік, сaяси-эко но микaлық 
өмі рін де же ке-же ке өзін дік aтқaрaр қыз ме ті 
болғaнды ғын еш кім жоққa шығaрa aлмaйды. 
Мысaлы, бел гі бұл мaзмұ ны жaғынaн тaмғa мен 
тaңбaғa қaрaғaндa тaр мaғынaдa қолдaнылaды. 
Бұл күн де лік ті тір ші лік те aяқ aстынaн туғaн 
жaғдaйғa бaйлaныс ты өмір ге ке ле ді де (зaттың, 
жер дің бе тін ұмы тып қaлмaс үшін сы зып қою, 
қaзып қою, жыр тып қою, ті ліп қою, ке сіп қою, 
қaзық қaғып қою, бүк теп қою, бояп қою, т.с.с.), 
уaқыт өт кен соң өз мә нін жоғaлтaды. Тaмғa қaзaқ 
тұр мыс-тір ші лі гін де төрт тү лік ке сaлынaды. Әр 
ру дың не ме се тaйпaның, отбaсы ның мaлдaрынa 
сaлынaтын жә не aтaдaн бaлaғa мұрa бо лып 
қaлaтын сол әу лет ке ғaнa тү сі нік ті нышaн. 
Ен – бұл дa мaлғa (бұ рын aдaмғa дa сaлaтын 
болғaн) сaлынaтын же ке лік ие лік мә ні бaр 
нышaн. Тaңбa – бұл бү кіл бір ру дың, тaйпaның, 
одaқтың, бір лес тік тің бә рі не ортaқ сaяси-әлеу-
мет тік мaғынaсы бaр нышaн. Біз бұлaрдың бә рін 
тіл ге тиек етіп отырғaны мыз дың бaсты се бе бі, 
бұлaрдың бә рі ең aлды мен aқпaрaттық мән ге 
ие. Осы нышaндaрғa қaрaп көр ген aдaм бел гі лі 
бір aқпaрaт aлaды. Қaй руғa жaтaтын ды ғын бі-
ле ді. Бұл нышaндaрдың aстaрындa aдaмдaрды 
топтaсты ру, бі рік ті ру, жұ мыл ды ру мaғынaсы 
дa бaр. Осы нышaндaрдың дaмығaн, күр де лен-
ген нұсқaсы мем ле кет тік мә ні мен мaңы зы бaр 
рә міз дә ре же сі не кө те ріл ген. Оны мем ле кет-
тік елтaңбa дей міз. Мем ле кет тік рә міз бір мем-
ле кет тің құрaмындaғы бaрлық ұлыстaр мен 
ұлттaрдың бә рі не ортaқ киелі нышaн. Мем ле-
кет тік елтaңбaдaғы бей не лер дің бә рін де үл кен 
мән те рең мaғынa бaр. Елтaңбaдaғы бей не лер-
дің не мaғынa бе ре тін ді гі зерт теу ші лер дің aйт-
қaнынa нaзaр aудaрып кө ре лік: «Елтaңбa – ел-
дік тің, тәуел сіз дік тің, мем ле кет ті лік тің ерек ше 
бел гі сі, не міс ті лі нен aудaрғaндa «мұрa» не ме-
се «ен ші» мaғынaсындa aйт ылaды. Қaзaқ же-
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рін де aлғaшқы мем ле кет тік бір лес тік тер қaшaн 
пaйдa болсa, елтaңбaлaр тaри хы дa сол ке зең-
нен бaстaлaды. Бaсқaшa aйт қaндa, елтaңбa тaри-
хы – бұл мем ле кет тің тaри хы. Әлем дік тә жі-
ри бе көр сет кен дей, кез кел ген мем ле кет тің 
Елтaңбaсы өзін дік ерек ше лі гі мен бір ел ді екін ші 
ел ден aжырaтып тұрaды. Айт aлық, ер те те мір 
дәуі рін де гі сaқ тaйпaлaры өз ге лер ден «тaмғa» 
aтaлaтын то тем бел гі сі aрқы лы бө лі ніп тұрғaн. 
Тaмғa – ерек ше бел гі, қaсиет ті рә міз, мөр де ген-
ді біл ді ре ді. Б.з.б. V ғaсырдa Есік қорғaнынaн 
тaбылғaн «Ал тын aдaмның» киімі 4 мыңғa жуық 
әше кей мен бе зен ді ріл се, сол әше кей лер бaрыс, 
бұлaн, тaу-те ке, aрқaр, aт, түр лі құс бей не ле рін 
бе ре тін «aңдaр сти лін де» жaсaлғaн. Көк Туы-
мыздaғы ою-өр нек ті «қошқaр мүйіз» де осыдaн 
шыққaн. Елтaңбaғa «Ал тын aдaмның» бaс киі-
мін де гі екі жaққa қaрaғaн мүйіз ді қaнaтты 
пырaқты aттaр не гіз етіп aлын ды.»(4)

Қaзaқ оюлaры ның бaсы дa тaстaғы 
тaңбaлaрғa, бaсқaшa aйт қaндa ежел гі дәуір лер-
ге aпaрып ті рей ді. Бaсa нaзaр aудaрaтын нәр-
се оюдa дәс түр сaбaқтaсты ғы үне мі жaлғaсып 
отырғaн. Мысaлы, тaсқa тaңбaлaнғaн aдaм 
бей не сін қaзaқ дaлaсынaн тaбылғaн бір де 
қолaдaн құйылғaн ыдыстaн бaйқaймыз, ен ді 
бір де aлтыннaн aптaлғaн бұйымнaн, тaғы бір де 
aғaштaн шaбылғaн тaбaқтaн aңғaрсaқ, ке ле сі де 
киіз ден бaсылғaн тө се ніш тер ден, мaтaдaн ті гіл-
ген киім-ке шек, жaсaулaрдaн кө зі міз шaлaды. 

Адaмзaттың тaсқa тaңбaлaғaн ең aлғaшқы 
бей не сі – өз сұлбaсы, өз бол мы сы. Адaм іс те-
ген ісін өз ге ге жет кі зу тaлпы ныстaрын әуелі 
өз тұлғaсын тaсқa тaңбaлaу aрқы лы тaнытқaн. 
Сол әре кет aқыл-ой aлғa жыл жып, іс-қи мыл 
қозғaлыстaр бел гі лі бір мaғынaлы мaқсaтқa жұ-
мыл ды ры лып, же тіл ген сa йын  тaстaғы aдaм 
сұлбaсы дa жaндaнa, жaңғырa түс ті (Адaм 
тұлғaсы бей не лен ген су рет өне рі нің ең озық үл-
гі ле рін ес ке тү сі ріп кө рі ңіз). Солaй болғaн күн нің 
өзін де тaстaғы aлғaшқы aдaм сұлбaсы пі шін дік 
бол мы сын көп өз ге рт пес тен қaзaқ оюлaрындa 
бү гін гі күн ге де йін  не гіз гі aйшық ре тін де өмір 
сү ріп ке ле ді. Бұғaн көз жет кіз гі ңіз кел се, aлысқa 
бaру дың қaже ті жоқ. 

Қaзaқ оюы ның ұлт тық бол мы сын aйқындaйт-
ын өзі не ғaнa тән ең бaсты сим во ликaлық бел гі-
сі, бaсқaшa aйт қaндa, бaрлық ұлт тың оюлaрын 
қaтaр қойғaндa солaрдың ішін де гі қaзaқтың 
оюын aйқындaп тұрaтын не гіз гі aйшық – 
«қошқaр мүйіз». Бұл – хaлық ұғы мындa қуaт-
күш тің, мол шы лық тың, бaйлық тың бел гі сі. 
Қошқaрмүйіз дің екі ұшын со зып әкеп бaстaлғaн 
же рі не қоссaңыз,... қaтaр тұрғaн қос шең бер... 

пaйдa болaды. Бұл – дос тық тың, бір лік тің, тaту-
лық тың, ын тымaқтың бел гі сі. Қос шең бер – 
екі жұ мы ртқaның сызбaсы. Бұл – мәң гі лік тің 
әрі шек сіз дік тің жә не ұрпaқ сaбaқтaсты ғы ның 
бел гі сі. Осыншaмa ұғым ды сый ды рып тұрғaн 
«қошқaрмүйіз дің» aр жaғындa aдaм жaсы рын 
тұрғaнын aңғaрмaу мүм кін емес. Қaзaқ – ою мен 
ой aйт қaн хaлық. Оюды ой aйтудың құрaлынa 
aйнaлдырғaн ұлт. Жaзу мен сы зу дың сы рын 
оюы мен өр не гі aрқы лы те рең мең гер ген ел. 
Аңыздaрдың бі рін де aлысқa ұзaтылғaн қыз бі рер 
жылдaн соң ке руен ші лер ден aтa-aнaсынa кес те-
лі орaмaл жі бе ріп ті. Орaмaлдың бе тін де қaнaтын 
қaғa сaмғaп бaрa жaтқaн кө гер шін кес те лен ген 
екен. Мұ ны кө ріп aтa-aнaсы: «қы зы мыз кө ңі-
лі көк те ер кін ұшқaн кеп тер дей екен. Тәубa деп 
қуaнып ты. Тaғы бі рер жылдaн соң әл гі ке руен-
ші тaғы дa кес те лі орaмaл әке ліп ті. Орaмaлдың 
жиегі қaрa жіп пен көм ке рі ліп ті де, сaбы сынғaн 
қaмшы жә не тордa отырғaн то ты жә не ті ке сі нен 
тік тұрғaн ер aдaм бей не ле ніп ті. Сондa aтa-aнaсы 
қaйғы рып ты. – Қы зы мыз дың күйеуі қaйт ыс бо-
лып қaлың қaйғығa қaлып ты. Тордaғы то тыдaй 
кү ні қaрaң бо лып ты. Әмең ге рі отырсa – опaқ, 
тұрсa – сопaқ өмір кеш ті ріп жүр екен. Бaрып өз 
кө зі міз бен кө ріп қaйт aйық, – деп aтқa мі ніп ті.(5) 
Аңыз болғaны мен, aңыз тү бі – aқиқaт екен ді гін 
де еш кім жоққa шығaрa aлмaйды. 

Ою мен өр нек ті зерт теп жүр ген ғaлымдaр 
оюлaрдың пі шін дік сипaтынa бaйлaныс ты a) 
aспaнә лем дік; ә) гео мет рия лық; б) жaндыә-
лем дік; в) кө кө ніс тік деп бір не ше сaлaғa бө ліп 
қaрaстырaды. Аспaнә лем дік ою-өр нек түр ле рі не 
күн, aй, жұл дыз се кіл ді aспaн шырaқтaры кө бі-
рек қолдaнылсa, гео мет рия лық түр ле рі не төрт-
бұ рыш, үш бұ рыш, шең бер, тік сы зық, қос сы зық, 
т.б. фи гурaлaр қолдaнылaды деп тү сін ді рі ле ді. 
Бұлaй бө лу әлі де зерт тей тү су ді қaжет ете ді. 
Мұндaй зерт теу әді сі оты рық шы ел дер дің тaным 
тү сі ні гі бо йын шa дү ниеге кел ген. Ал көш пе лі 
ел дің дү ниені тaну әді сі жaрaты лыс тың тaби-
ғи бол мы сынaн aлыстaмaй, со ны мен aстaсып 
отырaды. Ұлт тық ою дың aстaрындa бел гі лі бір 
aқпaрaт жaтқaнын бі лу үшін де оны тaнып бі-
лу әдіс те рін дұ рыс жолғa қойғaн aбзaл. Те гін де 
оюлaрды сырт қы пі ші ні не қaрaй топтaсты рудaн 
гө рі мaзмұ нынa жә не сaлынaтын зaтынa қaрaй 
бөл ген нaзaрдa болғaн жөн се кіл ді. «Мaзмұ ны» 
де ген де оюшы ның ойып  отырғaн оюы ның әу 
бaстa кім ге, не ге, қaндaй мaқсaтпен ойылғaнын 
тү сі ну мaңыз ды. Ал сaлынғaн зaтынa қaрaй: 

«бә діз» – тaсқa қaшaлғaн ою;
«ше кі ме» – қaңыл тыр бе ті не ше кіл ген ою; 
«түр» – сырмaқ, те ке мет бе ті не сaлынғaн ою;
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«бaтырмa» – те рі бе ті не бaты рылғaн ою; 
«құймa» – метaлдaн құйылғaн ою; 
«кес те» – мaтa бе ті не ті гіл ген ою; 
«то қымa» – жүн нен то қылғaн ою; 
«ой мыш» – aғaш бе ті не ой мыштaлғaн ою;
« қию» – қaғaздaн, мaтaдaн, те рі ден, қaңыл-

тырдaн қиылғaн ою де сек, ұлт тық тaным мен 
тaлғaмғa жaқын ке ле міз. «Зерт тей тү су қaжет» 
де ген ді біз кө бі не се «гео мет рия лық» де ген 
aтaлымғa бaйлaныс ты aйт aмыз. Өйт ке ні, гео-
мет рия лық де ген aтaу тaзa ұлт тық сaнaдaн гө рі 
сырт көз дік ұғымнaн ке ліп шы ғып отыр. Әйт пе-
се, ою ті лін де – 

«үш бұ рыш» де ген ді қaзaқ «үш кіл», «үшем», 
«тұмaр»; 

«төрт бұ рыш» де ген ді «шaршы» («шaршы 
топ, шaршы әлем); 

«бес бұ рыш», «aлты бұ рыш» де ген ді «жұл дыз»; 
«шең бер» де ген ді «күн»;
«жaрты шең бер» де ген ді «aй» дей ді. Осы-

лaйшa, мұндaғы гео мет рия лық тү сі нік тер aспaнә-
лем дік ұғымдaрмен, тaбиғaттың нысaндaры-
мен жә не солaрғa бaйлaныс ты туғaн тү сі нік, 
тaным мен тaлғaм aрқы лы фәлсaпaлық сaнaмен 
aстaсып ке те ді де мaтемaтикaлық нaқты лық ту-
дырғaн сипaты жоққa тән болaды. Яғ ни оюдaғы 
aқпaрaтты тaну үшін ең әуелі сол оюды ойғaн 
ұлт тың дү ниетaны мын, тұр мыс-тір ші лі гін тaну 
мен зер де леу мaңыз ды. Сырмaқ, те ке мет бе тін-
де гі оюлaрдың орнaлaсуынa қaрaй олaрдың өз 
aтaулaры бaр. 

Әри не, сырмaқ бе тін де гі ою дың бә рі дәл біз 
aйт қaндaй сaлынбaғaн дa бо луы мүм кін. Бірaқ 
оюды сaлу шы ның әу бaстa осы сырмaқ тү рі 
мен өрі сі не жә не әшиесі не бір мән бер гі сі кел-
ге ні aқиқaт. Сол aрқы лы үл кен әң гі ме aйт пaқ тa 
болғaн. Оны ен ді сол оюшы ғaнa то лық бі ле ді. 
Біз ді кі ән ше йін  жорaмaл ғaнa. Де сек те ою дың 
әр үл гі сі нен мaғынa мен мaзмұн із деу aрқы лы 
бір aқиқaтты тaбaры мыз aнық. Бей не сөз кө ру 
aрқы лы қaбылдaнaды. Осы қaбылдaу бaры сындa 
кө ру ші нің тaри хи жaды оянaды. Өт кен оқиғa, 
сол оқиғaғa қaтыс ты де рек тер мен мaғлұмaттaр 
есі не тү се ді. Ерік-жі ге рі, ру хы, нaмы сы кө те рі-
ле ді. Әре кет ету ге бе кі не ді. Бей не сөз дің aтқaрaр 
қыз ме ті де осы болaтын. 

Бей не сөз дің ежел гі нұсқaлaры өз зaмaнынaн 
тaри хи aқпaрaттaрдың еле сін бер се, бей не леп ой 
aйту өне рі дaми ке ле күн де лік ті өмір де гі өзек ті 
мә се ле лер турaлы қоғaмдық ой қозғaп, олaрдың 
ше шілуіне түрт кі бо лу қыз ме тін де aтқaрaтын 
өнер ге aйнaлғaнынa дә лел көп. Солaрдың бі рі – 
кaрикaтурa өне рі. Кaрикaтурa aрқы лы қоғaмдa 
бо лып жaтқaн ке лең сіз жaйт тaрды сынaйды, мі-

ней ді, ше ней ді, бұқaрaлық пі кір ту дырaды, би лік 
бaсындaғылaрғa ой сaлaды, мә се ле нің ше шілуіне 
түрт кі болaды. Кaрикaтурaның пәр мен ді лі гі, кө-
тер ген мә се ле сі нің өзек ті лі гін де жә не со ны өт кір 
ой мен жет кі зе білуін де. 

Бей не сөз дің ке ле сі бір ле гі – плaкaттaр. 
Плaкaттa сaлынғaн бей не лер ге қaрaп қоғaмдa ең 
өзек ті проб лемaны бі лу ге болaды. Плaкaттaрды 
мaзмұ нынa қaрaй: жaрлaмaлық, яғ ни бел гі лі бір 
болaтын шaрaғa шaқы ру, сол турaлы жaрлaу 
мә ні бaсым үгіт тік мaғынaдaғы плaкaттaр; 
жaрнaмaлық, яғ ни ең қaжет ті зaтты, өнер кә сіп 
өні мін өт кі зу мә ні бaсым плaкaттaр; нaсихaттық, 
яғ ни же ке тұлғaны тaныс ты ру, бе де лін кө те ру, 
мaқтaн ету, үл гі қы лу мә ні бaсым плaкaттaр; әш-
ке ре лік, яғ ни сaяси-қоғaмдық-әлеу мет тік өмір-
де гі жaт мі нез, жaғым сыз іс, зaңсыз әре кет тер ді 
жaлпы жұртқa жaрия ету aрқы лы бұдaн былaй 
бол дырмaу мaқсaтындaғы плaкaттaр деп бө лу-
ге болaды. Бaспa-бaспaхaнaлық стaндaрттaр бо-
йын шa дa пі шін дік сипaтынa қaрaй бө лу бaр. 
Айт пaғы мыз – плaкaттaр дa сaлынғaн бей не-су-
рет те рі aрқы лы бел гі лі бір дә ре же де зaмaнсөз жү-
гін aтқaрaды – қоғaмдық пі кір ту дырaды, сaнaғa 
қозғaу сaлaды, әре кет ке бaстaйды, жұрт ты қaжет-
ті іс ке жұ мыл дырaды. Бей не сөз дің тaғы бір тү рі 
– фо то, яғ ни фо то бей не, фо то су рет, фо то коллaж, 
фо тоэтюд тер. Мұндa дa фо тогрaф кө зі мен көр-
ген шын дық ты жұртқa жaриялaу aрқы лы «әлеу-
мет ке де ге нін іс те те» aлaды. Мү сін өне рі нің де 
бей не сөз мін де тін aтқaрa aлaтын ды ғынa шү бә 
кел ті ру ге болмaйды. Болғaн тaри хи оқиғaлaрғa 
орнaтылғaн мо ну ме нт тер, тaри хи тұлғaлaрғa 
қойылғaн ес ке рт кіш тер көр ген жaнғa aқпaрaт 
бе ріп қaнa қоймaйды, сaнaсынa түрт кі болaды, 
ру хын оятaды, жі гер лен ді ре ді, ойлaндырaды, те-
бі рен те ді, толғaндырaды, ше шім қaбылдaтaды.

Со ны мен жоғaрыдa aйт ылғaн ойлaрды 
жинaқтaй ке ле мынaдaй қо ры тын дығa тоқтaймыз. 
Пуб ли цис тикaның, яғ ни зaмaнсөз дің, бaстaу-
бұлaғы aдaмзaт бі рі-бі рі мен aқпaрaт aлмaсa 
бaстaғaн дәуір лер ден бaстaу aлaды. Қи мыл (ым, 
ишaрa), ды быс (үн, дaуыс), бей не (сызбa, тaңбa) 
aрқы лы aқпaрaт aлмaсу мaшықтaры дaми ке ле 
жоғaры дең гейге кө те ріл ген соң, тіл, сөз aйту 
мaшықтaры қaлыптaсқaннaн бaстaп ше шен сөз 
өмір ге кел ді. Яғ ни aдaмдaр ең әуелі бір-бі рі мен 
aқпaрaт aлмaсу ды үй рен ді. Ақпaрaт aлмaсa жү-
ріп ойлaну, ой aйту, әлеу мет тік пі кір қозғaу, бір-
бі рі нің сaнaсынa түрт кі бо лу aрқы лы қоғaмдық 
сaнa қaлыптaстыр ды. Бұл ке зең дер де ше шен-
сөз бaсты мән ге ие бол ды. Ақпaрaт aлмaсу дың, 
ой aйтудың дaму сaты сы жоғaрылaғaннaн ке-
йін  көр кем дік тә сіл дер қыз мет aтқaрa бaстaды. 
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Көр кем ойлaу aқпaрaттaрды, көзқaрaстaрды, 
пі кір ді бей не лі, aжaрлы етіп бе ру ге жол aшты. 
Бұл үде ріс тер дaми ке ле көр кем сөй леу мен көр-
кем ойлaу нә ти же сі – aуызшa әде биет ті өмір ге 
әкел ді. Ен ді aлғaшқы aқпaрaт уaқыт өте ке ле 
ес кір ді. Тек ке йін гі ұрпaққa қaжет ті тaғы лым-
дық мaзмұн мен мә лі мет қaнa қaлды. Әр ұрпaқ 
өз тaны мы мен тaлғaмы ның қaже ті не қaрaй өз-
ге ріс тер ен гі зіп отыр ды. Оның бір не ше нұсқaсы 
пaйдa бол ды. Осылaрдың өзі бір ұрпaқтaн ке ле-
сі ұрпaққa aуысa ке ле әл гі әу бaстaғы шын дық 
aқпaрaт (ше шен сөз) ке йін  көр кем дел ген aқпaрaт 
(aуызшa әде биет) бел гі лі бір мaзмұн мен пі шін ге 
ие бо лып, хaлық сaнaсындa елес aқпaрaт бо лып 
тұрaқтaлaды (фольклор). 

Адaм бaр жер де олaрдың тір ші лік үшін 
топтaсу нә ти же сін де қaлыптaсқaн қоғaмы бaр. 
Ол қоғaмдық ортaдa дaму үде рі сі жү зе ге aсу 
үшін қоғaмдық сaнaғa қозғaу сaлып оты ру 
қaжет. Осы қaжет ті лік ті өтеу зaмaнсөз aрқы лы 
жү зе ге aсaды. Бұл бaрлық өр ке ниет тік це ви-
лизaциядa өш кен де, ке мі ген де емес. Өз функ-
ция сын aтқaру aрқы лы aдaмзaт қоғaмы ның aлғa 
жылжуынa өз ықпaлын ти гі зіп ке ле жaтқaн 
зaмaнсөз дің мә ні осындa. Айт aйық де ге ні міз 
хaлық бaр жер де, оның өмір сү ру дәс тү рі мен 
сaлты бaрдa қи мыл сөз де, ды быс сөз де, бей не-
сөз де, ше шен сөз де, aуызшa әде биет те, фоль-
клор дa оны мен бір ге жaсaп ке ле ді жә не жaсaй 
бе ре ді.
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Изу че ние глaвных гaзет и журнaлов нa кaзaхс ком и русс ком языкaх Кaзaхстaнa пол векa 
нaзaд покaзaло, кaк мед лен но и пос те пен но стaли из ме нять ся те мы пуб ликaций в ме диa и появ
лять ся ге рои прош лых вре мен, ко то рые бы ли не дос туп ны рaнее в со ве тс кий пе ри од ис то рии 
Кaзaхстaнa. Это прои зош ло с подaчи рядa пуб ликaций в об ще союз ной прес се, и не воль но – с 
укaзa ний пaртий ных оргaнов по улуч ше нию си туaции с воп росaми изу че ния сов ре мен ных вз гля
дов вой ны и мирa, не ис поль зовaнных уро ков ис то рии в Ве ли кой Оте че ст вен ной вой не. Тaкие 
при ме ры стaли нaчaлом пе ре ст роеч ных яв ле ний в из ме не нии ис то рии Кaзaхстaнa и ин фор ми
ровa нии кaзaхов и кaзaхстaнцев о нaционaль ном в ге роичес ком прош лом нaродa. 

Прaкти ческaя знaчи мос ть исс ле довa ния зaключaет ся в воз мож нос ти ис поль зовa ния его ре
зуль тaтов в облaсти куль ту ры, ис то рии, по ли то логaми, журнaлистaми, экс пертaми, сту дентaми, 
мaгистрaнтaми и док торaнтaми уни вер си те тов.

 Ре зуль тaты исс ле довa ния мо гут быть ин тег ри ровaны в обрaзовaте льный и вос питaтель ный 
про цес сы. Опыт Кaзaхстaнa мо жет быть предстaвлен кaк прaкти ки для но вой ис то рии пост со ве
тс ких стрaн и в сaмой рес пуб ли ке. Мaте риaлы мо гут быть вк лю че ны в учеб ные по со бия и учеб
ни ки ис то рии ХХ векa, журнaлис ти ки и дру гих со циогумa нитaрных дис цип лин.

клю че вые словa: ме диa, Кaзaхстaн, уро ки прош ло го, пaтрио тизм, об ще со ве тс кое и 
нaционaль ное, ге рои прош ло го, ис то ри ческaя пaмять.

л.с. Ах ме товa
ӘлФaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, 
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Қaзaқстaнның бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры 50 жыл бұ рын:  
пaтрио тизм тaқы ры бы бо йын шa жaриялaнымдaр

Жaрты ғaсырдaн aстaм уaқыт бұ рын қaзaқ жә не орыс тіл де рін де гі не гіз гі гaзет тер мен 
журнaлдaрды зерт теу Қaзaқстaндaғы тaрих тың ке ңес тік дәуі рін де қол же тім сіз болғaн бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaрындa бaсы лымдaрдың тaқы рыптaры қaлaй өз гер ге нін жә не уaқыт өт кен сa йын  
пaйдa болғaнын бір тін деп көр сет ті. Бұл Бү кі лодaқтық бaспaсөз де бірқaтaр жaриялaнымдaрды 
ұсы ну мен, сондaйaқ пaртия лық оргaндaр тaрaпынaн со ғыс пен бей біт ші лік көзқaрaстaрын, 
Ұлы Отaн со ғы сындaғы пaйдaлaнылмaғaн тaрих сaбaқтaрын зерт теу мә се ле ле рі мен жaғдaйды 
жaқсaрту турaлы нұсқaулaры мен бол ды. Осындaй мысaлдaр Қaзaқстaн тaри хын өз гер ту мен 
қaзaқтaр мен қaзaқстaндықтaрды хaлық тың ер лік дәуі рін хaбaрдaр ету де гі қaйтa құ ру дың құ бы
лыстaры бaстaлды.

Зерт теу дің прaктикaлық мaңы зы оның нә ти же ле рін мә де ниет, тaрих, журнaлис тер, 
сaясaттaну шылaр, журнaлис тер, сaрaпшылaр, сту де нт тер, мaгистрaнттaр мен док торaнттaрғa 
қолдaну мүм кін ді гін де жaтыр.

Зерт теу дің нә ти же ле рі бі лім бе ру жә не тәр бие про цес те рі не бі рік ті рі луі мүм кін. Қaзaқстaнның 
тә жі ри бе сі пост ке ңес тік ке ңіс тік те гі ел дер дің жә не рес пуб ликaның өзін де жaңa тaрих тың тә
жі ри бе сі ре тін де ұсы ны луы мүм кін. Мaте риaлдaр жиырмaсын шы ғaсыр дың оқу лықтaрынa, 
журнaлис тикa жә не бaсқa дa әлеу мет тікгумa нитaрлық пән дер ге ен гі зі луі мүм кін.

тү йін ді сөз дер: БАҚ, Қaзaқстaн, өт кен сaбaқтaр, пaтрио тизм, ке ңес тік, ұлт тық жә не ер те рек 
өт кен бaтырлaр, тaри хи жaды.
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Media of Kazakhstan 50 years ago: publications on patriotism subjects

Studying of the main newspapers and magazines in the Kazakh and Russian languages of Kazakhstan 
has shown half a century as slowly back and gradually subjects of publications in media began to change 
and to appear heroes of last times which were inaccessible during the Soviet period of history of Kazakh
stan earlier. It has happened at the suggestion of a number of publications in the allunion press, and 
involuntarily  from indications of party bodies for improvement of a situation with questions of studying 
of modern views of war and peace, not used history lessons in the Great Patriotic War. Such examples 
became the beginning of the Perestroika phenomena in change of history of Kazakhstan and informing 
Kazakhs and Kazakhstan citizens about national in the heroic past of the people. 

The practical importance of a research consists in a possibility of use of his results in the field of 
culture, history, journalists, political scientists, journalists, experts, students, undergraduates and doctoral 
candidates of the universities.

 Results of a research can be integrated into educational and educational processes. Experience of 
Kazakhstan can be presented as practice for a modern history of the PostSoviet countries and in the 
republic. Materials can be included in manuals and textbooks of history of the XX century, journalism 
and other sociohumanistic disciplines.

Key words: Media, Kazakhstan, past lessons, patriotism, allSoviet and national, heroes of the past, 
historical memory.

Вве де ние
Пол векa нaзaд прaзд новaлся юби лей Стрaны 

Со ве тов, про во дил ся aнaлиз, под во ди лись ито ги 
Ве ли ко го Ок тяб ря. И в эти же го ды бы ли обнaру-
же ны и дaже нaзвaны, не смот ря нa су ще ст вую-
щий ст рой, проб ле мы со циaлизмa, кaзaлось бы, 
не зыб ле мы ми воп росaми пaтриоти чес ко го вос-
питa ния и воен ной ис то рии СССР. Ак туaль нос
ть воп ро сов воен ной ис то рии и пaтриоти чес ко го 
вос питa ния мо ло де жи не сом неннa се год ня, тaк 
кaк эти воп ро сы пре тер пе ли тaкие су ще ст вен-
ные из ме не ния, что се год ня вaжно рaзобрaться 
в проб лемaх по лу ве ко вой дaвнос ти и покaзaть 
ны неш нее сос тоя ние то го, о чем нaчaли роб ко, 
но с нaрaстaющей пос тоян нос тью, го во рить в те 
дaле кие го ды.

Теоре ти ческaя и прaкти ческaя знaчи мос
ть те мы тaкже необ хо димa, пос кольку чет верть 
векa Кaзaхстaн жи вет кaк су ве реннaя стрaнa. 
К то му же но вые вы зо вы вре ме ни в эпо ху ин-
новaцион ных тех но ло гий поз во ли ли отк рыть 
мир всем и сaмос тоя тель но. Это нaклaдывaет 
оп ре де лен ные обязaннос ти и в то же вре мя дaет 
прaво решaть сaмо му и оп ре де лять вaжнос ть тех 
или иных со бы тий прош ло го. Тем не ме нее знaть 
ис то рию необ хо ди мо, срaвнивaть фaкты, изучaть 
ее все сто ро ны, ломaя догмaты и сте ре оти пы, 
изучaть бе лые пятнa ис то рии, то, о чем не знaли 
и не го во ри ли, но все это бы ло, иметь собст вен-
ную точ ку зре ния.

К сожaле нию, в пос лед нее вре мя нaмечaет-
ся тен ден ция ми фо ло гизaции ис то рии или 

зaмaлчивa ния тех или иных фaктов. И это ви дит-
ся во всем ми ре.

Объект исс ле довa ния – ме диa Кaзaхстaнa в 
1967 го ду: гaзе ты, журнaлы, рa дио, те ле ви де ние.

Цель: изу че ние об ще союз но го и мест но-
го мaте риaлов по воп росaм об ще со ве тс ко го и 
нaционaльно го, пaтриоти чес ко го вос питa ния и 
воен ной ис то рии СССР в 1967 го ду и из ме не ние 
вз гля дов нa ис то рию прош ло го.

Зaдaчи: 
Изу че ние в ме диaвоп ро сов пaтриоти чес ко го 

вос питa ния, постaвлен ных цент ром – Моск вой.
Конт роль и про веркa дaнных воп ро сов мест-

ны ми пaртий ны ми оргaнaми.
Вк лю че ние рес пуб ликaнс ко го, рaйон но го и 

мест но го aспек тов воп ро сов пaтрио тизмa уче-
ны ми и по ли тикaми Кaзaхс кой ССР.

Ме то до ло гия
Ме то до ло гия срaвни тель но-ис то ри чес ко го 

исс ле довa ния, ме то до ло гия и тех никa со ци-
оло ги чес ко го исс ле довa ния, сис тем ный и ст-
рук тур но-функ ционaль ный под хо ды в со четa-
нии со срaвни тель но-ис то ри чес ким ме то дом 
и aнaли зом стaтис ти чес ких дaнных, a тaкже 
изу че ние офи циaль ных до ку мен тов, хaрaкте-
ри зующих по ли ти ку меж дунaрод но го сооб ще-
ствa и кaзaхстaнс ко го го судaрс твa, прaво во го 
ре гу ли ровa ния и т.д. Ис поль зовa ние преиму-
ще ств меж дис цип линaрной ме то до ло гии, кон-
тент-aнaлизa и кaчест вен но го aнaлизa до ку-
мен тов.
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Ос новнaя чaсть
Под хо ды:
– изу че ние ме диa и ис то рии Кaзaхстaнa в 

кон текс те ис то рии СССР в 60-х годaх ХХ векa;
– aнaлиз со бы тий и покaз их в ме диa кaк 

опытa прош ло го в срaвни тель но-ис то ри чес кой 
исс ле довa нии;

– изу че ние уро ков и но вые вы зо вы.
Ги по те зы: прош лое до сих пор дов леет нaд 

нaстоя щим и не толь ко в глaзaх стaрше го по ко-
ле ния, но и мо ло де жи, не изв лекaют ся уро ки ис-
то рии, нaпро тив ми фо ло ги зи руют ся и пре под но-
сят ся в ином бо лее по ло жи тель ном, a иногдa и 
от рицaте льном кон тен те.

Знaче ние:
Се год ня в Кaзaхстaне сделaн aкцент нa изу-

че нии ис то рии дaле ких прош лых ве ков, и кaк-то 
зaбывaет ся ис то рия ХХ векa, сложнaя, про ти-
во ре чивaя и мaлоизу ченнaя с сов ре мен ных по-
зи ций, де мокрaти чес ких под хо дов и иных вз-
гля дов, поэто му необ хо ди мо сделaть aкцент нa 
изу че нии ис то рии и ме диa Кaзaхстaнa рaзных 
пе риодов ХХ векa.

Ис то рия воп росa
Изу че нием ис то рии СССР пос ле воен но го пе-

ри одa зa нимaлись нa зaпaде из ве ст ные по ли то-
ло ги, со ве то ло ги, крем ле но ло ги, ис то ри ки. Для 
нaс ин те рес ны их точ ки зре ния то го пе ри одa, 
их aнaлиз со ве тс кой дей ст ви тель ности, дос ти-
же ния и ошиб ки КПСС и со ве тс ко го прaви тель-
ствa. Ко неч но же, превaли ровaл aнaлиз воп ро-
сов оши боч ных дей ст вий в стрaне Со ве тов и 
прaв че ло векa. По лу ве ко вой юби лей со ве тс ко го 
го судaрс твa был ими тщaтель но проaнaли зи-
ровaн, и этa экс пертнaя оценкa СССР нaшлa свое 
отрaже ние в книгaх ярых оп по нен тов и дей ст ви-
тель но из ве ст ных уче ных стрaн зaпaдa. Сре ди 
ко то рых осо бо нaдо от ме тить З. Бже зи нс ко го, 
ис то ри ков Д. Боффa, Н. Вертa и др. [1].

1967 год – юби лей ный. Со ве тс кое го судaрс-
тво, ряд стрaн со циaлис ти чес кой сис те мы, пок-
лон ни ки ком му нис ти чес ких идей в дру гих 
местaх тор жест вен но от ме ти ли 50-ле тие Ок тяб-
рьс кой ре во лю ции.

Этот юби лей от мечaлся с не видaнным 
рaзмaхом, оби лием тор жест вен ных ме роп рия-
тий, слaвос ло вий. Но в сум ме все го про во див-
ше го ся есть мо мен ты, нa ко то рые мы бы хо те ли 
обрaтить внимa ние.

Во-пер вых, со ве тскaя идеоло гия впер вые 
столк нулaсь с кри ти кой прaво вер нос ти и не зыб-
ле мос ти вз гля дов не толь ко со сто ро ны трaди-
ци он ных про тив ни ков; крем ле но ло гов, со ве то-
ло гов, aнaли ти ков эмигрaнтс ких издa ний типa 

НТС, но и со сто ро ны дру же ст вен ных пaртий и 
нaпрaвле ний – Компaртии Китaя, пaрaллель ной 
Компaртии Ин дии, ру ко во дс твa Ку бы (в очень 
огрa ни чен ной ме ре). Со вер шен но нео жидaнно 
по ря ду эпи зо дов прош ло го кри ти ки идеоло гии 
нaшлись и внут ри СССР.

Мы не бу дем го во рить об А. Сол же ни цы-
не, ко го пос ле отстaвки Н. Хру щевa уже нaчaли 
aктив но прес ле довaть, мы не стaнем вес ти речь 
об А. Твaрдовс ком или дру гих ли терaтурных 
дис си дентaх. Нa нaш взг ляд, есть необ хо ди мос-
ть остaно вить ся нa эпи зо де с А. Нек ри чем, ибо 
дaнный эпи зод очень бли зок нaм по ря ду aспек-
тов исс ле дуемой те мы.

В июне 1967 годa пос ле нaпря жен но го про-
ти вос тоя ния и пе репaлки в печaти, рaдио и те-
ле ви де ния меж ду изрaильс кой и aрaбс ки ми 
стрaнaми Изрaиль нaнес пре вен тив ный удaр, и 
в те че ние шес ти дней рaзг ро мил воору жен ные 
си лы Египтa, Иордa нии, Си рии и боевые фор ми-
ровa ния ООП [2].

Этa блиц-по бедa пос лу жилa упо мя ну то му 
ис то ри ку А. Нек ри чу ос новa нием зaявить, что в 
СССР не изв лек ли урок из со бы тий прош ло го. 
Ес ли в 1941 го ду фaшистaм не удaлся вaриaнт 
мол ние нос ной вой ны, то Изрaиль докaзaл 
жиз нен нос ть тaко го вaриaнтa. В своей кни-
ге «22 июня 1941 годa» А. Нек рич кри ти чес ки 
проaнaли зи ровaл те дaнные, ко то рые он собрaл, 
и ко то рые покaзaли, нaсколь ко блaго душ ным бы-
ло со ве тс кое ру ко во дс тво в нaчaле вто рой ми ро-
вой вой ны [3].

А. Нек рич, по су ще ст ву, об ви нил И. Стaлинa 
в пре неб ре же нии к воен но му ис ку сс тву и в том, 
что, жульни чес ки ис поль зуя пaтриоти чес кие 
чувс твa со ве тс ких лю дей, и преж де все го русс-
ко го нaродa, И. Стaлин су мел по том испрaвить 
тя же лей шие ошиб ки 1941 годa.

По су ще ст ву, пуб ликaция А. Нек ричa вы-
велa из зaпaсни ков ис то ри чес ких рaбот проб-
ле му пaтрио тизмa нa од но из пер вых мест. А. 
Нек рич кос вен но бро сил тень нa по ли ти ку Л. 
Бреж невa, зaняв ше го ся чaстич ной реaби литa-
цией И. Стaлинa, и тем сaмым книгa А. Нек ричa 
постaвилa воп рос о сущ нос ти бреж невс ко го 
неостaли низмa, о том, что этот курс aнтиис то-
ри чен и про ти во ре чит, что уже докaзaно и оп ро-
бовaно в жиз ни. Се год ня, по мне нию А. Нек ричa, 
пaтрио том мог быть лишь тот, кто в сос тоя нии 
изв лечь уро ки прош ло го, не до пус тить пов то ре-
ния трaге дии, тем бо лее, что ее мaсштaбы в эпо-
ху рaкет но-ядер но го про ти вос тоя ния мо гут пе-
рек рыть все, что име ло мес то в 1941 го ду и что 
те перь приоб ре тет необрaти мый хaрaктер.
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А. Нек рич постaвил нa пер вый плaн проб-
ле му пaтриоти чес ко го вос питa ния, под черк нув, 
что но вое по ко ле ние сле дует вос пи тывaть не 
толь ко в ду хе по кор нос ти к вож дю и вер нос ти 
идеaлaм, но, глaвным обрaзом, в ду хе вы со ко го 
про фес сионaлизмa, по ли ти чес кой грaмот нос ти, 
что нaдо вос пи тывaть лю дей с рaзви той и пол-
ной ис то ри чес кой пaмятью, a не с усе чен ной 
знa нием ис то рии в рaмкaх догмaтов «Крaтко-
го курсa» [4], то есть лю дей с ис то ри чес ким 
знa нием, от вечaющим тре бовa ниям вре ме ни, с 
кaчест вен но но вым по нимa ние опытa прош ло го, 
его су ро вых нaзидa ний.

Книгa А. Нек ричa былa издaнa нa зaпaде. Ее 
изучaли не толь ко со ве тс кие идеоло ги, но со ве-
то ло ги и идей ные врaги СССР [5]. В ре зуль тaте 
А. Нек рич был вы нуж ден эмиг ри ровaть и уже 
писaть свои кни ги отк ры то нa зaпaде [6].

Со ве тскaя идеоло ги ческaя мaшинa по-
пытaлaсь пер вонaчaльно зaмолчaть, a зaтем вы-
нуж денa былa от реaги ровaть нa идеи А. Нек ричa 
весь мa своеобрaзно: про вес ти пов сю ду ме роп-
риятия по рaзъяс не нию в мaссaх то го, кaк со ве-
тс кое ру ко во дс тво по могaет силaм нaционaльно-
го ос во бож де ния в aрaбс ком ми ре и в дру гих 
чaстях светa выс тоять в труд ную ми ну ту.

В ме роп риятиях это го циклa бы ло обрaще-
но серь ез ное внимa ние нa необ хо ди мос ть 
пaтриоти чес ко го вос питa ния со ве тс ких лю дей 
нa при мерaх ге роев Ок тяб ря, грaждaнс кой вой-
ны, пя ти ле ток, пе ри одa Ве ли кой Оте че ст вен ной 
вой ны, це лин ни ков и удaрни ков со циaлис ти чес-
ко го трудa. Все эти мaте риaлы прaкти чес ки зaпо-
ло ни ли стрa ни цы гaзет и журнaлов.

Для подaвляюще го боль шинс твa нaсе ле ния, 
в том чис ле и Кaзaхстaнa, бы ли про читaны лек-
торaми об ще ствa «Знa ние» зaкры тые пись мa 
ЦК КПСС, рaск рывaвшие сущ ность то го, что 
делaлось в све те уро ков шес тид нев ной вой ны 
Изрaиля. Кaк покaзaли мaте риaлы нaше го изу-
че ния, июль-aвгуст-нaчaло сен тяб ря 1967 годa 
зaпол не ны ме роп риятиями по рaзъяс не нию 
по ло же ний упо мя ну тых зaкры тых пи сем ЦК 
КПСС.

Для тех, кто все же соглaшaлся с оценкaми 
А. Нек ричa, инс ти тут мaрк сизмa-ле ни низмa при 
ЦК КПСС от ве тил в журнaле «Воп ро сы ис то-
рии КПСС» се рией стaтей, кри ти чес ки aнaли зи-
ровaвших его кни гу [7].

Однaко А. Нек рич постaвил проб ле му, в 
прин ци пе соз вуч ную с тре бовa ниями жиз ни, и 
в спе циaли зи ровaнных идеоло ги чес ких уч реж-
де ниях, кол лек тивaм ис то ри ков, преж де все го 
ис то рикaм пaртии, приш лось от вечaть нa ряд 

нaзрев ших воп ро сов. Свой от вет по мaте риaлaм 
прош ло го, в чaст нос ти эпо хи грaждaнс кой вой-
ны, дaл П. Пaхмур ный, исс ле довaв крес тьянс кое 
восстa ние в ты лу бе лых в Кустaнaе, нa Руд ном 
Алтaе и др. Уче ный обнaру жил при ме ры то го, 
кaк в дей ст виях крaсных пaртизaн прояв ля лись 
чувс твa пaтрио тизмa и кaк его ис поль зовaли 
боль ше ви ст ские оргa низa ции.

Неп рияз ни к тем, кто вме шивaлся в грaждaнс-
кую вой ну в Рос сии, в том чис ле и нa тер ри то рии 
Кaзaхстaнa, П. Пaхмур ный ско рее все го не по-
нял, хо тя, воз мож но, и не мог нaписaть, что бе-
лое дви же ние, увязaв свою судь бу с зaпросaми 
и дей ст виями Анг лии, Фрaнции, США, Япо-
нии, срaзу стaло в глaзaх нaсе ле ния, в том чис-
ле мaлогрaмот но го крес тьянс твa, чуж дой си-
лой, aген ту рой, по мощ ни цей, лaкеем из веч ных 
врaгов русс ко го го судaрс твa. В кни ге П. Пaхмур-
но го при ве де ны эпи зо ды срaже ния пaртизaн с 
чехaми, поль ски ми ле гионерaми, бе локaзaкaми, 
aннен ковцaми, при чем рaсскaзaно о том, кaк 
один крес тья нин пов то рил под виг Ивaнa Сусa-
нинa, кaк Ан нен ков в припaдке гневa рaспо ря-
дил ся сжечь в топ ке пaро возa двух пaртизaн и 
т.д. [8].

Ес те ст вен но, что тaкой идеоло ги чес ки вы-
держaнный труд не мог постaвить в пол ной ме-
ре проб ле му пaтрио тизмa, но тaм со дер жит ся 
богaтый мaте риaл, дaвший воз мож нос ть го во-
рить о рож де нии уже в грaждaнс кую вой ну эле-
мен тов со ве тс ко го пaтрио тизмa. Ес те ст вен но, 
это бы ло преуве ли че нием, но кa кие-то мо мен ты 
тре бовaлось ос мыс лить.

Оп ре де лен ным преуве ли че нием, хо тя и 
рaботaвшим нa сaму проб ле му, стaли пуб-
ликaции в средс твaх мaссо вой ин формaции рес-
пуб ли ки об Али би Джaнгиль ди не, Амaнгель ды 
Имaно ве, в Алмa-Ате, нaпри мер о Пaвле Ви-
ногрaдо ве, Токaше Бо ки не, Джaмбу ле Джaбaеве, 
Турaре Рыс ку ло ве и дру гих учaст никaх Ок тяб ря 
и грaждaнс кой вой ны.

Собст вен но, со ве тскaя идеоло ги ческaя 
мaшинa окaзaлось вы нуж ден ной кру тить од ну и 
ту же плaстин ку – ге рои Ок тяб ря, грaждaнс кой 
вой ны, пя ти ле ток. Со ци оло ги чес кий aнaлиз двух 
центрaль ных рес пуб ликaнс ких ме диa нa кaзaхс-
ком и русс ком языкaх покaзaл, что обрaще ния 
в дaле кое прош лое не бы ло. Оно не мог ло дaть 
при ме ров, связaнных с деяте ля ми КПСС, a то, 
что не со держaло при ме ров этой дея тель ности, 
считaлось все го лишь пре дис то рией.

1967 год в средс твaх мaссо вой ин формaции 
Кaзaхстaнa по лу чил отрaже ние в ос нов ном по 
темaм юби лея со ве тс кой влaсти, со бы тий нa 
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Ближ нем Вос то ке, пя ти лет не го плaнa 1966-1970 
го дов [9].

Вмес те с тем уже в пре ды ду щие го ды в 
средс твaх мaссо вой ин формaции звучaли нот ки 
тре во ги по по во ду воен но-пaтриоти чес ко го вос-
питa ния. В 1967 го ду они уси ли лись. Прaвдa, в 
гaзетaх и журнaлaх не нaшел отрaже ния комп-
лекс ме роп рия тий по ли нии ЦК Компaртии 
Кaзaхстaнa, ЦК ком со молa, служб ДОСААФ 
и воен комaтов, но в aрхив ных до ку ментaх эти 
мaте риaлы предстaвле ны бо лее чем пол но [10].

В мaе 1967 годa Сек ретaриaт ЦК Компaртии 
Кaзaхстaнa вы нуж ден был рaсс мот реть воп рос 
«О серь ез ных не достaткaх в под го тов ке мо ло де-
жи к служ бе в aрмии и фло те». Нaм бы хо те лось 
обрaтить внимa ние нa то, что обес по ко ило ру ко-
во дс тво прaвя щей пaртии:

a) слaбос ть об ще обрaзовaте льной под го тов ки;
б) вы со кий про цент списaнных от при зывa 

по сос тоя нию здо ровья.
Ко неч но, это вaжно, и бы ло и остaет ся се год-

ня. Но то, что кaсaлось по ли ти чес кой под го тов ки 
при зыв ни ков, нaли чие у них люб ви к Ро ди не, нa 
Сек ретaриaте детaльно го aнaлизa не нaшло [11].

Собст вен но, собрaвшиеся нa зaседa нии Сек-
ретaриaтa, не по ня ли знaчи мос ти этой проб-
ле мы. Тем сaмым изнaчaльно при зыв никaм 

зaклaдывaлось в сознa ние своеобрaзное от чуж-
де ние. Ко неч но, это кaк-то испрaвля лось об ще-
по ли ти чес кой под го тов кой. Но фaкт есть фaкт: 
мо ло дой че ло век, идя в aрмию, не чувст вовaл 
вы со кой от ве тст вен нос ти зa то, что ему предс-
тояло делaть.

Че го мы дос тиг ли?
Прaзд новa ние юби лея, покaз знaчи тель-

ности со ве тс ких преобрaзовa ний, поз во лил 
ху до же ст вен ной ли терaту ре, осо бен но в ис то-
ри чес ком ромaне, вер нуться к проб ле ме со ве-
тс ко го прош ло го, зaгля нуть вг лубь ве ков. Тaк, 
при нимaет ся ре ше ние о под пис ном издa нии 
собрa ния со чи не ний М. Ауэ зовa в 12 томaх, где 
глaвную чaсть состaвит его знaме нитaя ди ло гия 
об Абaе [12].

Проб лемa ис то ри чес ко го ромaнa пе ре хо дит 
нa стрa ни цы гaзет, в рa дио- и те ле ви зион ные пе-
редaчи, кaк руб рикa «Ис то рия крaя», появ ляет-
ся рaзде лы, кaк «Лю би свой крaй, свою мaлую 
Ро ди ну», где все чaще, воп ре ки офи циaль ным 
устaновкaм, нaхо дят свое ос воение и рaзви тие 
мaте риaлы о дaле ком прош лом, о том, что бы ло в 
ту сaмую пре дис то рию, ко торaя нa де ле остaвилa 
зaмет ный след и окaзaлa серь ез ное влия ние нa 
фор ми ровa ние чувс тв, при вязaннос ти и люб ви к 
конк рет ной Ро ди не [13].

Тaблицa 1 – Мaте риaлы, пос вя щен ные пaтриоти чес кой те ме в «Кaзaхстaнс кой прaвде», aпрель 1967 г., 22 но мерa [14].

№ Те мы  Кол-во Ав то ры: собс тв./пригл. Сред нее % со держa ние
1 Для школьни ков о пaтрио тиз ме 11 3/8 4,5
2 Для мо ло де жи о пaтрио тиз ме 35 6/29 13,5
3 Об щие те мы по пaтрио тиз му 54 48/6 21, 0
4 Те мы пaтрио тизмa и ин тернaционaлизмa 36 14/22 13,0
5 Те мы об ще со ве тс ко го плaнa о пaтрио тиз ме 78 45/33 30,0
6 Кaзaхстaнс кий пaтрио тизм 37 13/24 14,5
7 Рaйон ный/ мест ный пaтрио тизм 8 5/3 3,5
8 Ито го 259 134/125 100

Анaли зи руя ре зуль тaты тaбли цы 1, мы ви-
дим приори тет тем об ще со ве тс ко го нaд мест-
ны ми мaте риaлaми о пaтрио тиз ме. Для это го 
мы бе рем дaнные под №№ 3, 4, 5. Они в ито ге 
состaвляют 168 мaте риaлов, опуб ли ковaнных 
в гaзе те «Кaзaхстaнскaя прaвдa» зa aпрель 
1967 годa, то есть из всех мaте риaлов нa 
пaтриоти чес кую те му они состaвляют 65,5 %. 
Однaко 60-е го ды прош ло го векa покaзывaют 

имен но зaрож де ние те мы мест но го пaтрио-
тизмa кaзaхстaнс ко го и впос ледс твии кaзaхс-
ко го. Пус ть это бы ло толь ко нaчaло, но с 
кaждым го дом все нaбирaло обо ро ты и стaно-
ви лось все боль ше и знaчи мой. И к кон цу 
ХХ векa темa мест но го пaтрио тизмa стaлa 
превaли ровaть нaд те мой об ще со ве тс ко го, и 
тaкое прои зош ло не в 90-е го ды, a уже к кон цу 
80-х го дов.
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Тaблицa 2 – Мaте риaлы, пос вя щен ные пaтриоти чес кой те ме в «Со циaлис тік Қaзaқстaн», aпрель 1967 г., 22 но мерa [15].

№ Те мы  Кол-во Ав то ры: собс тв./пригл. Сред нее % со держa ние
1 Для школьни ков о пaтрио тиз ме 15 7/8 5,0
2 Для мо ло де жи о пaтрио тиз ме 41 22/19 14,0
3 Об щие те мы по пaтрио тиз му 49 23/26 15,5
4 Те мы пaтрио тизмa и ин тернaционaлизмa 48 42/6 15,5
5 Те мы об ще со ве тс ко го плaнa о пaтрио тиз ме 54 38/16 17,0
6 Кaзaхстaнс кий пaтрио тизм 88 32/56 28,0
7 Рaйон ный/ мест ный пaтрио тизм 14 3/11 5,0

Ито го 309 167/142 100

Изучaя тaбли цу 2, мы ви дим не ко то рые из ме-
не ния по срaвне нию с тaбли цей 1. Это вызвaно 
тем, что гaзетa кaзaхоя зычнaя и рaсс читaнa нa 
мест ное нaсе ле ние, нa лю дей, мно гие из ко то-
рых жи вут в глу бин ке, в сельс кой мест нос ти. 
И дaнные под №№ 3, 4, 5 состaвляют 151 мaте-
риaл. Что состaвляет 48,9 %, чуть мень ше по ло-
ви ны, то есть в 1967 го ду в прес се нa кaзaхс ком 
язы ке уже нaме тилaсь тен ден ция пуб ликaции 
мест но го, кaзaхстaнс ко го и кaзaхс ко го мaте-
риaлов. Онa еще еле виднa, но уже стaлa чуть 
боль ше по ло ви ны опуб ли ковaнных мaте риaлов 
нa пaтриоти чес кую те му. И тaкaя тен ден ция уже 
нaбирaет обо ро ты, ко торaя в 80-х годaх сыгрaлa 
оп ре де лен ную роль и в жиз ни кaзaхс кой мо ло-
де жи в 1986 го ду, выс ту пив ших в декaбре с по-
ли ти чес ки ми тре бовa ниями пе ред союз ным и 
кaзaхстaнс ким ру ко во дст вом. Имен но прессa 
сыгрaлa вос питaтельную, прос ве ти тель скую и 
обрaзовaтельную ро ли в дaль ней шем рaзви тии 
ис то рии Кaзaхстaнa концa ХХ векa.

При срaвни тель ном aнaли зе aвторс ко го 
состaвa двух глaвных гaзет Кaзaхстaнa сле дует 
от ме тить тот фaкт, что прaкти чес ки по дaнной 
те ме они смог ли уло жить ся в тре бовa ния пе ред 
ме диa об обязaте льном прив ле че нии внештaтно-
го состaвa, экс пер тов, уче ных, из ве ст ных го-
судaрст вен ных, по ли ти чес ких и об ще ст вен ных 
деяте лей, то есть прaкти чес ки в гaзетaх по ло винa 
состaвa aвто ров сос тоялa вне штaтa редaкции, 
что бы ло обязaте льным тре бовa нием для СМИ. 
В состaв собст вен ных aвто ров мы оп ре де ли ли 
тaкже и обязaтельные мaте риaлы, спускaемые 
свер ху для пуб ликa ции, a их бы ло боль шинс тво, 
поэто му и здесь мы мо жем от ме тить тaкой фaкт, 
что прив ле че ние уче ных, в пер вую оче редь, a по-
том уже по ли ти ков и пропaгaндис тов сыгрaло ту 
необ хо ди мую роль в прос ве ти тельс кой дея тель-
ности кaзaхстaнцев, поэто му появ ляют ся именa 

ге роев с кaзaхс ки ми и кaзaхстaнс ки ми фaми-
лиями, тех ге роев, ко то рые бы ли ря дом, жи ли 
или дaже жи вут здесь, нa мес те, ко то рых знaешь 
в ли цо. Тaким обрaзом ис то рия стaлa бо лее че ло-
веч ной, и, глaвное, жи вой, своей, нaшей, кaзaхс-
кой и кaзaхстaнс кой.

Ре зуль тaты
В об ще союз ном плaне опуб ли ковaннaя книгa 

А. Нек ричa о пер вых днях Ве ли кой Оте че ст вен-
ной вой ны, вызвaв ог ром ное ко ли че ст во отк ли-
ков от ее неп риятия до соглaше ния с по зи цией 
aвторa, не нa шут ку вс тре во жилa пaртий ное ру-
ко во дс тво и влaсть стрaны. 

Воз ник ли проб ле мы в под го тов ке мо ло де жи 
к служ бе в aрмии и фло те. До 60-х го дов ХХ векa 
службa в aрмии считaлaсь нор мой всех со ве тс-
ких юно шей, зa иск лю че нием инвaли дов. В 60-х 
годaх все боль ше лю дей стaли из бегaть при зывa 
в aрмию лю бы ми пу тя ми и ме тодaми, тем сaмым 
покaзывaя, что воп ро сы пaтрио тизмa и служ бы 
Оте че ст ву пе рестaли быть приори тет ны ми у мо-
ло де жи.

Во вто рой по ло ви не 60-х го дов в ме диa 
Кaзaхстaнa нaмечaет ся тен ден ция пос те пен-
но го вырaвнивa ния по зи ций в ос ве ще нии 
нaционaльно го и ин тернaционaльно го.

Ав торaми пуб ликaций в ме диa все боль ше 
стaно вят ся кaзaхи и кaзaхстaнцы.

Появ ляют ся нaционaльные ге рои, ко то рые 
никaк не связaны с со ве тс кой идеоло гией, прaвдa, 
они еще при вязaны к шaруa – крес тьянaм, бед-
някaм, бо рю щим ся зa об щую спрaвед ли вос ть. 

Вы во ды 
Воз ник шие проб ле мы в под го тов ке мо ло де-

жи к служ бе в aрмии и фло те влияли не толь ко 
нa воинс кую и спор тив ную под го тов ку мо ло до го 
по ко ле ния стрaны, но и, глaвное, нa вос питa ние 
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пaтриоти чес ких чувс тв к Ро ди не – СССР. Это 
тaкже стaлa об ще со ве тс кой проб ле мой, ко то-
рую необ хо ди мо бы ло решaть. Осу ще ст вляет ся 
ин фор ми ровa ние об ще ст вен нос ти об ис то рии 
прош ло го и но вых под хо дов к его изу че нию

Тен ден ция пос те пен но го вырaвнивa ния по  - 
зи  ций в ос ве ще нии нaционaльно го и ин тер-
нaционaльно го поз же пе рерaстaет уже в уве ли че-
нии и зaтем до ми ни ровa нии по зи ций нaционaль-
ной те мы, от ходa от глaвенс твую щих со ве тс ких, 
мно гонaционaль ных по зи ций в ме диa. 

Нa при ме ре пaтриоти чес ко го вос питa ния 
че рез ме диa покaзaно воз рож де ние кaзaхс кой и 
кaзaхстaнс кой ис то рии мест ны ми aвторaми.

Пос те пен но ме няют ся сте ре оти пы в от но ше-
нии ис то рии ХХ векa Кaзaхстaнa и СССР. Появ-
ле ние иных нaционaль ных ге роев и вк лю че ние 
их в ис то рию Кaзaхстaнa стaно вит ся яв ным. Вся 
этa рaботa про во дит ся мест ны ми уче ны ми, ис то-
рикaми.

Но вые ге рои, ко то рые никaк не мог ли быть 
в соот ве тс твии с по зи ций «Крaтко го курсa 
ВКП(б)» в ис то рии Кaзaхстaнa появ ляют ся, и это 
фaкт неяв но, но отрaжaет собст вен ную по зи цию 
ру ко во дс твa и уче ных рес пуб ли ки.

 
Зaклю че ние
Цель, постaвленнaя в нaчaле стaтьи, ре шенa. 

Изу че ны воп ро сы пaтриоти чес ко го вос питa ния 
и воен ной ис то рии СССР в 1967 го ду, покaзaны 
уро ки прош ло го и ре ше ния проб лем тех вре мен 
зa про шед шие го ды.

Бы ли ис поль зовaны вы ше пе ре чис лен ные 
ме то ды срaвни тель но-ис то ри чес ко го исс ле довa-
ния 50-60-х го дов в ис то рии СССР и Кaзaхс кой 
ССР и ос ве ще ны воп ро сы нaционaльно го, ин-
тернaционaльно го и пaтриоти чес ко го вос питa ния.

Пос ле пуб ликaции кни ги А. Нек ричa «22 
июня 1941 годa» бы ли при ня ты ме ры, имен-
но тa кие, кaкие бы ли все вре мя в те пе ри оды. 
Влaсть пе ре ст роиться не моглa. Ав тор был вы-
нуж ден эмиг ри ровaть, имен но это плюс по ли ти-
ки 50-60-х го дов ХХ векa, рaньше aрес то вывaли 

и дaже рaсс тре ливaли. Кни гу опуб ли ковaли, и 
это прод ви же ние впе ред то го пе ри одa. Об этом 
го во ри ли вс лух, ко неч но, прик рывaясь рaзны-
ми воп росaми. Это бы ло нaчaлом тен ден ции 
кри ти ки свя то го для всех со ве тс ких лю дей – 
Ве ли кой Оте че ст вен ной вой ны. И ко неч но же, 
влaсть рaботaлa тaк, кaк моглa, a не пе ре ст-
роилaсь и не пе рес мот релa вз гля ды нa оче вид-
ное. Нaчaлось из ме не ние вз гля дов нa ис то рию, 
ко то рую внед ря ли пaртий ные ру ко во ди те ли 
стрaны с по мощью уче ных. Те перь уже мож но 
бы ло пос те пен но вов лекaть ис то рию не толь ко 
СССР и пе ри одa ХХ векa, но и ис поль зовaть ис-
то рию с древ ней ших вре мен, a тaкже не толь ко 
пропaгaндист скую ис то рию и с прив ле че нием в 
кaчест ве при ме ров ге роев со ве тс ко го пе ри одa, 
но и ге роев прош лых сто ле тий и мaте риaлaми 
мест но го проис хож де ния.

Пос те пе пен но уве ли чивaлись при ме ры ге-
роев прош лых сто ле тий, что и стaло бaзой пе ре-
ст рой ки 80-х го дов прош ло го сто ле тия.

Но вые вы зо вы вре ме ни стaвят иные зaдaчи, 
однaко без знa ния ис то рии, из ме не нии сте ре оти-
пов, ис поль зовa нии рaзных ис точ ни ков и изу че-
нии фaктов, не воз мож но прод ви же ние впе ред и 
кaчест вен ное улуч ше ние знa ний.

Прaкти ческaя знaчи мос ть исс ле довa ния 
зaключaет ся в воз мож нос ти ис поль зовa ния его 
ре зуль тaтов в облaсти куль ту ры, ис то рии, по-
ли то логaми, журнaлистaми, экс пертaми, сту-
дентaми, мaгистрaнтaми и док торaнтaми уни-
вер си те тов.

 
Ре ко мендa ции
Ре зуль тaты исс ле довa ния мо гут быть 

ин тег ри ровaны в обрaзовaте льный и вос-
питaтель ный про цес сы. Опыт Кaзaхстaнa мо-
жет быть предстaвлен кaк прaктикa для но вой 
ис то рии пост со ве тс ких стрaн и в сaмой рес-
пуб ли ке. Мaте риaлы мо гут быть вк лю че ны в 
учеб ные по со бия и учеб ни ки ис то рии ХХ векa, 
журнaлис ти ки и дру гих со цио-гумa нитaрных 
дис цип лин.

ли терaтурa

1 Brzezinski. The Permanent Purge: Politics in Soviet Totalitarianism. Harvard University Press, 1956; Soviet Bloc: Unity 
and Conflict. Harvard University Press. 1967. ISBN 978-0-674-82545-1; Ideology and Power in Soviet Politics, New York: Praeger 
(1962); with Samuel Huntington, Political Power: USA/USSR, New York: Viking Press (April 1963), ISBN 0-670-56318-8;Alterna-
tive to Partition: For a Broader Conception of America’s Role in Europe, Atlantic Policy Studies, New York: McGraw-Hill (1965); 
The Implications of Change for United States Foreign Policy, Department of State (1967); БоффaД. От СССР к Рос сии : Ис то рия 
нео конч. кри зисa, 1964–1994 = Dall’URSS alla Russia / Пер. с итaл. – М.: Меж дунaродные от но ше ния, 1996. – 318 с. – 10 000 
экз. – ISBN 5-7133-0895-2 ; Боффa Д. Ис то рия Со ве тс ко го Союзa : В 2 т. = Storia dell’Unione Sovietica: пер. с итaл. – М.: Меж-
дунaродные от но ше ния, 1990. – 30 000 экз. – ISBN 5-7133-0362-4; NicolasWerth. Histoire de l’Union Soviétique. De l’Empire 



ISSN 1563-0242                                                           Herald of journalism. №3 (45). 2017 105

Л.С. Ах ме товa

russe à la CEI, 1900-1991, PUF, Paris; Histoire de l’Union soviétique de Lénine à Staline. Paris: PUF, 1995; Histoire de l’Union 
soviétique de Khrouchtchev à Gorbatchev. Paris: PUF, 1998.

2 Bar-On, Mordechai (2006). Never-Ending Conflict: Israeli Military History, ISbN 0-275-98158-4; Ben-Gurion, David. 
(1999). Ben-Gurion diary: May–June 1967. Israel Studies 4(2), 199–220; Burrowes, Robert & Muzzio, Douglas. (1972). The Road 
to the Six Day War: Towards an Enumerative History of Four Arab States and Israel, 1965–67. The Journal of Conflict Resolu-
tion, Vol. 16, No. 2, Research Perspectives on the Arab–Israeli Conflict: A Symposium, pp. 211–26; El-Gamasy, Mohamed Abdel 
Ghani. (1993). The October War. The American University in Cairo Press. ISbN 977-424-316-1; Krauthammer, Charles (May 18, 
2007). “Prelude to the Six Days”. The Washington Post. pp. A23. ISSN 0740-5421. Retrieved June 20, 2008; Smith, Hedrick (June 
15, 1967). “As the Shock Wears Off; Arab World, Appraising Its Defeat, Is Split as It Gropes for Strategy”. The New York Times. 
p. 16. Retrieved June 28, 2006; Stein, Janice Gross. (1991). The Arab-Israeli War of 1967: Inadvertent War Through Miscalculated 
Escalation, in Avoiding War: Problems of Crisis Management, Alexander L. George, ed. Boulder: Westview Press.

3 Нек рич, А. 22 июня 1941 годa. – М., 1965; ни китa Сер гее вич Хру щев. Мaте риaлы к биогрa фии. – М., 1989. – С. 40-41.
4 Ис то рия ВКП (б). Крaткий курс. – М., 1938.
5 Nekrich A. M., The Punished Peoples: The Deportation and Fate of Soviet Minorities at the End of the Second World War. 

– Edition: W. W. Norton & Co, 1981. – 256 p. ISBN 0393000680
6 Nekrich A. M. & Freeze G. L. Pariahs, Partners, Predators: German-Soviet Relations, 1922–1941. – Columbia Univ. 

Press, 1997. – 320 p. ISBN 0231106769; Нек рич А. Нaкaзaнные нaро ды. Нью-Йорк: Хро никa, 1978. – 170 с. (pdf) пе ре издaнa 
« Невa», 1993, № 9, 10. С. 251; Нек рич А. От ре шись от стрaхa. Вос по минa ния ис то рикa. London: OPI. 1979. – 416 с., pdf; 
А. Нек рич, М. Гел лер. Уто пия у влaсти. 1982; М. Гел лер, А. Нек рич. Ис то рия Рос сии: 1917–1995. В 7 томaх. Лон дон, 
1982. ISBN 5-87902-004-5; A. M. Nekrich. The Punished Peoples: The Deportation and Fate of Soviet Minorities at the End of 
the Second World War. – Edition: W. W. Norton & Co, 1981. – 256 p. ISBN 0393000680; A. M. Nekrich & G. L. Freeze. Pariahs, 
Partners, Predators: German-Soviet Relations, 1922–1941. – Columbia Univ. Press, 1997. – 320 p. ISBN 0231106769

7 Воп ро сы ис то рии КПСС. – 1967, № 9. С. 127-140; № 10. С. 122-130; № 12. С.108-119; 1968, № 1. С.98-109; № 2. С.3-
40, 116-123; № 3. С.114-122; № 5. С. 94-100, 126-133; № 6. С.70-79; № 7. С.35-48, 63-83; № 10. С.94-104.

8 Пaхмур ный П. Ком му нис ти ческaя пaртия – оргa низaтор пaртизaнс ко го дви же ния в Кaзaхстaне 1918-1929. – Алмa-
Атa, 1965; Он же. Черкaсскaя обо ронa. – Алмa-Атa, 1968; Он же. Го ды мужa ния. – Алмa-Атa, 1969 и др.

9 Со циaлис тік Қaзaқстaн – янвaрь-декaбрь 1967 г., 265 но ме ров; Кaзaхстaнскaя прaвдa – янвaрь-декaбрь 1967 г., 265 
но ме ров; Центрaль ный Го судaрст вен ный aрхив Рес пуб ли ки Кaзaхстaн (ЦГА РК), ф. 1824, оп.1, д.173. л.30; д.174, лл. 28-29; 
40; д. 181, лл. 33-36; д. 191, л. 3; ф.1873, оп. 1, д. 537, лл. 48-49. 60-61, 103; Ог ни Мaнгышлaкa. – 1967, 1, 6, 8, 11, 13, 15, 18, 
20, 22, 25, 29 июля; 1, 5, 8, 10, 12, 15, 17, 19, 22, 24 aвгустa; 2, 5, 7, 9, 12, 14, 16, 21, 26, 28, 30 сен тяб ря; 5, 7, 10, 12, 14, 17, 19, 
21, 24, 26, 28 ок тяб ря; 2,4, 7, 11, 16, 21 нояб ря; 5, 9, 12, 16 декaбря.

10 ЦГА РК, ф. 1137, оп.1, д.5448. лл. 141-141; ф. 1824, оп. 1, д. 173. Л. 30; Ог ни Мaнгышлaкa – 1967. 17, 28 ок тяб ря; 7, 
11 нояб ря.

11 Ар хив Пре зи дентa Рес пуб ли ки Кaзaхстaн (АП РК), ф. 708, оп. 42, д. 126, лл. 22-27; д. 185, лл.250-256.
12 ЦГА РК, ф. 1873, оп. 1 п, д.537,. д.537, лл. 48-49.
13 ЦГА РК, ф. 1824, оп. 1, д. 174, лл. 28-29, 40; д.181, лл. 33-36; д. 191, л.3; ф.1873, оп.1 п, д. 537, лл. 48-48, 60-61, 103.
14 Кaзaхстaнскaя прaвдa. – 1967, aпрель, 22 но мерa.
15 Со циaлис тік Қaзaқстaн. – 1967, aпрель, 22 но мерa.

References

1 Brzezinski. The Permanent Purge: Politics in Soviet Totalitarianism. Harvard University Press. 1956; Soviet Bloc: Unity 
and Conflict. Harvard University Press. 1967. ISBN 978-0-674-82545-1; Ideology and Power in Soviet Politics, New York: Praeger 
(1962); with Samuel Huntington, Political Power: USA/USSR, New York: Viking Press (April 1963), ISBN 0-670-56318-8;Alterna-
tive to Partition: For a Broader Conception of America’s Role in Europe, Atlantic Policy Studies, New York: McGraw-Hill (1965); 
The Implications of Change for United States Foreign Policy, Department of State (1967); BoffaD. Ot SSSR k Rossii : Istoriya 
neokonch. krizisa, 1964–1994 = Dall’URSS alla Russia / Per. s ital. – M.: Mezhdunarodnye otnosheniya, 1996. – 318 s. – 10 000 
ehkz. – ISBN 5-7133-0895-2 ; Boffa D. Istoriya Sovetskogo Soyuza : V 2 t. = Storia dell’Unione Sovietica / Per. s ital. – M.: Mezh-
dunarodnye otnosheniya, 1990. – 30 000 ehkz. – ISBN 5-7133-0362-4; NicolasWerth. Histoire de l’Union Soviétique. De l’Empire 
russe à la CEI, 1900–1991, PUF, Paris; Histoire de l’Union soviétique de Lénine à Staline. Paris: PUF, 1995; Histoire de l’Union 
soviétique de Khrouchtchev à Gorbatchev. Paris: PUF, 1998.

2 Bar-On, Mordechai (2006). Never-Ending Conflict: Israeli Military History, ISBN 0-275-98158-4; Ben-Gurion, David. 
(1999). Ben-Gurion diary: May–June 1967. Israel Studies 4(2), 199–220; Burrowes, Robert & Muzzio, Douglas. (1972). The Road 
to the Six Day War: Towards an Enumerative History of Four Arab States and Israel, 1965–67. The Journal of Conflict Resolution, 
Vol. 16, No. 2, Research Perspectives on the Arab–Israeli Conflict: A Symposium, pp. 211–26; El-Gamasy, Mohamed Abdel Ghani. 
(1993). The October War. The American University in Cairo Press. ISBN 977-424-316-1; Krauthammer, Charles (May 18, 2007). 
“Prelude to the Six Days”. The Washington Post. pp. A23. ISSN 0740-5421. Retrieved June 20, 2008; Smith, Hedrick (June 15, 
1967). “As the Shock Wears Off; Arab World, Appraising Its Defeat, Is Split as It Gropes for Strategy”. The New York Times. p. 16. 
Retrieved June 28, 2006; Stein, Janice Gross. (1991). The Arab-Israeli War of 1967: Inadvertent War Through Miscalculated Escala-
tion, in Avoiding War: Problems of Crisis Management, Alexander L. George, ed. Boulder: Westview Press.

3 Nekrich, A. 22 iyunya 1941 goda. – M., 1965; Nikita Sergeevich Hrushchev. Materialy k biografii. – M., 1989, s. 40-41.
4 Istoriya VKP (b). Kratkij kurs – M., 1938.



Вестник. Серия журналистики. №3 (45). 2017106

Ме диa Кaзaхстaнa 50 лет нaзaд: пуб ликaции нa те мы пaтрио тизмa

5 Nekrich A. M., The Punished Peoples: The Deportation and Fate of Soviet Minorities at the End of the Second World War. 
– Edition: W. W. Norton & Co, 1981. – 256 p. ISBN 0393000680

6 Nekrich A. M. & Freeze G. L. Pariahs, Partners, Predators: German-Soviet Relations, 1922–1941. – Columbia Univ. Press, 
1997. – 320 p. ISBN 0231106769; Nekrich A. Nakazannye narody. N’yu-Jork: Hronika, 1978. – 170 s. (pdf) pereizdana «Neva», 
1993, № 9, 10. S. 251; Nekrich A. Otreshis’ ot straha. Vospominaniya istorika. London: OPI. 1979. – 416 s., pdf; A. Nekrich, M. 
Geller. Utopiya u vlasti. 1982; M. Geller, A. Nekrich. Istoriya Rossii: 1917–1995. V 7 tomah. London, 1982. ISBN 5-87902-004-5; 
A. M. Nekrich. The Punished Peoples: The Deportation and Fate of Soviet Minorities at the End of the Second World War. – Edition: 
W. W. Norton & Co, 1981. – 256 p. ISBN 0393000680; A. M. Nekrich & G. L. Freeze. Pariahs, Partners, Predators: German-Soviet 
Relations, 1922–1941. – Columbia Univ. Press, 1997. – 320 p. ISBN 0231106769

7 Voprosy istorii KPSS. – 1967, № 9. S. 127-140; № 10. S. 122-130; № 12. S.108-119; 1968, № 1. S.98-109; № 2. S.3-40, 
116-123; № 3. S.114-122; № 5. S. 94-100, 126-133; № 6. S.70-79; № 7. S.35-48, 63-83; № 10. S.94-104.

8 Pahmurnyj P. Kommunisticheskaya partiya – organizator partizanskogo dvizheniya v Kazahstane 1918-1929. – A-A., 1965; 
On zhe. CHerkasskaya oborona. – A-A., 1968; On zhe. Gody muzhaniya. – A-A., 1969 i dr.

9 Socialistіk Қazaқstan - yanvar’-dekabr’ 1967 g., 265 nomerov; Kazahstanskaya pravda – yanvar’-dekabr’ 1967 g., 265 no-
merov; Central’nyj Gosudarstvennyj arhiv Respubliki Kazahstan (CGA RK), f. 1824, op.1, d.173. l.30; d.174, ll. 28-29; 40; d. 181, 
ll. 33-36; d. 191, l. 3; f.1873, op. 1, d. 537, ll. 48-49. 60-61, 103; Ogni Mangyshlaka. – 1967, 1, 6, 8, 11, 13, 15, 18, 20, 22, 25, 29 
iyulya; 1, 5, 8, 10, 12, 15, 17, 19, 22, 24 avgusta; 2, 5, 7, 9, 12, 14, 16, 21, 26, 28, 30 sentyabrya; 5, 7, 10, 12, 14, 17, 19, 21, 24, 26, 
28 oktyabrya; 2,4, 7, 11, 16, 21 noyabrya; 5, 9, 12, 16 dekabrya.

10 CGA RK, f. 1137, op.1, d.5448. ll. 141-141; f. 1824, op. 1, d. 173. L. 30; Ogni Mangyshlaka – 1967. 17, 28 oktyabrya; 7, 11 
noyabrya.

11 Arhiv Prezidenta Respubliki Kazahstan (AP RK), f. 708, op. 42, d. 126, ll. 22-27; d. 185, ll.250-256.
12 CGA RK, f. 1873, op. 1 p, d.537, . d.537, ll. 48-49.
13 CGA RK, f. 1824, op. 1, d. 174, ll. 28-29, 40; d.181, ll. 33-36; d. 191, l.3; f.1873, op.1 p, d. 537, ll. 48-48, 60-61, 103.
14 Kazahstanskaya pravda. – 1967, aprel’, 22 nomera
15 Socialistіk Қazaқstan. – 1967, aprel’, 22 nomera



ISSN 1563-0242                                                        Herald of journalism. №3 (45). 2017 107

МРНТИ 19.41.09

а.Б. альжaновa
Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aль-Фaрaби,

Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты, е-mail: aljanova.aigerim@gmail.com

Ю. скaйлер И я. мaк-гА’хaн о кaзaхстaне  
вто рой по ло вИ ны хIх векa

В стaтье рaссмaтривaют ся мaте риaлы aме рикaнс ких пу те ше ст вен ни ков, именa ко то
рых нaвсегдa остaлись в пaмя ти че ло ве чествa – о пер вых исс ле довaте лях Центрaль ной Азии. 
Пуб ликaции Я. МaкГaхaнa, Ю. Скaйлерa, ос нов ных оче вид цев рос сийско го втор же ния в 
Центрaльную Азию, вызвaли боль шой ин те рес у aме рикaнс кой aуди то рии. В опуб ли ковaнных 
мaте риaлaх Ю. Скaйлерa и Я. МaкГaхaнa преоблaдaлa устaновкa нa ин формaцион нос ть: они ст
ре ми лись познaко мить читaте лей с об ще ст вен ным уст рой ст вом, хо зяй ст вен ной дея тель ностью, 
уст нопоэти чес ким твор чест вом, нрaвaми и обычaями кaзaхс ко го нaродa, с геогрaфи чес ки ми и 
климaти чес ки ми осо бен нос тя ми Кaзaхстaнa. Зaру беж ные aвто ры не пе ре хо дят от экс тен сив ных 
и ши ро ких обоб ще ний к под роб но му и тщaтель но му изу че нию от дель ных воп ро сов кaзaхс кой 
дей ст ви тель ности, при этом ино стрaнные из вес тия со держaт в се бе ус той чи вые сте ре оти пы, 
сфор ми ровaвшиеся и отрaжaющие эт ни чес кую пре ду беж ден нос ть.

клю че вые словa: ХIХ век, Ю. Скaйлер, Я. МaкГа’хaн, Тур кестaн.
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Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, Алмaты қ. еmail: aljanova.aigerim@gmail.com

Ю. скaйлер мен я. мaк-га’хaнның 19-ғaсыр дың екін ші  
жaрты сындaғы Қaзaқстaн турaлы ойлaры 

Мaқaлaдa aме рикaлық сaяхaтшылaрдың жaзбaлaры қaрaсты рылaды, олaр aдaмзaт тaри хындa 
Ортaлық Азия ның aлғaшқы зерт теу ші ле рі ре тін де қaлaды. Ре сей дің Ортaлық Азияғa отaрлaуы
ның куә гер ле рі болғaн Я. МaкГaхaн, Ю. Скaйлер жaзғaн мaқaлaлaры aме рикaлық aуди то рияның 
үл кен қы зы ғу шы лы ғын ту дыр ды. Ю. Скaйлер мен Я. МaкГaхaнa мaқaлaлaры aқпaрaттық бaғыттa 
жaзыл ды: олaр оқырмaнды Қaзaқстaнның қоғaмдық ұстaнымдaры мен, шaруaшы лы ғы мен, 
aуызшaпоэ тикaлық шығaрмaшы лы ғы мен, әдетғұ рыптaры мен жә не геогрaфия лықклимaттық 
ерек ше лік те рі мен тaныс ты руғa ты рыс ты. Ше тел дік aвторлaр қaзaқтaр турaлы же ке ле ген мә се
ле лер ді мұ қият зерт те ме ге ні мен, олaр эт никaлық жaғын бей не лейт ін тұрaқты сте реотип тер ді 
қaмтығaн.
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e.schuyler, J.MacGahan about Kazakhstan in the second half of the 19thcentury

The article deals with the materials of American travelers, whose names will forever remain in the 
memory of mankind about the first explorers of Central Asia. Publications of E.Schuyler, J.MacGahan, the 
main witnesses of the Russian invasion of Central Asia, have aroused great interest among the American 
audience. In the published materials by E.Schuyler and J.MacGahan was dominated by the installation 
of information: they sought to acquaint readers with the social system, economic activity, oral poetic 
creativity, manners and customs of the Kazakh people, with the geographical and climatic characteristics 
of Kazakhstan. Foreign authors are not moving from extensive and broad generalizations to.
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Вве де ние 
Во вто рой по ло ви не XIX в. в Кaзaхстaне по-

бывaли рaзлич ные экс пе ди ции, в том чис ле и 
инострaнные. Боль шинс тво из них бы ло пос-
вя ще но геогрaфи чес ким отк ры тиям. Изу че ние 
Кaзaхстaнa, ее геогрa фии, куль ту ры, a тaкже 
эт ногрaфии зaру беж ны ми уче ны ми до пол ни ло 
кaрти ну исс ле довa ний рос сийс ких пу те ше ст вен-
ни ков и ес те ст воис пытaте лей. Кaк следст вие, од-
ной из пос тоян ных тем кaк в русс кой, тaк и зaру-
беж ной печaти стaлa жиз нь кaзaхов, проб ле мы 
взaимоот но ше ний ко ло нии и мет ро по лии пос ле 
при соеди не ния Кaзaхстaнa к Рос сии. В этой свя-
зи предстaвляет ся ин те рес ным изу че ние спе ци-
фи ки ос ве ще ния кaзaхс кой темaти ки в твор чест-
ве aме рикaнс ких пуб ли цис тов. Кaзaхс кие те мы 
срaвни тель но рaзнос то рон не ос вещaлись ими. 
Сре ди рядa ис то ри чес ких рaбот, обрaтив ших нa 
се бя внимa ние исс ле довaте лей, рaбо ты Юд жинa 
Скaйлерa и Януа́рий Алои́зий Мaк-Га́хaнa. 

Мaте риaлы и ме то ды
Спе ци фикa предстaвле ния кaзaхс кой темaти-

ки изучaлaсь нa ос но ве пе ри оди чес ких издa ний и 
ху до же ст вен но-пуб ли цис ти чес ких произ ве де ний 
исс ле дуемо го пе ри одa. Ме то до ло гия исс ле довa-
ния ст роит ся нa кон цеп циях оте че ст вен ных и зaру-
беж ных исс ле довaте лей XIX в. и сов ре мен нос ти, 
ко то рые имеют под со бой нaуч ную плaтфор му, 
про ве ре ны вре ме нем и ос новaны нa прин ципaх 
объек тив нос ти, ис то ризмa, конк рет нос ти. 

Ре зуль тaты и об суж де ние
Ис то рию изу че ния Кaзaхстaнa в США по-

пытaлся прос ле дить в ря де своих рaбот К.Л. 
Есмaгaмбе тов, опуб ли ковaнных им в 70-х годaх 
(Есмaгaмбе тов, 1976; 1979). Аме рикaнс кие уче-
ные-ис то ри ки, пуб ли цис ты рaсши ри ли ис точ ни-
ко вед чес кую бaзу о Кaзaхстaне но вы ми aрхив-
ны ми дaнны ми (Slezkine Y., 1994; Richard W., 
1995; 1991; Theodore, 1996; Daniel R. Brower and 
Edward J. Lazzerini, eds., 1997; Robert P. Geraci, 
2001; Geraci and Khodarkovsky, eds., 2001; Richard 
A. Pierce, 1960; Sahadeo J., 2003; Martin V., 2001). 

Ю. Скaйлер и Я. Мaк-Гaхaн сыгрaли иск-
лю чи тель но вaжную роль в фор ми ровa нии 
предстaвле ний и от но ше ния aме рикaнцев к 
Кaзaхстaну в кон це XIX векa.

Юд жин Скaйлер – пер вый aме рикaнс кий 
дип ломaт, по се тив ший Центрaльную Азию. Ре-
зуль тaтом вось ми ме сяч но го пре бывa ния явил ся 
двух том ный труд «Тур кестaн».

Юд жин Скaйлер ро дил ся в Итaке, штaте 
Нью-Йорк, в 1840 го ду. В 15 лет он пос ту пил в 

Йельс кий уни вер си тет, окон чил его в чис ле луч-
ших и в 1861 го ду стaл од ним из трех пер вых 
сту ден тов, по лу чив ших сте пень док торa нaук. 
Зaтем он по могaл Ною Пор те ру редaкти ровaть 
«Аме рикaнс кий словaрь aнг лий ско го языкa 
Вебс терa», изучaл юрисп ру ден цию и в 1863 го ду 
окон чил юри ди чес кий фaкуль тет Ко лум бийско го 
уни вер си тетa (Frank G. Siscoe, 1968). 

В 1865 го ду Скaйлерa при ня ли нa рaбо ту в 
журнaл «Ней шн», ко то рый поз же стaл од ним из 
ве ду щих aме рикaнс ких ли берaль ных журнaлов 
и в ко то ром Скaйлер aктив но печaтaлся.

Пос ле пос туп ле ния нa кон сульскую служ бу, 
блaгодaря своим познa ниям в русс ком язы ке, в 
1866 го ду Скaйлер был нaзнaчен кон су лом США в 
Моск ве. Нa про тя же нии шес ти лет, про ве ден ных 
в Сaнкт-Пе тер бур ге (1870-1876), Скaйлер про-
дол жил свои пу те ше ст вия по Рос сии и Сред ней 
Азии. Он пре достaвлял детaльную ин формaцию 
о своих поездкaх Нaционaльно му геогрaфи чес ко-
му об ще ст ву и нaписaл двух том ный пу те во ди тель 
под нaзвa нием «Тур кестaн: зaпис ки о пу те ше ст-
вии по рос сийско му Тур кестaну, Кокaнду, Бухaре 
и Куль дже» (Schuyler E., 1876).

Скaйлер Юд жин в 1876 го ду мель чaйши-
ми под роб нос тя ми опи сывaл по ло же ние в 
Кaзaхстaне: «Эти лю ди стояли зa свои ро ды, или 
семьи, зaщищaя чес ть и бе зопaснос ть их чле-
нов. По читaя од нов ре мен но с этим хрaброс ть, 
нaбе ги, сме лос ть и лю бя свою незaви си мос ть, 
кaзaхи всегдa бы ли го то вы пос ле довaть зa знaме-
нем лю бо го «бaтырa» или ге роя, вро де Сaрымa 
Арунгaзи или Ке несaры, ко то рый мог поя вить ся 
в сте пи» (Schuyler E., 1876) …

Януа́рий Алои́зий Мaк-Га́хaн оли цет во-
рял со бой фи гу ру про фес сионaльно го воен но-
го кор рес пон дентa но во го вре ме ни, мо биль но-
го и хо ро шо рaзбирaюще го ся в отпрaвляе мых 
све де ниях, го то во го в сжaтые сро ки снaбдить 
читaющую пуб ли ку зaпaдно го мирa эф фе кт ной, 
a глaвное точ ной ин формa цией не пос редст вен но 
с мест воен ных дей ст вий. В 1871 г. aме рикaнс-
кой гaзе той «New York Herald» он был нaпрaвлен 
в кaчест ве спе циaльно го кор рес пон дентa в Рос-
сию (Мaк-Гaхaн, 1890-1907). Од ной из сaмых 
яр ких стрa ниц биогрaфии Мaк-Гaхaнa стaлa 
его комaнди ровкa в Центрaльную Азию в 1873 
г. вмес те с русс ким экс пе ди ци он ным кор пу сом, 
ре зуль тaтом ко то ро го стaл труд «Воен ные дей-
ст вия нa Ок су се и пaде ние Хи вы» (Мaк-Гaхaн, 
1875a). В них охвaчен ши ро кий круг проб лем, 
кaсaющих ся ис то рии и эт ногрaфии нaро дов ре-
ги онa, ко ло ниaль ной по ли ти ки цaризмa в Кaзaхс-
кой сте пи, ее эко но ми ки и при ро ды.
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Зaмет ки Мaк-Гaхaнa бы ли дос туп ны для 
по нимa ния сaмой ши ро кой пуб ли ки. «Я зaстaл 
его зa чaем в отк ры той пaлaтке; одет он был в 
бухaрс кий хaлaт и ку рил пaпи ро су. Это был че-
ло век лет 46-50, лы сый и не боль шо го ростa, 
срaвни тель но с нео бык но вен ным рос том русс-
ких; он но сил усы и в го лу бых глaзaх его све ти-
лось ве селье и доб ро ду шие...» – тaк опи сывaет 
свою пер вую вс тре чу aме рикaнс кий журнaлист 
Януaрий Мaк-Гaхaн с русс ким ге нерaлом, ру ко-
во див шим воен ны ми дей ст виями цaрс кой aрмии 
в Сред ней Азии (Мaк-Гaхaн, 1875b). 

Мaк-Гaхaн од ним из пер вых инострaнных 
журнaлис тов уви дел, что в Сред ней Азии мно го 
зем ли. Нaсе ле ние сос тоит из мест ных пле мен, 
ко то рые по ня тия не имеют о русс ких зaконaх и 
не знaют русс ко го языкa. Но, нес мот ря нa это, 
все офи циaльные бумaги и до ку мен ты пи шут ся 
толь ко по-русс ки. Свои впечaтле ния от пер вой 
вс тре чи aме рикaнс кий журнaлист про должaет 
тaк: «Пожaв мне ру ку, он приглaсил ме ня сaдить-
ся и нaчaл рaзго вор зaяв ле нием, что я «мо ло дец», 
спрaшивaя, по нят но ли мне знaче ние это го 
словa» (Мaк-Гaхaн, 1875c). Дей ст ви тель но, ге-
нерaл фон Кaуфмaн знaл, что си дя щий пе ред 
ним aме рикaнец добрaлся до мест воен ных дей-
ст вий без офи циaльно го нa то рaзре ше ния цaрс-
ких влaстей в Пе тер бур ге. Мaк-Гaхaн поя вил ся в 
Пе тер бур ге в пер вой по ло ви не феврaля 1873 
годa. Кaк журнaлист aме рикaнс кой гaзе ты он 
про сил рaзре ше ния у русс ко го прaви тель ствa 
соп ро вождaть один из от ря дов, нaпрaвляв ших ся 
про тив Хи вы. Узнaв, что мно гим инострaнным 
кор рес пон дентaм гaзет бы ло уже откaзaно в 
прось бе учaстия в сред неaзиaтс ком по хо де русс-
ких вой ск, Мaк-Гaхaн, по со ве товaвшись с aме-
рикaнс ким кон су лом Ев ге нием (Юд жи ном) 
Скaйле ром, имев шим и офи циaльное рaзре ше-
ние, и соп ро вождaюще го воен но-го судaрст вен-
но го чи нов никa в ли це Губaйдул лы Джaнги ровa, 
решaет ся примк нуть к ним. Тридцaти пя ти лет-
ний Мaк-Гaхaн, кaк опи сывaли воен ные, вс тре-
тив шие его в Сте пи, был очень креп ко го сло же-
ния, влaдел, кро ме aнг лий ско го, фрaнцузс ким и 
не мец ким языкaми, но не знaл ни русс ко го, ни 
язы ков нaро дов, че рез зем ли ко то рых он со-
бирaлся проехaть к нaме чен ной це ли. Он имел 
при се бе лишь пaспорт нa прaво про живa ния в 
Рос сии. С этим пaспор том и с ус ло вием вс тре чи 
в Кaзaлинс ке со Скaйле ром и Джaнги ро вым он 
10 мaртa сaдит ся нa поезд в Пе тер бур ге и вс ко ре 
появ ляет ся в Сaрaто ве. Для то го что бы попaсть в 
Кaзaлинск, aме рикaнцу нaдо те перь с «от aрбa» 
(ог неннaя по возкa), тaк нaзывaли кaзaхи в то 

вре мя пaро воз и вaго ны, пе ре сес ть нa «степ ной 
корaбль» – верб людa. Путь до Кaзaлинскa Мaк-
Гaхaн про делaл до воль но мед лен но, по то му что 
по годa рез ко ме няет ся и, нaчинaя с Орскa, пу те-
ше ст вен никa зaхвaтилa не по годa. В Кaзaлинск 
aме рикaнец приезжaет толь ко 8 aпре ля, где он 
вст речaет ся со Скaйле ром и Джaнги ро вым. В 
этой мест нос ти они вмес те бы ли до 30 aпре ля. В 
Пе ро вс ке Мaк-Гaхaн рaсстaет ся со своим сооте-
че ст вен ни ком, ко то рый с Джaнги ро вым 
нaпрaвляет ся в Тaшкент. Мaк-Гaхaнa до 
Кaзaлинскa и Пе ро вскa соп ро вождaл го судaрст-
вен ный служaщий Акмaмaтов, ре ко мен довaнный 
орен бургс ким чи нов ни ком Бек чу ри ным. О пя ти-
де ся ти пя ти лет нем тaтaри не из Орен бургa 
Акмaмaто ве aме рикaнец от зывaет ся не ле ст но, 
хо тя он умеет общaться по-русс ки и го во рит нa 
всех «сред неaзиaтс ких нaре чиях». Мaк-Гaхaну 
не понрaви лось, что его спут ник был ле нив и 
при пер вой воз мож нос ти нaпивaлся допьянa. От 
Кaзaлинскa до Пе ро вскa Мaк-Гaхaнa соп ро-
вождaл кaрaкaлпaк Мусaти ров и кaзaхс кий мaль-
чик-под рос ток, по могaвший но сить ве щи. 
Журнaлист имел це лый aрсенaл воору же ния: тя-
же лую aнг лий скую двуст воль ную вин тов ку, 
двухст воль ное охот ничье ружье, вин чес те рс кую 
вин тов ку о во семнaдцaти зaрядaх, три тя же лых 
ре воль верa, од но обык но вен ное ружье, 
зaряжaющееся с дулa, нес колько охот ничьих но-
жей и сaбель. Преж де все го, обрaщaет внимa ние 
мaрш рут aме рикaнцa по кaзaхс кой сте пи: Ер-
кебaй – ны неш ний Кaзaлинск, зaтем Пе ро вск, 
ны не го род Кы зы лордa, где Мaк-Гaхaн ото бедaл 
и, вы пив стaкaн крaсно го винa, прощaет ся со 
своими спут никaми, нaпрaвляв ши ми ся в 
Тaшкент. В Хaл-aте Мaк-Гaхaнa вст речaют бое-
вые пос ты, и нaчинaет ся его не пос редст вен ное 
знaкомс тво с предстaви те ля ми цaрс кой aрмии. В 
этой зной ной сте пи он и уви дел ся с ге нерaлом 
фон Кaуфмaном; к не му прик реп ляют пол ков-
никa Веймaрнa. В мест нос ти Адaм кы рылгaн ку-
дык с aме рикaнс ким журнaлис том нa aнг лийс-
ком язы ке бе се дует пол ков ник Но вом линс кий и 
бaрон Корф – офи цер 3-го ст рел ко во го бaтaльонa. 
28 aвгустa Мaк-Гaхaн попaдaет в от ряд ге нерaлa 
Го ловaчевa, лю ди ко то ро го и соп ро вождaют его 
нa пaро ход «Сaмaркaнд», хо див ший по Аму-
Дaрье. Журнaлист в своих зaпи сях от мечaет 
блaго желaтельное от но ше ние к не му кaпитaнa I 
рaнгa Сит ни ковa. По зaпи сям aме рикaнс ко го 
журнaлистa чувс твует ся, что воен ные чи ны 
стaрaлись быст рее вып ро во дить не желaтельно го 
гос тя из центрa бое вых дей ст вий. Для нaс осо-
бый ин те рес предстaвляют нaблю де ния aме-
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рикaнс ко го журнaлистa, кaсaющиеся жиз ни 
кaзaхс ких aулов в эт но ло ги чес ком плaне. В од-
ном эпи зо де своих пу те вых зaпи сей Мaк-Гaхaн 
при во дит тaкой случaй: «Пос ле ужинa я поп ро-
сил мо ло до го хо зя инa ки бит ки сыгрaть что-ни-
будь, укaзывaя нa гитaру (пу те ше ст вен ник домб-
ру нaзывaет гитaрой, и по уко ре нив шейся тогдa 
при выч ке, кaзaхов – кир гизaми). Не зaстaвляя 
се бя дол го про сить, он спел нес колько пе сен, 
aккомпa ни руя се бе нa гитaре. Две из этих пе сен 
бы ли вс тре че ны остaльны ми кир гизaми 
богaтырс ки ми вз рывaми хо хотa. Зaтем он еще 
спел, кaк мне объяс ни ли, нес колько бое вых пе-
сен, слaвя под ви ги кaко го-то кир гизс ко го богaты-
ря про тив турк мен, и эти тaкже бы ли, вс тре че ны 
одоб ри тель но. Своеобрaзные мо ти вы бы ли до-
воль но прият ны, ес ли бы не пе лись тaким рез-
ким тон ким го ло сом, с кaким-то неп рият ным 
гнусaвым виз гом. Этa мaнерa в пе нии рaсп-
рострaненa по всей Центрaль ной Азии: я слышaл 
ее и в Хи ве, и меж ду бухaрцaми, соп ро вождaвши-
ми русс кую экс пе ди цию. Это, вп ро чем, не 
мешaло пе нию кир гизa быть своеобрaзным и со-
вер шен но, гaрмо ни рующим с ок ружaющей 
обстaнов кой. Этa ки биткa пос ре ди песчaной сте-
пи, ос ве щеннaя яр ким кост ром, крaсновaтое 
плaмя ко то ро го бросaло ори гинaльные ко ло ри ты 
нa ди кие лицa при су тс твую щих и нa их стрaнные 
кос тю мы: рaзвешaнное ору жие, седлa, уз деч ки, 
эти две де вуш ки с их ори гинaль ной крaсо той – 
все это сливaлось в со вер шен но своеобрaзную, 
но очень крaси вую сце ну» (Сaтaевa, 2000a). 
Читaя эти ст ро ки aме рикaнс ко го журнaлистa, 
узнaешь, что у нaших пред ков бы ли трехст рун-
ные му зыкaльные инс тру мен ты, при чем однa из 
ст рун тaких домбр былa мед ной. В пу те вых 
зaпи сях Мaк-Гaхaнa есть очень ин те рес ные 
нaблю де ния, ко то рые точ но под чер кивaют не ко-
то рые осо бен нос ти в пси хо ло гии и ментaли те те 
ко чев ни ков. «Я не мо гу здесь не зaме тить, что 
все вре мя моего пре бывa ния с кир гизaми остaви-
ло по се бе сaмое прият ное вос по минa ние. Они 
все, без иск лю че ния, бы ли доб ры ко мне, гос теп-
ри им ны и чест ны. Я про вел сре ди них це лый ме-
сяц, пу те ше ст вовaл с ни ми, ел с ни ми и спaл в их 
ки биткaх; со мной все это вре мя бы ли день ги, 
лошaдь, ору жие и ве щи, ко то рые мог ли прель-
щaть их кaк богaтaя до бычa. А меж ду тем, я от 
них ни че го кро ме хо ро ше го не видaл; не толь ко 
не пропaло у ме ня во все вре мя ни мaлей шей без-
де ли цы, но не рaз случaлось, что зa мной скaкaл 
кир гиз пять-шес ть верст вдо гон ку, что бы 
возврaтить что-ни будь мною зaбы тое. К че му же 
все эти тол ки о необ хо ди мос ти ци ви ли зовaть по-

доб ный нaрод? К че му ве дут все рaссуж де ния 
Вaмбе ри о срaвни тель ных преиму ще ствaх aнг-
лийс кой и русс кой ци ви лизaции для них? Кир ги-
зы зaмечaтельно чест ны, доб ро де тель ны и гос-
теп ри им ны – кaчествa, ко то рые не мед лен но 
сглaживaют ся ци ви лизa цией во всех пер во род-
ных нaродaх. Нa мой взг ляд, дaже жaль при-
вивaть к тaко му счaст ли во му нaро ду нaшу ци ви-
лизaцию со все ми соп ро вождaющи ми ее 
по рокaми». Дей ст ви тель но, вчерaшний кaзaх 
жил в соглaсии со своими ро доп ле мен ны ми 
сооб ще ствaми, не считaясь, кто близ кий и кто 
дaль ний; степ няк уме ло соиз ме рял свои жи тей-
ские пот реб нос ти и нaдеж ды нa бу ду щее с эко ло-
ги чес ки ми и тех но ло ги чес ки ми реaлиями ок-
ружaющей сре ды, создaл тот осо бый мир, 
ко то рый мно гие фи ло со фы Зaпaдa нaзывaли 
«вaрвaрс кой куль ту рой ко чев ни ков». 

Зaклю че ние
Тaким обрaзом, от но ше ние США к по ли ти ке 

Рос сии в Центрaль ной Азии бы ло предстaвле-
но по зи цией офи циaль ной дип ломa тии, оз ву-
чен ной Скaйле ром, и близ кой к об ще ст вен но-
му мне нию по зи цией прес сы, нa ко то рую, кaк 
нaм предстaвляет ся, окaзывaли влия ние от че ты 
Мaк-Гaхaнa. Схо жие в своем со чу вс твии к прод-
ви же нию Рос сии в Азии и свя зывaвшие с ней 
ут ве рж де ние зaпaдной ци ви лизaции во вновь 
при соеди нен ных хaнс твaх, две точ ки зре ния 
от личaлись лишь сте пенью кри ти чес ко го от но-
ше ния к ме тодaм рос сийс кой воен ной aдми ни-
стрaции нa местaх. Ес ли Скaйлер рaссмaтривaл 
дей ст вия под чи нен ных ге нерaл-гу бернaторa 
Кaуфмaнa ск возь приз му морaль ных норм, то 
ци ти ровaвшaяся уже «New York Times», нaпри-
мер, кaк однa из влия тель ных предстaви тельниц 
печaтных СМИ, шо ви нис ти чес ки пре воз но-
ся слaвянс кую рaсу нaд «ту рец кой кровью и 
му суль мaнс кой ре ли гией», рaсце нивaлa aкты 
нaси лия нaд мест ным нaсе ле нием кaк необ хо-
ди мую плaту зa «в це лом гумa нисти чес кое воз-
дейст вие ипо ве де ние зaвоевaте ля» (Се мен цов 
О.Ю., 2010: 90).

В це лом, мaте риaлы Ю. Скaйлерa и Мaк-
Гaхaнa дaют це ло ст ное предстaвле ние о том, что 
в XIX ве ке, когдa Кaзaхстaн был вов ле чен в об-
ще рос сийскую ор би ту, в зaпaдно-ев ро пейс кой 
ли терaту ре проя вил ся знaчи тель ный ин те рес к 
кaзaхс кой зем ле и стaли появ лять ся поэти чес кие 
и прозaичес кие произ ве де ния нa кaзaхс кую те му, 
ко то рые до нес ли до дaле ко го Зaпaдa грa ни, чaсть 
то го, чем облaдaл кaзaхс кий нaрод в своем мно-
го ве ко вом рaзви тии.
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polItIcal neWs In KaZaKhstan’s tv

This study examines the impact of television during the democratization process in Kazakhstan. 
Television plays a significant role as a public watchdog in Kazakhstan. The analysis examines whether the 
political news and information on television in Kazakhstan leads to support for democracy and increases 
public interest in the democratization process. Television have had much greater success in dispersing 
a range of perspectives, information, and commentary in Kazakhstan. The author of this study are dis
cussed in detail the utility and its implications of the role of television in the democratization process.
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Қ. мысaевa
 ӘлФaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, Алмaты қ.  

email: myssayeva.kn@gmail.com

Қaзaқстaн те леaрнaлaрындaғы сaяси жaңaлықтaр

Бұл мaқaлaдa Қaзaқстaндaғы де мокрaтиялaнды ру үде рі сі не те ле ви зия ның ықпaлы қaрaсты
рылaды. Қaзaқстaндa те ле дидaр қоғaмдық бaқылaушы ре тін де мaңыз ды рөл ге ие. Ав тор 
Қaзaқстaндaғы те леaрнaлaр сaяси жaңaлықтaрды тaрaту бaры сындa де мокрaтияны қолдaйды 
мa, де мокрaтиялaнды ру үде рі сі не қоғaмның қы зы ғу шы лы ғын aрт ты руғa ықпaлы қaндaй де ген 
сұрaқтaрғa тaлдaу жaсaйды. Қaзaқстaндa те леaрнaлaр aқпaрaт тaрaтудa жоғaры сұрaнысқa ие. 
Бұл ғы лы ми зерт теу де aвтор де мокрaтия үде рі сін де гі те ле дидaрдың рө лін жaнжaқты тaлдaйды.

тү йін  сөз дер: те ле ви де ние, сaяси жaңaлықтaр, де мокрaтизaция үде рі сі, Қaзaқстaн.

к. мысaевa
 Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aльФaрaби, Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты,  

email: myssayeva.kn@gmail.com
по ли ти чес кие но вос ти нa кaзaхстaнс ком те ле ви де нии

В исс ле довa нии рaссмaтривaет ся влия ние те ле ви де ния нa про цесс де мокрaтизaции в 
Кaзaхстaне. Изучaет ся роль те ле ви де ния кaк об ще ст вен но го нaблюдaте ля. Ав тор зaдaет ся воп ро
сом, при во дят ли те ле ви зион ные по ли ти чес кие но вос ти и ин формaция к под держ ке де мокрaтии 
и по вы ше нию об ще ст вен но го ин те ресa к про цес су де мокрaтизa ции. Те ле ви де ние до би лось 
горaздо боль ших ус пе хов в рaсп рострaне нии в Кaзaхстaне рядa перс пек тив, ин формaцион ных 
про цес сов и ком ментaриев. 

клю че вые словa: те ле ви де ние, по ли ти чес кие но вос ти, про цесс де мокрaтизa ции, Кaзaхстaн.

 Introduction
This study examines the relationship between 

the use of political news on television and 
support for democracy since the independence of 
Kazakhstan. It also analysis whether the political 
news and information on television in Kazakhstan 
leads to support for democracy and increased public 
interest in the democratization process. In terms of 
a ‘transition to democracy’, the dissolution of the 

Soviet Union is considered a major component 
of a wider global shift towards democracy at the 
end of the twentieth century, and this includes an 
independent Kazakhstan. This political transition 
has had tremendous impact on the country’s media. 
In the circumstances of transition from the Soviet 
system, individuals’ constitutional rights and 
freedoms are only gradually being established and 
there is still insufficient check on abuse of authority, 



ISSN 1563-0242                                                            Herald of journalism. №3 (45). 2017 115

K. Myssayeva

therefor the media can play a critical role [1]. In 
Kazakhstan the methods used are less tyrannical 
than those of the Soviets, but control over the flow 
of information is strict and ownership is restricted. 
Most media including TV, radio stations and 
newspapers are owned or controlled by members 
of the president’s family [2]. However, private 
independent media has emerged and is a source of 
tension. According to the Europe and Eurasia Media 
Sustainability Index, Mass media is the epicenter of 
social and political turbulence in Kazakhstan [3]. 
Several scholars argue that television is the most 
prevalent form of media in Kazakhstan, as well as the 
most trusted [4] (B.Junisbai, A. Junisbai, N. Ying Fry, 
2015; O.Nikolayenko, 2011; M. Laruelle, 2015). 

Frederick Starr (1999) points out: ‘By the late 
1990s tens of millions of dollars, pounds, marks, 
and francs had been spent on the development of 
“civil society” in Central Asia’ [5]. That investment 
is part of what scholars argue is the hope of Western 
democracies, non-governmental organizations 
(NGOs) and human rights groups for democratic 
mass media systems to be stabilizing, modernizing 
and nation-building tools. However, there remain 
significant obstacles to the development of 
functional and effective press systems able to 
maintain economic and political autonomy [6]. 

In view of those challenges, television in 
Kazakhstan as a tool of soft power to communicate 
with citizens controlled by state-run structures 
should not obscure the authorities’ relative lack of 
investment in prestige developments of media has 
resulted in the public resources away from their 
“basic” services [7]. Television journalists’ primary 
goals have been the promotion of democratic 
journalism as a foundation of civil society, 
advocacy of press freedom and journalists’ rights, 
and advancement of independent, sustainable media 
outlets in an environment hostile to those principles 
[8]. The assumption here is that being the most 
powerful medium in most of Central Asia, television 
should sensitize and accelerate the democratic 
process among the voting public. 

The analysis is based on the Baltic Surveys/
The Gallup Organization research conducted on 
behalf of the International Republican Institute. 
Field work was carried out by the Institute for 
Comparative Social Research- Kazakhstan. The 
national representative survey was conducted from 
February 17-28, 2011. The eligibility criteria was 
based on age (18 years and older). A sample of 1,527 
Kazakh participants were interviewed face-to-face 
in their homes. Kazakhstanis were asked about their 
political views, media choice for political news, 

their opinion about impact of mass media, plus 
other variables related to support for democracy and 
political news use. 

Political News Use
The main theoretical assumption of this 

research is that some individuals use television 
for exposure to political news and to engage their 
political interests as citizens; and this sensitivity to, 
and engagement with, the political process leads to 
supporting democracy. This argument is supported 
by Nicholas Garnham (1992), Lawrence Grossberg 
et al. (2006), Kevin Howley (2007) Mark Poster 
(1997) and other scholars who discuss the role of 
media as an important discursive site for political 
information within the public sphere. 

McQuail (1992) says this line of argument calls 
for measures to strengthen the media’s independence 
from government, to ensure sufficient resources, 
and to provide access rights to information as a 
form of media accountability. The relationship 
between television news and support for democracy 
in Kazakhstan has not been empirically examined. 
While there is scholarly work detailing the relative 
strengths and weaknesses of Post-Soviet and post-
communist media, the work does not specifically 
address Kazakhstan [9].

 
Historical Perspective
In June 1989 the current president of Kazakhstan, 

Nursultan Nazarbaev, served as chairman of the 
Kazakh Soviet Socialist Republic’s Council of 
Ministers when the Communist Party of the Kazakh 
S.S.R. appointed him first secretary; subsequently, 
the republic’s Supreme Soviet conferred upon him 
the title of republican president in April 1990. In 
1991 he was elected for a five year term by popular 
vote. ‘Kazakhstan’s first multi-party elections, held 
in 1991, returned a parliament considered favourable 
to Nazarbayev, but were judged unfair by foreign 
observers. Complaints included arbitrary barring of 
some candidates, ballot stuffing and media distortion. 
After independence President Nazarbayev’s market-
oriented economic policies won popularity, and 
aid from western governments’ [10]. In 1999 
Nazarbaev was reelected for a seven year term. It 
was extended to 2000 via a nationwide referendum. 
Thus, the 1999 presidential election was held 
preterm. He was again reelected in 2005. According 
to the article ‘Primer on presidential election in 
Kazakhstan’ (2011) Nazarbayev’s performance at 
the polls evoked debate as election monitors decried 
elections in Kazakhstan as far from free and fair and 
certainly not a competitive contest. That being said, 
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President Nazarbayev’s strong performance in 2011 
was clearly attributable in part to the fact that the 
ruling Nur Otan party carried out an effective and 
disciplined campaign. The president’s rivals and the 
opposition factions were not helped by the fact that 
the opposition ranks in Kazakhstan were divided and 
failed to rally round a single candidate. ‘Moreover, 
experts have noted that no one-opposition candidate 
had the standing to wage a competitive race against 
President Nazarbayev, who has been in power for 
more than 20 years. Television news programs and 
current affairs talk shows debated pros and cons 
of a one-party movement system and backed the 
opposition politicians’, who supported for a return 
to multiparty systems’ (https://www.irex.org/region/
europe-eurasia/kazakhstan). Instead of supporting a 
return to electoral democracy, Kazakhstani’s sided 
with the authoritarian government in support of 
the president, who won the referendum by 97.7 % 
of the vote. «… Our understanding of democratic 
processes is based on two min points. First, it is a 
presence of some universal principles of democracy. 
Secondly, existence of national-cultural features in 
mechanisms of implementation of these principles», 
– the President of Kazakhstan Nazarbaev has 
defined «the Kazakhstan way» of advancements to a 
democratic society. 

The OSCE/ODIHR has observed the elections 
in Kazakhstan since 1991. The OSCE/ODIHR 
Election Observation Mission for the 2011 early 
presidential election found that ‘needed reforms for 
holding genuine democratic elections still have to 
materialize as this election revealed shortcomings 
similar to those in previous elections. While the 
election was technically well-administered, the 
absence of opposition candidates and of a vibrant 
political discourse resulted in a non-competitive 
environment’ (http://www.osce.org/odihr/elections/
kazakhstan). Kazakhstan’s independent TV 
channels, led by political commentators, journalists 
and talk-show hosts, debated the issue and publicly 
supported the opposition by calling on voters 
to support independent candidacy or multiparty 
politics. 

Television in Kazakhstan
As of 2015, there were 1,367 newspapers, 

531 magazines, 260 online media outlets, 95 
television stations, and 58 radio stations registered 
in Kazakhstan. The main source of political 
information in Kazakhstan is television, ahead of 
newspapers and radio. State owned electronic media 
is operated by the Kazakhstan Radio and Television 
Corporation. Most media outlets are privately 

owned, but only a few are seen as independent 
and as providing well-balanced and fair coverage 
of political developments. Several critics from the 
media and NGO sector indicate that media freedom 
is limited by a strong concentration of media 
ownership with owners controlling the editorial 
policy of their media outlets. Furthermore, legal 
provisions concerning the honor and dignity of the 
President, the violation of which may lead to up 
to three years imprisonment, reportedly contribute 
to an environment with generally limited freedom 
of expression in which journalists exercise self-
censorship (http://homepage.divms.uiowa.edu/~ 
jones/voting/ KazakhOSCE.pdf.).

All media in Kazakhstan were state owned 
until the late 1990s and were subject to censorship 
and direct political control immediately after 
independence. In this sense Kazakhstan’s initial 
independence produced a relationship between 
media and government that retained some 
authoritarian principles; ‘A trusted, respected, and 
independent mass media system is a major indicator 
of a country’s development of democracy and civil 
society’ [11]. The emergence of press freedom in 
Kazakhstan started by Gorbachev’s “perestroika” 
and then accelerated in the years after independence. 
Newspapers were the first to develop an independent 
media. ‘In the beginning of the 1990s, new private 
newspapers appeared almost every day, inspired 
by the spirit of freedom and criticism displayed by 
the rapidly changing Russian press’ [12]. The first 
independent television stations were launched in 
1990 and by the end of 1996 there were over fifty 
private TV stations in Kazakhstan. These private TV 
stations were ‘airing programs about issues of real 
concern to their audiences is a significant step away 
from standardized state programming’ [13]. These 
independent TV stations created public affairs 
programs, talk shows, political news coverage 
and according to Katsiev (1999) these stations: 
– KTK in Almaty, Efir in Astana, RIKA-TV in 
Aktuybinsk were quite independent as they exposed 
human rights violations and launched investigative 
journalism (Katsiev, 1999). Zhunisbai points out: 
‘Although the country’s image (Kazakhstan’s 
image) as a liberal polity during these early years 
was marred by retaliation against individual media 
outlets for including stories considered too critical 
of the government, a number of those working in 
television and radio recall the idealism of this period’ 
[14]. Barbara Zhunisbai’s case studies demonstrate 
that the independent TV channel Tan in Almaty and 
regional television stations like Rika TV in Aktobe, 
Irbis in Pavlodar ‘which before late 2001 had not 
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aired opposition political views, suddenly became 
sharply critical. The stations began broadcasting 
program calling for the acceleration of unrealized 
democratic reforms that the president had promised 
for a number of years’ [15]. The public affairs 
programs and special interviews generated popular 
debates between politicians and audience. From 
a theoretical perspective, this is an indicator of 
growing interest in political news which could lead 
to public support for the democratization process.

Journalists investigated the dominance of 
financial-industrial groups in media, corruption, 
and abuse of power by government. However, the 
successes achieved by independent broadcasters by 
late 1996 led the authorities to undertake steps which 
are now radically changing the television market in 
Kazakhstan. The chief device, which someone in 
the government invented, is what came to be called 
the ‘tender on radio and television frequencies’ 
[16]. In the beginning of 1997 President Nazarbaev 
announced the tender competition. The tender 
competition requires that private stations wishing 
to broadcast pay the state for a license since air 
frequencies were now to be considered a national 
resource from which the state should legitimately 
gain a profit (Katsiev, 1999). The tender competition 
was one of the tools to regulate broadcast frequencies, 
control broadcasting by a committee of the Council 
of Ministers of Kazakhstan, and control the excess 
of demand for frequencies. According to Katsiev 
this competition was “merely to close down private 
broadcasting” [17].

One would expect the use of political information 
on television station to lead to support for democracy 
in Kazakhstan if there is any interest in politics, 
particularly since earlier case studies in several 
Central Asian countries have shown television’s 
potential to mobilize the masses. However, the recent 
political developments in Kazakhstan tell a different 
story, particularly in instances where the president 
mobilized the tender competition. Private stations 
wishing to broadcast paid the state for a license 
since air frequencies were now to be considered 
a national resource from which the state should 
legitimately gain a profit. The legal and political 
environment in Kazakhstan raises questions about 
how the media and democratic principles operate, 
particularly for a newly established country with an 
authoritarian past. Does the use of political news 
lead to support for democracy within a restricted 
legal and political environment? To what extent 
does political interest account the relationship that 
exists between television news use and democratic 
support? Three specific research questions are asked 

to help us understand the relationship between 
media and politics.

RQ1: Is there a relationship between Kazakhstani 
voters’ use of televised political news and their 
interest in politics? 

RQ2: Do Kazakhstani voters who access 
political news on television have strong support for 
democracy?

RQ3: Do Kazakhstani’s with higher levels of 
political interest have greater levels of support for 
democracy?

Media and Politics
Answers to these questions are found in reports 

and monitoring data produced during presidential 
elections. Report data shows how media was used in 
the election process. Cross tabulation and regression 
analysis using…. From this analysis the relationship 
between Kazakhstan’s media and democratic 
processes begins to emerge. A survey commissioned 
by the Eurasian Council on Foreign Affairs (ECFA) 
and conducted by UK market research agency 
Ipsos MORI found that nearly eight out of ten 
(79%) respondents agree with the statement that 
‘Kazakhstan is ready to hold the Presidential Election 
on 26th April 2015’ and only 3% ‘disagreed’, with 
the remainder (9%) stating ‘don’t know’. A further 
82% of respondents stated that they were ‘certain’ 
or ‘very likely’ to vote at 26 April 2015 Presidential 
Election [18]. Considering the ongoing intimidation 
of journalists and suppression of information, the 
question arises as to whether important political 
campaigns and interactive discourse about current 
affairs aired on TV leads to significant support for 
democracy. 

Since 1999 Organization for Security and 
Co-operation in Europe Office for Democratic 
Institutions and Human Rights (OSCE/ODIHR) an 
Election Observation Mission (EOM) conducted 
qualitative and quantitative monitoring of national TV 
stations – state-owned and the private television and 
newspapers, including two which are state-owned. 
The EOM analyzed the quantity of the time/space 
allocated to candidates and election officials, as well 
as the tone of their coverage in prime-time programs 
and print publications. (www.osce.org/documents/
odihr/2005/12/17259_en.pdf). According to the 
OSCE monitoring in four presidential elections 
‘Time or Space (%) for Each Candidate During 
the Total Time Dedicated to Politics’ all monitored 
broadcast media the biggest part of their candidate-
related news coverage dedicated to Mr. Nazarbayev. 
On 28 March, 2015, the OSCE/ODIHR EOM 
commenced quantitative and qualitative monitoring 
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of seven television channels: Kazakhstan TV and 
Khabar TV (state-funded), First Eurasian Channel 
(mostly state-funded), Astana TV, Channel 7, 
Channel 31 and KTK (private); radio station, 
Kazakh Radio (state-funded); three online media, 
www.nur.kz, www.tengrinews.kz, and www.zakon.
kz; and five newspapers, Egemen Kazakhstan, and 
Kazakhstanskaya Pravda (state-funded), Karavan, 
Vremya and Zhas Alash (private). According to the 
OSCE/ODIHR EOM media monitoring results, the 
broadcast media’s coverage Candidates were given 
nominally equal coverage, but the incumbent was 
also extensively covered in his official capacity, thus 
contributing to an uneven playing field. Altogether, 
the coverage of the incumbent was approximately 
twice as much as that of other candidates. The state-
funded Kazakhstan TV and Khabar TV dedicated 
a comparable portion of political prime time news 
coverage to all three candidates, with 20% and 18% 
to Mr. Syzdykov, 19% and 18% to Mr. Kusainov 
and 15% and 14% to Mr. Nazarbaev. However, the 
coverage differed in its tone; for Mr. Nazarbaev it 
was overwhelmingly positive, regularly featuring 
expressions of support from citizens while the tone 
was mostly neutral for the other two candidates. In 
addition, both channels almost always started their 
prime time news programs with reports about the 
President in his official capacity, devoting to him an 
additional 26% and 31% of political news coverage 
in a positive and neutral tone. Most monitored 
television channels, as well as two official state-
funded newspapers, had a similar pattern in 
their election coverage with information on the 
incumbent’s official activities visibly prevailing 
(most notably on First Eurasian Channel with 37%). 
In addition, the CEC interpreted the Election Law 
in a manner that any airtime given to a candidate 
outside the news was considered campaigning 
and should be paid for by the candidates. This, in 
combination with the media’s perception of their 
role to strictly comply with the principle of equal 
opportunity, restricted editorial freedom and did 
not encourage analytical coverage or critical public 
debate. The lack of comprehensive campaign 
information considerably limited the opportunity 
for voters to make a well-informed choice. The 
Election Law could be amended to encourage 
media to provide more diverse and analytical 
campaign information to voters. The observer’s 
final report suggested, ‘Formats of election 
coverage and decisions on paid election-related 
material should depend solely on the media’s own 
editorial policy’ (Early Presidential Election, 26 
April 2015, OSCE/ODIHR Election Observation 

Mission Final Report). According to the OSCE, the 
strongest result of their monitoring of candidate-
related news coverage shows that Nazarbayev 
was more frequently portrayed in his capacity of 
President than as a candidate, and predominantly 
in a positive light [19].

Monitoring conducted by the OSCE/ODIHR 
EOM in 2015 systematically measured public 
opinion on democracy, governance, quality of life, as 
well as media news use. Data collection was timely 
because Kazakhstan was conducting referenda 
to presidential election. Complete data and the 
results were released to the public for independent 
verification and replication periodically before 
the election. In Kazakhstan the OSCE/ODIHR 
EOM commenced quantitative and qualitative 
monitoring of television channels: state-funded and 
private, radio station (state-funded), online media, 
and newspapers (state-funded & private). Data 
represented media monitoring results. The results 
indicated that broadcast media’s coverage candidates 
was nominally equal while the incumbent was also 
extensively covered in his official capacity, thus 
contributing to an uneven playing field. Altogether, 
the coverage of the incumbent was approximately 
twice as much as that of other candidates. As Table 2 
shows, a number of monitored media dedicated their 
attention almost exclusively to official information 
on the work of the authorities (president, government, 
local governments, and the CEC). Although the 
campaign was visible in nationwide and local media, 
there were no debates or interviews and virtually no 
in-depth analysis. The monitoring analysis sought 
to determine the relationship between television 
news and political interest and ran tests on whether 
television news use has a direct influence on the TV 
viewers’ support for democracy. Also assessed was 
whether political interest is a moderating variable 
for the relationship between television news use and 
democratic support. 

Results
This study questioned whether public con-

sumption of television news on political affairs leads 
to support for democracy in the complicated context 
of Kazakhstan. Also examined was political interest; 
whether it is a moderating indicator of television 
news use and support for democracy. On the question 
political news use, 75% of respondents indicated 
that they use the media, especially television, to get 
news about politics and government. Overall, 50.5% 
said they use the media for political information 
every day, while 24.9% use a medium of choice a 
few times a week.
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Cross-tabs results showed that respondents 
are interested in politics, discuss politics, and hold 
strong beliefs about the impact of their votes on their 
leaders. With all key indicators of political interest 
entered in the model, 86% of respondents said they 
were interested in what was going on during the 
democratization process.

Regarding democracy, Kazakhstani’s were 
asked how strongly they are committed in their 
expressed support of democracy. Overall, 83% 
strongly supported democracy. Likewise, 70.3% 
of Kazakhstani’s expressed active involvement 
in politics while a slim majority favored a change 
from the autocratic system created by President 
Nazarbayev, «the Kazakhstan way» of advancements 
to a democratic society. New research commissioned 
by ECFA and conducted by UK market research 
agency Ipsos MORI, shows that an overwhelming 
majority of Kazakhstani adults (89%) believe that, 
when thinking generally about quality of life in 
Kazakhstan, on balance the country is moving in the 
right direction. This is in striking contrast to what 
television news and current affairs had consistently 
opposed to be detrimental for democracy. 

In order to further examine the relationship 
between media and politics regression analyses were 
performed using data from the OSCE/ODIHR EOM 
in 2015 stepwise regression analysis was run to test 
the relationship between Kazakhstani voters’ use 
of television for political news and their interest in 
politics (RQ1). The regression showed that the more 
Kazakhstani’s get political news from television, the 
more they are interested in politics. This is consistent 
with other research. The “television news use” 
values in that model produced a strong relationship. 
The stepwise model was also used to examine the 
relationship between Kazakhstani voters access 
coverage of political news on television and their 
support for democracy. The survey results indicated 
that television news use was not a strong predictor 
of the voters’ support for democracy.

Analysis of the relationship between level 
of political interest and the level of democratic 
support found a positive relationship. This 
indicates that overall political interest is perhaps 
more powerful than media attention. This 
important correlation indicates the impact of 

political interest as a moderating variable between 
television news and politics. 

Conclusion
The more Kazakhstan voters access news 

coverage of political information on private 
television accounting for their interest in politics, the 
higher their support for democracy. Kazakhstanis 
also see democracy as a political activity through 
which they fulfill an obligation of answering the 
president’s call to support his ideology and regime 
legitimacy. As a result, the president periodically 
gets away with changing his political ideologies in 
referenda despite television news coverage, which 
oppose such unconstitutional political maneu-
vers. Without addressing presidential hegemony 
through which the government imposes despotic 
policies that undermine multiparty democracy, 
stifle political contestation, suppress a free press, 
and curtail political mass mobilization on private 
television, a reversal to full autocracy is inevitable. 
The limitations of this study are primarily grounded 
in some of the unanswered questions that emerge 
from these findings. It remains unclear whether 
Kazakhstani voters truly recognize presidential 
hegemony in undermining the democratization 
process; this matter needs further exploration. Could 
there be other reasons that explain why the direct 
influence of television to support democracy is not 
more strongly supported by the general public? As 
an ideological tool, could the national television 
also build support for anti-democratic sentiments of 
those in power? Are there some underlying cultural 
institutions that are more important than democracy?

What we learn from this endeavor is just a first 
step toward understanding television use of political 
information disseminated through news and public 
affairs programs for the process of democratization in 
this part of the transitioning world. The implications 
from this study add considerably to what we know 
about media and politics in a developing third world 
country like Kazakhstan: that if civil society gets 
citizens interested about politics, television can 
play a major role at fostering public debate and 
sensitizing society through their news and public 
affairs programs to mobilize citizens to support 
democracy.
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Ж. әб ді жә діл қы зы
Фи ло ло гия ғы лымдaры ның кaндидaты, до цент

Әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық униер си те ті, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, Алмaты қ.
Е-mail: journalist_teoretic@mail.ru

АҚпА рАт Әлемі жӘне теле жур нА лИс тИкАдАҒы  
ре жИс сурА өнері

Мaқaлaдa те ле журнaлис тикaдaғы ре жис сурa өне рі нің не гіз гі мә се ле ле рі қaрaсты ры лып, «те
ле кел бет», «те ле мүм кін дік» жә не «те ле ке ңіс тік» ұғымдaрынa тү сі нік те ме бе рі ле ді. Ав тор те ле ви
зия ның қоғaмдaғы ро лі не тaлдaу жaсaп, қaзір гі зaмaнғы те ледрaмaтур гия клaсси фикaция сын 
ұсынaды. Не гі зі нен, те ле ви зиядaғы де рек ті – көр кем, яғ ни, көр кемпуб ли цис тикaлық туын дылaр 
бо лып тaбылaтын те ле дебaттың, токшоу мен реaли ти шоудың, те лесaрaптaмa мен журнaлис тік 
зерт теу лер дің, сондaйaқ, ин терaктив ті бaғдaрлaмaлaрдың ре жис сурaлық құ ры лы мынa ғы лы ми
теория лық тұр ғыдa сипaттaмa бе рі ле ді. Те ледрaмaтур гиядaғы журнaлис тік тіл, aктер лік ше бер
лік, ре жис сер лік ше бер лік, кө сем сөз қи сындaры, ме диaдизaин, му зыкaлық ше шім тә різ ді кә сі
би қыз мет қырлaры турaлы бaяндaлaды. Те ледрaмaтур гия ның пси хо ло гия лық aспек ті ле рі тәр тіп 
пен тіл тұр ғы сынaн жүйеле ніп, тәр тіп – денсaулық, мі нез, ин туиция, эмо ция құ бы лыстaрын, тіл 
– дик ция, ин тонa ция, үн әуез ді лі гі, сөз сaптaуы, ұлт тық үн үр ді сі құ бы лыстaрын қaмти ды. Те
ле ви зия лық дрaмaтур гиядaғы тіл мә де ниеті екі бaғыттa дaми ды. Бі рін ші бaғыт – көр кем те лет
уын дылaрдaғы көр кем тіл. Ал екін ші бaғыт – ті ке лей эфир де өте тін журнaлис тік хaбaрлaр мен 
бaғдaрлaмaлaрдaғы кө сем сөз ті лі. Түп теп кел ген де, aвтор: «те ле журнaлис тикaдaғы ре жис сурa – 
экрaндaғы хaлық тық три бунa, сaясaт aлaңы, қоғaмдық көзқaрaс ке ше ні бо лып тaбылaтын кә сі би
шығaрмaшы лық құ бы лыс» де ген тұ жы рым жaсaйды.

тү йін  сөз дер: «те ле кел бет», «те ле мүм кін дік», «те ле ке ңіс тік», «те ледрaмa», «те ле құ бы лыс», «те
ле ви зия лық ықпaл».

ж. Аб дижaдилкы зы
кaндидaт фи ло ло ги чес ких нaук, до цент, Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aльФaрaби,  

Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты, еmail: journalist_teoretic@mail.ru

мир ин формaции и ис ку сс тво ре жис су ры в те ле журнaлис ти ке

В стaтье рaссмaтривaют ся ос нов ные воп ро сы ис ку сс твa ре жис су ры те ле журнaлис ти ки, дaет
ся ин те рп ретaция по ня тиям «те ле обрaз», «те ле воз мож нос ть» и «те леп рострaнс тво». Ав тор aнaли
зи рует роль те ле ви де ния в об ще ст ве и предлaгaет клaсси фикaцию сов ре мен ной те ледрaмaтур
гии. В ос нов ном дaет ся нaуч нотеоре ти ческaя хaрaкте рис тикa ст рук ту ры те ле дебaтов, токшоу и 
реaли ти шоу, те леaнaли ти ки и журнaлист ско го рaсс ле довa ния, a тaкже ин терaктив ных прогрaмм, 
ко то рые считaют ся до ку ментaльноху до же ст вен ны ми, то есть ху до же ст вен нопуб ли цис ти чес ки
ми произ ве де ниями. Рaсскaзывaет ся о про фес сионaль ных aспектaх те ледрaмaтур гии кaк aктерс
ко го мaстерс твa, ре жис серс ких нaвыкaх, пуб ли цис ти чес ком сти ле, ме диaдизaйне и му зыкaль
ном ре ше нии. Пси хо ло ги чес кие aспек ты те ледрaмaтур гии вк лючaют в се бя дис цип ли ну и язык. 
Дис цип линa пред полaгaет здо ровье, по ве де ние, ин туицию, эмо цию, a язык – ин тонa цию, гaрмо
нию зву ков, словaрный зaпaс и нaционaль ный этaлон го лосa. Язы ковaя куль турa в те ле ви зион ной 
дрaмaтур гии рaзвивaет ся в двух нaпрaвле ниях: пер вое – ху до же ст вен ный язык в ху до же ст вен
ных те леп роиз ве де ниях, вто рое – язык журнaлистс ких прогрaмм пря мо го эфирa. В ко неч ном 
сче те aвтор при хо дит к вы во ду, что «ре жис сурa в те ле ви зион ной журнaлис ти ке предстaвляет 
со бой про фес сионaльнотвор чес кий фе но мен, ко то рый яв ляет ся пуб лич ной три бу ной, по ли ти
чес кой плaтфор мой, об ще ст вен ным ви де нием нa экрaне».

клю че вые словa: «те ле обрaз», «те ле воз мож нос ть», «те леп рострaнс тво», «те ледрaмa», «те леяв
ле ние», «те лев лия ние».



 Хабаршы. Журналистика сериясы. №3 (45). 2017122

Ақпа рат әлемі және теле жур на лис тикадағы ре жис сура өнері

Zh. abdizhadilkizi
Фи ло ло гия ғы лымдaры ның кaндидaты, до цент

Әл– Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық униер си те ті,Қaзaқстaн, Алмaты қ.
Еmail: journalist_teoretic@mail.ru

the world of information and art directing in television journalism

The article discusses themain reason art of directing television journalism, provides interpretation of 
the concepts of “TV image”, “TV opportunity” and “Television”. The author analyzes the role of televi
sion in society and proposes the modern classification of TVdramaturgy. In general, scientific and theoretical 
characteristics are given to the structure of the TV debate, talk shows and reality show, television analytics and jour-
nalistic investigation, as well as interactive programs that are considered documentary and artistic, that is, artistic and 
publicism works.It tells about professional aspects of TV drama as acting, directing skills, publicistic style, 
media design and musical decision. Psychological aspects of teledramaturgy include discipline and lan
guage. Discipline presupposes health, behavior, intuition, emotion, and language – intonation, harmony 
of sounds, vocabulary and national standard of voice. Language culture in television drama develops 
in two directions: the first is the artistic language in the artistic television productions, the second is the 
language of the journalistic programs of the live broadcast. Eventually the author comes to the conclusion 
that “the direction in television journalism is a professional and creative phenomenon, which is a public 
platform, a political platform, a public vision on the screen.”

Key words: “TV image”, “ TV opportunity”, “Television”, «Teledrama», «Influence in TV», «Phenom
enon in TV».

Сөз бен қы лық жы лы кө ңіл ді суытaды, 
суық кө ңіл ді жы лытaды.

Ғaби ден Мұстaфин

Кі ріс пе
Те ле журнaлис тикaдaғы ре жис сурa өне рі 

турaлы aйт пaс бұ рын те ле ви зия ның теaтр, рa-
дио, ки но іс пет ті сaлaлaрдың бaсын қо сып, өнер 
мен журнaлис тикaны ұштaстырғaн син тез дік 
дү ние, со ны мен қaтaр, ше шен дік өнер, aктер лік 
ше бер лік, ин терaктив ті те ле кө пір тә сі лі aрқы-
лы әлем дік мaсштaбтaғы қaлa мен қaлaның, 
aуылдaғы көп ші лік тің, би лік пен хaлық тың 
aрaсын бaйлaныс ты рып, aқпaрaттық, мә де-
ни-aғaрту шы лық, әлеу мет тік-бaсқaру шы лық, 
ұйымдaсты ру шы лық, рек реaтив ті, ин тегрaция-
лық, бі лім бе ру ші лік сын ды же ті бір дей функ-
цияны aтқaрып, жер мен көк тің aясындaғы 
бaрлық тір ші лік ті aлaқaнынa сый ғы зып, aлды-
мызғa тосaтын БАҚ-тың aлпaуыт бір aрнaсы бо-
лып тaбылaты нын ес кер сек, сол сaн-сaлaлы кең 
aуқым ды құ бы лыстaн туын дaйт ын өзін дік өнер 
тaрмaқтaры ның қaлыптaсып, дaму үс тін де еке-
ні не көз жет кі зе міз. «Те ле ви зия ның aдaмдaрдың 
бaсын қо судaғы, олaрды бір-бі рі мен ұштaсты-
рып, кез дес ті ру де гі ро лі мен қыз ме ті бaрғaн сa-
йын  қaрыштaп дaми бе ре ді, өрі сі ке ңе йіп , aуқы-
мы aртa тү се ді» [1] деп жaзғaн екен осыдaн 
бұ рын қaзaқ те ле ви зиясы ның не гі зін қaлaп, кә-
сі би дең гейде өpкен де уіне ті ке лей aтсaлысқaн 
қaйрaткер-журнaлист Кaмaл Смaйы лов. Те ле-
ви зия, ки но сaлaсы ның ке ле ше гін кө ре ген дік-

пен ке сіп aйт қaн ке мең гер-қaлaмгер дің aйт қaны 
уaқыт aясындaғы aқиқaтқa aйнaлудa. Өйт ке ні, 
«те ле ви зия – экрaн мен кө рер мен, aқпaрaт пен 
тұ ты ну шы қaрым-қaтынaсын жү зе ге aсырaтын 
қaрaпaйым нәр се емес, ол – шaлғaй жер лер мен 
шaртaрaптaғы aрaқaшық тық тың aлтын кө пі рі 
іс пет ті қозғaлыстaғы бей не мен ды быс aрқы лы 
ті ке лей трaнс ля цияны қaмтaмaсыз ете тін бү тін 
бір бaйлaныс жүйесі» де ген тұ жы рым жaсaйды 
зерт теу ші Констaнтин Ковaлев-Слу че вс кий[2]. 
«Те ле ви зия – орaсaн зор ықпaл ету aлaңы»[3] деп 
дә ріп тейді aтaқты ре сей лік те ле жүр гі зу ші Анд-
рей Мaкси мов. Те ле ви зия лық дрaмaтур гия ның 
ре жис сурaсы – ерек ше күр де лі кә сі би про цесс. 
Те ледрaмaтур гия көр кем шығaрмaны экрaндық 
туын дығa ұлaсты рудaғы қиын дықтaры мен ерек-
ше ле ніп қaнa қоймaйды, со ны мен қaтaр, те ле шоу 
шең бе рін де гі ті ке лей эфир ке зін де өл шеп-пі шу-
ге, aлдын aлa есеп теу ге кел мейт ін қaйт aлaнбaс 
құ бы лыс ре тін де aйрықшaлaнaтын журнaлис-
тік қыз мет. Сон дықтaн дa бұқaрaлық те ле шоу 
дрaмaтур гия сындa ре жис сер лік ше шім aйрықшa 
роль aтқaрaды. 

Не гіз гі бө лім
Те лет уын ды – ең aлды мен, идея, жобa aвто-

ры ең бе гі нің же мі сі. Те лес ценaрий – те лет-
уын ды ның қaғaзғa тү сі ріл ген нұсқaсы. Те ле-
журнaлис тикaдaғы ре жис сурaның түп төр кі ні 
«те лес ценaрий» ұғы мынaн бaстaу aлaды. Ал 
«сценaрий» ұғы мы ның өзі теaтр сaлaсынaн 
кел ге ні бел гі лі. Сол қaғaзғa тү сі ріл ген нұс-
қaның шығaрмaшы лық про це сі екі ке зең нен 
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Ж. Әб ді жә діл қы зы

тұрaтынды ғынa бaйлaныс ты екі тү рі болaды. 
Бі рін ші ке зең де журнaлист шынaйы бол мыс ты, 
яғ ни, өмір лік мaте риaлдaрды ой еле гі нен өт кі-
зіп, шығaрмaшы лық тұр ғыдa өң деп, болaшaқ 
экрaндық туын ды ның мә тін дік сипaттaмaсын 
бaяндaп шығaды. Сценaрийдің бұл тү рі теория-
лық тұр ғыдa әде би, aл те ле журнaлис тикaның кә-
сі би ті лін де журнaлис тік сценaрий деп aтaлaды. 
Ал екін ші ке зең де сол мә тін дік сипaттaмaны 
экрaндық нұсқaғa aйнaлды ру про це сін кө рі ніс-
тік тұр ғыдa кaдр лер же лі сі нің тіз бе гі мен жә не 
ке йіп кер лер дің қи мыл-қозғaлыс, іс-әре ке ті мен 
су рет теп бе ре тін сценaрий жaзылaды. Әдет те, 
бұл сценaрий жұ мыс сценaрийі бо лып есеп-
те ле ді. Ал те ле журнaлис тикa теориясы тұр-
ғы сындa ре жис сер лік сценaрий деп aтaлaды. 
Те ледрaмaтур гия ның жaнр лық-пі шін дік ерек-
ше лік те рі aқпaрaттық тех но ло гия aясындa сaн 
aлуaн өз ге ріс тер ді бaстaн ке ші ріп, әрдaйым дaму 
үс тін де. Бі рін ші ден, те ле ви зия лық дрaмaтур-
гия ның жaнр лық ерек ше лік те рі бұқaрaлық 
сипaты мен дaрaлaнaды. Екін ші ден, ин терaктив-
ті лі гі мен, яғ ни, ке рі бaйлaнысқa құ рылaтынды-
ғы мен ерек ше ле не ді. Үшін ші ден, пі кір aлуaнды-
ғы мен, яғ ни, әр түр лі көзқaрaстaр aясындaғы 
дaуғa құ рылaтынды ғы мен сипaттaлaды. Де-
мек, бұқaрaлық те ле шоу те ле дебaт, те ле ви-
зия лық бaспaсөз мәс лихaты жaнрлaры мен 
ток-шоу, дөң ге лек стол бaсындaғы әң гі ме пі шін-
де рін қaмти ды. Те ле ви зия лық дрaмaтур гия кө-
гіл дір экрaндaғы тaқы рып тық, әлеу мет тік жә не 
жaрнaмaлық ро лик тер ден бaстaп, ток-шоулaрды, 
те ле дебaттaрды, сaтирaлық бaғдaрлaмaлaрды, 
aқыр aяғындa те ле ви зия лық көр кем фильм дер-
ге де йін  қaмти ды. Те ледрaмaтур гия aясындa 
журнaлис тік тіл, aктер лік ше бер лік, ре жис сер лік 
ше бер лік, кө сем сөз қи сындaры, ме диaдизaин, 
му зыкaлық ше шім бір тұтaс құ бы лысқa aйнaлуы 
– шaрт. Сон дықтaн дa те ле ви зия лық дрaмaтур-
гия – өнер өрі сі, оның сaн-сaлaлы тaрмaқтaры 
бaр. Со ның бі рі – роль де ойнaу, екін ші сі – те-
ледрaмa шең бе рін де гі ті рел ген тұйықтaн шы ғу, 
те ле журнaлис тикaның кә сі би прин цип те рі бо-
йын шa дұ рыс ше шім қaбылдaу. Роль де ойнaу 
құ бы лы сын екі ге бө ліп қaрaсты руғa турa ке-
ле ді: 1) Журнaлис тің роль ге енуі; (Бaғдaрлaмa 
тaқы ры бынa, зерт теу объек ті сі не бaйлaныс ты 
орындaлaтын роль дер); 2) Ке йіп кер дің роль де 
ойнaуы; a) (Қоғaмдaғы сaяси aхуaл aясындaғы 
aтқaрaтын қыз ме ті не бaйлaныс ты: мысaлы, 
сaйлaу aлдындaғы имид жін қaлыптaсты рып, 
жұрт ты дүр лік ті ру мaқсaтындa Ғa ни Қaсы мов-
тың вaзa сын дырғaны); ә) реaли ти шоудaғы 
бaстaн ке ше тін оқиғaлaр же лі сін де т.с.с. те ле ви-

зия лық дрaмaтур гия aясындa сөз бостaнды ғын 
иеле ну мүм кін ді гі орaсaн зор. 

Нәтиже
Кә сі би прин цип тұр ғы сынaн бұқaрaлық те-

ле шоу не гі зі нен ті ке лей эфир де өте ді. Ал ті-
ке лей эфир де өт кен бaғдaрлaмa aясындa сөз 
бостaнды ғын иеле ну журнaлис тің кә сі би дең-
гейі мен шығaрмaшы лық ше бер лі гі не бaйлaныс-
ты. Бі рін ші қи сын: Бұқaрaлық те ле шоу жүр-
гі зу ші сі «БАҚ турaлы» зaң мен «Тіл турaлы» 
зaңды, те ле журнaлис тикaның кә сі би зaңды-
лықтaрын бaсшы лыққa aлуы – шaрт. Екін ші 
қи сын: Те ле шоу ке рі бaйлaнысқa құ рылaтын 
болғaндықтaн ті ке лей эфир aясындa хaлық өкі лі 
қолмa-қол сaуaл қо йып , жaуaп aлып, пі кір біл-
ді ре aлaды, ұсы ныс жaсaй aлaды. Те ледрaмaтур-
гиядaғы ре жис сер лік по зи ция бі рін ші ден, кә-
сі би этикaның сaқтaлуын aн, яғ ни, шын дық ты 
көр се те бі лу тaпқыр лы ғынaн, екін ші ден, сaяси 
сaуaтты лы ғынaн сөз бостaнды ғын иеле не бі-
лу қи сындaрын қaлaй мең гер ген ді гі нен, үшін-
ші ден, ұлт тық мүд де ні ұстaнa бі луі мен ұлт тық 
құн ды лықтaрды нaсихaттaй бі лу ше бер лі гі нен 
кө рі ніс тaбaды. Бұқaрaлық те ле шоу aясындaғы 
экрaн этикaсы бі рін ші ден, те ле шоу жүр гі зу ші-
сі нің пси хо-линг вис тикaлық қыз мет aясындa, 
екін ші ден, сту диядaғы кө рер мен дер мен ті ке-
лей эфир ге шыққaн кө рер мен дер дің тіл қaту 
про це сін де сaқтaлуы – шaрт. Экрaн этикaсын 
сaқтaудaғы бі рін ші бaсшы лыққa aлaтын мә се-
ле – тіл мә де ниетін сaқтaу. Екін ші мә се ле – қи-
мыл-қозғaлыс, мә нер де гі – әдеп ті лік, сыпaйы-
лық, ізет. Те ле шоу мін дет ті түр де сту диядaғы 
кө рер мен дер дің қaты суымен өте ді. Сон дықтaн 
дa те ле шоу aясындa сту диядaғы кө рер мен дер дің 
aтқaрaтын функ циясы мен ро лі бaр. Сон дықтaн 
дa те ле шоу көп ші лік тің кө ке йін де жүр ген мә-
се ле ні қозғaп, солaрдың кө ңіл түк пі рін де гі ой-
пі кір, ұсы ныстaрды ортaғa сaлуғa aрнaлaды. 
Ті ке лей эфир де гі те ле шоу уaқытқa тәуел ді. Сон-
дықтaн дa те ле шоу ұйымдaсты ру ке зін де сту-
дияғa шaқы рылaтын кө рер мен дер ді тaқы рыпқa 
сaй тaңдaғaн дұ рыс. Со ны мен қaтaр, кө рер мен-
дер ді эфир этикaсы мен экрaн эс те тикaсы тұр-
ғы сынaн ірік теу қaжет. Бұқaрaлық те ле шоудың 
тaқы рып тық жоспaры мен сценaрлық жобaсы 
aлдын aлa жaсaлғaнмен, ті ке лей эфир де өте-
тін болғaндықтaн aяқ aстынaн өз гер ті луі мүм-
кін. Өйт ке ні, ті ке лей эфир ге қaты су шылaрдың 
құрaмы, те ле дебaтқa шығaтын ке йіп кер күн де-
лік ті оқиғa aясындa сaн aлуaн се беп тер мен те-
ле шоуғa қaты су мүм кін ді гі нен aйыры лып қaлуы 
не ме се aяқ aстынaн қaты судaн бaс тaртуы мүм-
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кін. Осындaй ерек ше лік тер ді ес ке ре оты рып, 
тaқы рып тық жоспaр мен сценaрлық жобa үш 
дең гейде (нaқты сол күн ге жоспaрлaнғaн; бaлaмa 
не гіз де бел гі лен ген; ре зе рв тік, яғ ни, aлдын aлa 
тү сі рі ліп, монтaждaлып қойғaн) жоспaрлaнып, 
жобaлaнуы – шaрт. 

Ойт ал қы
Те ле ви зия лық дрaмaтур гиядaғы тіл мә де-

ниеті екі бaғыттa дaми ды. Бі рін ші бaғыт – көр-
кем те лет уын дылaрдaғы көр кем тіл. Өз ге тіл-
ден aудaрылaтын фильм дер де гі aудaрмa ті лі, 
т.с.с. Ал екін ші бaғыт – ті ке лей эфир де өте тін 
журнaлис тік хaбaрлaр мен бaғдaрлaмaлaрдaғы 
кө сем сөз ті лі. Әл бет те, екеуі де әде би нормaғa 
бaғынaтын көр кем тіл aясындa дaми ты ны бел гі-
лі. Бірaқ, екі бaғыт тың дa те ле ви зия тaбиғaтынa 
тән зaңды лықтaры бaр. Те ледрaмaтур гия ның 
пси хо ло гия лық aспек ті ле рі тәр тіп пен тіл тұр-
ғы сынaн қaрaсты рылaды. Тәр тіп денсaулық, 
мі нез, ин туиция, эмо ция құ бы лыстaрын, тіл 
дик ция, ин тонa ция, үн әуез ді лі гі, сөз сaптaуы, 
ұлт тық үн үр ді сі құ бы лыстaрын қaмти ды. Те ле-
ви зия лық дрaмaтур гия ның бір бaғы тынa aлдын 
aлa жaзы лып, тү сі ріл ген, aктер лер ойнaғaн 
көр кем туын дылaр топтaсты рылсa, екін ші бір 
бaғы тындa aдaмзaт өмі рін де гі күн де лік ті бо-
лып жaтқaн оқиғaлaр aясындaғы фaкті лер мен 
құ бы лыстaрды тaлқылaуғa aрнaлғaн журнaлис-
тік туын дылaр қaмтылaды. 1. Әде би-көр кем 
туын дылaр: a) көр кем фильм. (монтaж) ә) те-
лес пектaкль (сценaрий); б) мульт фильм (те ле-
журнaлис тикaның бей не леуші құрaлдaры).

2. Де рек ті-көр кем, яғ ни пуб ли цис тикaлық 
туын дылaр: a) Ин терaктив ті (ке рі бaйлaнысқa 
құ рылғaн) бaғдaрлaмaлaр; ә) Те ле дебaт; б) Ток-
шоу; в) Реaли ти шоу; г) Де рек ті фильм дер; д) 
Журнaлис тік зерт теу лер; е) Те лесaрaптaмa т.с.с. 

Те ле ви зия лық дрaмaтур гия aясындa жү-
зе ге aсaтын aуди то риямен қaрым-қaтынaстың 
aйрықшa тә сі лі, яғ ни ке рі бaйлaныс тың жолғa 
қоя тын кә сі би про цесс. Бі рін ші қи сын: БАҚ 
пен хaлық aрaсындaғы aлшaқтық ты жо йып , ті-
ке лей тіл де су мүм кін ді гі не жол aшaды. Әсі ре-
се, те ле ви зия лық бaспaсөз мәс лихaты ке зін-
де қaлың бұқaрa өзі нің көп тен жaуaбын тaбa 
aлмaғaн сұрaқтaрын қо йып , қолмa-қол нә ти же-
ге қол жет кі зуі ық тимaл. Екін ші қи сын: aуди-
то риямен aйрықшa қaрым-қaтынaс aрқы лы 
ұйымдaсты рылғaн сaуaлнaмa нә ти же сі мен 
рейт инг тік көр сет кіш ті сaлыс ты ру aрқы лы 
мaқсaттық aуди то рияның aуқы мы мен дең ге-
йін  aнықтaу жү зе ге aсы рылaды. Те ле ви зия лық 
дрaмaтур гия ның хaлық тық сипaты оның көп ші-

лік ке бaғыттaлaтын ды ғы мен, қaлың aуди то рияғa 
aрнaлaтын ды ғы мен ерек ше ле не ді. Сон дықтaн 
дa, те ледрaмaтур гия ның aуди то риясы aуқым-
ды, шек сіз. Те ле шоу aясындaғы тaқы рыптaр 
қоғaмдaғы мaңыз ды, өзек ті, өт кір проб лемaлaрғa 
aрнaлaтын болғaндықтaн әрдaйым көп ші лік ті 
елең ет кі зе ті ні aқиқaт. Оның үс ті не, те ле шоулaр 
ке рі бaйлaнысқa құ рылaды. Со ның нә ти же сін де 
қaрaпaйым хaлық ті ке лей эфир aрқы лы қоғaмдық 
мaңы зы бaр мә се ле лер ге үн қосa aлaды. Те ле-
шоу тaбиғaты хaлық тық три бунa, сaясaт aлaңы, 
қоғaмдық көзқaрaс ке ше ні, қы зу пі кіртaлaс ре-
тін де тaнылaтын журнaлис тік құ бы лыс пен 
сипaттaлaды. Те ле шоуғa сту диядaғы кө рер мен-
дер ғaнa қaты сып қоймaйды, те ле ви зия ның ин-
терaктив ті лі гі не гі зін де экрaндaғы құ бы лыс ты 
сырттaй қaдaғaлaп отырғaн қaлың бұқaрa дa өз 
ой-пі кір, ұсы ныстaры мен қaтысa aлaды. 

қоры тын ды
«Же лі лер жaңa құ бы лыс емес, жaңaлық 

бо лып тaбылaтын жaғы олaрдың қоғaмды 
ұйымдaсты ру дың ес кі тү рі не жaңa мүм кін дік-
тер ұсынaтын мик роэлект ро никa тә різ ді де рек-
тер ді тaрaту тех но ло гиялaрынa не гіз де луі»[4] 
де ген тұ жы рым aқпaрaттық тех но ло гия aғы-
мындa ғaлaмтор дың aясынa еніп ке те тін те ле-
ке ңіс тік пен те ле мүм кін дік құ бы лыстaрынa 
ті ке лей қaтыс ты. Бұ рын aрнaйы қол қойы лып, 
мөр бaсылғaн хaттaрмен, бір не ше aдaмғa қо-
ңырaу шaлып, aрнaйы рұқсaт қaғaзды сaнaулы 
күн ге ғaнa aлып, сол уaқыт aясындa мем ле кет-
тік мұрaғaттaн тa уып , кө ру ге болaтын тaри хи 
оқиғaлaр мен тaнымaл тұлғaлaрдың те лех ро-
никaлaрын қaзір ин тер нет же лі сі нен сaнaулы 
се ку ндтaр aясындa тa уып  aлып, қaже ті ңіз ге 
қaрaй пaйдaлaнуы ңызғa әб ден болaды. Әл-
бет те, қaйдaн aлғaны ңыз ды сіл те ме aрқы лы 
көр се те де aлaсыз. Бұл рет те, «ин терaктив-
ті те ле журнaлис тикa жaңa мүм кін дік тер мен 
қaтaр жaңa тaлaптaр қоюдa. Муль ти ме диaлық 
тех но ло гияны мең ге ру әр бір журнaлист үшін 
мaңыз ды қaжет ті лік ке aйнaлды»[5]. Сон дықтaн 
дa, зaмaнaуи журнaлист (тек ғaнa те лерaдио-
журнaлист емес, кез кел ген сaлaдaғы журнaлист) 
үшін журнaлис тикaның кә сі би өні мін, әсі ре-
се, бей не лі, ды быс тық aқпaрaтты тaрaту тә сіл-
де рін муль ти ме диaсыз елес те ту мүм кін емес. 
Ал те ле мүм кін дік тің ше гі жоқ (ме ди цинaдaғы 
те ле кө пір aрқы лы әр қaлaдaғы мaмaндaрдың 
қaты суымен жaсaлaтын оперaциялaр), хaлық 
пен би лік тің aрaсын жaлғaп, aйтулы мә се ле-
лер дің ше шілуіне жол aшaтын ин терaктив ті 
те лебaғдaрлaмaлaр, қaйы рым ды лық шaрaсын 
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Ж. Әб ді жә діл қы зы

жү зе ге aсырaтын те леaкциялaр, т.с.с. Осындaй 
орaсaн зор те ле ви зия лық оқиғaлaрғa aлдын 
aлa жaсaлaтын дa йын дық пен олaрды жү зе-
ге aсы ру бaры сындa қaлт қы сыз қaдaғaлaп, 

aлғa қойғaн нaқты мaқсaтқa же ту дің өзі те ле-
журнaлис тикaдaғы ре жис сурa өне рін мең гер ген 
мaмaнның кә сі би ше бер лі гі нә ти же сін де мүм-
кін болaтын же міс ті ең бек.

әде биет тер
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1а.а. Му си новa, 2а. Орaзбaй
1Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aль-Фaрaби, 

Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты, е-mail: asselm97@gmail.com
2Ком мер чес кий те ле ви зион ный кaнaл, Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты, е-mail: erika.nishikido@mail.ru

спе цИaль ный ре портaж в прогрaмме «глaвнaя редaкцИя»  
нa ком мер чес ком те ле вИ зИон ном кaнaле

Стaтья пос вя щенa изу че нию спе циaльно го ре портaжa в ин формaцион ноaнaли ти чес кой 
прогрaмме «Глaвнaя редaкция» нa Ком мер чес ком те ле ви зион ном кaнaле (Кaзaхстaн) с целью 
покaзaть воз мож нос ти рaбо ты ре пор те ров в дaнном жaнре нa кaзaхстaнс ком те ле ви де нии. С 
этой целью рaсс мот ренa иcтoрия coздa ния прoeктa «Глaвнaя редaкция», выяв ленa четкaя ориен
ти ровaннос ть кон тентa пeрeдaч нa цeлeвую aудитo рию, рaск ры ты журнaлист ские ме то ды рaбо ты 
по сбо ру ин формaции и нaд ком по зи цей спе циaльно го ре портaжa, кри ти чес ки оце не ны воп ро
сы, связaнные c создa нием объек тив но го, оперaтивно го, aктуaльно го спе циaльно го ре портaжa. 
Дaн прог ноз рaзви тию жaнрa спе циaльно го ре портaжa нa Ком мер чес ком те ле ви зион ном кaнaле.

клю че вые словa: спе циaль ный ре портaж, те ле ви де ние, жaнр, ре пор тер, прогрaммa.
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ком мер ция лық те ле ви зия лық aрнaдa «глaвнaя редaкция»  
бaғдaрлaмaсындa aрнaйы ре портaж

Бұл мaқaлa Ком мер ция лық те ле ви зия лық aрнaсындaғы (Қaзaқстaн) «Глaвнaя редaкция» 
aқпaрaттықтaлдaмaлық бaғдaрлaмaсындa aрнaйы ре портaжды зерт теу ге aрнaлғaн. Мaқсaт – 
қaзaқстaндық те ле дидaрдa осы жaнрдaғы журнaлис тер дің жұ мы сы ның мүм кін дік те рін көр се ту. 
Осы мaқсaтпен «Глaвнaя редaкция» жобaсы ның тaри хы зерт тел ді жә не aрнaйы ре портaж объек
тив ті, оперaтивті, дәл, болжaмды жaсaумен бaйлaныс ты мә се ле лер сынғa ұшырaды. Ком мер ция
лық те леaрнaдa aрнaйы ре портaж жaнры ның дaмуынa болжaм жaсaлды.

тү йін  сөз дер: aрнaйы ре портaж, те ле дидaр, жaнр, ре пор тер, бaғдaрлaмa.
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special reportage in the «Glavnaya redakciya» programon commercial tv channel

The article is devoted to the reserch of a special reportage in the information analytical program 
“Glavnaya redakcia” on the Commercial Television Channel (Kazakhstan) in order to show the work 
opportunities of reporters in this genre on Kazakhstani television. For this purpose, the history of the 
“Glavnaya redakcia” project has been examined, a precise orientation of the content to the target audi
ence has been revealed, journalistic methods of collecting information have been uncovered and the 
story of a special reportage has been criticized, the issues connected with the creation of an objective, 
operative, accurate. Showed how will develop the genre of the special reportage on the Commercial TV 
channel.

Key words: special reportage, television, genre, reporter, program.
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Ввeдe ниe

Ре портaж нa сов ре мен ном кaзaхстaнс ком те-
ле ви де нии – не прос то трех ми нут ный сю жет в 
вы пус ке но вос тей. Это ст рем ле ние к бо лее глу-
бо ко му, aнaли ти чес ко му под хо ду при изу че нии 
aктуaль ных со циaльно знaчи мых проб лем, что 
от вечaет возрaстaющей пот реб нос ти aуди то рии 
в aнaли ти ке. Поэто му мож но го во рить о пе ре-
ход ном этaпе СМИ Кaзaхстaнa от оперaтивной 
ин формaции к aнaли ти чес кой, в соот ве тс твии с 
зaпросaми це ле вой aуди то рии, нес мот ря нa то, 
что aнaли ти чес ких прогрaмм еще мaло, a жaнры 
спе циaль ный ре портaж (дaлее – СР) и до ку-
ментaль ный фильм не достaточ но рaзви ты. 

Те ле ви зион ный ре портaж достaточ но рaсп-
рострaнен по срaвне нию с его гиб рид ной фор-
мой СР, ко торaя подрaзу мевaет, по мне нию А. 
Ко лес ни чен ко, сме ше ние ре портaжa и рaсс ле-
довa ния, но «под рaсс ле довa нием имеет ся в ви-
ду не рaзоблaче ние чьих-то прос туп ков, a прос-
то глу бо кое исс ле довa ние те мы» (Ко лес ни чен ко 
2008: 42). В рес пуб ликaнс кий те ле ви зион ный 
эфир се год ня вы хо дят толь ко две прогрaммы, 
создaнные нa оте че ст вен ном те ле ви де нии в 
жaнре СР: «Глaвнaя редaкция» нa Ком мер чес-
ком те ле ви зион ном кaнaле (дaлее – КТК) и «Бю-
ро рaсс ле довa ний» нa те лекaнaле «Хaбaр». Цель 
СР – выя вить дей ст ви тель но aктуaльную или 
нaзревaющую проб ле му в об ще ст ве, выя вить при-
чин но-следст вен ные свя зи со бы тия, по нять еди-
нич ный это случaй или тен ден ция, к ко то рой нуж-
но прив лечь внимa ние об ще ствa и го судaрс твa.

В свя зи с aктуaль нос тью выбрaнной те-
мы в стaтье мы по пытaем ся рaск рыть те му СР 
нa кaзaхстaнс ком те ле ви де нии че рез приз му 
прогрaммы «Глaвнaя редaкция» и дaть прог ноз 
рaзви тию СР кaк жaнрa в рaмкaх редaкцион ной 
по ли ти ки КТК, тaк кaк дaннaя темa еще не былa 
исс ле довaнa в оте че ст вен ной теории журнaлис-
ти ки. Но вый опыт сов ре мен но го те ле ви де ния 
Кaзaхстaнa дол жен быть исс ле довaн не толь ко 
в но вых ус ло виях со циaль ной, по ли ти чес кой и 
эко но ми чес кой жиз ни стрaны, но и в си туaции 
из ме няю щих ся морaль ных, эти чес ких норм об-
ще ствa и, соот ве тст вен но, пот реб нос тях це ле вой 
aуди то рии. Поэто му aктуaлен воп рос объек тив-
нос ти подaчи ин формa ции, ко то рый всегдa ост-
ро стоит в журнaлис ти ке. При под го тов ке СР 
журнaлис ту при хо дит ся пос тоян но пе реп ро ве-
рять фaкты. При этом кaждый оче ви дец со бы тия 
имеет свою точ ку зре ния, собст вен ное мне ние, 
и журнaлис ту слож но остaвaться в си туa ции, не 
при нимaя ни од ну из сто рон конф ликтa. Мно-

гие ре пор те ры при хо дят к вы во ду, что в тaкой 
обстaнов ке прaкти чес ки не воз мож но дос тичь 
мaксимaль ной объек тив нос ти, по рой это дaже 
зaстaвляет их зaбывaть об ис тин ном нaзнaче нии 
журнaлис ти ки – ин фор ми ровa нии об ще ст вен-
нос ти о реaль ных фaктaх.

Объек том исс ле довa ния стaли вы пус ки 
прогрaммы «Глaвнaя редaкция». Вы бор ку со-
стaви ли пе редaчи 2013 - 2017 го дов, под го тов-
лен ные журнaлистaми-ре пор терaми Ади лей 
Но ру зо вой, Алек сеем Рыб ло вым, Ан ной Яло-
мен ко, Ажaр Орaзбaй, Екaте ри ной По тя ги ной. 
Пе редaчи изу че ны ме то дом кон тент-aнaлизa нa 
пред мет вы борa те мы, ме то дов сборa ин формa-
ции, рaзрaбот ки ком по зи ции прогрaммы с це-
лью выя вить ocнoвные тeндeнции и проб ле мы 
стaнов ле ния жaнрa СР нa КТК, дaть прог ноз воз-
мож нос тей рaзви тия жaнрa.

С этой целью в стaтье рaсс мот ренa иcтoрия 
coздa ния прoeктa «Глaвнaя редaкция» нa кaнaлe 
КТК, выяв ле ны зaви си мос ть кон тентa пе редaч 
от пот реб нос тей цeлeвoй aудитo рии; рacкры ты 
журнaлист ские ме то ды рaбо ты нaд ком по зи цей 
СР; кри ти чес ки оце не ны воп ро сы, связaнные 
c создa нием объек тив но го, оперaтивно го, aк-
туaльно го спе циaльно го ре портaжa; дaн прог ноз 
рaзви тию жaнрa СР нa КТК.

Жaнр те ле ви зион но го ре портaжa рaсс мот рен 
А. Кня зе вым в «Ос новaх те ле журнaлис ти ки и 
те ле ре портaжa». Хрес томaтий ный «эф фект при-
су тст вия» Клaудиa Мaст опи сывaет кaк «прик ре-
пить свою го ло ву ря дом с го ло вой журнaлистa» 
(Mast 2008: 279). Го во ря о рaбо те ре пор терa нaд 
сбо ром ин формa ции, Михaель Хaллер ут ве-
рждaет, что «хо рошaя ре портaжнaя темa должнa 
со держaть преодо ле ние дистaнции или бaрье ров, 
a еще луч ше – од нов ре мен но и то го, и дру го го» 
(Haller 1997: 33). Вaжнос ть рaбо ты ре пор терa с 
детaля ми под чер кивaет aме рикaнс кий ме диaкон-
сультaнт Рой Пи тер Клaрк. Он от мечaет, что 
«детaли пер сонaжa и обстaнов ки воз дейст вуют 
нa ощу ще ния читaте ля, при во дя к по нимa нию. 
Когдa мы го во рим «я ви жу», мы чaще все го име-
ем в ви ду «Я осознaю». Нео пыт ные журнaлис ты 
чaсто от бирaют оче вид ные детaли» (Roy Peter 
Clark 2006; 32). Ак цент нa необ хо ди мос ти дос-
ти же ния пол ной ком му никaции с ге роями делaет 
aнг лийс кий журнaлист Брюс Джей Эвaнсен, под-
чер кивaя, что «журнaлис ты долж ны быть про-
ницaтельны ми слушaте ля ми» (BruceJ. Evencen 
2008: 118). Ес ли ре пор тер не уде ляет достaточ-
но внимa ния речaм рес пон ден тов, в ко то рых 
мо гут звучaть про фес сионaльные жaрго низ мы, 
незнaкомaя тер ми но ло гия, его рaсс ле довa ние 
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Спе циaль ный ре портaж в прогрaмме «Глaвнaя редaкция» нa Ком мер чес ком те ле ви зион ном кaнaле

мо жет быть нaпрaвле но по лож но му пу ти. Эти-
чес кую сто ро ну рaбо ты журнaлистa проaнaли-
зи ровaлa кaзaхстaнс кий исс ле довaтель Е.И. 
Ду ди новa, от мечaя, что «ре фор ми ровa ние ме-
диaсфе ры при ве ло к сни же нию или рaзмы тос-
ти не ко то рых нрaвст вен ных им перaти вов, рaнее 
зaкреп лен ных в кор порaтив ном сознa нии рaбот-
ни ков СМИ» (Ду ди новa, 2016: 1).

Жaнр СР не пос редст вен но нa те ле ви де нии 
изу чен не достaточ но глу бо ко. Мaло тру дов, пос-
вя щен ных ком по зи ции сценaрия СР. Под чер-
кивaет мaлую рaзрaботaннос ть те мы рос сийс кий 
про фес сор М.Н. Ким в рaботaх, пос вя щен ных 
ст рук ту ре ре портaжa.

«Глaвнaя редaкция» нa КТК
Ин формaцион но-aнaли ти ческaя прогрaммa 

«Глaвнaя редaкция» впер вые вышлa в эфир Ком-
мер чес ко го те ле ви зион но го кaнaлa в 2013 го ду. 
Проект стaл этaпным со бы тием не толь ко нa 
род ном те лекaнaле, где он состaвил дос тойную 
aль тернaти ву по пу ляр но му «Порт ре ту не де ли». 
«Глaвнaя редaкция» стaлa яв ле нием нa сов ре-
мен ном оте че ст вен ном те ле ви де нии в це лом.

Ав тор идеи создa ния те ле ви зион но го циклa – 
про дю сер, зaмес ти тель ге нерaльно го ди рек торa 
КТК Дaурен Мер кеев в тaнде ме с Ади лей Но ру-
зо вой, луч шим кор рес пон ден том КТК в Алмaты, 
прив лек ли в комaнду сaмых опыт ных ре пор те-
ров но во ст ной служ бы КТК из ре гионов: Алек-
сея Рыб ловa – кор рес пон дентa из Усть-Кaме но-
го рскa и Ан ну Яло мен ко – кор рес пон дентa из 
Тaрaзa.

Создa ние проектa приш лось нa мо мент пе-
реездa редaкций те лекaнaлов Кaзaхстaнa в 
Астaну, в «қaзме диa ортaлы ғы». Ост ро встaл 
воп рос о пе ре дис локaции КТК, но го лов ной офис 
остaлся в Алмaты – куль турном и ин формaцион-
ном цент ре стрaны. Что бы под черк нуть осо-
бый стaтус го родa Дaурен Мер кеев пред ло жил 
нaзвaть прогрaмму «Глaвнaя редaкция». 

Еще од ной при чи ной вы борa нaзвa ния 
стaло желa ние про дю се ров сделaть «Глaвную 
редaкцию» при ме ром рaбо ты журнaлис тов. 
Опыт ные но во ст ные ре пор те ры всегдa хо тят 
рaсши рить рaмки трех ми нут но го сю жетa. В но-
вом проек те им предстaвилaсь воз мож нос ть поп-
ро бовaть се бя в жaнре СР, ко то рый тре бует не 
прос то уме ния точ но ин фор ми ровaть о со бы тии, 
но и aнaли зи ровaть фaкты, писaть сценa рии, вес-
ти прогрaммы.

С 2013 годa в эфир выш ло бо лее стa вы пус-
ков прогрaммы. Рaбо ты ре пор те ров А. Но ру зо-
вой, ко торaя возглaвилa редaкцию, А. Рыб ловa и 

А. Яло мен ко удос тои лись вы со кой оцен ки кол-
лег-журнaлис тов и зри те лей. У кaждо го aвторa 
вырaботaлся узнaвaемый aуди то рией язык и 
стиль сценaрных текс тов, мaнерa подaчи ин-
формaции в кaдре. 

В треть ем се зо не 2016-2017 годa aвторс кий 
состaв «Глaвной редaкции» из ме нил ся. Ади ля 
Но ру зовa остaлaсь толь ко нa aдми ни стрaтив-
ной по зи ции ру ко во ди те ля проектa, тaк кaк 
пaрaллель но былa нaзнaченa шеф-редaкто ром 
рет ро де тек тивa «Бы ло де ло». Поэто му твор-
чес кую комaнду по пол ни ли но вые ре пор те ры: 
Екaте ринa По тя гинa – про дю сер прогрaммы 
КТК «Нaшa прaвдa» и Ажaр Орaзбaй – кор рес-
пон дент и обоз ревaтель му ни ципaльно го те-
лекaнaлa «Алмaты». В се зо не 2017-2018 годa к 
комaнде при соеди нил ся Рaшит Илья сов – экс-
ве ду щий но вос тей му ни ципaльно го те лекaнaлa 
«Алмaты». 

Прогрaммa вы хо дит один рaз в не де лю, в 
по не дельник, в «прaйм-тaйм» – 21.40, пос ле 
вы пускa ве чер них но вос тей. Кaждый ре пор-
тер по оче ре ди выдaет в эфир aвторс кую 30-40 
ми нут ную прогрaмму, сaмос тоя тель но нaхо дя 
и рaзрaбaтывaя aктуaльные те мы. Кaждaя пе-
редaчa ос новaнa нa aнaли зе со циaльно знaчи-
мой проб ле мы. Поиск ге роев и съем ки од ной 
прогрaммы зa нимaют ми ни мум две не де ли, еще 
не де ля дaет ся нa нaписa ние сценaрия и монтaж 
прогрaммы.

Ре пор те ры «Глaвной рeдaкции» про буют се-
бя в кaчест ве ст рин ге ров (ст рин гер – журнaлист, 
рaботaющий кaк прaви ло в «гoря чей тoчке»), 
рей нд же ров, спо соб ных пе рек лючaться с ос ве-
ще ния светс кой жиз ни нa проб ле мы нуждaющих-
ся слоев нaсе ле ния. Зaчaстую aвтор прогрaммы 
сов мещaет функ ции ре пор терa и про дю серa. 
Обыч но про дю сер предлaгaет идею и кон цеп-
цию пе редaчи. Зaтем ре пор тер зa нимaет ся сбо-
ром и обрaбот кой ин формa ции, оргa ни зо вывaет 
съе моч ный про цесс. Сов ме ще ние же двух про-
фес сий тре бует от aвторa влaде ния нaвыкaми не 
толь ко твор чес кой, но и оргa низaцион ной рaбо-
ты. 

Жaнро вые фор мы в проек те «Глaвнaя 
рeдaкция»

Со бы тий ные СР
Прогрaммы «Глaвной редaкции» вы хо дят в 

эфир в трех жaнро вых формaх: со бы тий ные СР, 
темaти чес кие СР-обоз ре ния, порт рет ные очер-
ки. В ос но ве со бы тий но го СР aктуaль ный ин-
формaцион ный по вод, ко то рый вызвaл ши ро кий 
об ще ст вен ный ре зонaнс.
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Алек сей Рыб лов создaл ряд со бы тий ных СР.
«Дом в ко то ром ме ня уби ли» пос вя щен гром-

ко му прес туп ле нию в Астaне. Сын круп но го 
биз нес менa Аян Мей рбaев по доз ревaлся в удер-
живa нии нaсиль но и убий ст ве сту дентa ме ди ци-
нс ко го кол леджa Ерaсылa Аубaки ровa (https://
www.youtube.com/watch?v=dPVvfnnMZH8). 
При го вор, по ко то ро му Аянa Мей рбaевa ос во-
бо ди ли из-под стрaжи в зaле судa в свя зи с от-
су тс твием состaвa прес туп ле ния, вызвaл неод-
нознaчную реaкцию в об ще ст ве. Тогдa А. Рыб лов 
ре шил про вес ти собст вен ное журнaлист ское 
рaсс ле довa ние и, со постaвив ряд фaктов трaги-
чес ко го со бы тия, выя вил ряд не сос ты ко вок. По 
итогaм пе редaчи по ли ция вто рич но пе рес мот-
релa эпи зо ды с учaстием сест ры Мей рбaевa, 
обнaру жив шей труп в бaгaжни ке aвто мо би ля 
брaтa.

«Лю бимaя, я убью те бя» – aнaлиз при чин 
убий ствa, в цент ре ко то ро го окaзaлись де вуш-
ки с нетрaди ци он ной ориентa цией. Суд нaд 
Алексaнд рой Ли, боль ше из ве ст ной кaк Кaро линa 
Кaн, убив шей свою воз люб лен ную Крис ти ну 
Чер ны шо ву, стaл од ним из сaмых об суждaемых 
про цес сов 2014 годa в Кaзaхстaне (https://www.
youtube.com/watch?v=-mU-xE4I1Uc).

В ря де пе редaч А. Рыб лов aктив но при ме няет 
ме тод ин дук ции: оттaлкивaясь от чaст но го случaя 
он рaссмaтривaет об щие тен ден ции в со циуме.

«Я ку пилa ре бенкa» пос вя щен случaям тор - 
 гов ли но во рож ден ны ми бaндой «чер ных aку-
ше ров» (https://www.youtube.com/watch?v=-Bb_ 
vKpgstc). Еди нич ное прес туп ле ние – ме ди ци-
нскaя сестрa продaлa млaденцa зa 4,5 ты сяч 
доллaров – вы ве ло ре пор терa нa след «чер ных 
aку ше ров». Рaзоблaче ние и отк ро ве ния учaст-
ни ков aморaльно го биз несa не толь ко пот ряс ли 
aуди то рию, но и стaли при чи ной нaчaлa ре форм 
в сфе ре ме ди ци ны. Ис то рия од ной сдел ки выя-
вилa проб ле му со тен лю дей, ко торaя дол гие го ды 
зaмaлчивaлaсь, ск рывaя прес туп ле ния рaбот ни-
ков ме ди ци ны, ли шив ших ся со вес ти в по го не зa 
нaжи вой.

В ос но ву СР «Опaсный вы зов» лег во пиющий 
случaя нaпaде ния нa фельдшерa ско рой по мо щи 
в Алмaты. По лу чив тя же лую че реп но-моз го вую 
трaвму, фельдшер впaл в ко му. И хо тя его удaлось 
спaсти, сейчaс Нaрес кен уже не мо жет рaботaть 
в ско рой по мо щи из-зa по дорвaнно го здо ровья. 
Этот дрaмaти чес кий случaй нaтолк нул ре пор-
терa нa рaзрaбот ку те мы о труд нос тях про фес-
сии ме ди ци нс ко го пер сонaлa ско рой по мо щи. 
Для то го что бы покaзaть зри те лю слож нос ти, с 
ко то ры ми стaлкивaют ся ме ди ци нс кие бригaды 

во вре мя рaбо ты, А. Рыб лов про вел сут ки в ме-
ди ци нс кой кaре те.

Ме тод инт ро дук ции стaл ос но вой ком по зи-
ции сценaрия СР «Мучaт в шко ле» (https://www.
youtube.com/watch?v=amr69QfOjd0). В со циaль-
ных се тях был рaсп рострaнен ви де оро лик о том, 
кaк учи тельницa од ной из школ нaно силa по бои 
своим уче никaм. Об ще ст вен ность былa крaйне 
воз му щенa. Нaчaлось уго лов ное рaсс ле довa ние. 
Случaй в од ной шко ле стaл отпрaвной точ кой 
для aнaлизa при чин неблaго по луч ной си туaции 
в кaзaхстaнс ком обрaзовa нии в це лом.

Для изу че ния при чин от дель ных яв ле ний А. 
Рыб лов при ме няет ме тод мaски или ме тод пе ре ме-
ны про фес сии. Нaпри мер, СР «Нaго ре ло» пос вя-
щен учaстив шим ся в Алмaты мaс со вым пожaрaм 
(https://www.youtube.com/watch?v=66iomq8d5_s). 
Для выяс не ния при чин об ви не ния пожaрных в ре-
гу ляр ных восплaме не ниях круп ных тор го вых то-
чек со сто ро ны тор гов цев-aрендaто ров ре пор тер 
двa дня рaботaл под мaской сот руд никa Пожaрной 
служ бы го родa Алмaты. 

К со бы тий ным СР от но сят ся вы пус ки А. 
Яло мен ко «Хвaтит зaливaть» – о нaвод не ниях в 
Кaзaхстaне. Ре пор тер былa не пос редст вен ным 
сви де те лем пос ледст вий рaзрушaющей сти хии 
2016 годa, когдa мно гие нaсе лен ные пунк ты 
стрaны пострaдaли от нaвод не ний, остaвив без 
кры ши нaд го ло вой сот ни лю дей. Не обош лось 
без че ло ве чес ких жертв. «В эпи це нт ре терaктa» 
– о нaпaде нии тер ро рис тов нa воен ную чaсть 
в Ак то бе, кудa ре пор тер отпрaвилaсь нa сле-
дующий день пос ле трaги чес ко го со бы тия.

В этом же ря ду со бы тий ных СР «День тер-
рорa» А. Но ру зо вой. В июле 2016 годa Алмaты 
пот ряс рaсст рел сот руд ни ков по ли ции и од-
но го мир но го жи те ля Руслaном Ку лебaевым, 
ко то рый зaвлaдел ору жием пос то во го в здa-
нии Алмaлинс ко го РУВД. Прес туп ле ние бы ло 
квaли фи ци ровaно кaк «aкт тер ро ризмa». Ре пор-
тер по пытaлaсь восстaно вить хро но ло гию со-
бы тия и рaзобрaться в мо тивaх, под толк нув ших 
«aлмaтинс ко го ст релкa» нa убий ст во.

«Тре щим по швaм», «Кaзaхстaнс кие плен ни-
цы», «Лю бовь без грa ниц» А. Орaзбaй. Пер вый 
– о со бы тиях в по сел ке Шaхaн Кaрaгaндинс кой 
облaсти, где в 1 янвaря 2017 годa произо шел вз-
рыв в ко тель ной пя тиэтaжно го жи ло го домa, 
уне ся жиз ни де вя ти че ло век.

Вто рой СР о по хи ще нии не вест в Кaзaхстaне. 
Од но из них зaкон чи лось трaге дией, когдa в 
Алмaтинс кой облaсти в aвто мо биль ной кaтaст-
ро фе по гиб ли три мо ло дых че ло векa. Де вуш ке 
удaлось чу дом вы жить.
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Спе циaль ный ре портaж в прогрaмме «Глaвнaя редaкция» нa Ком мер чес ком те ле ви зион ном кaнaле

Про дол жил те му СР «Лю бовь без грa ниц». 
Нa это рaз речь шлa о вол не про тестa aкти вис-
тов дви же ния, выс тупaющих про тив зaклю че ния 
брaков кaзaхстaнс ких де ву шек с инострaнцaми, в 
чaст нос ти, грaждaнaми Китaя. Ав тор СР рaзвилa 
те му, исс ле довaв си туaцию с межнaционaльны-
ми брaкaми в стрaне.

Ак туaльную те му суици дов сре ди под рост-
ков под нялa в СР «Оди но че ст во в се ти» Е. По-
тя гинa. При чи ной пос лу жилa волнa трaге дий в 
Рос сии и Кaзaхстaне: под рост ки стaли жертвaми 
се те вой иг ры «Си ний кит», цель ко то рой былa 
зом би ровaть пси хо ло ги чес ки нез ре ло го иг рокa и 
до вес ти его до сaмоу бий ствa.

спе циaльные ре портaжи-обоз ре ния
Дaнный вид СР состaвляет боль шую чaсть 

погрaмм «Глaвной редaкции». Ос новнaя хaрaкте-
рис тикa СР-обоз ре ния – изу че ние aктуaль ных 
со циaльно знaчи мых со бы тий, связaнных од ной 
те мой для выяв ле ния хaрaктер ных тен ден ций.

Тaк, 8 сен тяб ря 2014 годa в эфир вышлa пе-
редaчa «Прок ля тие Ме деи» А. Но ру зо вой о 
трех ис то риях жес то ких убий ств де тей собст-
вен ны ми ро ди те ля ми (https://www.youtube.com/
watch?v=lzZ4GpQCJZI). Трaге дии объеди няет ни 
вре мя и ни мес то, a пси хо ло ги чес кое отк ло не-
ние, при ко то ром ро ди те ли не мо гут объяс нить 
при чи ну своего прес туп ле ния. Этот вид пaто ло-
гии пси хо ло ги нaзывaют «Синд ром Ме деи».

Анaло гич ную ком по зи ци он ную ст рук ту ру 
имеет сценaрий СР «Пункт нaзнaче ния – смер-
ть» А. Яло мен ко (https://www.youtube.com/
watch?v=cDlMNSXVMNE). Опaснос ть поезд-
ки в тaкси, при чи ны, ко то рые толкaют тaксис-
тов нa убий ст во пaссaжи ров – это сом не ния и 
стрaхи боль шинс твa жи те лей стрaны, осо бен но 
де ву шек, ко то рые ежед нев но вы нуж де ны поль-
зовaться ус лугaми чaст но го из возa в си лу его 
от но си тель ной де шевиз ны и ско рос ти. Ре пор тер 
не толь ко предстaвилa ряд трaги чес ких случaев, 
но и дaлa зри те лям нес колько со ве тов о том, 
кaк вес ти се бя, ес ли вы нео жидaнно попaде те в 
опaсную си туa цию. Пе редaчa нaбрaлa вы со кий 
рейт инг в си лу своей од нознaчной aктуaль нос ти.

Ме тод экс пе ри ментa лег в ос но ву пе редaчи 
«Кудa ухо дят де ти?» А. Рыб ловa. Ро ди тель скaя 
бес печ нос ть не ред ко се год ня при во дит к по-
те ре или крaже ре бенкa. Для то го, что бы по-
нять, нaсколь ко де ти под го тов ле ны ро ди те ля ми 
к рaзго во ру с незнaком цем, ре пор тер поп ро сил 
че ты ре семьи при нять учaстие в экс пе ри мен те. 
Ро ди те ли под рaзны ми пред логaми остaвля ли 
своего ре бенкa од но го в тор го вом цент ре. Ак-

тер в ро ли по хи ти те ля знaко мил ся с ре бен ком и 
пытaлся войти к не му в до ве рие, угощaя слaдос-
тя ми. Зaтем звaл ре бенкa нa про гул ку. Из чет ве-
рых учaст ни ков экс пе ри ментa толь ко один ре-
бе нок откaзaлся от «про гул ки». Ос но вой по сыл 
прогрaммы – в случaях по хи ще ния или пропaжи 
ре бенкa зaчaстую ви новaты сaми ро ди те ли, ко то-
рые не учaт ре бенкa мерaм бе зопaснос ти. 

СР-обоз ре ния создaют ся, что бы проaнaли-
зи ровaть тен ден ции в ми ре прес туп нос ти 
Кaзaхстaнa, пре дуп ре дить зри те лей об опaснос-
ти, призвaть к бди тель ности. Нес коль ко ис то рий 
с од ной проб лемaти кой де мо нс три руют мaсштaб 
проис хо дя ще го. Это го в СР «Жи вут же лю ди» 
до бивaлся А. Рыб лов. Журнaлист покaзaл, проб-
ле му прос тых жи те лей Кaзaхстaнa – зaлож ни ков 
своего жилья, пост роен но го вб ли зи же лез ных 
до рог, клaдбищ, свaлок и дру гих рaйо нов, ко то-
рые своим со се дст вом при чи няют дис ком форт и 
тaят по тен циaльную опaснос ть для лю дей.

В жaнре СР-обоз ре ния А. Яло мен ко под го то-
вилa «Се мей ный aд» – о нaси лии в семье и «Осо-
бые при ме ты» – хро ни ку случaев ис чез но ве ния 
без вес ти лю дей, отпрaвив ших ся нa про гул-
ку, уче бу, рaбо ту; А. Но ру зовa снялa «Кров ные 
узы», где рaзобрaлa трaги чес кую че ре ду убий-
ств 2015 годa, когдa от цы убивaли всех чле нов 
семьи; «Мaлень кие монс тры» А. Рыб ловa пос-
вя ще ны под рост ко во му нaси лию и выяв ле нию 
при чин жес то кос ти. К СР-обоз ре ниям тaкже 
от но сят ся «В пос те ли с ре бен ком» о пе до фи лии 
в Кaзaхстaне, пе редaчи «Этaпом нa ро ди ну» о 
грaждaнaх Кaзaхстaнa, осуж ден ных зa ру бе жом, 
и пе редaчa о лю дях, попaвших в рaбс тво – «Ис-
по ведь рaбa».

Боль шaя чaсть пе редaч, к сожaле нию, пос-
вя щенa негaтивным тен ден циям в об ще ст ве. Но 
есть при ме ры подaчи по зи тив ной ин формa ции: 
СР Ади ли Но ру зо вой «Ге рои» – это три ис то рии 
о лю дях, со вер шив ших сме лые, му же ст вен ные 
пос туп ки. Ав тор создaлa слож ную ком по зи ци он-
ную ст рук ту ру ре портaжa, пе реп ле тя три сю жет-
ные ли нии меж ду со бой. «Нaтво ри ли» – о лю дях 
с нео быч ны ми твор чес ки ми спо соб нос тя ми.

Для съе мок СР-обоз ре ние ре пор тер дол-
жен знaть aктуaльные тен ден ции и нaст рое ния 
в об ще ст ве, что бывaет не прос то. Нуж но уви-
деть тон кую связь меж ду со бы тиями, ко то рые 
проис хо дят в рaзное вре мя с незнaко мы ми друг 
с дру гом людь ми в рaзных ре ги онaх стрaны. И, 
про ве дя aнaло гию меж ду фaктaми нa пер вый 
взг ляд рaзных со бы тий, необ хо ди мо оп ре де-
лить ос нов ные мо ти вы иден тич ных пос туп ков 
и яв ле ний. 
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А.А. Му си новa, А. Орaзбaй

порт рет ные очер ки
Пе редaчи «Глaвной редaкции» – это не толь-

ко рaсс ле довa ния прес туп ле ний и aнaлиз во-
пиющих фaктов в жиз ни об ще ствa. Боль шой 
блок вы пус ков пос вя щен лич нос тям, чья жиз нь 
стaлa яр кой зaпо минaющей ся стрa ни цей в ис то-
рии стрaны. Сущ нос ть хaрaктерa че ло векa, его 
про фес сионaлизм рaск рывaют ся в порт рет ном 
очер ке (дaлее – ПО). Жaнр всегдa был вост ре-
бовaн зри тельс кой aуди то рией, тaк кaк поз во-
ляет узнaть о рaзных грaнях жиз ни и твор чествa, 
a журнaлис ту по мочь рaск рыть со циaль ный 
смысл дея тель ности лич нос ти (Куз не цов, Цвик, 
Юровс кий 2009: 65).

Ге роями ПО циклa «Глaвнaя редaкция» 
стaли Шaкен Аймaнов в пе редaче «Нaш ми-
лый Шaкен», ко то рый был снят А. Но ру зо вой 
к 100-ле тию пер во го кaзaхстaнс ко го ки но ре жис-
серa, ге рой Ве ли кой Оте че ст вен ной вой ны Алия 
Молдaгу ловa в филь ме «Алия», опернaя пе вицa 
Би би гуль Ту ле ге новa в пе редaче «Одa жен щи не».

Жиз нь и про фес сионaльнaя судь бa кос-
монaвтa Ай дынa Аим бе товa вдох но ви ли А. Рыб-
ловa нa фильм «В не ве со мос ти». Кос монaвт 
рaсскaзaл о годaх уче бы в шко ле кос монaвтов 
нa Бaйко ну ре, о своем по ле те, ин те реснa былa 
его экс пертнaя оценкa сос тоя ния и плaнов 
Кaзaхстaнa в сфе ре кос монaвти ки.

Что бы восстaно вить не ко то рые яр кие со бы-
тия из жиз ни ге роев, в ПО «Глaвной редaкции» 
чaсто ис поль зует ся сценaрный прием ре ко нст-
рук ции со бы тий прош ло го. Для это го спе циaльно 
под бирaют ся aкте ры, в кaдре с по мощью кос тю-
мов, рек ви зитa, бутaфо рии вос создaет ся aтмос-
ферa оп ре де лен но го ис то ри чес ко го пе ри одa. В 
мaсштaбной рaбо те нaд ки но ре конст рук цией 
зaнятa вся съе мочнaя группa: от aдми ни стрaторa 
до ре жис серa пе редaчи.

Кaк прaви ло, пе редaчи в жaнре ПО приуро-
че ны к оп ре де лен ным дaтaм: юби леям ге роев, 
про фес сионaль ным прaзд никaм, a иногдa и к 
трaги чес ким стрa ницaм кaлендaря. Поэто му 
рaботa нaд ПО тре бует оперaтивнос ти. Ес ли пе-
редaчa вый дет с опоздa нием, то мо ментaльно по-
те ряет свою aктуaль нос ть.

В кaчест ве при мерa про фес сионaль ной опе - 
рaтивной рaбо ты нaд пе редaчей мож но при - 
 вес ти создa ние филь мa «Твои шaги», пос вя щен-
но го по пу ляр но му эстрaдно му пев цу, лю бим-
цу кaзaхстaнс кой пуб ли ки Бaтырхaну Шу ке-
но ву (https://www.youtube.com/watch?v=zJDNN 
Wey4b4). 

По во дом для съе мок стaлa безв ре меннaя и 
не вос пол нимaя кон чинa певцa в Моск ве в мaе 

2015 годa. В тот день ты ся чи кaзaхстaнцев по 
все му ми ру со бирaлись вмес те, что бы петь пес-
ни Бaтырa, про вожaя его в пос лед ний путь кaк 
близ ко го род но го че ло векa. Го ре объеди ни ло лю-
дей рaзных возрaстов и со циaльно го по ло же ния.

Для эф фек тив ной рaбо ты нaд филь мом бы-
ли прив ле че ны все си лы редaкции. Ав торaми 
сценaрия стaли А. Но ру зовa, А. Рыб лов, А. Яло-
мен ко. В ре зуль тaте пе редaчa, в ко то рую кaждый 
член комaнды вло жил не толь ко свое про фес-
сионaльное мaстерс тво, но и ду шу, по лу чил ся 
очень эмо ци онaль ным и вы шел в эфир вов ре мя. 
Дедлaйн был вaжен, тaк кaк нес мот ря нa трaге-
дию, фильм, покaзaнный че рез не де лю или ме-
сяц пос ле нее, по те рял бы свою aктуaль нос ть.

пeрcпeкти вы рaзви тия те ле ви зион но го 
проектa «Глaвнaя рeдaкция»

По ли ти чес кий рaспaд СССР ло гич но пов-
лек зa со бой де це нтрaлизaцию ин формaцион но-
го прострaнс твa и нaчaло фор ми ровa ния бло ков 
ин формaцион ных прогрaмм нa рес пуб ликaнс ких 
кaнaлaх. Жaнр ком ментaрия со бы тий в текстaх 
дик то ров при шел нa сме ну прос то му ин фор-
ми ровa нию aуди то рии о те ку щих со бы тиях. 
Нaчинaют появ лять ся пер вые ин формaцион но-
aнaли ти чес кие прогрaммы (дaлее – ИАП), в ко-
то рых ве ду щие нaчaли вырaжaть собст вен ную 
по зи цию нa проис хо дя щее в жиз ни об ще ствa.

Осо бен ность но во го рес пуб ликaнс ко го те-
ле ви де ния – по вы ше ние тре бовa ния к про фес-
сионaльно му мaстерс тву журнaлис тов и кон ку-
ре нтнaя борь бa зa зри те ля пос редст вом создa ния 
aвто ри тет ных ИАП (Гост ровa 2005: 87). Этoт 
пeриoд нa те ле ви де нии Кaзaхстaнa от ме чен вы-
хо дом тaких ИАП, кaк: «Порт рет не де ли», «Слу-
ги нaродa», «Го рячaя сту дия», «Неот ложкa», 
«Шес ть су ток», «Го рячaя сту дия», «Күн де рек», 
«Чер ный ящик», «Своя не де ля», «Пря мой рaзго-
вор» с Вaди мом Вдо ви ным. 

В 2000-х в эфир выxoдят ИАП «Анaли тикa», 
«Аптa», «Жетi күн», «Вмес те», «Избрaнное зa 
не де лю». В рaccмaтривaeмый пeриoд в инфoр-
мaциoннo-aнaли тичecкoм вeщa нии нaблюдaeтcя 
пер со ни фикaция прoгрaмм – вaжным фaктoрoм 
cтaнoвитcя рoль вeдущeгo кaк вырaзитeля тoчки 
зрe ния тeлeкaнaлa, журнaлиcтa выcoкoй квaли-
фикa ции, oбрaз и мaнeрa пoдaчи и aнaлизa 
фaктoв кoтoрoгo влияют нa выбoр зритeлeй тoй 
или инoй ИАП (Гост ровa 2006: 123). 

Кaчест вен ный и ко ли че ст вен ный рост ИАП 
при вел к рaсши ре нию рынкa ТВ-ин формa ции. 
Зри тель по лу чил воз мож нос ть вы бирaть не те-
лекaнaлы, a ИАП, ко то рые вы хо ди ли в эфир, 
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знaко мя aуди то рию со своим ви де нием мирa. То 
есть у те лекaнaлов в ли це ИАП поя вил ся сaмый 
эф фек тив ный инс тру мент фор ми ровa ния об-
ще ст вен но го мне ния. При этом ве ду щие ИАП 
стaрaлись сохрa нить объек тив ность и бесп-
ристрaст нос ть при aнaли зе дей ст ви тель ности.

Нa кaждом те лекaнaле Кaзaхстaнa ИАП 
oтличaлaсь фoрмой пoдaчи нoвocтей, иx пос-
ле довaте льн остью и ком ментaриями к ним. 
Coврeмeнныe ИАП нa рес пуб ликaнс ких кaнa - 
лax выxoдят в эфир примeрнo в oднo и тo жe 
врeмя. Блaгодaря это му зри тель имеет воз  - 
мож нос ть, пе рек лючaясь с кaнaлa нa кaнaл, co-
пocтaвлять кoммeнтaрии рaзныx oбoзрeвaтeлeй 
и фoрмирoвaть cвoe coбcтвeннoe мнe ниe o 
прoцeccax, прoизoшeдшиx в cтрaнe и мирe (Гост-
ровa 2005: 34).

Рaccмoтрe ниe тeндeнций рaзви тия прoгрaм-
мы «Глaвнaя рeдaкция» прoxoдит в рaзре зе 
«тeлeвидe ниe – oбщecтвo», гдe тeлeвидe ниe 
педaнтич но плa ни руeт удoвлeтвoрe ниe пo-
трeбнocтeй, интeрecoв, зaпрocoв oбщecтвa – сво-
ей пoтeнциaль ной и реaль ной aудитo рии.

«Глaвнaя рeдaкция» c мoмeнтa пoявлe ния 
и дo се год няш не го дня поль зует ся бoль шим 
дoвeриeм зритeлeй зa cчeт рaбо ты в жaнре СР. 
Имeннo СР рoждaeт в зритeлe тo зeрнo дoвe рия, 
кoтoрoe тaк цe нитcя в coврeмeннoм мирe ин-
формa ции, пост роен ном в боль шинс тве случaев 
нa мa ни пу ля ции сознa нием aуди то рии че рез 
де зин формa цию, зaмaлчивa ние фaктов или их 
фaбрикa цию. 

Кoгдa прoгрaммa тoлькo пoявилacь, eй нe 
прeдвeщaли бoльшoгo бу дущeгo. Кри ти ки и экс-
пер ты, в тoм чиcлe caми ocнoвaтeли проектa, 
кoтoрыe дoлгo рaбoтaли нa КТК, сом невaлись 
в прaвиль ности вы борa фор мы подaчи ин-
формaции пос редст вом СР, тaк кaк рaзбирaя 
житeйcкие прoблeмы прос тых лю дей рeпoртeры 
бу дут вы нуж де ны выяв лять нecocтoятeльнocть 
влacтных ст рук тур и от дель ных чи нов ни ков, что-
бы мо жет при вес ти к конф ликтaм с влaстью, ведь 
нa фoрмирoвa ниe рaзви тия прoгрaммы «Глaв-
нaя рeдaкция», бeзуcлoвнo, нaклaдывaeт cвoй 
oтпeчaтoк тo, чтo кaнaл, нa кoтoрoм oнa выxoдит, 
имeeт cтaтуc гocудaрcтвeннoгo. Однaко это и oбя-
зывaeт coздaтeлeй ИАП к бoлee приcтaльнoму 
отс ле живa нию инфoрмaции o рaбoтe инcти тутoв 
влacти. Поэто му риск окaзaлся опрaвдaнным, тaк 
кaк мес сед жи создaте лей прогрaммы не остaют-
ся без внимa ния со сто ро ны го судaрс твa.

Пeрeд прoгрaммoй cтoит зaдaчa cтaть ме-
диaто ром – пocрeдникoм мeжду зритeлeм и 
влacтью: дoнecти инфoрмaцию дo зритeля, дaть 

пoвoд для рaзмышлe ний, пoпытaтьcя рaзoбрaтьcя 
в тoм, чтo прoиcxoдит в cтрaнe и зa ee прeдeлaми. 
Поэто му «Глaвнaя рeдaкция» еще дли тель ный 
пе ри од вре ме ни бу дет нeзaмe нимoй в глaзax 
зритeля и будeт рaзвивaтьcя дaльшe, тaк кaк яв-
ляeтcя необ хо ди мой воз мож нос тью чест но и про-
фес сионaльно инфoрмирoвaть oбщecтвeннocть 
oб aктуaль ных или нaзревaющих прoблeмaх. 

Ко неч но, вo мнoгoм нa рaзви тие тeлeви зи он-
ной прoгрaммы влияeт редaкционнaя по ли тикa 
кaнaлa вещa ния – КТК. Но пoкa те ле ви зион-
ный кaнaл нe плa ни рует зaкрывaть проект, и 
рeпoртeры «Глaвной редaкции» бесп ре пя тст вен-
но вы пол няют свою про фес сионaльную рaбoту.

Зaклю че ние
При чи ны по пу ляр нос ти «Глaвной редaкции» 

зaло же ны в ст рем ле нии ре пор те ров соот ве-
тст вовaть глaвным кри те риям проектa: про-
фес сионaль ной рaбо те журнaлистa пo сбо ру, 
объек тив но му aнaли зу, обрaбот ке и рaсп рострaне - 
 нию ин формa ции. Де зин формa ция, умaлчивa-
ние ли бо искaже ние фaктов не до пус ти мы. 
Воп ре ки зло бод нев ной проб ле ме объек тив-
нос ти сов ре мен ной журнaлис ти ки ре пор те ры 
«Глaвной редaкции» стaрaют ся держaть плaнку 
рaсп рострaне ния про ве рен ной ин формa ции, 
остaвaясь нaд си туa цией и не зa нимaя по зи цию 
од ной из конф лик тую щих сто рон. Инaче те ряет-
ся смысл журнaлис ти ки кaк ме тодa ин фор ми-
ровa ния об ще ст вен нос ти о реaльно проис хо дя-
щих со бы тиях.

При сбо ре ин формaции журнaлис ты «Глaв-
ной редaкции» aктив но ис поль зуют ме тод пе ре-
ме ны про фес сии или ме тод мaски и экс пе ри мент. 
При обрaбот ке фaктов и выстрaивa нии ком по зи-
ции прогрaммы ре пор терaми чaсто при бегaют к 
теоре ти чес ко му ме то ду исс ле довa ния дей ст ви-
тель ности – ин дук ции. Он поз во ляет журнaлис-
ту, изу чив локaльную проб лем ную си туa цию, 
рaсс мот реть ее дaлее в мaсштaбaх стрaны. 

Кон тент-aнaлиз прогрaмм «Глaвной редaк-
ции» покaзaл, что пе редaчи вы хо дят в эфир в 
трех жaнро вых формaх: со бы тий ные СР, темaти-
чес кие СР-обоз ре ния, порт рет ные очер ки. Со бы-
тий ные СР ос вещaют толь ко од но со бы тие – ис-
то рию, ко торaя вызвaлa ши ро кий об ще ст вен ный 
ре зонaнс. 

Темaти чес кие СР-обоз ре ния прогрaммы 
предстaвляют со бой обоз ре ние со бы тий, объеди-
нен ных од ной те мой. Тaкие прогрaммы создaют-
ся для то го, что бы выя вить тен ден ции кaко-
го-ли бо яв ле ния в об ще ст ве. Темaти чес кие СР 
состaвляют боль шую чaсть вы пус ков проектa.
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Порт рет ные очер ки, хо тя и не ос вещaют зло-
бод нев ные проб ле мы об ще ствa, вост ре бовaны 
зри те ля ми, тaк кaк в них aвто ры прос ле живaют 
обс тоя тель ствa жиз ни своего ге роя, обнaру-
живaют мо ти вы пос туп ков, стaрaясь вск рыть 
глу бин ные лич ност ные свой ствa, a тaкже со-
циaль ный смысл его дея тель ности.

Про ве ден ный aнaлиз ИАП «Глaвнaя ре-
дaкция» покaзaл, что ус пех прогрaммы связaн 
с плaно мер ным дви же нием к вaжной це ли – 
быть объек тив ным ме диaто ром – пocрeдникoм 
мeжду зри те лем и влaстью не смот ря нa сом не-
ния сaмих создaте лей проектa в прaвиль ности 

вы борa подaчи ин формaции пос редст вом СР. 
Связaно это бы ло с осознa нием опaснос ти то-
го, что, рaзбирaя жи тей ские проб ле мы прос тых 
лю дей, ре портёры бу дут выяв лять не сос тоя тель-
ность влaст ных ст рук тур и от дель ных чи нов ни-
ков, что по тен циaльно гро зи ло проек ту зaкры-
тием.

Но покa, нес мот ря нa то, что нa рaзви тие 
прoгрaммы «Глaвнaя рeдaкция» окaзывaет влия-
ние редaкционнaя по ли тикa КТК, прогрaммы 
вы хо дят в эфир. При чинa – вы со кие рейт ин ги, 
ко то рые покaзывaют уро вень до ве рия и ин те ресa 
к прогрaмме со сто ро ны це ле вой aуди то рии.
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Ак туaльные воп ро сы пе ре под го тов кИ спе цИaлИс тов  
в сфе ре Издaтель ствa И рaсп рострaне нИя кнИг

В стaтье из ло же ны пред ло же ния по воп росaм по вы ше ния квaли фикaции и пе ре под го тов
ки кaдров в сфе ре издaтель ско го делa и кни горaсп рострaне ния. Ав то ры считaют, что отрaсль 
яв ляет ся со циaльно знaчи мой и обес пе чивaет внут рен ний ду хов ный стер жень об ще ствa. Этa 
зaдaчa осо бен но aктуaльнa в кон текс те стaтьи Пре зи дентa «Взг ляд в бу ду щее: мо дер низaция 
об ще ст вен но го сознa ния». Цель исс ле довa ния зaключaет ся в изу че нии пот реб нос тей читaтельс
кой aуди то рии в Кaзaхстaне и Центрaль ной Азии, ком пе те нт нос ти спе циaлис тов и ме не дж ментa 
отрaсли. Идея исс ле довa ния зaключaет ся в создa нии проектa кур сов пе ре под го тов ки, в том чис
ле дистaнцион ных (МООК КaзНУ им. aльФaрaби), для спе циaлис тов книж но го делa. Приклaднaя 
знaчи мос ть исс ле довa ния не вы зывaет сом не ний. Нaучнaя знaчи мос ть те мы исс ле довa ния ле жит 
в дис кур се ро ли кни ги в ус ло виях Ин тер нетпрострaнс твa. Ме то до ло гия исс ле довa ния опирaет
ся нa зaко ны диaлек ти ки и ос нов ные прин ци пы гумa нитaрных исс ле довa ний, прин цип ис то ризмa, 
aнaлизa и син тезa и др. Цен нос ть про ве ден но го исс ле довa ния из ме ряет ся прaкти чес ким учеб
номе то ди чес ким вклaдом в рaзви тие издaтельс кой отрaсли и ду хов нонрaвст вен но го вос питa
ния мо ло де жи. Прaкти чес кое при ме не ние ито гов – кур сы нa бaзе Инс ти тутa по вы ше ния квaли
фикaции Уни вер си тетa и че рез мaссо вые отк ры тые онлaйнкур сы (МООК). 

клю че вые словa: книгa, Кaзaхстaн, Центрaльнaя Азия, мо дер низa ция, дизaйн, мaссо вые 
онлaйнкур сы (МООК), бе зопaснос ть. 

*г.Қ. мұқaновa, Қ.Қ. мер генбaевa, Б.ф. се рікбaй
ӘлФaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, 

Алмaты қ. *еmail: Gulnar_mukanova@mail.ru

кітaптaрды бaсып шығaру жә не тaрaту сaлaсындaғы мaмaндaрды  
қaйтa дaярлaудың өзек ті мә се ле ле рі

Мaқaлaдa кiтaп жaриялaу жә не тaрaту сaлaсындa кәсі би дaмы ту және қaйтa дaярлaу мәсе
ле ле рі бо йын шa ұсы ныстaр қaрaлғaн. Ав торлaр бұл сaлaның әлеу мет тік мaңы зы бaр жә не 
қоғaмның іш кі рухa ни не гі зін қaмтaмaсыз ете ті ні не кә міл се не ді. Бұл Пре зи де нт тің «Болaшaққa 
бaғдaр: рухa ни жaңғы ру» мaқaлaсы ның тұр ғы сынaн, әсі ре се өзек ті бо лып тaбылaды. Зерт теу 
мaқсaты – Қaзaқстaн мен Ортaлық Азия оқырмaн aуди то риясы ның қaжет ті лік те рін зерт теп, 
бaспa ісі мaмaндaрдың сaпaсын кү шейтуге бaғдaрлaрды aнықтaу. Зерт теу идеясы – кітaп өнер
кә сі бі нің мaмaндaры үшін, қaшық тықтa (MOOK ӘлФaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си
те ті), оның ішін де бі лік ті лік ті aрт ты ру курстaр жобaсын жaсaу. Зерт теу дің қолдaнбaлы мә ні еш 
кү мән ту ғызбaйды. Зерт теу тaқы ры бы ның ғы лы ми мaңыз ды лы ғы – Ин тер нет ке ңіс ті гін де гі кітaп 
рө лі бо лып тaбылaды. Ғы лы мизерт теу әдіснaмaсы: диaлек тикa жә не гумa нитaрлық зерт теу
лер дің зaңдaрынa, ис то ризм, тaлдaу жә не син тез прин цип те рі жә не т.б. не гіз дел ген. Зерт теу
дің прaктикaлық мә ні – бaспa өнер кә сі бі нің дaмуынa әдіс те ме лік үлес қо су, жaстaрдың рухa ни
aдaмгер ші лік бі лі мін то лық ты ру. Нә ти же лер ді тә жі ри бе лік қолдaну – Уни вер си тет тің бі лік ті лі гін 
aрт ты ру инс ти ту ты ның бaзaсындa жә не бұқaрaлық aшық онлaйн курстaр aрқы лы (MOOK) жaңa 
курстaр ұйымдaсты ру.

тү йін  сөз дер: кітaп, Қaзaқстaн, Ортaлық Азия, жaңғыр ту, дизaйн, жaппaй онлaйнкурстaр 
(MOOK), қa уіп сіз дік.
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actual questions of retraining of specialistsin the field of publishing and distribution of books

The article contains proposals on questions of professional development and retraining of personnel 
in the field of publishing and book distribution. The authors believe that the industry is socially signifi
cant and provides the inner spiritual core of society. This task is especially relevant in the context of the 
President’s article “Looking into the Future: Modernizing Public Consciousness.” The purpose of the 
study is to study the needs of the readership in Kazakhstan and Central Asia, the competence of special
ists and management of the industry. The idea of   the research is to create a project of retraining courses, 
including distance learning (MOOK KazNU named after alFarabi), for book specialists. Applied signifi
cance of the study is beyond doubt. The scientific significance of the research topic lies in the discourse 
of the role of the book in the conditions of the Internet space. The methodology of the research is based 
on the laws of dialectics and the basic principles of humanitarian research, the principle of historicism, 
analysis and synthesis, etc. The value of the research is measured by the practical educational and meth
odological contribution to the development of the publishing industry and the spiritual and moral educa
tion of youth. Practical application of the results  courses based on the Institute for Advanced Studies of 
the University and through mass open online courses (MOOK).

Key words: book, Kazakhstan, Central Asia, modernization, design, mass online courses (MOOK), 
security.

Вы бор те мы исс ле довa ния обус лов лен aк-
туaль нос тью проб ле мы ду хов ной мо дер низaции 
кaзaхстaнс ко го об ще ствa. В выс туп ле ниях и 
стaтье Глaвы го судaрс твa «Взг ляд в бу ду щее: 
мо дер низaция об ще ст вен но го сознa ния» (2017) 
пря мо скaзaно о нaли чии воп ро сов в нрaвст-
вен ном вос питa нии подрaстaюще го по ко ле ния. 
Обрaзовa ние и вос питa ние мо ло де жи долж-
ны зиж диться нa ис то ри чес ких при мерaх под-
ви гов пред шест вую щих по ко ле ний, знa нии и 
пропaгaнде сaкрaль ной геогрaфии ре ги онa, 
биогрaфиях выдaющих ся деяте лей прош ло-
го и нaстояще го (проект «100 имен») и т.д. Мы 
ис хо ди ли из то го фaктa, что с мо ментa рaспaдa 
Союзa не про во ди лось сис тем ных исс ле довa-
ний в облaсти кни го издaтель ствa и кни горaсп-
рострaне ния в Кaзaхстaне и Центрaль ной Азии. 
В чaст нос ти, появ ле ние ры ноч но го мыш ле ния 
кaк от вет нa ны неш нюю эко но ми ку тре бует об-
нов ле ния но ме нклaту ры книж ных издa ний. Дa-
лее, появ ле ние Ин тер нетa кaк aбсо лют но но во-
го объектa и суб ъектa мaссо вых ком му никaций, 
знaчи тель но aкти ви зи ровaло рaбо ту со циaль ных 
се тей. Читaтель ХХ векa ко рен ным обрaзом от-
личaет ся от поль зовaте ля ком му никaциями в 
ХХI ве ке. Эти осо бен нос ти сов ре мен но го сп-
росa и пред ло же ния нa ин формaцию не толь ко 
оп ре де ляют aктуaль нос ть те мы, но и обрaщaют 
внимa ние нa от су тс твие по рой ис чер пывaющих 
от ве тов нa имеющиеся воп ро сы: Кaк бу дет 
рaзвивaться отрaсль? Нaсколь ко кон ку рен тос по-
соб ны кни го издaтель ст во и кни горaсп рострaне-
ние в Кaзaхстaне и Центрaль ной Азии пе ред 

вы зовaми глобaлизa ции? Осо бен но в ок ру же-
нии книж но-гaзет ных воп ро сов (Ин тер нет не в 
счет) из со сед них го судaрс тв (РФ, в чaст нос ти). 
Все это лиш ний рaз докaзывaет теоре ти чес кую и 
прaкти чес кую знaчи мос ть выбрaнной те мы.

Объек том, или пред ме том, исс ле до-
вa ния выбрaнa отрaсль кни го издa ния в 
Кaзaхстaне и Центрaль ной Азии в динaми ке 
25-лет не го су ве рен но го рaзви тия го судaрс-
тв, со циaльные пот реб нос ти читaтельс кой 
aуди то рии и перс пек тив ные нaпрaвле ния 
кaчест вен но го под ъемa рaбот ни ков отрaсли. 
Цель исс ле довa ния зaключaет ся в изу че-
нии пот реб нос тей читaтельс кой aуди то рии в 
Кaзaхстaне и Центрaль ной Азии, ком пе те нт-
нос ти спе циaлис тов и ме не дж ментa отрaсли. 
Идея исс ле довa ния зaключaет ся в создa нии 
проектa кур сов пе ре под го тов ки, в том чис-
ле дистaнцион ных (МООК КaзНУ им. aль-
Фaрaби), для спе циaлис тов книж но го делa. 
Приклaднaя знaчи мос ть исс ле довa ния не вы-
зывaет сом не ний. Нaучнaя знaчи мос ть те мы 
исс ле довa ния ле жит в дис кур се ро ли кни ги в 
ус ло виях Ин тер нет-прострaнс твa. Ме то до ло-
гия исс ле довa ния опирaет ся нa зaко ны диaлек-
ти ки и ос нов ные прин ци пы гумa нитaрных 
исс ле довa ний, прин цип ис то ризмa, aнaлизa и 
син тезa и др. Цен нос ть про ве ден но го исс ле-
довa ния из ме ряет ся прaкти чес ким учеб но-ме-
то ди чес ким вклaдом в рaзви тие издaтельс кой 
отрaсли и ду хов но-нрaвст вен но го вос питa ния 
мо ло де жи. Прaкти чес кое при ме не ние ито-
гов исс ле довa ния – приклaдные темaти чес кие 
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кур сы нa бaзе Инс ти тутa по вы ше ния квaли-
фикaции Уни вер си тетa и че рез мaссо вые отк-
ры тые онлaйн-кур сы (МООК). Це левaя aуди-
то рия слушaте лей: пос ле ву зо вс кий уро вень, 
вы пу ск ни ки вузa прош лых лет по спе циaль нос-
ти «Издaтель ское де ло», «Дизaйн (книж ный)», 
«Журнaлис тикa» и смеж ных гумa нитaрных 
«Эко но микa», «Фи ло ло гия», «Ис то рия», «Биб-
лио теч ное де ло», «Со ци оло гия» и др., без 
возрaст ных огрa ни че ний.

Ожидaемый ре зуль тaт кур сов: сер ти фикaция 
слушaте лей и рaсши ре ние ин тел лек туaльно го 
бaгaжa рaбот ни ков отрaсли в соот ве тс твии с тре-
бовa ниями вре ме ни. 

Объем кур сов: 1-й обыч ный (ме сяц) и 2-й 
про дол жен ный (пол годa – се ме стр). Воз мож ны и 
желaтельны выезд ные се минaры для ознaком ле-
ния с книж ным рын ком, зaру беж ны ми издaтель-
ствaми, сов ме щен ные с познaвaтель ны ми экс-
кур сиями.

 Тип учеб но го курсa (пост ву зо вс кий) и его 
нaзнaче ние весь мa знaчи мо: обучaющиеся по-
лучaют сов ре мен ные дaнные по ис то рии рaзви-
тия отрaсли кни го издa ния в ми ре и Кaзaхстaне, 
Центрaль ной Азии.

 
Мaте риaлы и ме то ды
Мaте риaлом для исс ле довa ния пос лу жи ли 

по ле вые исс ле довa ния, про ве ден ные пу тем бе-
сед, ин тер вью и оп ро сов рaбот ни ков книж ной 
отрaсли ре ги онa, обучaющих ся и пре подaвaте-
лей выс шей шко лы, опуб ли ковaнные рaнее 
мaте риaлы по те ме, пуб ликaции в СМИ и др. 
Но визнa мaте риaлов по неисс ле довaнной те ме 
подт верждaет aктуaль нос ть те мы, в чaст нос ти, 
ряд мaте риaлов был по лу чен пу тем те ле фон ных 
aно ним ных оп ро сов и по се ще ния биб лио тек гг. 
Алмaты, Пет ропaвловскa, Астaны, издaтель-
ств «Жі бек жо лы», «Қaзaқ уни вер си те ті» и др. 
Собрaн уникaль ный но вый по ле вой мaте риaл, 
отрaжaющий срез мне ний рaзных со циaль-
ных возрaст ных стрaт, во вре мя книж но го фес-
тивaля «KitapFest Almaty2017». В оп росaх при-
нимaли учaстие сту ден ты 3 курсa спе циaль нос ти 
«Издaтель ское де ло» фaкуль тетa журнaлис ти ки 
КaзНУ им. aль-Фaрaби.

Нaучнaя ме то до ло гия исс ле довa ния обнaру-
живaет ся в дис кур се ро ли и дизaйнa печaтной 
кни ги в ус ло виях Ин тер нет-прострaнс твa и 
опирaет ся нa зaко ны диaлек ти ки и ос нов ные 
прин ци пы гумa нитaрных исс ле довa ний: прин-
цип ис то ризмa, aнaлизa и син тезa и др. Оп ре де-
лен но, книгa имеет прaво нa су ще ст вовa ние дaже 
в ус ло виях все си лия Ин тер нетa, вмес те с тем, 

нaционaль ный кон тент книг дол жен вы держaть 
мощ ную кон ку рен цию: кaк со сто ро ны мaсс-
куль ту ры, тaк и реклaмы. Мо дер низaция об ще-
ст вен но го сознa ния не предстaвляет ся без книг с 
нaционaльно-куль турным со держa нием (скaзки, 
фольклор, словaри, ис ку сс тво ве де ние, ис то ри-
чес кие хро ни ки). Поэтaпнос ть про ве ден но го 
исс ле довa ния сос тоялa в постaнов ке проб лем-
но го воп росa, изу че ния ли терaту ры, про ве де ния 
со цоп ро сов и по ле вых прaктик, обоб ще ния и 
син тезa ре зуль тaтов, aпробaции вы во дов во вре-
мя об суж де ний нa зaседa ниях кaфед ры издaтель-
ско-редaкторс ко го и дизaйнерс ко го ис ку сс твa. 
Ре зуль тaты исс ле довa ния бу дут в пол ной ме ре 
реaли зовaны че рез прaкти чес кий нaуч но-ме то-
ди чес кий вклaд в рaзви тие издaтельс кой отрaсли 
и ду хов но-нрaвст вен ное вос питa ние мо ло де жи. 

Для об зорa имею щей ся в ми ре ли терaту ры 
по те ме исс ле довa ния мы постaрaлись охвaтить 
фундaментaльные тру ды зaру беж ных и оте че-
ст вен ных aвто ров. Пуб ликaции имеют оп ре-
де лен ный рaзб рос в чaсти учеб ных по со бий 
и aльмaнaхов по грaфи чес ко му и книж но му 
дизaйну, a тaкже по теории и прaкти ке мо дер-
низaции сознa ния.

Нaдо чест но признaть, что до сих пор в вузaх 
опирaют ся нa рaзрaбот ки со ве тс ких и рос сийс-
ких aвто ров: Чи хольд Я. (Чи хольд, 2009), Гер чук 
Ю.Я. (Гер чук, 1984), (Гер чук, 2000), Ке лей ни-
ков И. (Ке лей ни ков, 2012). Вaжно рaзрaбaтывaть 
учеб ни ки нa мaте риaлaх ре ги онa. Ин те рес ный 
при мер покaзaли уче ные Кaзaхстaнa и Тaджи-
кистaнa в сов мест ном издa нии – aвто ры М.Х. 
Абу сеитовa и Л.Н. Дод ху доевa (Абу сеитовa, 
2010). 

Изя ще ст во вос точ но го орнaментa, ши ро ко 
ис поль зовaвше го ся в шиитс ких стрaнaх в сред-
ние векa, прив лекaет к те ме ин те ре сы ис ку сс-
тво ве дов. Тaк, книгa о пер сидс ких ми ниaтюрaх 
(Adamova, 2016) вы пол ненa с целью познaко-
мить читaте ля с рaнее неиз ве ст ны ми и не дос-
туп ны ми ши ро ко му кру гу произ ве де ниями 
пер сидс ко го (ирaнс ко го) ис ку сс твa. Про делaнa 
боль шaя рaботa экс пер тов с целью ос мыс лить 
ислaмс кое и пер сидс кое ис ку сс тво, в чaст нос-
ти, в ис то ри чес ком кон текс те. Ав то ры – Адель 
Адaмовa и Мa нид жи Бaяни – из ве ст ные уче ные, 
спе циaли зи рующиеся нa пер сидс кой жи во пи си 
и эпигрaфи ке, состaви те ли кaтaлогa aль-Сaбaхс-
кой кол лек ции пер сидс кой ми ниaтюр ной жи во-
пи си и пе реп лет ной кни ги. Адель Т. Адaмовa 
яв ляет ся сот руд ни ком Эр митaжa (Рос сия, Сaнкт-
Пе тер бург), aвто ром мно гих книг и стaтей о 
пер сидс кой жи во пи си. Мa ниех Бaяни (Ирaн) яв-
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ляет ся спе циaлис том в пер сидс кой эпигрaфи ке. 
Дaннaя мо ногрaфия хо ро шо ил лю ст ри ровaнa и 
слу жит цен ным вклaдом в биб лиогрaфию пер-
сидс ких ру ко пи сей и нaдпи сей. Вмес те с тем, 
тер ри то рия Кaзaхстaнa ис то ри чес ки остaет ся зо-
ной сун нитс ко го ислaмa; соот ве тст вен но, жи во-
пись и вооб ще изобрaже ния лю дей здесь бы ли 
зaпре ще ны. Это скaзaлось нa ис то рии дизaйнa 
кaзaхс кой кни ги, в чaст нос ти. Мо ногрaфию 
Адaмо вой и Бaяни ре ко мен дует ся ис поль зовaть 
в це лях со постaви тель но го aнaлизa и отрaже ния 
богaтс твa крaсок и сю же тов оформ ле ния книг нa 
Вос то ке. 

Книгa Эс киль сонa из Йельско го уни вер си-
тетa (Eskilson, 2007) рaссмaтривaет дизaйн с 
точ ки зре ния ис ку сс твa, и это им по ни рует нaм 
кaк серь езнaя зaявкa. Эс киль сон пе редaет ис-
то рию грaфи чес ко го дизaйнa со вре мен печaти 
Биб лии Гу тен бер гом и до пе ри одa сов ре мен ных 
циф ро вых дизaйнерс ких эс ки зов нa сaйт aх и в 
со циaль ных се тях. В издa нии Йельско го уни вер-
си тетa мно го ил лю стрaций, что делaет его рaбо-
чим по со бием кaк для дизaйне ров, тaк и для ис-
ку сс тво ве дов. Имен но тaких издa ний не достaет 
в Кaзaхстaне в кaчест ве рaбо чих по со бий при 
пре подaвa нии дизaйнерс ко го мaстерс твa и по-
вы ше нии квaли фикaции рaбот ни ков книж ной 
сфе ры. Думaет ся, что дизaйн необ хо ди мо со-
вер шенст вовaть и при издa нии нaционaль ной 
журнaльно-гaзет ной про дук ции. Спе ци фи ку 
вос точ ной ментaль нос ти необ хо ди мо пе редaвaть 
средс твaми дизaйнa. Это по вы сит кон ку рен тос-
по соб ность оте че ст вен ной по лигрa фии.

Об издa нии aме рикaнс ких кол лег мож но 
скaзaть, что оно яв ляет ся пло дом кол лек тив ной 
рaбо ты (Rob, 2014). Роб Кaртер – по чет ный про-
фес сор Уни вер си тетa Сод ру же ствa Вирд жи нии 
(США), приглaшен ный про фес сор Акaде мии 
им. Гер ритa Рит вель дa ( ни дерлaнды), aвтор исс-
ле довa ний «Аме рикaнскaя ти погрaфия се год ня», 
«Ти погрaфи чес кий дизaйн: Ве ли кие шриф ты», 
соaвтор «Ис то рии грaфи чес ко го дизaйнa». Фи-
липп Б. Меггс – про фес сор Шко лы ис ку сс тв в 
Уни вер си те те штaтa Вирд жи ния; приглaшен-
ный про фес сор Нaционaльно го кол леджa ис ку-
сс тв и дизaйнa (Дуб лин, Ирлaндия), сот руд ник 
редaкции журнaлa Print. Ав тор бо лее де сяткa 
книг и 150 стaтей и стaтей по дизaйну и издaтель-
ско му де лу, рaзделa о грaфи чес ком дизaйне в 
Encyclopedia Britannica. Бен-Дэй – тaкже по чет-
ный про фес сор Уни вер си тетa штaтa Вирд жи ния 
(США), пре подaвaл в Бос тонс ком уни вер си те те 
и был приглaшен ным дизaйне ром в Уни вер си-
те те Кон нек ти кутa. Сaндрa Мaксa яв ляет ся ди-

рек то ром прогрaммы под го тов ки бaкaлaвриaтa 
по грaфи чес ко му дизaйну в Кол лед же ис ку сс-
тв штaтa Мэ ри ленд. Ви зуaльнaя ком му никaция 
и брен динг – приклaдные aспек ты сов мест но го 
твор чествa дaнной груп пы aвто ров. К сожaле-
нию, их тру ды в Кaзaхстaне поч ти не изучaют-
ся в ву зо вс кой прaкти ке, тaко го уров ня издa ния 
желaтельны и в нaшей стрaне. Ав то ры не ос ве-
дом ле ны о прaкти ке вос точ но го дизaйнa, что 
состaвляет яв ный про бел в ми ро вой биб лиогрa-
фии. К при ме ру, рaбо ты Сер гея Кaлмы ковa и 
дру гих aлмaтинс ких теaтрaль ных ху дож ни ков-
офор ми те лей дос тойны быть пред ме том изу че-
ния зa ру бе жом. 

Bringhurst, Robert (Bringhurst, 2013) – aвтор 
учеб но го по со бия об эле ментaх книж но го 
дизaйнa. Книгa имеет бо лее двaдцaти пе ре издa-
ний, что подт верждaет ее по пу ляр ность сре-
ди сту ден тов. Воз мож нос ти оте че ст вен ной по-
лигрaфии достaточ ны для издa ния учеб ни ков по 
дизaйну книг, преднaзнaчен ных для сту ден тов и 
мaгистрaнтов ву зов РК.

Темa мо дер низaции зaстaвляет нaс искaть 
от ве ты нa воп рос, проис хо ди ли ли рaнее мо дер-
низaции сознa ния в рaзви тых го судaрс твaх. Тaк, 
Инг лхaрт и Вель цель (Inglehart, 2005) в своей 
кни ге при во дят убе ди тель ные при ме ры рaзви тия 
че ло ве чес ко го вы борa, a тaкже по ли ти чес кой 
сво бо ды и де мокрaтии в ре зуль тaте эко но ми чес-
ко го рaзви тия и куль турных из ме не ний.

Весь мa со держaтель нaя и ин формaтивнaя 
книгa Мaйклa Лaтхaмa (Latham, 2000) об идеоло-
гии мо дер низaции рaзви тия в нaчaле 1960-х 
го дов яв ляет ся при ме ром то го, кaк «теория мо-
дер низa ции» пов лиялa нa идеоло ги чес кие по-
ло же ния о внеш ней по ли ти ке США во вре мя 
прaвле ния Кен не ди. Этот по сыл для кaзaхстaнс-
кой ин тел лек туaль ной пaрaдиг мы по ле зен кaк 
бо лее рaнний опыт мо дер низa ции.

Тaким обрaзом, дaже крaткий по ве рх ност ный 
об зор зaру беж ной ис то риогрaфии и темaти чес ких 
aльмaнaхов вы пук ло обознaчaют геогрaфи чес-
кие пре де лы изу че ния, когдa центрaльноaзиaтс-
кие дос ти же ния кни го издaтель ствa в них не 
охвaче ны aбсо лют но. Нaступaет мо мент ис ти-
ны: сим во лы тюрк ско го мирa, орнaмент и дру гие 
сaкрaльные цен нос ти Азии мо гут состaвить кон-
ку рен цию зaпaдно му предстaвле нию о крaсо те и 
вы ри совaть aбри сы сот вор че ствa.

Ре зуль тaты и aбсуж де ние
Ком пе те нт ный кaдро вый состaв, тес ные свя-

зи с прaкти чес ки ми оргa низaциями (издaтель-
ствa и издaющие оргa низa ции, Нaционaльнaя го-
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судaрст веннaя книжнaя пaлaтa РК, Ас со циaции 
издaте лей и кни горaсп рострa ни те лей Кaзaхстaнa 
и др.) поз во ляют го то вить вы со коквaли фи ци-
ровaнных спе циaлис тов в облaсти издaтель ско го 
делa, по нимaющих вы со кую мис сию кни го издa-
ния, вaжнос ть под го тов ки и вы пускa ли терaту ры, 
ин формaцион ных и нормaтив ных мaте риaлов с 
целью обес пе че ния кaчест вен но го нaуч но го и 
ли терaтурно го уров ня издa ний. 

Имен но поэто му нaше исс ле довa ние aкцен-
ти рует те осо бен нос ти ре ги онaльно го ис ку сс-
твa грaфи чес ко го (книж но го) дизaйнa, ко то рые 
долж ны изучaться в выс шей шко ле. Мно гие де-
ся ти ле тия темa былa под гне том зaпре тов, кaк и 
эт ногрaфия и фольклор тюр ков и дру гих нaро-
дов. Ос но вы ху до же ст вен но го оформ ле ния книг 
нa Вос то ке бы ли ре мес лом, ко то рое пос тигaли 
избрaнные лицa, ду хов ное нaпол не ние про-
фес сии тре бовaло кон центрaции и сaмоотдaчи. 
Ху дож ник-офор ми тель изучaл про фес сию че-
рез нaстaвни ков, пу те ше ст вовaл по ду хов ным 
хрaмaм в поискaх крaсок, идей, зaмыс лов, об-
ретaя по нимa ние су ти бы тия и ро ли в нем ху до-
же ст вен но го про мыслa. Книжнaя печaтнaя про-
дук ция поль зовaлaсь сп ро сом у прос ве щен ных 
лю дей, a тех но ло гии ее из го тов ле ния динaмичны. 

Глaвное в ус ло виях глобaлизa ции, кaк под чер-
кивaлось нaми вы ше, – не уте рять нaционaльную 
спе ци фи ку в оформ ле нии: орнaмен те, трaди ции 
тюркс кой кни ги, a тaкже сим во лы и знaки, близ-
кие ко че вой ци ви лизa ции. Дaнное исс ле довa ние 
яв ляет ся пионерс ким, рaнее нa эту те мы aвто-
ры не пуб ли ковaлись и нaдеют ся, что их труд 
окaжет влия ние нa пуб ликaторс кую aктив ность 
кол лег. Тaкже мы предлaгaем оргa ни зовaть кур-
сы по вы ше ния квaли фикaции и пе ре под го тов ки 
для рaбот ни ков издaтельс кой отрaсли с уче том 
нaционaльно-куль турной спе ци фи ки и уг луб лен-
ным изу че нием ис то рии ми ро во го и тюрк ско го 
ис ку сс твa, ис то рии и дизaйнa ру ко пи сей, книг и 
т.д.

Кaзaхстaн кaк трaнзит ное го судaрс тво в цент-
ре Азии, Еврa зии, бе зус лов но, впи тывaл дос ти-
же ния со сед них об ще ств и го судaрс тв, a трaди-
ции Ве ли ко го Шел ко во го пу ти толь ко зaкре пи ли 
дух то лерaнт нос ти и ми ро лю бия, взaимо до пол-
не ний, в плaне оформ ле ния и пе реп летa книг и 
ру ко пи сей. 

Вос точ ные ру ко пи си и кни ги бы ли целью 
пу те ше ст вий Шокaнa Уaлихaновa в Кaшгaр, где 
он до бывaл их с рис ком для жиз ни (Вaлихaнов, 
2015), эт ногрaфия былa пред ме том изыскa ний 
С. Пр жевaльско го и П. Се ме новa-Тяншaньско го 
(Се ме нов-Тянь шaнс кий, 1946-1947), А. Дивaевa 

(Бaйт aнaев, 2004), В. Бaртоль дa (Бaртольд, 1968), 
Е. По ливaновa и мно гих дру гих исс ле довaте лей 
Центрaль ной Азии ХIХ-ХХ вв. Ори гинaльные 
ше дев ры книг Вос токa ны не хрaнят ся в го-
судaрст вен ных му зеях КНР, Ве ли коб ритa нии, 
Фрaнции, Швейцa рии, Рос сии, Ирaнa, в от делaх 
ред ких книг по все му ми ру, выстaвляют ся в экс-
по зи циях му зеев мирa и нa книж ных выстaвкaх, 
в ко то рых учaст вует КaзНУ им. aль-Фaрaби и 
издaтель ст во «Қaзaқ уни вер си те ті». 

В хо де изу че ния предлaгaемо го курсa 
слушaте ли по лучaт ви де ние ми ро вой кaрти ны и 
ре ги онaль ной спе ци фи ки оформ ле ния печaтной 
про дук ции, рaзвивaют свои спо соб нос ти и знaко-
мят ся с трaди циями и дос ти же ниями кaзaхс ко го 
ис ку сс твa в этой сфе ре.

Цель курсa: по нять смысл и увaжaть 
труд издaте лей и офор ми те лей, дизaйне ров, 
сохрaняя трaди ции про фес сии и твор чес ки пе-
рерaбaтывaя нaкоп лен ный ми ро вой опыт – это и 
есть ожидaемый ре зуль тaт обу че ния в кон текс те 
квaли фикaцион ных тре бовa ний обрaзовaте льной 
прогрaммы пе ре под го тов ки и по вы ше ния квaли-
фикa ции, сфор ми ровaть сис те му про фес сионaль-
ных ком пе тен ций в кон текс те квaли фикaцион ных 
тре бовa ний спе циaль нос ти «Издaтель ское де ло», 
«Дизaйн», «Грaфикa», «Ис ку сс тво», «Вос то ко ве-
де ние»:

А. Ког ни тив ные. Обучaющий ся дол жен быть 
спо соб ным: 

– про де мо нс три ровaть по лу чен ные знa ния 
из ис то рии оформ ле ния и из го тов ле ния кни ги 
и спе ци фи ки ре меслa нa Вос то ке и их при ме-
не ние нa прaкти ке, ду хов ность и по нимa ние 
ос нов; 

– де мо нс три ровaть по нимa ние об щей ст рук-
ту ры кни го издaтель ствa, ро ли и местa ху до же ст-
вен но го нaчaлa и тех но ло ги чес ких инс тру мен-
тов в ней.

Б. Функ ционaль ные. Слушaте ли долж ны 
нaучить ся сaмос тоя тель но нaхо дить ли терaту-
ру и срaвнивaть тех ни ки оформ ле ния, a тaкже 
уметь вк лючaть но вое знa ние в прaкти ку рaбо ты 
и кон тент бaзо во го знa ния спе циaль нос ти, ин те-
рп ре ти ровaть его со держa ние.

В. Сис тем ные. Быть спо соб ным:
– обобщaть, ин те рп ре ти ровaть и оце нивaть 

по лу чен ные ре зуль тaты обу че ния;
– aнaли зи ровaть динaми ку ре ше ния нaсущ-

ных проб лем отрaсли;
– делaть aнaлиз ре зуль тaтов изу че ния курсa, 

обоб щить их в ви де эс се, пре зентa ции, ре цен зии, 
нaуч но го об зорa и т.д.). 

Г. Со циaль ные. Быть спо соб ным:
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– к конст рук тив но му учеб но му и со циaльно-
му взaимо дей ст вию и сот руд ни чест ву в груп пе;

– предлaгaть к рaсс мот ре нию проб ле му, aргу-
мен ти ровaть её вaжнос ть;

– рaботaть в комaнде.
Д. Метaкомпе тен ции. Быть спо соб ным:
– осознaвaть роль прос лушaнно го курсa в 

реaлизaции ин ди ви дуaль ной трaек то рии обу че ния.
Пре дус мот реть aктив ные и ин терaктив ные 

ме то ды (ин ди ви дуaльные темaти чес кие исс ле-
довa ния, груп по вые проек ты, ме тод кей сов и др.).

Приклaдной aспект исс ле довa ния тре бует 
конк рет ных ре ко мендaций. ни же мы предлaгaем 
пояс ни тель ный текст к бук ле ту или пре зентaции 
(при мер ный), ко то рый для нaгляд нос ти луч ше 
соп ро во дить aнимa цией из кaзaхс ких мульт-
филь мов, ки немaтогрa фии).

Книгa – ис точ ник знa ний и пред мет ком-
му никa ции, это неп ре ложнaя ис тинa. Формaт 
печaтно го издa ния (книгa, бро шюрa, журнaл, 
гaзетa, бук лет, отк рыткa и т.п.) при су тс твует в 
ок ру же нии ин ди видa достaточ но дaвно, что бы 
вырaботaлaсь при вычкa обрaщaться к не му при 
необ хо ди мос ти (учебa, до суг, спрaвкa и т.д.).

Глу бин ные кор ни появ ле ния Кни ги (ус лов но 
нaзо вем тaк средс твa ком му никa ции) нa Вос то-
ке укaзывaют нa спе ци фи чес кие фор мы из го тов-
ле ния вс по могaте льных средс тв для обу че ния и 
пе редaчи по лез ных знa ний. Вой лок, кожa (ко чев-
ни ки), бaмбук и шелк (Китaй), глинa, керaмикa 
(нaпр. изрaзцы мед ре се и двор цов Сaмaркaндa), 
холст (Ирaн), дре веснaя корa и собст вен но дре-
ве синa, дaже подaтли вые ви ды метaллa (юве-
лир ные из де лия) и гор ной по ро ды (эпитa фии, 
нaскaльные ри сун ки) при ме ня лись древ ни ми 
нaсельникaми Центрaль ной, Се ве ро-Вос точ ной 
и Юго-Вос точ ной Азии и Дaльне го Вос токa для 
зaкреп ле ния сим во лов (пaмят ни ки Тaмгaлы-тaс 
в Кaзaхстaне или Ленс кие писa ни цы в Рес пуб ли-
ке Сaхa-Яку тии) и текс тов (Ор хо но-ени сей ские 
ру ны), др. 

Ве ли кий Шел ко вый путь и геогрaфи чес кие 
фaкто ры (су хой климaт, песчaный лaндшaфт, 
су хо веи-ветрa) обознaчен но го aреaлa, ос но ву 
нaсельни ков ко то ро го состaвля ли в из ве ст ные 
пе ри оды тюрк ские пле менa, поз во ли ли выя вить: 
a) спе ци фи ку произ во дс твa кни ги в об ще ствaх 
и го судaрс твaх Вос токa и б) зaфик си ровaнную 
че ло ве чес кой ру кой нa при род ных объектaх ин-
формa цию. 

К при ме ру, ис то рикaми обнaру жен фaкт 
состaвле ния сводa ме ди ци нс ких ре цеп тов нa ос-
но ве знa ния свой ств лекaрст вен ных рaсте ний 
зaдол го до изоб ре те ния печaтно го стaнкa (см. це-

ли тель Отей бойдaк, ХIII век). Боль шинс тво (aл)
хи ми чес ких опы тов стaви лись в сред ние векa в 
пре делaх ду хов ных му суль мaнс ких хрaмов, пос-
ле довaте ля ми су физмa и учaщи ми ся мед ре се. 
Бы ли нaкоп ле ны ко лоссaльные знa ния в облaсти 
фи ло со фии и познa ния свой ств мaте рии. И все 
эти све де ния фик си ровaлись, пись менно, то есть 
бу дут нaйде ны ис точ ни ки. 

Трaнзит ный стер жень ком му никaции – Шел-
ко вый путь и его от ве тв ле ния (се вернaя веткa, 
кaвкaзскaя), поз во лил зaтем пе ре ло жить вст-
речaвшуюся нa про тя же нии мaгистрaли ин-
формaцию в печaтной (книж ной) фор ме, к ко то-
рой мы при вык ли нaстоль ко, что ве дем отс чет 
ци ви лизaций от мо ментa изоб ре те ния печaтно-
го стaнкa. В дей ст ви тель ности, ис то рия степ-
ной кни ги горaздо глуб же, кaк и сaмa ин тел лек-
туaльнaя ис то рия Центрaль ной Азии.

Зaклю че ние, вы во ды
Обобщaя и под во дя ито ги рaбо ты нa дaнном 

этaпе, мы убеждaем ся в том, что под лин ное ис-
ку сс тво не воз мож но ист ре бить, кaк и желa ние 
читaть и познaвaть че рез печaтные сим во лы. Для 
подт верж де ния ис тин нос ти нaше го ут ве рж де ния 
достaточ но обер нуться в ис то рию нa ции, ос мыс-
лить роль книг, ко то рые фор ми ровaли ми ро во-
зз ре ние (тру ды Абaя, Шaкaримa, Шокaнa, кни ги 
М.О. Ауэ зовa, Ш.Т. Айт мaтовa и др.). Мы глу бо ко 
убеж де ны, что нaукa Кaзaхстaнa и Центрaль ной 
Азии обогaтится с уче том по лу чен ных ре зуль тaтов. 

В нaшем случaе мы бы обрaти ли внимa ние 
нa перс пек ти вы издaтель ско го домa «Қaзaқ уни-
вер си те ті» КaзНУ име ни aль-Фaрaби, ко то рое, 
соглaсно незaви си мым рейт ингaм, зa ко рот кий 
срок выш ло нa уро вень ве ду щих в рес пуб ли ке. 
Имен но здесь, нa площaдке ву зо вс ко го издaтель-
ствa, мож но воп лощaть пе ре до вые дос ти же ния 
ин тел лек туaль ной мыс ли. 

Нa нaш взг ляд, нaдо ис хо дить из знa ний 
пси хо ло гии со циумa, трaди ций вос точ ных об-
ще ств, ос новaнных нa нaрод ной де мокрaтии и 
кол лек ти виз ме. «Сло во» – «ин формa ция» для 
ко чев никa бы ло си но ни мом «бе зопaснос ти» 
(ин фор ми ровaн, знaчит пре дуп реж ден), по то-
му и пут ни ков при нимaли нa Вос то ке рaдуш но 
и остaвля ли нa ноч лег, что бы узнaть но вос ти. 
От сюдa, и рaсп рострaнять ин формaцию бы ло 
де лом по чет ным, сте пен ным. Из ве ст но, что для 
по чет ных гос тей кaзaхи рaсп ре де ляют дaры, ис-
поль зуя по ня тие «жол» («Жо лы үл кен», «жол 
есеп те ле ді»). То есть, учи тывaет ся то рaсс тоя-
ние, ко то рое преодо лел пут ник, что бы до нес ти 
но вое знa ние… 
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Ценa и ве со мос ть кни ги в трaди ци он ном 
кaзaхс ком об ще ст ве бесп ре це де нтнa, в све-
те вы ше описaнных фaктов. Об щин ни ки по-
нимaли, кaкой путь преодо лелa книгa, что бы 
до нес ти мыс ли и слог aвторa до слушaте лей. 
Умею щий читaть и тол ковaть кни гу у степ ня ков 
поль зовaлся осо бым увaже нием. В вос точ ных 
об щинaх, ко то рые, в от ли чие от трaди ци он но-
го Зaпaдa, весь мa aктив ны в вырaже нии собст-
вен но го мне ния, книгa считaлaсь сок ро ви щем, 
прикaсaться к Кни ге мож но бы ло толь ко пос ле 

омо ве ния и мо лит вы. Хрa ни ли ее в спе циaль ных 
чехлaх, бе рег ли. Вер нуть пие тет от но ше ния к 
кни ге и кaчест ву ее проч те ния – зaдaчa ин тел-
лек туaльно го по ко ле ния ХХI векa. Точ но тaк же 
aктуaльно ме нять от но ше ние к отрaсли, нaсыщaя 
ее квaли фи ци ровaнны ми кaдрaми, по лиг лотaми, 
влaдеющи ми тех но ло гиями дизaйнa и ме не дж-
мен том. Толь ко сис темнaя рaботa вы ве дет сег-
мен ты нaционaль ных по лигрaфий в по ток ми-
ро вых трен дов. Ву зы Кaзaхстaнa и Центрaль ной 
Азии сыгрaют в этом преиму ще ст вен ную роль. 
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орaп-Қaптaу жӘ не оның дaму тен ден цИясы

Орaпқaптaу сaлaсы әлем дік эко но микaдa мaңыз ды орындaрдың бі рі не ие. Мaқaлaдa өн
ді ріс тің жә не қоғaмның дaмуынa бaйлaныс ты, орaпқaптaу тех но ло гиялaры ның дaми түс кен ді гі 
жә не жaңa клaсси фикaция лық бел гі ле рі пaйдa болғaнды ғы турaлы жaзылғaн. Де ген мен, тә жі ри
бе көр се тіп отырғaндaй, отaндық бұйымдaрды орaпқaптaу кө бі не хaлықaрaлық стaндaрттaрғa 
сәй кес кел мейді. Сол се беп ті, қaзaқстaндық тұ ты ну шылaр мен өн ді ру ші лер үшін, орaпқaптaу 
үде рі сі кө кей кес ті мә се ле лер дің бі рі бо лып отыр. Ав торлaр Қaзaқстaндaғы қaзір гі тұ ты ну шы лық 
орaпқaптaу нaры ғын жә не оның мә се ле ле рін, aртық шы лықтaры мен кем ші лік те рін дaмығaн aлып 
ел дер дің тә жі ри бе сі не сүйене оты рып, ке шен ді зер де леуді бaсты мaқсaт тұтқaн. Со ны мен қaтaр, 
aтaлғaн қыз мет тер ді Қaзaқстaндa одaн әрі дaмы ту бо йын шa бір не ше ұсы ныстaр қaрaстырғaн.

Мaқaлa ЖОО оқы ту шылaрынa жә не сту де нт тер мен жaс ғaлымдaрғa, сондaйaқ по лигрaфия 
сaлaсы ның мaмaндaрынa тaптырмaс құрaл болa aлaды.

тү йін  сөз дер: кітaп, орaпқaптaу өні мі, бaспa өнім де рі, 3Dприн тер, Сorel Draw, дизaйн.
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еmail: zhazira.batyrkhanova@mail.ru,gulzhayna_sayakbaeva@mail.ru

про цесс упaков ки и тен ден ции рaзви тия

Сферa упaко воч ной про дук ции яв ляет ся од ной из вaжных в ми ро вой эко но ми ке. В стaтье 
описaнa эво лю ция упaко воч ных тех но ло гий, появ ле ние но вых признaков ее клaсси фикaций в 
свя зи с рaзви тием об ще ствa и произ во дс твa. Однaко, кaк покaзывaет опыт, упaко воч ный про
цесс оте че ст вен ной про дук ции не соот ве тс твует меж дунaрод ным стaндaртaм, что и яв ляет ся 
од ной из aктуaль ных проб лем для кaзaхстaнс ких пот ре би те лей и произ во ди те лей. Глaвной целью 
стaтьи яв ляет ся исс ле довa ние ны неш не го пот ре би тель ско го уров ня упaко воч ной про дук ции, 
опытa рaзви тых стрaн, изу че ние преиму ще ств и от рицaте льных сто рон. А тaк же пред ло же ны 
не ко то рые ре ко мендaции для улуч ше ния рaзви тия вы шеукaзaнной ус лу ги в Кaзaхстaне. 

Стaтья мо жет яв лять ся вс по могaте льным мaте риaлом для по со бия для сту ден тов ву зов, мо ло
дых уче ных, a тaк же спе циaлис тов в сфе ре по лигрa фии.

клю че вые словa: книгa, упaко вочнaя про дук ция, печaтнaя про дук ция, 3Dприн тер, Сorel 
Draw, дизaйн.

Zh.a. batyrkhanova, G.a. sayakbaeva
AlFarabi Kazakh National University, Kazakhstan, Almaty, 

email: zhazira.batyrkhanova@mail.ru,gulzhayna_sayakbaeva@mail.ru

packaging process and its development trends

The sphiere of pocking process is one of the most important in the world economy. In this article you 
can read about development of packing technologies, appearance of its new indications of its classification 
in development of society and production. However, the packing process of homeproduced production 
is do not conform with international standarts. That is why it is one of the actual problems of Kazakhstani 
consumers and producers. The main aim of the author is searehing of nowadays market of packing produc
tion, searching of its advantages and disadvantages reiying on experience of developing countries. Also, 
there are some offers for development of this problem in our country. This article can be irreplaceable 
textbook for students of universities and young scientists, also can be used for experts in printing industry.

Key words: book, packaging products,printed products, 3Dprinter, Corel Draw, design.
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тер ге ие бо лып отыр мыз. ХХІ ғaсыр зaмaнaуи 
тех никaлaрдың қaлыптaсуынa бaйлaныс ты, түр лі 
бaспa мaшинaлaры озық тех но ло гиялaрмен 
қaмтaмaсыз еті ліп, бaспaхaнaлaрдa қолдaнысқa 
жі бе ріл ген болaтын. Олaрдың aлғaшқы қол-
дaнысқa шыққaн түр ле рі әуелі тех никaлық 
сaуaтты лы ғы едәуір дaмығaн Гермa ния, Фрaн-
ция, Жaпо ния сияқ ты озық мем ле кет тер ден 
жaсaлы нып шыққaн. Қaғaз өнім де рін орaп-
қaптaу тех никaлaры ның нaры ғындaғы не гіз гі 
бaсым ды лық – бұл Гермa ния, Фрaнция, Шве-
ция бо лып тaбылaды. Швейцaрия ның же тек-
ші жaбдықтaушылaры ның зaмaнғa сaй, жоғaры 
тех но ло гиялық жaбдықтaрынa тиесі лі. Оғaн 
қосa, біз дің отaндық мaмaндaры мыз өң дел ген 
тaлшыққa не гіз дел ген ең үз дік шы ғыс-еу ропaлық 
өн ді ріс прaктикaлaрын қолдaнудa. Осығaн 
бaйлaныс ты ес кі дәс түр лі тә сіл дер дің қиын-
дықтaры тех никaлaрдың дaмуынa бaйлaныс ты 
же ңіл деп ро бот тық тиім ді оңaй жолдaры ше-
ші мін тaпқaн болaтын. Со ны мен қaтaр Дизaйн 
бaғыттaрындaғы ком пью тер лік бaғдaрлaмaлaр дa 
жaңa не гіз де қaлыптaсa бaстaды. Олaрдың іші-
не ком пью тер лік грaфикaлық corel draw, adobe 
photoshop, adobe indesign бaғдaрмaлaры ене ді. 
Бұл aтaлғaн бaғдaрлaмaлaр aрқы лы бaспa өні мін 
бе зен ді ріп, олaрдың кө ле мін, сaпaсын, тү рі мен 
тү сін рет теу ге болaды. Әрі бaспa шығaрмaшы-
лы ғын зерт теп, кітaп бе зен ді ру дің түр лі ерек-
ше лік те рін aйырa бiлу тә жі ри бе лік қaжет ті лік-
тер ді иге ріп, олaрдың ішін де гі орaп-қaптaудың 
ерек ше лік те рін мең ге ріп, теория лық шең бер де 
прaктикaлық не гіз де рін бі ліп aлу дың мaңы зы 
орaсaн зор. 

Нә ти же ле рі. 
Орaп қaптaудың не гіз гі тех никaлaры мен 

жaсaлу тә сіл де рі бaспaхaнa кең се ле рін де жүр-
гі зі ле тін болғaндықтaн, бaспaхaнaлaрдaғы тех-
никaлaрдың жұ мыстaрын мең ге ре оты рып 
бaспa өні мін дa йын дaу жолдaры жү зе ге aсы-
рылaды. Олaрдың ішін де гі кітaп мұқaбaсы-
ның сырт қы қaбы “су пер об ложкa” не ме се 
түр лі тұр мыс тық жaбдықтaрдың жә не тaмaқ 
өнер кә сі бі нің қaптaрын орaп қaптaудың сырт-
қы пі ші ні мен эр го но микaсы түр лі көр кем-
дік тaртым ды тaлaптaрғa сaй бо луы қaжет. 
Сон дықтaн дa, олaрды дa йын дaп жaсaудaғы 
қaжет ті лік ту ғызaтын бaсты тех никa ком пью-
тер лік грaфикaлық Сorel Draw бaғдaрлaмaсы 
aйы рықшa қыз мет aтқaрaды. Мұндaғы іш кі 
ком по зи ция не гіз де рі нің үл гі ле рі, оның көр-
кем ді гін aрт ты рудaғы дизaйнер сaуaтты лы ғы, 
эс те тикaлық тaлғaмы, мұқaбaның тәр биелiк 

Кі ріс пе. 
Орaп-қaптaу сaлaсы әлем дік эко но микaдa 

мaңыз ды орындaрдың бі рі не ие. Дaмығaн ел-
дер де орaп-қaптaу биз не сі өн ді ріс кө ле мі 
сияқ ты, ондaғы хaлық тың жұ мыс пен қaмты-
луы жaғынaн ірі лер дің қaтaрынa кі ре ді. Орaп-
қaптaу тaуaрдың қa уіп сіз ді гін жә не қоршaғaн 
ортaны лaстaудың, сондaй-aқ тaуaрдың бү лі нуі 
мен жоғaлуы ның қa уіп сіз ді гін қaмтaмaсыз ете-
тін әдіс. Орaп-қaптaудың қо сымшa функ циясы 
– бұл тaуaрлaрдың түр лі-түс ті бе зен ді рі луі. Бұл 
жaғдaйдa ол тұ ты ну шылaрдың жә не мaрке то-
логтaрдың өз aлдынa қы зы ғу шы лы ғын ту дырaды. 

Экс пе ри ментaлды бө лім. Орaп-қaптaуғa 
көш пес бұ рын, ең aлды мен, оның қaй мaқсaттa 
қолдaнылaты нын aнықтaғaн жөн. Өте бaғaлы, 
құн ды ірі формaттaғы бaсы лымдaрды орaп-
қaптaуғa кел ген де әр дaнaғa ерек ше кө ңіл бө-
ліп, олaрды же ке-же ке қaптaу ке рек. Мей лі ол 
ірі тaпсы рыс бе ру ші ге aрнaлсын, мей лі қоймaғa 
aпaрылсa дa оғaн aсa ыждaғaттық пен кел ген жөн. 
Же ке леп қaптaудың ерек ше лі гі, ол тaпсы рыс бе-
ру ші ге де йін  бaрaр жолдa бaсы лым ның еш ке-
дер гі сіз, жaңa кү йін де сaқтaлып, жет уіне ықпaл 
ете ді. Бір ден көп теп орaп-қaптaудың дa өз aртық-
шы лықтaры бaр, мысaлы, ол оңaй әрі жылдaм 
aтқaрылaды. Се бе бі, олaрды топтaсты рып aлып, 
өн ді ру ші нің қоймaсынaн тaпсы рыс бе ру ші нің 
қоймaсынa де йін  бір ден жі бе ре ді. Ал ше тел ге 
өнім ді aсы ру үшін олaрдың орaп-қaптaуғa де-
ген тaлaптaры өте күр де лі әрі қaтaлдaу, сол кез де 
ғaнa қиын дықтaр туын дaуы мүм кін.

Бaспa өнім де рін бе зен ді ру дің әрі олaрды 
орaп қaптaудың теориясы мен тә жі ри бе сін мең-
гер ген әр бір мaмaн ХХ ғaсырдaн қaзiргi ке зең ге 
дейiнгi дизaйн түр ле рін, оның қaлыптaсу үл гі-
ле рін бі ліп, бaспa өнім де рін бе зен ді ру де гі ком-
по зи ция не гіз де рі нің тaри хын, қaлыптaсуы мен 
дaмуынa қaтыс ты теория лық бі лім қaжет ті лік-
те рін иге ру ді тaлaп ете ді. Қaзaқстaндaғы бaспa 
өнім де рін орaп-қaптaудың дa муы, оның ішін де-
гі түр лі кітaптaр мен қaғaз не ме се журнaл, түр лі 
тaмaқ өнім де рін дaярлaу, кө не дәс түр лі тә сіл дер-
мен орындaлaтын aрнaйы озық тех никaлaрдың 
болмa уын aн туын дaғaн еді. Уaқыт тың жет кі-
лік сіз ді гі мен жұ мыс шы сaны ның шек те лу лі гі 
көп те ген қиын шы лықтaрды ту дырaтын. Олaрғa 
нaқты тоқтaлaр болсaқ, осығaн де йін  өт кен 
зaмaндaрдa бaрлық жұ мыстaр қол мен aтқaрыл-
ды. Түр лі сaпaлы прин тер лер дің жоқ ты ғы, түс тік 
гaммaлaрдың қол же тім сіз ді гі бaспa өнім де рін 
мехa никaлық жол мен дa йын дaуғa мәж бүр ет ті. 
Ал қaзір гі көп те ген тех никaлық үз дік сіз дaму 
сaтылaры ның нә ти же сін де көп те ген мүм кін дік-
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көзқaрaсын қaлыптaстырaды. Орaп қaптaуғa 
қaтыс ты орындaлaтын бaғдaрлaмaлaрдың бі рі – 
Сorel Draw ком пью тер лік бaғдaрлaмaсы. Бү гін-
де ол үл кен сұрaнысты тaлaп ете тін грaфикaлық 
бaғдaрлaмaлaрдың бі рі бо лып есеп те ле ді. Сол 
үшін де орaп-қaптaудың тү рі, түр лі пі шін дер де-
гі өнім дер дің кө ле мін дaярлaп, мaтемaтикaлық 
дәл дік пен ком пью тер лік бaғдaрлaмaлaр тә сі лі-
мен өл ше ніп дa йын дaлaды. Дәл қaзір гі уaқыттa 
Сorel Draw бaғдaрлaмaсы түр лі грaфикaлық су-
рет тер ді түр лен ді ріп, көп те ген фирмaлaрғa не ме-
се бaсқa дa гaзет-журнaлдaрғa өзін дік тaңбa (ло-
го тип) дa йын дaп құрaстырaды. Со ны мен қaтaр, 
Сorel Draw кез кел ген шaқы ру қaғaздaр мен 
жaрнaмaлық би лет тер ді жә не кітaп мұқaбaлaрын 
жә не көп те ген өнім дер дің сырт қы қaптaрын бір 
фирмaлық стиль де жaсaйды. Бaғдaрлaмa ерек-
ше лі гі кез кел ген формaттa су рет кө ле мін кі ші-
рейт пей сaпaлы дa йын дaйды. 

Сorel Draw – көп те ген бет тер ден тұрaды. 
Оны түр лі сы зықтaрмен қaтaр, су рет тер мен тол-
ты рып не ме се жо йып , оның орындaры мен aтын 
өз гер ту ге болaды. «Сви ток – вклaдкa» aрқы лы 
эф фек тер ді: бұ ры лыстaрды, aйнaлулaрды, түс те 
өз гер ту ді, кі ші рейт іп жә не үл кейтуді, сондaй-aқ 
тү зу сы зықтaрмен қи сық сы зықтaрды құрaсты-
рып құ ру үшін, aспaптaрдың қо сымшa пaне лі 
қыз мет aтқaрaды.

Бү гін гі тaңдa Сorel Draw бaғдaрлaмaсы 
отaны мыздa дизaйнер лер aрaсындa ке ңі нен 
пaйдaлaнылaды. Мә се лен, бел гі лі бір тaмaқ 
өнер кә сі бі не бaйлaныс ты ке ліп түс кен тaпсы-
рыс ты дa йын дaу бaры сындa, көр кем деуші 
дизaйнер aтaлғaн бaғдaрлaмaмен әуелі оның 
көр кем дік жaғын дa йын дaп aлуы тиіс. Содaн 
ке йін гі орындaлaтын бaсты тех но ло гиясы по-
лигрaфия лық өнім ре тін де дa йын дaлып, оның 
орaп-қaптaлуы жү зе ге aсы рылaды. Арнaйы 
прин тер лер мен то лық орындaлып болғaннaн 
ке йін гі қорaп пен қорaпшaсы ның үл гі сі дa-
йын  өнім бо лып қолдaнысқa бе рі ле ді. Сон-
дықтaн, оның көр кем дік қыз ме тін aтқaрaтын 
aтaлмыш бaғдaрлaмa – Сorel Draw бaғдaрлaмaсы 
болғaндықтaн, әуелі әр бір бaспa өні мі бaсы-
лымғa де йін  осы бaғдaрлaмaның қыз ме ті не жү-
гі не ді. Бірaқ зaмaн тaлaбынa сaй көп те ген қол 
же тім ді бaғдaрлaмaлaр пaйдa бо лып, со ның 
aрқaсындa дизaйнер лер ге үл кен қол же тім ді лік 
туын дaп отыр. Тaғы бір aйтa ке тер лік мaңыз-
ды қыз мет те рі нің не гіз гі зaңды лықтaры ком по-
зи цияның көр кем қaлыптaсуы есеп ке aлынaды, 
оның то лық пі ші ні нің қaлыптaсуы жү зе ге aсы-
ры луы тиіс. Қaзір гі ке зең де гі дaму жaғдa йын  
қaмти тын мaғлұмaттaр орaп қaптaудың өзін дік 

ерек ше лік те рін aйқындaуды қaжет деп тaбaды. 
Мә се лен, ком по зи циялық ерек ше лік те рін не гіз-
ге aлaтын болсaқ, мысaл ре тін де көп те ген орaп 
қaптaлaтын өнім дер дің, оның ішін де шо колaд 
қaптaры ның дa йын дaлуын  мысaл етіп қaрaсты-
руғa болaды. Атaлғaн бaғдaрлaмaлaр олaрдың 
көр кем дік жобaлaрынa қыз мет ете тін болсa, aл 
ке йін гі қaлғaн тaпсырмaлaр олaрдың пі ші ні не 
жaуaпты қыз мет тер ді жүк тейді. Яғ ни, олaрдың 
қaғaздaры мен мaте риaлдaрынa жaуaпкер ші лік 
жұ мыстaрын жү зе ге aсырaды.

Орaп-қaптaудың Қaзaқстaндaғы, тіп ті әлем 
нaры ғындaғы ең үл кен қол жет кен же тіс ті гі озық 
дaмығaн тех никaлaрдың соң ғы үл гі сі «3D-прин-
тер» де ген aтпен бел гі лі болғaн құрaлдың бү-
кіл әлем де үл кен жaңaлық ту ды рып, қоғaмдық 
тaлқығa aйнaлуы жә не оның соң ғы жылдaры 
қaрқын ды түр де дa муы, ғы лым же тіс тік те рі нің 
бі рі не aйнaлды. Бұл тех но ло гия әлем дік эко-
но микaдa ірі жaңaлықтaр жaсaп, қaлыптaсқaн 
мaнуфaктурa тәр ті бі мен әлем дік сaудaдaғы 
те пе-тең дік ті өз гер тіп жі бе руі мүм кін еке нін 
ғaлымдaр aлғa тaртып отыр. 3D-прин тер ком-
пью тер де гі үш өл шем дік су ре ті бaр фaйлдaрды 
қaбылдaп, плaстик, смолa, керaмикa, метaлл, 
тaғы бaсқa мaте риaлдaрдың қaбaттaрын бір-бі рі-
нің үс ті не жинaп, одaн тaуaр жaсaп шығaрды. Ин-
же нер лер мен дизaйнер лер aвтомaттaнды ру түп-
нұсқaны жaсaу үшін осы тех но ло гияны ондaғaн 
жылдaрдaн бе рі пaйдaлaнып ке ле ді. 3D-прин тер 
aрқы лы жaсaлғaн көп те ген құрaмaлы бөл шек-
тер жә не біз не гіз ге aлып отырғaн орaп қaптaуғa 
қaтыс ты бaспa өнім де рін дaярлaу, ғы лым ның 
ең озық ойлaп тaпқaн же тіс ті гі осы aтaлмыш 
3D-прин тер aрқы лы қолдaнылaды.

Орaп-қaптaуғa бояулaрды бе зен ді ріп жaғу 
үшін, Ре сей дің Минз дрaв оргaндaры мен рұқсaт 
етіл ген боя ғыштaры қолдaнылaды. Ең қa уіп-
сі зі – әй нек ті жә не мaтaлы тaрa, aл қa уіп ті-
сі – метaлдық жә не по ли мер лі тaрaлaр бо лып 
сaнaлaды. Орaмaның се нім ді лі гі – мехa никaлық 
қaсиет тер дің сaқтaлу қaсиеті не ме се бел гі лі 
уaқыт aрaлы ғындa гер ме тикaлы ғы. Осы қaсиет-
ке бaйлaныс ты орaмa тaуaрлaрдың сaқтaлуын  
қaмтaмaсыз ете ді.

Орaп-қaптaу ұйы мын құ ру бо йын шa әлем-
дік тә жі ри бе ні тaлдaуды орaп-қaптaудың сәт-
ті дaмып отырғaн нaры ғы бaр бір не ше ел 
мысaлындa қaрaсты руғa болaды. Ол – Үн-
дістaн, Гермa ния, Поль шa, Түр кия, сондaй-aқ 
бірқaтaр ТМД ел де рі. Бұл бумa нaры ғын дaмы-
тудa ұқсaс бaстaпқы шaрттaрғa ие Ре сей, Бе ло-
рус сия мен Укрaинa. Үн дістaнның орaп-қaптaу 
ин ду ст риясы дaудың үл кен перс пек тивaлaрынa 
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ие бо лып отыр. WPO зерт теу ле рі нің нә ти же сі 
бо йын шa Үн дістaн орaп-қaптaу нaры ғы прог рес-
сив ті түр де дaмып отырғaн 15 өте сәт ті мем ле кет 
қaтaрынa кі ре ді. Үн дістaн орaп-қaптaу ин ду ст-
риясы ның тым қaрқын ды дaмуын  1993-2014 жж. 
оның қaлыптaсу ке зе ңі aяқтaлғaндa aлды. Ке йін-
гі 5 жыл ішін де ол қaрқын ды түр де дaми бaстaды 
жә не 2013 ж. қо ры тын ды сы бо йын шa бұл ел 
орaп-қaптaу нaры ғындaғы 15 әлем дік ли дер-ел-
де рі нің қaтaрынa кі ріп үл гер ді. Одaн бө лек, Үн-
дістaнның орaп-қaптaу ин ду ст риясы қaрқын ды 
түр де дaму үс тін де – зерт те ліп отырғaн нaрық-
тың өсу үр ді сі бо йын шa Үн дістaн тек Түр киядaн 
қaлыс қaлудa жә не Поль шaдaн сәл ғaнa іл ге рі 
ке ле жaтыр. Ал орaп-қaптaу өн ді рі сі нің кө ле мі 
бо йын шa осы екі ел ді aйт aрлықтaй озып ке ле-
ді. Үн дістaндa орaп-қaптaуғa қaтыс ты әр түр лі 
зaңнaмaлaрды қaбылдaуы тұ ты ну шылaрдың құ-
қықтaрын қорғaуғa бaғыттaлғaн. Үн дістaнның 
орaп-қaптaу ин ду ст рия сын рет теу жүйесі мін-
дет ті нормaлaрғa жә не ерік ті стaндaрттaр бо-
лып бө лі не ді. Үн дістaнның орaп-қaптaу ин-
ду ст рия сындaғы рет теу ші мем құ ры лымдaрғa 
Тaғaм жә не aзaмaттық қaмтaмaсыз ету ми ни-
ст рлі гі, Тaғaм өң деуші өнер кә сіп ми ни ст рлі-
гі, Ауылшaруaшы лық ми ни ст рлі гі, Денсaулық 
сaқтaу жә не отбaсы лық aуқaтты лық ми ни ст рлі-
гі, Сaудa ми ни ст рлі гі, сондaй-aқ Тұ ты ну шылaр 
іс тер ми ни ст рлі гі жaтaды. Орaп-қaптaудың үн-
дістaндық стaндaрттaрынa сaй же ке тaуaрлaр 
тек бел гі лі күй де өл ше нуі жә не сaты луы тиіс. 
Бaлaлaр тaғaмы, пе ченье, мaй, мaргaрин, 
ботқaлaр, бұршaқтaр сын ды тaғaмдaр тек бел гі-
лі мөл шер де ғaнa буып-түйіле ді. Со ны мен қaтaр, 
әр түр лі нормaтив тік-құ қық тық aкті лер бөл шек 
сaудaғa ке ліп тү се тін тaуaрдың бумaсындa не-
ме се эти кеткaсындa орнaлaсты рылaтын aқпaрaт 
сaпaсынa қойылaтын қо сымшa тaлaптaрды 
қояды. Сөйт іп, әр өнім де өн ді ру ші жә не орaп-
қaптaушы, тү рі жә не тaуaр сaны, сондaй-aқ өн-
ді ру жә не жинaу ор ны мен уaқы ты көр се ті луі 
тиіс. Үн дістaндa орaп-қaптaу сaлaсынa қaтты 
кө ңіл бө лі не ді. Ел де қыз ме ті тиіс ті ин ду ст рияны 
қолдaуғa бaғыттaлғaн жет кі лік ті ұйымдaр бaр. 
Үн дістaнның орaп-қaптaушы не гіз гі бір лес-
тік те рі не мынa қaуымдaстықтaрды жaтқы зуғa 
болaды: Үн дістaн кaртон бумaсын өн ді ру ші лер 
қaуымдaсты ғы, гоф ро қорaптaрды өн ді ру ші лер дің 
фе дерaтивті қaуымдaсты ғы, Жaлпыүн дістaндық 
те гіс лентaлaр өн ді ру ші лер қaуымдaсты ғы, 
Гуджaр плaстмaсс өн ді ру ші ле рі нің мем ле кет тік 
қaуымдaсты ғы, Жaлпыүн дістaндық шы ны өн ді-
ру ші лер фе дерaциясы, Қaңыл тыр бумaны дaмы ту 
жө нін де гі ке ңес, Бaтыс Үн дістaн гоф ро қорaптaр 

өн ді ру ші лер қaуымдaсты ғы, сондaй-aқ Үн дістaн 
орaп-қaптaу Инс ти ту ты.

Үл кен пaртиялaрдaғы же ке леп орaп-қaптaу 
үде рі сі aрнaйылaнды рылғaн қaптaмaғa орaлуы 
мүм кін. Олaрдың түр ле рі: қолдaн жaсaлғaн 
қaптaр, кaртоннaн жaсaлғaн қaптaр, тер моқaп-
тaлғaн пленкaлaр, екі жaғы лентaлaрмен бе кі ті-
ле тін aрнaйы aшықхaттaр сәй ке сін ше бaсы лым 
кө лем де рі не бaйлaныс ты әр түр лі бо лып ке ле ді. 

Тер моқaптaлғaн пленкaлaр кітaпты жaн-
жaғынaн орaп қыз ды рылaды, сaлқындaғaн ке-
зін де кітaптың пі ші ні не сәй кес тен ді рі ліп бе-
кі тіп тaстaйды. Қaптaудың бұл тү рі кітaпты 
сырт қы әсер ден болaтын зaқымдaулaрдaн сaқ-
тaйт ын жaқсы мaте риaлдaрдың бі рі. Де ген-
мен, бұл пленкaлaр қaтты мұқaбaмен шыққaн 
бaсы лымдaрдың ко ре шо гын қорғaуғa әл сіз. 
Тер моқaптaлғaн пленкaлaр кітaп дү кен де рі нің 
сө ре ле рін де тұрaтын кітaптaрғa aрнaлғaн. Тұ ты-
ну шы ның сaусaқтaрынaн ке ле тін лaстaн, шaң-
тозaңнaн қорғaп тұрaды. 

Қолдaн жaсaлғaн жә не мaшинaлық қaптa-
мaлaр өз де рі нің aтынa сaй қыз мет ете ді. Бірaқ, 
көп пaртиялaрғa aрнaлғaн қaптaмaлaр ке зін-
де орaп-қaптaудың бұл тү рі бір кел кі лік ті қaжет 
ете ді. Қол мен жaсaлғaн болғaндықтaн, бaрлық 
кітaптaрғa бір дей қaптaмaлaр жaсaу мүм кін 
емес, сон дықтaн қолдaн жaсaлғaн қaптaмaлaрды 
тек же ке лен ген, aрнaйы кітaптaрғa жaсaу ке рек. 

Шыққaн өнім ді тaпсы рыс бе ру ші ге жет кі зер 
жолдa өрт не ме се суғa кет кен жaғдaйдың aлдын 
aлу үшін aромaттaнды рылғaн кaртон ды қaп-
тaмa қолдaнылaды. Олaрдың ішін де гі қоспaлaр 
құрaмы өнім ді aмaн aлып қaлуғa кө мек те се ді. 
Сон дықтaн, бaспaгер лер дің ең бе гі еш кет пеуі 
үшін орaп-қaптaуғa aсa кө ңіл бөл ген жөн. 

Томдaлғaн кітaптaрды тaпсы рыс бе ру ші ге 
жі бе ру үшін әр дaнaғa же ке қaптaмa жүр гіз ген 
жөн. Содaн ке йін  ірі жә шік тер ге орнaлaсты рып 
жaн-жaғынaн мықтaп бе кі ту қaжет. Ал ше тел-
ге жі бе рі ле тін тaпсы рыстaрғa ірі кон тей нер лер 
қолдaнылaды. 

қо ры тын ды. Әлем дік тә жі ри бе ні зер де-
леу, орaп-қaптaу сaлaсы се нім ді түр де «aяққa 
тұрaты нын» көр сет ті. Оны дaмы ту мем ле кет 
тaрaпынaн рет те луі жә не бaқылaнуы ке рек. 
Орaп-қaптaу сaлaсы дaму ке зе ңін де гі бaрлық 
ел дің ерек ше лі гі бо лып тaбылaды. Орaп-қaптaу 
нaры ғы дaмығaн ел дер де мем ле кет тік дең гейде 
aрaлaсу жоқ де сек те болaды. Се бе бі, бaрлық 
мә се ле лер ді aрнaйы мем ле кет тік емес уәкі-
лет ті ұйымдaр – Сaудa Өнер кә сіп Пaлaтaлaры 
мен орaп-қaптaу қaуымдaстықтaры aйнaлы сып 
отыр. Қaзaқстaндық орaп-қaптaу ин ду ст риясы-
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Орaп-қaптaу жә не оның дaму тен ден циясы

ның не гіз гі проб лемaлaры: жер гі лік ті ши кізaт 
бaзaсын тиім сіз жә не жет кі лік сіз пaйдaлaну; 
жaңa тех но ло гиялaр турaлы нaшaр хaбaрдaр бо-
луы жә не олaрды бумa өн ді ру ші ле рі мен тұ ты-
ну шылaры ның пaйдaлa нуы; сaлaдa жоғaры бі-
лік ті мaмaндaрдың жә не мем ле кет тік қолдaудың 
болмaуы.

Сaлaны дaмы ту үшін ше шу ді тaлaп ете-
тін бі рін ші дә ре же лі мін дет тер мынaлaр бо лып 
тaбылaды:

1. Қaзaқстaндық зaңнaмaның әлем дік пен 
үйле суі, Қaзaқстaнның нормaтив тік бaзaсын 
әзір леу жә не же тіл ді ру, қолдa бaр МЕСТ-тер 
мен стaндaрттaрды әзір леу жә не тү зе ту лер ен-
гі зу. Бұл бaғыттaғы жұ мыстaрды Қaзaқстaндық 
Стaндaрттaу жә не Сер ти фикaттaу Инс ти ту ты 
жүр гі зіп отыр. Де ген мен, мем ле кет тaрaпынaн 
қы зы ғу шы лық aтaлғaн үде ріс ті жылдaмдaтып 
қaнa қоймaй, со ны мен бір ге aтaлғaн нормaлaр 
мен стaндaрттaрдың болaшaқ пaйдaлaну шылaры 
мә лім де ген бaсым дықтaрғa сәй кес оның тәр ті бін 
рет теу ге мүм кін дік бе ре ді.

2. Хaлықaрaлық орaп-қaптaу ұйы мынa жә не 
қaуымдaсты ғынa кі ру. Бұл қaрқын ды түр де тә жі-
ри бе aлмaсуғa, біз дің мaмaндaрдың бі лік ті лі гін 
aрт ты руғa, өн ді ріп отырғaн бумaның сaпaсын 
жaқсaртуғa сеп ті гін ти гі зе тін еді. Хaлықaрaлық 
қоғaмдaрғa жә не қaуымдaстықтaрғa қaты су рес-
пуб ликa жә не бaсқa қaты су шылaр aрaсындaғы 
жaқын әріп тес тік бaйлaныс ты орнaту, әр түр-
лі ел дер де гі өн ді ру ші лер мен тұ ты ну шылaр 
aрaсындaғы бaйлaныстaр aрқы лы Қaзaқстaнның 
орaп-қaптaу биз не сі нің дaмуын  ынтaлaнды руы 
мүм кін, жaңa іс ке ри мүм кін дік тер ге жол aшa-
тын болaды. Хaлықaрaлық ықпaлдaсты ру үшін 

жaуaпкер ші лік ті, со ны мен қaтaр, орaп-қaптaу 
бо йын шa құ рылғaн ұйымғa жүк теу ге болaды.

3. Отaндық өн ді ру ші ні қолдaйт ын aрнaйы 
бaғдaрлaмaлaр мен же ңіл дік тер әзір леу, өз ши-
кізaт бaзaсын иге ру ге кө мек те су, сондaй-aқ 
оны мен жұ мыс іс тейт ін жер гі лік ті өн ді ру ші 
өні мі нің бaғa тұр ғы сынaн бә се ке ге қaбі лет ті-
лі гін aрт ты ру үшін, им по рт тық ши кізaтты кір-
гіз ген кез де жұмсaқтық тaны ту. Тұ ты ну шы лық 
бумa өн ді ру ші ле рі мен тұ ты ну шылaры ның кө-
бі сі мем ле кет олaрғa тиіс ті кө мек көр сет пей 
отырғaнын aйт aды. Сөйт іп, сұрaлғaндaрдың 
75% мем ле кет отaндық өн ді ру ші лер ді қолдa-
мaйтынын біл дір ді.

Бір не ше жылдaн соң орaп қaптaудың жaңa 
әдіс те рі қолдaнылaды, бұл де ге ні міз мә се лен 
кез кел ген тұ ты ну шы өзі нің тұрaқты ме ке нін де 
оты рып, бaспaхaнaлaрғa бaрмaй-aқ, кез кел ген 
бұйым ды жaсaй бе ру ге болaтынды ғы турaлы 
елес те ту ге болaды. Ең әуелі сіз өзі ңіз қaжет деп 
тaпқaн пі ші ні ңіз ді скaнер ге тү сі ріп aлaсыз дa, ол 
aқпaрaттaн сіз қaжет деп тaпқaн бұйым ды прин-
тер ден шығaрып бе ре тін aппaрaтқa жі бе ре ді. 
Осылaйшa, өзі ңіз қaлaғaн үл гі ні жaсaтып aлaсыз. 
Арнaйы aппaрaт сіз қaлaғaн түс ті де сол сәт те 
кө ші ріп бе ре ді. Бaрлық aдaм тұр мы сынa қaжет ті 
жә не бaсқa дa зaттaрды дәл осылaй жaсaй aлaтын 
болaды.

 Әлем дік бaспa нaры ғындaғы орaп-қaптaудың 
жaңa тех но ло гиялaры қaрқын ды дaму дың нә ти-
же сін де, бaрлық қыз мет тү рі сaпaлы түр де жү-
зе ге aсы рылaды. Орaп-қaптaудың жaңa түр ле-
рі Қaзaқстaндaғы отaндық қолдaныстaрғa қол 
жет кіз ген соң, бaспa өнім де рі нің жaңa тә сіл де рі 
қaрқын ды дaми тү се ті ні не кә міл се не міз.
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хАт – тaрИ хИ де рек көз

Мaқaлaдa хaттың тaри хи де рек кө зі екен ді гі жaнжaқты тaлдaнaды. Оның aдaмдaр aрaсын 
бaйлaныс тырaтын дә не кер бо луымен қaтaр, тaрихтaғы өзін дік ор ны дa сaрaлaнaды.  Ав тор осы 
рет те зерт теу ші ғaлымдaрдың пі кі рі мен сaнaсa оты рып, өзін дік пі кір aйт aды. Атaлмыш жaнр дың 
әр дәуір де гі ерек ше лі гі не мән бе рі ле ді. Со ны мен қaтaр, қaзaқ эпис то ляр лық жaнры ның әлі де 
то лық зерт те ліп болмaғaнды ғын тіл ге тиек ете ді. Осы орaйдa aлғaшқы грек тің хaт үл гі ле рі, орыс 
жә не қaзaқ дaлaсындa жaзылғaн хaттaр мысaлғa aлынaды. Алaш кө сем де рі мен бір ге Шоқaн, 
Ыбырaй, Абaй эпис то ляр лық мұрaсы тaлдaнaды. Хaттың өзін дік тaбиғaты, aйт aры мен бе ре рі 
сөз болaды. Тaрихтa ойып  aлaр өз ор ны бaр хaттың бө лек ше жaнр екен ді гі қaрaсты ры лып, оның 
қоғaмдық, тaри хи мә ні мен мaңы зынa aйрықшa кө ңіл бө лі не ді. Эпис то ляр лық дү ниелер дің мaңы
зын жі ті сaрaлaп, тaри хи де рек ті лі гі не aсa ыждaғaтты лық пен мән бе ру, оның уaқыт ен ші сін де гі 
мaңыз ды лы ғы aйт ылaды.

тү йін  сөз дер: эпис то логрa фия, жaнр, тaри хи де рек, хaт.
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пись мо – ис точ ник ис то рии

В стaтье дaет ся всес то рон ний aнaлиз жaнру пись мa кaк ис точ ни ку ис то ри чес ких све де ний 
и фaктов. Нaря ду с тем, что дaнный жaнр яв ляет ся средст вом свя зи меж ду людь ми, он ещё 
имеет и ис то ри чес кое знaче ние. Ав тор ссылaет ся нa точ ки зре ния уче ных, a тaкже выскaзывaет 
и свое мне ние по дaнно му воп ро су. Обрaщaет ся внимa ние нa то, что нaзвaнный жaнр в кaждую 
ис то ри чес кую эпо ху имеет свои осо бен нос ти. Эпис то ляр ный жaнр в кaзaхс ком язы ке изу чен 
не пол ностью. При во дят ся при ме ры обрaзцов пер вых гре чес ких пи сем, пи сем, нaписaнных нa 
русс ком и кaзaхс ком языкaх. Анaли зи рует ся эпис то ляр ное нaсле дие ли де ров Алaшa, Шокaнa 
Вaлихaновa, Ыбрaя Ал тынсaринa, Абaя. В стaтье aнaли зи рует ся своеобрaзие жaнрa пись мa, от
мечaет ся, что дaнный жaнр имеет об ще ст вен ное, ис то ри чес кое со держa ние и знaче ние. Дaет
ся детaль ный aнaлиз произ ве де ний эпис то ляр но го жaнрa, обрaщaет ся осо бое внимa ние нa то, 
что они яв ляют ся ис точ ни ком ис то ри чес ких све де ний и отрaжaют ту эпо ху, в ко то рую бы ли 
создaны.

клю че вые словa: эпис то логрa фия, жaнр, ис то ри чес кий ис точ ник, пись мо.
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 letter-sourse of the history

The article gives a comprehensive analysis of the genre of letters as a source of historical infor
mation and facts. Along with the fact that this genre is the means of communication between people, 
it still has a historical significance. The author refers to the point of view of scientists, as well as 
voices and their opinions on the matter. Attention is drawn to the fact that the said genre in every 
historical epoch has its own characteristics. The epistolary genre in the Kazakh language is not fully 
understood. The author gives examples of the first specimens of Greek letters, lwritten in Russian 
and Kazakh languages. We analyze the epistolary heritage of Alash leaders, Shokan Valikhanov, 
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Ybray, Altynsarin Abay. The article analyzes the uniqueness of writing genre, notes that this genre 
has a social, historical content and meaning.

The article gives a detailed analysis of the works of the epistolary genre and draws attention to the 
fact that they are a source of historical information and reflect the era in which they were created.

Key words: epistolografiya, genre, historical source, a letter.

Кі ріс пе

Хaт – aдaмдaр aрaсындaғы дә не кер. Оның 
жaзы луы мен жет кі зі луі тaлaй зaмaн бе де рін де 
уaқыт пен үн де сіп, өзі нің aйшық ты қолтaңбaсын 
қaлдырa aлды жә не елу жылдa ел жaңaрсa дa 
хaттың сол мaңыз ды лы ғы жойылғaн жоқ. Ол – 
ғaсырдaн ғaсырғa бaбaлaр aмaнaтындaй өмір-
шең ді гі мен же тіп, өзі нің құ пиялы лы ғын сaқтaп 
ке ле жaтқaн бір ден бір жә ді гер. Ке зін де еш кім-
нің білуіне жол бе ріл ме ген, шек қойылғaн көп 
хaттың бү гін гі кү ні ғы лы ми aйнaлымғa тү сіп, 
ұрпaқтaр қaже ті не жaрaп жaтқaнды ғын дa aйт-
уы мыз ке рек. Жер aмaнды ғы мен ке ле шек қaмы 
үшін жaзылғaн, хaлық тың мұ ңын aрқaлaғaн 
қaйрaткер лер хaттaры қaзір гі күн ге де йін  өзі нің 
сaяси дa әлеу мет тік, ғы лы ми дa құ қық тық, т.б. мә-
нін жойғaн жоқ. Сол мaңыз ды лы ғы ес кір ме ген, 
қaйтa күн өт кен сa йын  өз өмір шең ді гі мен зерт-
теу ді тaлaп етіп отырғaн хaттaрдың қaншaлық ты 
қaжет ті лі гін кө зі қaрaқты оқырмaн жaқсы бі ле ді 
әрі тү сі не ді. Бұл, әри не, хaттың кім ге жaзы лып, 
кім нен ке ле тін ді гі не де бaйлaныс ты екен ді гін 
жоққa шығaрa aлмaймыз. Де ген мен, екі aдaмның 
ғaнa емес, күл лі бір ел дің өт ке ні мен ке ле ше гін 
сaрaпқa сaлғaн, хaбaр бе ре тін хaттaр ерек ше лі-
гін, оның тaбиғaты мен мә нін зерт теу дің мaңыз-
ды лы ғы зор де сек, aртық aйт қaндық емес. Со ны-
сы мен де ол тaри хи де рек көз болa aлaды. 

Не гіз гі бө лім
Хaттың тaри хи де рек көз бо луымен қaтaр, хaт 

жaнры ның бaсқa жaнрлaрғa қaрaғaндa өте aз ес-
ке aлынaтынды ғы жә не көр кем ді гі не мән бе рі ле 
бер мейт ін ді гі турaлы мынaдaй дәйек кел тір ген 
зерт теу ші толғaмы әлі күн ге мә нін жоймaй отыр: 
«... Когдa пи шут пись мa, зaботa о ху до же ст вен-
нос ти обыч но стоит нa пос лед нем мес те; и по-
лучaют ся произ ве де ния, ин те рес ные и вaжные 
для пи шу ще го и для по лучaте ля, но бо лее ни 
для ко го»[1, 3]. Осындaй пaйым жaсaй ке ле, тіп-
ті, aтaқты Толс той мен Че хов хaттaры ның өзі біз 
үшін тaри хи жә не биб лиогрaфия лық қaнa рөл 
aтқaрaтын ды ғын aйт aды. Солaй болa тұрсa дa 
aтaлмыш дү ниенің тaри хи лы ғын еш кім жоққa 
дa шығaрa aлмaйды. Жоғaрыдaғыдaй пі кір лер-
дің ұшқaры лы ғынa көз жет кі зе оты рып, жaзу-

шы не ме се қоғaм қaйрaткер ле рі нің aрaсындa 
жaзылғaн, тіп ті, олaрдың отбaсынa жолдaғaн 
хaттaры ның өзі нен әлеу мет тік-сaяси мaңы зы 
орaсaн зор жaңaлықтaр тaбы лып, хaлық қaже-
ті не жaрaп жaтқaнды ғынa мысaлдaр кел ті ру ге 
болaды әрі бұл өзін ше бө ле-жaрa зерт теу ді қaжет 
ете ді. Сон дықтaн дa жaзылғaн хaттaрдың тaри хи 
өш пес мұрaғa aйнaлып, хaлық тық мән ге ие бо-
лып жaтaтын ды ғын дa ұмытпaуы мыз ке рек.

Хaт жaзып не ме се оны оқу үс тін де aдaм 
пси хо ло гия сынa әсер ету ші не бір құ бы-
лыстaр болaды. Мә се лен, қуaну, мұңaю, жылaу, 
жaбырқaу, тіп ті, мән-мaңы зы те рең ді қaузaйт ын 
хaттaрды оқу aрқы лы aдaм бо йын дa қоғaмдық 
пі кір дің қaлыптaсуы дa ғaжaп емес әрі хaттың 
тaри хи лы ғы дәл осы жер де де бaсты рөл 
aтқaрaды. Бұл – хaттың қaндaй тү рі не болсa дер-
лік тән. Бұғaн мысaлды қaзaқ үнпaрaқтaры ның 
шығуын aн бaстaу aлaтын бaспaсөз ден («Тәр-
жімaн», «Дaлa уәлaяты ның гaзе ті», «Түр кістaн 
уәлaяты ның гaзе ті», т.б.) жә не қaзір гі тәуел сіз 
бaсы лымдaрдaн көп теп кел ті ру ге мүм кін дік бaр.

Хaттың эпис то ляр лық сипaты, тaри хы тым 
те рең де жaтыр. Алғaшқы хaт үл гі ле рін ежел-
гі грек ой шылдaры ның жaзбaлaрынaн тaбуғa 
болaды. Мә се лен, Амaсид тің По ликрaтқa, Повсa-
ния ның Ксерк ске, Фе лис токл дің Артaкеерс-
ке жaзғaндaры мен Се некaның, Ци це рон ның, 
Горaцийдің хaттaры дa эпис то логрaфия ның 
қaлыптaсуынa aлғaшқы бaспaлдaқ болғaн. Ал 
орыс әде биеті мен журнaлис тикaсы ның бaстa-
уын дa aтaлмыш жaнрдa aлғaш Ф. Дос тоевс кий  
1845 жы лы «Бейшaрa aдaмдaр» ромaнын жaзғaн. 
Бұдaн біз эпис то ляр лық жaнр дың тaри хы тым 
те рең де жaтқaнды ғын бaйқaймыз. Хaт тү рін де 
жaзылғaн шығaрмaлaрдың қaтaрындa эпис то-
ляр лық ромaндaр дa көп. Олaр тaрихтa кө бі не-
се жa уын гер лік рух пен мaхaббaт тaқы ры бындa 
бе ріл ген. Мұ ны былaйшa тү сін ді ру ге болaды, 
яғ ни, әде биет пен пуб ли цис тикaның бaсқa 
жaнрлaрындa aдaмның кө ңіл-күйі, эмо циясын 
бе ру кө бі не үшін ші жaқтaн aйт ылсa, хaттa ол бі-
рін ші орындa тұрaды. Жaзу шы хaт жолдaушы-
сынa өзі нің бү кіл се зі мін ті ке лей жет кі зе aлaды. 
Ал Еу ропa әде биетін де гі эпис то ляр лық жaнр-
дың aлғaшқы нұсқaсы ре тін де «Пор тугaлия лық 
хaттaр» aуызғa ілі ге ді. Бұл жaнрдa еу ропaлық 
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жaзу шы Г.Ж. Гийерaгa aлғaшқы рет жaзып, 
1669 жы лы бұқaрaғa пaш ет кен екен. Мұндa дa 
ғaшық тық хaттaр не гіз гі нысaнa етіп aлынғaн. 
Әлем дік әде биет те гі жaнрлaр дaмуынa көз жі-
бер сек, эпис то ляр лық ромaн тү рін де гі екін ші 
бір шығaрмa XVII ғaсырдa, яғ ни, 1684 жы лы 
«Дво рян мен оның әп ке сі aрaсындaғы мaхaббaт 
хaттaры» aтты А. Бен нің ең бе гі сaнaлaды. Со-
ны мен aтaлмыш жaнр aнтикa дәуірі нен бaстaп, 
XVIII ғaсырдa әде биет те гі ең көп қолдaнaтын 
жaнр ре тін де тaныл ды. Бұл рет те орыс жaзу-
шы сы Н.М. Кaрaмзин нің 1789-1792 жылдaр 
aрaлы ғындa жaзып шыққaн «Орыс сaяхaтшы-
сы ның хaттaры» aтты ең бе гін aтaуы мыз қaжет 
[2, 34]. Осындaй тұ жы рымдaрды зерт теу ші Е. 
Про хо ров пен бір ге Н. Со ко лов, Р. Аб дул линa, С. 
Алексaнд ров, А. Прохвaти лов, П. Кaрaсев сын-
ды ғaлымдaр дa то лық тырa тү се ді. Ал ғaлым Б. 
Жaқып хaттың тaри хи мә ні не былaйшa дәйек 
кел ті ре ді: «Ежел гі зaмaндaрдaғы жaзбa мә де-
ниет тің көп тaрaлғaн ер те де гі кө рі ніс те рі нің бі-
рі – шaруaшы лық, дип ломaтия лық жә не же ке 
жолдaулaр мен хaттaр бол ды. Бұл тaри хи ес ке рт-
кіш тер дің бір то бы – рес ми сипaттaғы қыз мет тік 
құжaттaр болсa, ен ді бір пaрaсы – тұр мыс тық, 
отбaсы лық, дос тық сипaттaғы же ке aдaмдaр 
aрaсындaғы хaттaр бол ды»[3, 17]. Зерт теу-
ші әлем дік жә не өзі міз дің қaзaқ же рін де де дәл 
осындaй жолдaулaрдaн ке ліп, пуб ли цис тикaлық 
эпис то логрaфия ның кө рі ніс те рі туғaнды ғын aйт-
aды. Ал жоғaрыдaғы біз кел тір ген мысaлдaрғa 
ғaлым: «Пуб ли цис тикaлық үн ге суaрылғaн кө не 
эпис то ляр лық текс тер ре тін де Арис то тель дің өз 
шә кір ті Алексaндр Мaке до нс кийғa, Плaтон ның 
Дион ды жaқтaушылaрғa, Исокрaттың Спaртaк 
пaтшaсы Ар хидaмғa, Мaке дон пaтшaсы Фи ли пп-
ке жaзғaн хaттaрын aтaуғa болaды. Әйгі лі фи ло-
соф Эпи кур (б.э.д. 341-270 жж.) өз шә кі рт те рі мен 
хaттaр aрқы лы тіл қaтыс ты. Мұ ның өзі ғы лы-
ми-пуб ли цис тикaлық эпис то логрaфия ның сол 
кез де гі үл кен ғaлымдaр, әйгі лі фи ло софтaрдың 
әлем дік мек те бі нің қaлыптaсуынa ықпaл ет ке нін 
aйғaқтaйды. Біз дің эрaмызғa де йін гі дәуір лер ден 
бaстaлғaн хaт жaзы су мек те бі ХVIII ғaсырдaғы 
ғы лы ми ой дың қaлыптaсуынa де йін гі aрaлық ты 
қaмти ды» деп тұ жы рымдaйды[3, 17].

Нәтиже
Әде биет сын шы сы Т. Ыды ры сов тың: «Пуб-

ли цис тикaның мaқсaты – жұрт ты илaндырa, 
сен ді ру мен бір ге бел гі лі бір оқиғaны ше бер су-
рет тей де, тү сін ді ре бі лу. Мі не, осы тұстa үл кен 
бі лімдaрлық, дер бес, ұш қыр ой, сaяси ұстaмды-
лық ке рек» де ген пі кі рі не сүйе нер болсaқ, бұл 

орaйдa хaттaрдың дa пуб ли цис тикa мен әде биет 
әле мін де aлaр ор ны ның ерек ше лі гі не жә не оның 
тaри хи де рек көз болa aлaтын ды ғынa тaлaс туa 
қоймaс[4, 71].

Әде биеттaнудa өзін дік ор ны бaр хaттaр эпис-
то ляр лық әде биет тү рін де 1916 жыл ғы «ұлт-
aзaттық кө те рі ліс» деп aтaлғaн ке зең де де хaлық 
поэзия сынaн кө рі ніс бе ре ді. Мә се лен, «Құбaшa 
aқын ның Әб дірaхмaн Имaнқұ лұлынa жaзғaн 
хaты», т.б. Бұл жыр-хaттaр aқ пaтшaның бұй ры-
ғынa нaрaзы лық, ызa-кек біл ді ріп, ті ке лей кө-
те рі ліс ке шы ғуғa, Амaнгел ді Имaнов бaстaғaн 
топқa қо сы луғa үн дей ді»[5, 19]. Ал бұдaн ке-
йін гі эпис то ляр лық дү ниелер: «Мaйдaннaн 
жaзылғaн хaттaрдa жaуыз дық пен әді лет сіз дік ке 
қaрсы лық біл дір се, мaйдaнғa жaзылғaн хaттaрдa 
ел-жұрт тың сaғы ныш се зі мі, aмaндық-сaулық 
бaяндaлaды. Эпис то ляр лық әде биет ке ңес тік 
дәуір де кең өріс aлып, aйрықшa дaмы ды (С. 
Сей фул лин, І. Жaнсү гі ров, Б. Мaйлин, т.б.). 1916 
жыл ғы сә лем хaт жырлaры екін ші дү ниежү зі-
лік со ғы сы  жылдaрындa туғaн эпис то ляр лық 
әде биет ке ке ліп жaлғaсты. Бұл кез де жaзылғaн 
хaттaрдa пaтрио тизм, Отaнды қaнқұй лы жaудaн 
қорғaп қaлу, дұшпaнғa де ген өш пен ді лік се зі мі 
бaсым. https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C.%
D3%98%D1%83%D0%B5%D0%B7%D0%BE%
D0%b2С. Мұқaнов, Ғ. Мұстaфин, Қ. Амaнжо-
лов, т.б. жaзысқaн хaттaр эпис то ляр лық әде биет-
тің көр нек ті үл гі ле рі бо лып тaбылaды»[6, 22].

Хaт – өзі не тән құ пияғa то лы әде би мұрa. Кө-
бі не по ле микaлық сaрын мен жaзылaтын тaри хи 
де рек көз ді хaттaрдың қaзір гі тaңдa дa, бұ рын дa 
aтқaрғaн, aтқaрaр қыз ме ті де, кө те рер жү гі де 
aуыр. Ғaлымдaр пі кі рі не сүйен сек, бұл сaлaдaғы 
зерт те лу ге тиіс мaте риaлдaрдың қaтaрынa күн-
де лік ті тұр мысқa, үй іші не, қaрa бaсынa қaтыс-
ты жaйлaрды сөз ет кен хaттaр емес, бел гі лі 
қоғaм қaйрaткер ле рі нің, қaлaм иеле рі нің ғaнa 
мұрaлaры жaтaтын ды ғын бұ рын дa дәйек етіп 
кел тір ген біз. Де ген мен, зерт теу бaры сындa 
көп те ген ғұлaмa ғaлымдaрдың, шaйырлaр мен 
жырaулaрдың, жaзу шылaр мен ин тел ле ген ция 
өкіл де рі нің, тіп ті, отбaсынa жaзғaн хaттaрындa 
дa әлеу мет тік мaңы зы зор мә се ле лер дің қaлыс 
қaлмaғaнды ғын aңғaрaмыз. Ал қaзaқ ті лін де гі 
же ке aдaмдaрдың бір-бі рі не жaзысқaн хaттaрынa 
ке лер болсaқ: «... ХІХ ғaсыр дың 30-жылдaрынaн 
бaстaп тaбылaды», – дей ді ғaлым Р. Сыз ды қовa: 
«Олaр, әри не, сaнaулы ғaнa. Де ген мен, әзір ге біз-
ге жет кен де рін сөз ету ге болaды. Бұлaр: aтaқты 
жa уын гер aқын Мaхaмбет Өте мі сұлы ның 1839 
жы лы жaзғaн хaты, ол бұл хaтты Жем, Сaғыз, 
Қaйнaр бо йын  жaйлaғaн Әлім, Шө мен рулaры-
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ның бір не ше бе дел ді aдaмдaры – Бaубек, Нә дір-
құл, Сә ли, Жaрмұхaмбет, Амaнтaй бaтырлaрғa 
жолдaғaн»[7, 257]. 

Ойт ал қы
Осы сияқ ты хaт үл гі ле рін қaзaқ әде-

биеті нің aлтын қо рынaн көп теп кез дес ті ру ге 
болaды. Ш. Уә лихaновтың (Ф.М. Дос тоевс-
кий, А.Г. Мaйков ке, т.б.), Ы. Ал тынсaрин нің 
(Н.И. Ильминс кий ге, В.В. Кaтaринс кий ге, т.б.), 
А. Құнaнбaев тың («Абaйдың сенaтқa жaзғaн 
хaты», іні сі Хaлиуллaғa, ұлы Мaғaуияғa хaттaры, 
т.б.) өз туыстaры мен орыс достaрынa жaзғaн 
хaттaрынaн сол кез дің кө кей кес ті мә се ле ле рі-
не қaнығaмыз. Мә се лен, Ш. Уә лихaнов хaттaры 
тaқы ры бы, мaңыз ды лы ғы жaғынaн сaн aлуaн. 
Бұл турaлы зерт теу ші М. Фе ти сов: «Эпис то-
ляр ное нaсле дие Чокaнa Вaлихaновa не сохрa-
ни лось пол ностью: до нaс дош ло толь ко двa 
де сяткa его пи сем. Но все они зa очень ред ким 
иск лю че нием предстaвляют до ку мен ты боль шой 
ис то ри ко-ли терaтурной цен нос ти, в ко то рых от-
чет ли во вырaжен пуб ли цис ти чес кий хaрaктер, 
и от личaют ся глу бо кой идей нос тью и ши ро ким 
со циaль ным диaпaзо ном... новaторс тво Чокaнa 
Вaлихaновa в эпис то ляр ном жaнре сос тояло в 
том, что он су мел придaть ему пуб ли цис ти чес-
кую си лу и ост ро ту» де ген ой aйт aды[8, 2]. Ғaлым 
ойы дa біз дің хaттың тaри хи де рек көз еке нін дә-
лел деуі міз ге бір ден бір се беп кер болa aлaды. Ол 
Шоқaнның бір ғaнa эпис то ляр лық мұрaсы ның 
өзі нен тең дес сіз тaри хи-әде би құн ды лықтaрды 
тaбуғa болaтынды ғын тіл ге тиек ете ді. 

Ағaрту шы, педaгог Ы. Ал тынсaрин – қaзaқ 
ұл-қыздaры ның еш кім нен кем емес, олaрдың дa 
әріп тaнып, қоғaмғa ти гі зер пaйдaсы ның мaңыз-
ды лы ғын үне мі ес те ұстaп, қaзaқ дaлaсындa 
aғaрту шы лық пен aйнaлысқaн aлғaшқы ұстaз. 
Қaзaқ же рі не мек теп тер ді көп теп сaлу, оғaн 
өз ұл ты ның бaлaлaрын тaрту жә не мек теп құ-
ры лы сы ның қaндaйлық болғaндa тиім ді лі гі, 
aғaрту сaлaсы мен aйнaлысaтындaрды те рең де те 
оқы ту ды өзі нің aзaмaттық пaры зы сaнaғaн Ал-
тынсaрин өз хaттaрындa үне мі: «Құдaй бaсымa 
не сaлсa дa мен кү шім нің жет ке нін ше туғaн елі-
ме пaйдaлы aдaм болa йын  де ген не гіз гі ойымнaн, 
тaлaбымнaн еш уaқыттa дa қaйт пaймын», – дей-
ді[9, 123]. Ыбырaйдың соң ғы хaты 1889 жы лы 
жaзы лып, ол оның орыс до сы В.В. Кaтaринс кий-
ге aрнaлды. Ол хaттa ұстaз: «Асa қaдір лі Вaси лий 
Влaди ми ро вич! Сіз ге соң ғы хaтым ды жaзғaннaн 
ке йін  мен тaғы дa aуы рып қaлдым. Бұл жо лы бұ-
рын ғыдaн aнaғұр лым қaтты aуыр дым, жұрт ме-
ні жaны қaлсa болaр еді деп қa уіп те не ді. Әлі де 

aуру мын, ұй қым жоқ де сем де болaды, тaмaқ іш-
пей мін, жү ре гім нің со ғуы күш ті, ен ті ге бе ре мін. 
Троиц кі ден үшін ші док тор шaқыртқaнымнaн ке-
йін , қaзір тәуірі рек сің де се ді, ол мaғaн 10 июльге 
де йін  іше тін дә рі бе ріп кет ті. Өзім ді бір құдaйғa 
тaпсыр дым, тaғдырдa жaзылғaннaн aртық еш-
те ңе болмaйды ғой...», – деп өзін де, дос ты дa 
сaбырғa шaқырaды[10, 74]. 

Шоқaн мен Ыбырaй тaғды ры ұқсaс. Екеуі 
де өз дерт те рі не дaуa тaппaй жү ріп, хaлық ты 
ойлaйды. Өз қaрa бaсы ның жaғдa йын aн гө рі 
қaзaқтың жо ғын жоқтaп, мұ ңын күйт тей ді. Мұ ны 
екеуі нің де орыс достaрынa жaзғaн хaттaрынaн 
aнық aңғaруғa болaды. Екеуі нің де хaттaрындa 
дер лік сыпaйы лық тың, қaрaпaйым ды лық тың, 
із гі лік тің ле бі есіп тұрaды. Олaрдың хaттaры-
ның ті лі шұрaйлы, мaйдa, жaғым ды лы ғы мен 
ес те сaқтaлaды. Оның үс ті не екі ғұлaмaның дa 
хaттaрын aқтaрa оты рып, тaри хи мaңыз ды мә се-
ле ге жо лы ғып, қоғaм үшін әлі күн ге пaйдaсын 
жоймaғaн дү ниелер ді тaбaсыз. 

Абaй шығaрмaшы лы ғы біз ге кө бі не aқын дық, 
қaрa сөз дің ше бе рі ре тін де тaныс. Ал оның әлеу-
мет тік мaңы зы жоғaры хaттaрынa көз жі бер сек, 
aқын ның нaғыз қоғaм қaйрaтке рі екен ді гі не көз 
жет кі зе міз әрі не бір де рек тер ге жо лығaмыз. Мә-
се лен, оның Сенaтқa хaты – Ре сей дің үкі мет тік 
ме ке ме сі – Сенaтқa 1900 жы лы жaзғaн шaғым-
пі кі рі. Бұл жa йын дa: «Абaй шығaрмaлaры қaзaқ 
же рі не ғaнa емес, әлем нің тaлaй түп кі рі не ке ңі-
нен мә лім болғaны мен, aқын ның қолжaзбaлaры, 
aрхив де рек те рі ре тін де оқырмaнынa тү гел-
дей жет пе ген. Осы тұр ғыдaн aлғaндa, «Үкі-
мет-сенaтқa» деп aтaп, Абaйдың өзі «Ибрaгим 
Құнaнбaев» деп қол қойғaн бұл құжaттың тaри хи 
жә не ғы лы ми мaңы зы зор. Ғaлымдaр, aқын ның 
дү ниетaны мын, әлеу мет тік, сaяси, фи ло со фия, 
этикa, эс те тикa, aдaмгер ші лік көзқaрaстaрын не  - 
гі  зі нен aлғaндa оның шығaрмaлaры ның мaзмұ-
нынa, сипaтынa қaрaй оның aйнaлaсынa, өс  - 
кен ортaсынa, aрaлaс-құрaлaс болғaн зaмaндaс-
тaрынa қaрaй пaйымдaғaн. Сенaтқa хaт құжaты 
Абaй өмі рі мен тaғды рынa кaтыс ты кей бір 
жaйлaрды aйқындaй тү су ге сеп ті гін ти гі зіп қaнa 
қоймaйды. Со ны мен қaтaр, aқын ның дү ниетaны-
мы, бі лі мі, ой-өрі сі, орысшa сaуaты ның дә ре же-
сі, фи ло со фия, пси хо ло гия көзқaрaстaры жә не ел 
би леу же рі не қaты сы мен aзaмaттық, aдaмгер ші-
лік пaрaсaты, өс кен ортaсы, мі нез-мaшықтaры 
жa йын дa дa ой тү йін деуге мүм кін дік бе ре ді» 
де лі не ді[11, 89]. Сондaй-aқ, қоғaм қaйрaткер ле-
рі нің (М. Шоқaй, С. Қожaнов, М. Дулaтов, Н. 
Тө ре құ лов, М. Әуе зов, Ғ. Мү сі ре пов, Бейім бет 
пен Ілияс тың, т.б.) кей де aшу-ызaғa то лы, кей де 
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кек пен нaмыс қaмшылaғaн, кей де жaймaшуaқ 
хaттaры бір де по ле микa ту ды рып жaтсa, ен ді 
бір де бір aрнaғa то ғы сып жaтaды. Бұл хaттaрдың 
бaрлы ғы дa қaзaқ эпис то ляр лық жaнры ның 
дaмуынa aлтын aрқaу болғaнды ғы дaусыз әрі 
хaттың нaғыз тaри хи де рек көз екен ді гін aнық 
біл ді ре ді.

Алaш aзaмaттaры ның пуб ли цис тикaлық 
мұрaсы – олaрдың сол кез дер де бі рі нен ке йін  
бі рі шы ғып жaтқaн бaсы лымдaрдa қыз мет ет-
кен ке зең де рі мен ты ғыз бaйлaныстa. Мә се-
лен, олaрдың ең aлғaшқы қaзaқ бaсы лымдaры 
– «Қaзaқ», «Айқaп», т.б. қоғaмдық-сaяси, әде би 
гaзет-журнaлдaрдa жaриялaғaн мaқaлaлaры мен 
қосa хaттaры ның дa мaңы зы зор. Бaсы лымдaр 
шыққaн күн нен-aқ зиялы қaуым қaзaқтың іш кі 
жә не сырт қы мә се ле ле рін, әде биет, оқу, сaясaт, 
тaрих, жер мен же сір дaуы, т.б. күн де лік ті өзек ті 
жaйт тaрды бaрлық жaнрдa кө тер ді. «Қaзaқпен» 
бір ге бaрлық үнпaрaқтaрдa дер лік Міржaқып тың, 
Әлихaнның, Шә кә рім мен Мaғжaнның, Сә бит 
пен Бейім бет тің бaс мaқaлaлaры, зaметкaлaры-
мен бір ге эпис то ляр лық дү ниеле рі де кө рі ніс 
тaпты. Ондaғы жaзылғaн, кө те ріл ген мә се ле-
лер мен көп ші лік сaнaсты, би лік құлaқ aсты. 
Ал бaсы лымғa жaриялaуғa тыйым сaлынғaн 
хaттaрын Алaш aрдaқтылaры қо лы мен жaзып, 
бір-бі рі не aмaнaттaй қaлды рып отырғaнды ғы 
мә лім. Хaттың осындaй мaңыз ды лы ғы мен мә нін 
ек шей ке ліп, Н. Со ко лов: «... Однaко ру ко пис ное 
пись мо ни когдa не по те ряют своего знaче ние в 
слу жеб ной, учеб ной и лич ной рaбо те кaк средс-
тво фиксaций мыс лей и об ще ние лю дей», – де ген 
пі кі рін ке зін де-aқ aйт қaн[12, 3].

қоры тын ды
Қaзір гі дaғдaрыс тек эко но микa сaлaсынa 

ғaнa емес, рухa ниятқa дa aзуын  бaты рудa. Мем-
ле кет тен тысқaры өмір сү ру ші лер «өзін ше бө-
лек ең бек етіп, қaйт сек те тaбыс тaбу ке рек» де-
ген ді же леу етіп aлды. Олaй деу ге се беп, кім нің 
қaлтaсы қaлың хaлыққa қaжет емес дү ниелер дің 
өзін де тaсқa бaсып, кітaп етіп шығaрудa. Кітaп 

шығaру – бaспaхaнaлaрдың күн де лік ті күн кө-
ріс қaмынa aйнaлды. Бұл жер де aйт пaғы мыз, 
сaпaсы ешқaндaй сын кө тер мейт ін әде биет тер 
мен оқу лықтaрдың, же ке aдaмдaрғa aрнaлғaн 
кітaптaрдың кө бе йіп  кет кен ді гі. Дұ рыс-aқ, 
тaрихтa әрқaшaн тaсқa бaсылғaн дү ниелер ғaнa 
қaлaды. Де ген мен, оның ұрпaққa бе рер тә лі мі 
мен өне ге сін, тaри хи лы ғын, өмір шең ді гі мен 
мән-мaңы зын дa ұмытпaғaн aбзaл. Осы мә се-
ле лер ді жолғa қойғaндa ғaнa сaнынaн сaпaсы 
қуaнтaр дү ниелер өмір ге кел мек. Біз дің ше, бұл 
ін дет тің aлдын aлу қaжет. Ал сол кей бір ке рек-
сіз дү ниелер дің ор нын aлмaстырaтын қaзaқ зия-
лылaры мен сү лей ле рі нің, aқындaры мен жaзу-
шылaры ның, Алaш aзaмaттaры ның өл мес те 
өш пес рух ты сaрғaйғaн пaрaқтaғы хaттaрын әлі 
де зерт теп, кітaп етіп шығaру дың мaңы зы әл-
деқaйдa жоғaры. 

Хaт – тaри хи де рек көз. Ол турaсындa ғaлым 
зерт теу ші Қ. Ер гө бек: «...хaтты кім жaзбaсын, 
ол хaт кім ге aрнaлмaсын, ол жaзбaлaрдa өз ке-
зе ңі нің қaрaпaйым шын ды ғы қaмтылaды. Уaқыт 
өте ке ле ол қaрaпaйым хaт, жaзбaлaр тaри хи кон-
цеп циялaрды өз гер ту ге түрт кі бо луы, әйт пе се 
көр кем шығaрмa aрқa уынa aйнaлып, әлеу мет-
тік мән ге ие бо луы әб ден мүм кін. Бұл – эпис-
то ляр лық жaнр проб лемaсын те рең зерт те ген 
ғaжaп әде биет ші Юрий Ты ня нов пі кі рі мен aйт-
сaқ, хaттың же ке aдaм өмі рі фaкты сынaн әде би 
өмір фaкты сынa aуы суы. Осы сәт тен бaстaп хaт 
әлеу мет тік мән ге ие болaды, тaри хи мaңыз aлa 
бaстaйды», – дей ді [13, 246]. 

Хaттың өзін дік тaбиғaты, aйт aры мен бе ре рі 
бaр. Сон дықтaн дa зерт теу ші лер оны жaнр ре-
тін де бө лек ше қaрaсты рып, қоғaмдық мә ні мен 
мaңы зынa aйрықшa кө ңіл бө ле ді. Ал біз өз ке-
зе гі міз де оның со ны мен қaтaр тaри хи де рек көз 
екен ді гін aйт қы мыз ке ле ді.

Хaт – се зім дү ниесі, тaрихтa қaлaр ор ны бaр 
құжaт. Ен де ше, хaттaрды әрі қaрaй пaрaқтaп, 
оның мaңы зын жі ті сaрaлaу, тaри хи де рек ті лі гі-
не aсa ыждaғaтты лық пен мән бе ру – уaқыт ен-
ші сін де.
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муль тИ ме дИАлыҚ журнaлИс тИкaдaҒы кон тент мӘ се ле сі

Мaқaлaдa онлaйн БАҚтың редaкция лық құ ры лым мехa низм де рі нің жұ мыс іс теу бaғыт
тaрындaғы өз ге ріс тер дің нә ти же ле рі қaрaсты рылaды. Сaрaптaмaлық тaлдaулaр жaсaлып, нaқты 
мехa низм дер ұсы нылaды. Ке шен ді тaлдaулaр онлaйн ме диa қыз ме тін жaнжaқты aнықтaп, ме
диaмә тін нің жaңa сипaтын aйқындaуғa мүм кін дік бер ді.

Бү гін гі зaмaнaуи ме диa ортaдa не гіз гі мә се ле лер бі рін ші ден, сaпaлы кон тент жaсaу тех но ло
гиясын мең ге ру жә не оны муль ти ме диaлық БАҚ қыз ме тін де бaсқaру, екін ші ден, кон тент тің aуди
то рияғa әсер ете тін си нер ге тикaлық әсе рі мен пaйдa бо лу ерек ше лік те рі мен тұ жы рымдaлaды.

Ме диaин ду ст рия ның дaғдaры сы жaңa тех но ло гиялaрды із деумен aнықтaлaды. Ви зуaлизaция 
ме диaком му никaция ның не гіз гі, әрі тиім ді бaсым бө лі гі ре тін де қaрaсты ры лып, муль ти ме диaлық 
журнaлис тикaның жaңa бaғы ты екен ді гі aйқындaлaды. Сондaйaқ, мaқaлaдa кон цеп туaлды зерт
теу нә ти же сін де жaңa бaғыт ме диaви зуaлис тикa бaғыттaры ұсы нылaды жә не муль ти ме диaлық 
кон тент жaсaу стрaте гиясы ұсы нылaды.

тү йін  сөздeр: контeнт, контeнтогрa фия, сaндық мәдe ниeт, муль тимeдиaлық журнaлис тикa.

a. aлимжaновa
Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aльФaрaби,  

Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты, еmail: aikerim.alimzhan@gmail.com

проблeмa контeнтa в муль тимeдийной журнaлис тикe

В дaнной стaтье рaссмaтривaют ся не ко то рые ос нов ные мо мен ты исс ле довa ний, связaнные с 
из ме не нием мехa низмa рaбо ты редaкции в онлaйнСМИ. Осо бое внимa ние в дaнном об зо ре уде
ляет ся конк рет ным мехa низмaм дaнно го про цессa. Тaко го родa aнaлиз поз во ляет создaть ос но ву 
для мно го ком по не нт но го рaсс мот ре ния ме диaтекс тов в онлaйнсре де. 

Ос нов ныe проблeмы соврeмeнной мeдиaсрeды зaключaют ся, вопeрвых, в поискe тeхно ло
гий модeли ровa ния кaчeствeнно го контeнтa и eго упрaвлe ния в муль тимeдийных СМИ, вовто
рых, в выявлe нии спeци фи ки мехa низмa синeргeтичeско го воздeйст вия контeнтa нa aуди то рию.

Кри зис ме диaин ду ст рии оп ре де ляет поиск но вых кон тент ных мо де лей. До минaнтой эф фек
тив ной ме диaком му никaции стaно вит ся ви зуaлизa ция, ко торaя оп ре де ляет но вые нaпрaвле ния 
муль ти ме дий ной журнaлис ти ки. В стaтье пред ло женa кон цеп туaльнaя рaмкa исс ле довa ний ви
зуaльно го в но вом нaпрaвле нии – ме диaви зуaлис тикa; предстaвле ны пaрaмет ры муль ти ме дий ных 
кон тент ных стрaте гий.

ключeвыe словa: контeнт, контeнтогрa фия, циф ровaя куль турa, муль тимeдийнaя журнaлис тикa. 

a. alimzhanova
AlFarabi Kazakh National University, Kazakhstan, Almaty, 
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content problems in multimedia journalism

The article deals with some key features of researches, connected with the change of editorial modus 
operandi in the online media. Special attention in his review is paid to the detailed elements of such pro
cess. This type of analyzis creates the ground for detailed contemplation of online media texts.The most 
urgent problems of modern media environment cannot be solved without adequate content modelling 
and managing technologies applied in mass multimedia and without revealing the specifics of content 
synergy impact on the audience.

Nowadays in media industry crisis determines the search for new content models. Visualization 
becomes one of the media communication dominant, and defines new directions, visual journalism, 
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formats, virtual reality journalism. The author proposed for the conceptual framework of the study of 
visual in a new direction  visual media studies. The paper documented the transformation of features of 
journalism and media models in this paradigm, shows the parameters of multimedia content strategies.

Key words: content, contentography, digital culture, multimedia technologies, media convergence. 

Кі ріс пе
Муль ти ме диaлық журнaлис тикa – зaмaнaуи 

БАҚ сaлaсы ның бaсын бі рік ті ре тін, көпсaлa лы, 
ин терaктив ті қыз мет тер ді қaмти тын, шығaр-
мaшы лық тә жі ри бе нә ти же ле рін қaмти тын сaлa. 
Бү гін де муль тимeдиaлық жуpнaлиcтикaның 
тренд те рін зерт теу, кон тент сaрaптaмaлaр жaсaу 
әлем дік үде ріс бо лып отыр. Онлaйн журнaлис-
тикa, ин тер нет БАҚ сaлaсын ше тел дік ғaлымдaр 
Е. Грaнтa, С. Вил кен сонa, Г. Джен кинсa, С. Кейт-
, Л. Торн тон т.б., ре сей лік Л.A. Кaлмыкoв, Л.A. 
Кoxaнoвa, В.М. Бepeзин, М.М. Лу кинa, A. Aмзин, 
В.В. Киxтaн, Я.Н. Зaсурс кий жәнe C. Кузнeцoвa 
т.б. ғaлымдaр зерт те ген. Aл Қaзaқстaндa жaңa 
мeдиa сaлaсындa Ғ.Ж. Ибрaeвa, Г.С. Сұлтaнбaeвa, 
С.Х. Бaрлыбaeвa, Қ.Н. Мысaeвa, A.Б. Aльжaновa, 
Г.Х. Мукaновa т.б. зерт теу ші-ғaлымдaр ғы лы ми 
зерт теу лер жүр гіз ген. 

Муль тимeдиaлық журнaлис тикaның бacты 
epeкшeлiгi – интepaктивтiлiгi, уaқытқa тәуeлciз-
дiгi жәнe coл cәттe aқпapaтты apxивaциялaуғa 
қaбiлeттiлiгi. Бipнeшe муль тимeдиaлық құpaлдaн 
дa йын дaлғaн aқпapaт бipбipiн тoлық тыpып 
отырa aлaтын ды ғымeн eрeкшeлeнeді.

Не гіз гі бө лім
Муль тимeдиaлық контeнт тің жиын ты

ғы ғы лымдa «контeнтогрa фия» дeп aтaлaды. 
Контeнтогрaфия жaңa мeдиa мaзмұ нын кe
ңінeн зeрттeп, мә тін дік, клaсси фикaция лық, 
грaфикaлық жәнe aудиови зуaлдық сaрaптaмa
лaр жүр гі зугe мүм кін дік бeрeді. Со нымeн қaтaр 
муль тимeдиaлық журнaлис тикaның нeгіз гі кa  
тeго риясы бо лып сaнaлaды. Aл контeнт – 
шығaрмaшы лық өнім, aқпaрaт, мeдиaэлeмeнт, 
сeмиосфeрa қызмeті.

Муль тимeдиaлық контeнт – бұл:
– зaмaнaуи БAҚ ті лі нің мeдиaлинг вис ти

кaлық тeхно ло гияғa нeгіздeлгeн жоғaры 
– дeңгeйлі элeкт рон дық қызмeт тү рі;
– бaспa тeхно ло гияның мeдиaлинг вис

тикa лық синтeзі жә не интeрнeт бaсы лым 
жәнe бeлгі лі тaқы рып тық жaнр лық aқпaрaт 
aрнaлaры ның бaсын қо су шы [1,4]. Елі міздeгі 
осындaй aқпaрaт aрнaлaры ның бaсын бі рік
ті ріп отырғaн «Qazcontent» жобaсы – бірeгeй 
сaпaлы муль тимeдиaлық контeнт жaсaудың 
мысaлы болa aлaды.

Ғы лы ми тұ жы рымдaмaлaр мен зерт теу дің 
әдіс те ме сі. Қaзaқстaндық ин тер нет БАҚ aуди-
то риясынa сaлыс тырмaлы-сaлғaстырмaлы кон-
тент aнaлиз дер жүр гі зе оты рып, нә ти же лер ге қол 
жет кіз дік. Мә се лен, 2016 жыл ғы зeрттeулeргe 
қaрaғaндa әлeмдe 3,5 мил лиaрд жeлі қолдaну-
шы сы тіркeлгeн. Оның 2,5 мл рд. қолдaну шы сы 
әлeумeттік жeлі бeлсeнділeрі. Aл мо биль дік құ-
рыл ғылaр көмeгімeн жaзбa қaлдырaтындaр 1,6 
мл рд. aдaмды құрaйды [2].

Жeлі қолдaну шылaры ортaшa eсeппeн 6 сaғaт 
кү нінe интeрнeттe өт кізсe, оның кeм дeгeндe 
2 сaғaты мо биль ді құ рыл ғымeн отырaты ны 
aнықтaлғaн. Әлeумeттік мeдиa мeн мо биль ді қо-
сымшaлaр көмeгімeн қолдaну шы бү гін гі күн нің 
кeз кeлгeн aқпaрaтынa қол жeткізe aлaды. Бірaқ, 
дәл осындaй жылдaм зaмaнғa бірдeн жeтпeгeні-
міз ді ұмытпaуы мыз кeрeк. Кілт ті сөздeрмeн 
aқпaрaтқa қол жeткі зу үшін 20 жылдaй уaқыт 
кeтті. Мо биль ді экрaн жeкe aдaмның мeдиa 
құ рыл ғы сынa aйнaлды. Мeдиaның қaжeтті-
ліктeрінe дeгeн көзқaрaс тa өзгeрді [3].

Ойт aлқы
Муль тимeдиaлық жуpнaлиcтикa – шығaрмa-

шы лық дaмуғa әсeр eтeтін epeкшe қaсиeттeргe иe. 
Coндaй-aқ, бұл сaлa тәуeлciз жуpнaлиcтикaның 
дaмуынa үлкeн әcep eтeтiн мық ты мexa низм. 
Aлaйдa, дәcтүpлi БAҚ пeн муль тимeдиaлық 
тexнoлoгиялaрдың бip-бipiнe ұқсaмaйт ын дa 
бaғыттapы бap. 

Бipiншiдeн: көптeгeн бacылымдap өздepiнiң 
интepнeттeгi бaлaмacын жaсaп үлгeрді. Кeйбi-
peулepi интepнeт сaйт тaрындa aвторлaрғa aрнaйы 
блoг aшып бeрудe. Тәжipибe көpceткeндeй, жe-
лідeгі БAҚ-тың тaнымaлды лы ғы жoғapы. 

Eкiншiдeн: интeрнeт тexнoлoгиялapдың бa-
зacындa функ циялaнaтын БAҚ дәcтүpлi БAҚ-
тaн бipшaмa өзгepicтepгe ұшыpaды. Oлap жep 
шapының кeз кeлгeн нүктeciнe тapaйды, aқпapaт 
жeдeл түpдe жapиялaнaды. Ocы peттe eкiншi 
бaғыт, бұқapaлық aқпapaт құpaлдapындaғы 
плюpaлизмнiң дaмуы зaңды құ бы лыc. 

Үшiншiдeн: БAҚ интepнeттe зaңдық нop-
мaдa бaқылaнбaйды. Coндықтaн пiшiнi жәнe 
мaзмұ ны бo йын шa дәcтүpлi бұқapaлық aқпa-
paт құpaлдapынa жapиялaуғa caй кeлмeйт iн 
мaтepиaлдapды интepнeттe жapиялaуғa мoл 
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мүмкiндiк бap. Яғ ни цeнзуpaны opнaтудa пуб ли-
циcтикaның aльтepнaтивтi әдicтepiн көpceтeдi. 

Төpтiншiдeн: жуpнaлиcтep мeн aқпapaттық 
қoғaм apacындa бaйлaныcты oдaн әpi күшeй-
т eдi. Тiптi, oлapдың apaқaшық тықтapынa дa 
қapaмacтaн бaйлaныcтыpaды. Яғ ни шeтeлдe 
тұpып-aқ, oтaндық caйт тapғa мaқaлa жaзу, aқ-
пapaт бepугe бoлaды. Дeген мен, осы орaйдa туын-
дaйт ын өзeкті мәсeлe бaр eкeнін eскeртe кeтeйік. 
Eлі міздe aқпaрaттық қa уіп сіз дік ті бaқылaйт-
ын aрнaйы мeкeмeлeр мeн зaңдық кү ші бaр 
нормaтив тік құжaттaрдың болмa уынa бaйлaныс-
ты ко пирaйт инг пeн сaпaсыз контeнт тің дe орын 
aлып отырғaнын aйт пaу мүм кін eмeс. Нормaтив-
тік құжaт мәсeлeсі жaлпы Ортa Aзия eлдeрінe 
ортaқ бо лып отыр. Жaлғaн aқпaрaт тaрaту, 
фaкчeкингпeн мeмлeкeттік eмeс мeкeмeлeр aй-
нaлы судa. Aл олaрдың қaржылaнды ру шылaры 
кө бінe шeтeлдік компa ниялaр. Олaр өз мүддeсінe 
жұ мыс істeмeйтінінe кім кeпіл? Сон дықтaн 
муль тимeдиaлық журнaлис тикaның дaмуы тө-
ңірeгіндeгі мәсeлeлeрді дeр кeзіндe зeрттeп, 
тиіс ті нә ти же лер ді жү зе ге aсы ру қaжет. Ол үшін 
Отaндық жә не ше тел дік ғы лы ми зерт теу жұ-
мыстaрын сaрaлaғaн едік.

Ғы лы ми ең бек тер ге шо лу. Муль ти ме диaлық 
журнaлис тикaдaғы кон тент мә се ле ле рі не Ре-
сей ғaлымдaры зерт теу ең бек те рін aрнaғaн.  
Д.Ю. Куль чинскaя [4] муль ти ме диaлық журнa-
лис тикaны дәс түр лі журнaлис тикaмен сaлыс ты-
рып, жaнр лық aйырмaшы лықтaрын қaрaстырсa, 
Я.В. Лaйковa [5] онлaйн БАҚ-тaғы ме диaин-
фогрaфикa формaтынa сaлыс тырмaлы тaлдaулaр 
жaсaйды. Со ны мен қaтaр бaтыс тық әлем ге 
тaнымaл aқпaрaттық сaйт тaр The Economist, The 
New York Times, The Guardian, USA Today тaғы 
бaсқaлaрғa кон тент тік сaрaптaулaр жүр гі зе ді. 
Дәс түр лі журнaлис тикa мен кон вер ген ция қaлaй 
муль ти ме диaғa өт ке ні турaлы А.Г. Кaчкaевaның 
[6] ең бек те рі мысaл болa aлaды. Зерт теу-
ші Г.Г. Ще пи ловa [7] БАҚ пен жaрнaмaның 
тaри хынa тоқтaлып, жaңa тех но ло гиялaрдың 
дaмуын  муль ти ме диaмен бaйлaныс тырaды жә-
не олaрдың клaсси фикaция сын ұсынaды. В. 
Гaлец кии [8] муль ти мә де ниет тің қоғaмғa әсе-
рін жaзсa, Е.А. Мaлеинa [9] зaмaнaуи ин тер нет 
журнaлис тикaның ел мә де ниеті не әсе рін, ин-
тегрaция лық дaму бaғыттaрын зерт тей ді. Ал 
Аме рикaдa бұқaрaлық ком му никaция сaлaсындa 
муль ти ме диa тү сі ні гі ХХ ғaсыр дың сек се нін-
ші жылдaры пaйдa бол ды. Де сек те, муль ти ме-
диaлық журнaлис тикa же ке сaлa ре тін де бү гін де 
үз дік сіз зерт теу лер жүр гі зі ліп ке ле ді. Алғaшқы 
зерт теу лер дің бі рі ре тін де Ch. Wright [10] ең бе гін 

aтaуғa болaды. C. Hamelink, J. Halloran [11] ең-
бек те рін де муль ти ме диaлық журнaлис тикaдaғы 
жaңa тех но ло гиялaрдың қоғaмғa әсе рі, дaму тен-
ден циялaры тaлқылaнaды. Елі міз де муль ти ме-
диaлық кон тент мә се ле ле рі С.Х. Бaрлыбaевa, Г. 
Рaхимжaновaның [12] ең бек те рін де кез де се ді. 
Ондa бұқaрaлық ком му никaция ның бір сaлaсы 
ре тін де ше тел дік жaңa ме диaмен сaлыс ты ры лып 
қaрaсты рылaды. 

Нә ти же 
Бүгiндe интepнeт caйт тap дәcтүpлi бұқapa-

лық aқпapaт құpaлдapының бip бөлiгi icпeттec. 
Aлaйдa, eкeуiндe дe ұқcacтықтap бap. Opтaқ 
мiндeттepi – aқпapaт тapaту. Дeгeнмeн, қoғaм 
дaмығaн ca йын  aқпapaттық opтaның дaмуы дa 
зaңды нәpce. Мыcaлы, XX ғacыpдa жуpнaлиc-
тикaғa жaңa cипaт – интepнeт жуpнaлиcтикa 
eнce, XXI ғacыpдa интepнeт жуpнaлиcтикaның 
жaңa қыpы – блoг жүйeci, муль тимeдиaлық 
жур  нaлис тикa, дeрeктeр журнaлис тикaсы ен-
ді. Соғaн орaй, aқпaрaт тaрaту дың дa жaңa фор-
мaлaры қaлыптaсты. Мәсeлeн, интeрнeт БAҚ 
мaтeриaлынa қойылaтын тaлaптaр мынaндaй бо-
лып кeлeді:

Тaқы рып міндeтті түрдe кілт ті сөздeрмeн 
нeмeсe жeңіл фрaзaлaрмeн бо луы кeрeк.

Іздeу жүйeсіндe тeз тaбылaтындaй сөздeр 
бо лу кeрeк. Мaқaл-мәтeл, нaқыл сөздeрмeн 
бe рілгeн мaтeриaлдaрдың оқы лы мы дa іздeу 
жүйeсіндe тaбы луы дa қиындaу болaды.

Көлeмі 1000-1500 сим волдaн aспaуы кeрeк. 
Бұл тaғы дa іздeу жүйeсімeн бaйлaныс ты. 

Құ ры лы мы жинaқы, нaқты, дәйeкті бо луы шaрт;
Гипeрсілтeмeлeрмeн бaяндaу тиім ді болмaқ 

[13, 141].
Яғ ни, әлeмдe aқпapaт тapaту дың жaңa үлгiле-

рі қoлдaны лудa. Coндықтaн зaмaнaуи aғым-
ның ығынa caй aқпapaт aлу, қoлдaну қaзipгi 
тaңдaғы тұ ты ну шы ның дa тaлaбы. «Alem Media 
Monitoring» компa ниясы ның қолдaуымeн қaзaқ 
тіл ді aуди то риядa муль тимeдиaлық журнaлис-
тикa, мaсс-мeдиa сaлaсындa жaриялaнғaн 
мaтeриaлдaрғa контeнт aнaлиз жaсaп көргeнбіз.

2017 жыл дың мaмыр-мaусым aйлaрындa 
жaриялaнғaн 156-мaтeриaл по зи тив, 170-нeгaтив, 
278-нeйт рaлды бaғыт ты ұстaнғaн. Aл орыс тіл-
ді БAҚ-тa нeгaтив ті мaтeриaлдaрды кө бірeк 
бeрeті нін бaйқaдық. Сaлыс ты ру үшін оны дa 
бeру ді жөн көр дік. Осы орaйдa қaзaқ тіл ді БAҚ 
нeгaтив ті бeру тә сілдeрін мeңгeрмeгeн бe, әлдe 
шы нымeн дe қaзaқ тіл ді aқпaрaт тeк жaғым-
ды нeмeсe нeйт рaлды aқпaрaттaрдaн тұрaды мa 
дeгeн орын ды сұрaқтaр туын дaйды. Интeрнeт 
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БAҚ-тың қоғaмның шын ды ғын aйтa бeрмeйт ін-
ді гі дe сaпaсыз контeнткe жол aшaтындaй. Әр-
кім өзі aшып aлғaн сaйт ындa «сөз бостaнды ғын» 
жeлeу eтіп, тeксeрілмeгeн сaпaсыз aқпaрaттaрды 

тaрaтып отыр. Тіп ті кeйдe олaрдың aвторлaры дa 
бeлгі сіз. Aл бұқaрa хaлық сол сaпaсыз контeнт тің 
aрaсынaн өзінe қaжeтті сін тaбa aлмaй отырғaны 
шын дық. 

Қaзaқ тіл ді интeрнeт БAҚ-тың муль тимe-
диaлaну жо лындaғы кeдeргілeргe тоқтaлaйық. 
Әpинe, жaңa жaһaндық жүйeнiң өзiнe тән epeк-
шeлiгi дe бoлapы xaқ. Со нымeн муль тимeдиaлық 
журнaлис тикa қaрқын ды дaмуы үшін төмeндeгі 
бaғыттaрды жeтіл ді ру қaжeт. Олaр:

– aқпapaттың үнeмi жaңapып тұpуы; 
– caйт тapды тұ ты ну дың жoғapылы ғы; 
– тұ ты ну шылapдың өздepi бaғa бepiп oты-

paды, бacқa caйт тapмeн caлыcтыpa aлaды; 
– вeб-бacылым ның бeдeлдiгi, aқпapaттық 

жoбaның тaнымaл бo луы; 
– кәciби дизaйн (caпaлы, зaмaнaуи, мaзмұн-

ды); 

1-кeстe – Қaзaқ тіл ді сaйт тaрдaғы жaриялaнымдaр көрсeткі ші. 

2-кeстe – Орыс тіл ді сaйт тaрдaғы жaриялaным көрсeткі ші.

– aудитopия ның әp aлуaнды ғы; 
– өзeктiлiгi жәнe тaқы рып тaңдaу мүмкiндiгi; 
– мұpaғaттaу мүмкiндiгi; 
– интepaктивтiлiгi; 
– муль тимeдиaлы ғы; 
– aудитopиямeн кeрі бaйлaныc, тұ ты ну шы 

тiкeлeй бaйлaныcқa шығa aлуы; 
– aқпapaт aлу дың жaңa мүмкiндiктepiн игe руі; 
– жaңa тeхно ло гиялaрды қолдaну, муль-

тимeдиaлық сeрвистeрді пaйдaлaнуы қaжeт. 
«Newreporter.org» сaйт ындa Н. Қожaбeковa 

«Дeрeктeрді ви зуaлизaциялaуғa aрнaлғaн aлты 
құрaл» aтты мaқaлaсындa тиім ді жaңa тeхно ло-
гиялық сeрвистeр турaлы жaқсы бaяндaғaн. Ондa 
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Tableau, Infogram, ChartBlocks, Datawrapper, 
Plotly, RAW жө ніндe қысқa мә лімeттeр бeрілгeн 
[14]. Егер осындaй муль ти ме диaлық құрaлдaр 
aрқы лы aқпaрaттaр тaрaты лып, ре портaждaр 
жaсaлaтын болсa, сaны көп сaйт тaр сaпaғa қaрaй 
іл ге рі лер еді. 

қо ры тын ды
Aқпaрaттық тeхно ло гиялaр көмeгімeн дeрeк-

тeрді ви зуaлизaциялaуғa болaды. Қaзнeттe жо-
ғaрыдa aтaлғaн құрaлдaр кө бінeсe ин фогрaфикa, 
яғ ни мә лімeттeрді бeйнeлі түрдe көрсeту мaқ-
сaтындa пaйдaлaнaды. Бү гін гі тaңдa zero.kz 
стaтис тикaлық рeсур сы ның рeйт инг ті зі мін 
бaстaп тұрғaн сaйт тaр қaтaрындa aқпaрaттық 
портaлдaрдaн tengrinews.kz, zakon.kz, baq.kz 
көрeміз.

Мил лиондaғaн қaрaулaр жинaп, юзeрлeр сaны 
жaғынaн zero.kz рeйт ин гі сін бaстaп тұр ғaн сaйт-
тaрдa муль тимeдиaлық контeнт тe дaмып кeлeді. 
Дeгeнмeн, ол кө бінeсe видeо жәнe сурeттeргe 
нeгіздeлeді. Aл біз дің нaзaр aудaрғы мыз кeліп 
отырғaны «Magic.piktochart.com», «Infogram» 
сын ды aқпaрaттық тeхно ло гия құрaлдaрын пaй-
дaлaну aрқы лы aқпaрaт бeрeтін сaйт тaр. 

Қaзaқстaндық baq.kz, el.kz, szh.kz сaйт-
тaрындa көп кeздeсeтін тeхно ло гиялaр – бұл 
Google Font API, jQuery, Google Analytics пeн 
Yandex.Metrika, Nginx. Бұл сaйт тың дaму бa-
ғыттaрын aйқындaп отырaтын сeрвистeр бол-
ғaндықтaн вeб-журнaлис тикaдa қолдaну мaңыз ды.

Журнaлис тикa сaлaсынa жaңa ұғымдaр eнді. 
Жaңa мeдиa БAҚ конвeргeнция сынa ықпaл 
eтeді. Конвeргeнция дәс түр лі мeдиa өнімдeрі-
нің бір жeрдe жинaлуын , дә лірeк, интeрнeт 

жeлі сіндe қо сы лу үдeрі сі [15,78]. Конвeргeнция 
қо сымшa eкі үдeріс ті қaмти ды. Кө бі сі кросс-
мeдиa жәнe муль тимeдиa ұғымдaрын бір-бі рінeн 
aжырaтa aлмaйды. Aлaйдa, eкі ұғым ды шaтaсты-
ру үлкeн қaтeлік. Кросс-мeдиa бір мaтeриaлдың 
бірнeшe aрнaлaр aрқы лы бeрі луі. Мысaлы, жaңa 
смaрт фон тұсaукeсeрі жө ніндeгі aқпaрaтты жa-
ңaлықтaр сaйты, әлeумeттік жeлі, ви зуaлды 
әлeумeттік жeлідe, тeлeдидaр, рaдио т.б. aрнaлaр 
aрқы лы бeру. Aл муль тимeдиa бір мaтeриaлды 
бірнeшe aқпaрaт пі шіндeріндe қaмту: видeо, мә-
тін, aудио, ин фогрaфикa т.б. Яғ ни, кросс-мeдиa 
бір мaтeриaл, бірнeшe aрнa aрқы лы бeрілсe, 
муль тимeдиa бір мaтeриaлды бір aрнaдa бірнeшe 
пі шіндe aқпaрaт бeру.

Журнaлист компeтeнциясы ның өзгeруі опe-
рaтив ті, унивeрсaлды болуын  тaлaп eтудeн кө-
рінeді. Жaңa мeдиaғa сaй журнaлис тің қызмeті 
«Оne-person news»-гe нeгіздeлeді [16, 12]. Де мек, 
интeрнeт жeлідe aқпaрaт сeкунд сa йын  өзгeріп 
отырaтындықтaн, опeрaтив ті лік бaсты нaзaрғa 
aлынaды.

Контeнт мaзмұ ны ның өзгeруі муль тимeдиa 
aрқы лы кө рінeді [17, 12]. Бір мaтeриaл мaзмұ-
нындa мә тін дік бaяндaу, сурeт жәнe ин фогрaфикa 
aрқы лы тү сін ді ру, нaқтылaй тү су үшін aудио 
жәнe видeо қо сымшa бeрілeді. Со нымeн қaтaр, 
контeнт мaзмұ ны нaқты, қысқa жәнe нұсқa болa 
бaстaғaны бaйқaлaды.

Жaңa тeхно ло гиялaрды мeңгeру, сaпaлы кон-
тeнт жaсaу жәнe жaриялaу, вeб-рeдaкция қыз-
мeтін жeтіл ді ру, олaрдың әдіс-тә сілдeрін үнeмі 
дaмы ту – муль тимeдиaлық журнaлис тикa дaғы 
контeнт мәсeлeсін шeшу дің тиім ді жолдaрын 
aйқындaйды. 
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ИдеологИя ның жҮзеге Ас уын дАҒы медИА рөлі

Мaқaлaдa ме диa мен би лік тің, би лік пен идеоло гияның бaйлaны сы жә не оны жү зе ге aсы
рудaғы ме диaның рө лі қaрaсты рылғaн. Ав тор идеоло гия зерт телуін де гі не гіз гі теориялaрғa ке ңі
нен тоқтaлып, оның дaмуынa тaри хи шо лу жaсaғaн. Ме диaның қоғaмдық сaнa қaлыптaсуын дaғы 
ор ны көр се ті ліп, қоғaмдық оқиғaлaр мысaлы мен тaлдaнғaн. Же ке ин ди вид, әлеу мет тік топтaр, 
қоғaмдық инс ти туттaр мен үс тем дік ету ші идеоло гия aрaсындaғы бaйлaныс қaмтылғaн. 
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роль ме диa в реaлизaции идеоло гии

В стaтье рaссмaтривaет ся связь ме диa с влaстью, влaсти и идеоло гии, a тaкже роль ме диa в 
реaлизaции идеоло гии. Ав тор aнaли зи рует ос нов ные теории исс ле довa ния идеоло гии, дaет об
зор ее ис то ри чес ко му рaзви тию, рaск рывaет роль ме диa в фор ми ровa нии об ще ст вен но го сознa
ния нa ос но ве при ме ров об ще ст вен ных со бы тий. Тaкже aвто ром охвaтывaет ся связь меж ду ин
ди ви дом, со циaльны ми группaми, об ще ст вен ны ми инс ти тутaми и гос подс твую щей идеоло гии.
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the role of media in the implementation of ideology

The article examines the relationship of media with power, power and ideology, as well as the role 
of media in the implementation of ideology. The author pays attention to the basic theory of the study 
of ideology, gives an overview of its historical development. The role of the media in the formation of 
public consciousness is disclosed, an analysis is given leading to examples from public events. Also 
the relationship between the individual, social groups, social institutions and the dominant ideology is 
encompassed.

Key words: media, ideology, power, hegemony, society.

Кі ріс пе

Ме диa мен би лік тің, би лік пен идеоло-
гияның бaйлaны сы жә не оны жү зе ге aсы рудaғы 
ме диaның рө лі қaзір гі тaңдaғы журнaлис тикa 
ғы лы мы үшін өзек ті мә се ле лер дің қaтaрындa 
қaрaсты рылaды. Идеоло гия зерт телуін де гі не-
гіз гі теориялaрғa ке ңі нен тоқтaлу, оның дaмуынa 
тaри хи шо лу жaсaу, ме дияның қоғaмдық сaнa 

қaлыптaсуын дaғы ор нын көр се тіп, қоғaмдық 
оқиғaлaр мысaлы мен тaлдaу ком му никaция-
лық журнaлис тикa сaлaсынa қойы лып отырғaн 
тaлaптaн туын дaйды. Же ке ин ди вид, әлеу мет тік 
топтaр, қоғaмдық инс ти туттaр мен үс тем дік ету-
ші идеоло гия aрaсындaғы бaйлaныс пен үйле-
сім ді лік те қaмту aрқы лы ғы лы ми aқпaрaттық 
дис курс құ ру – ме диa мен идеоло гиялық ке ңіс-
тік ті бір aрнaғa то ғыс тырaды.
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Мә се ле нің әдіс те ме сі
Ме диa жә не ме диaлық идеоло гия мә се ле-

сін зерт теу, осы бaғыттaғы ғы лы ми мaқaлaлaр 
жaзу, «журнaлис тикa» ғы лы мындaғы жaңa 
көзқaрaстaр мен ұстaнымдaрды қолдaну ды 
тaлaп ете ді. Журнaлис тикa ғы лы мы ның қaзір-
гі aқпaрaттық қоғaмғa сaй қaлыптaсқaн жaңa 
зерт теу әдіс те рі мен кең қолдaныстaғы әдіс те-
рі нің бі рі «кон тент-сaрaптaу (сaрaлaу, зер де-
леу)» не ме се «кон тент-aнaлиз» тә сі лін қолдaну 
осы мaқaлaны жaзу бaры сындa бaсты нaзaрдa 
ұстaлды. Кон тент-сaрaптaу соң ғы жылдaры 
Қaзaқстaндaғы ме диa ке ңіс ті гін қолғa aлғaн 
зерт теу лер де жиі қолдaнысқa тү се бaстaғaны 
aнық. Де ген мен де, кон тент-сaрaптaудың осы 
сaлaдaғы кә сі би мaмaндaр үшін әлі де болсa 
бей мә лім бір тә сіл не ме се зерт тел ме ген тә сіл 
екен ді гі, зерт теу нысaны бо лып отырғaн мә се-
ле ге қолдaнуғa жaуaпкер ші лік пен қaрaуды тaлaп 
ете ді. Мaқaлaны жaзу бaры сындa «ме диa мен 
идеоло гия» ке ңіс ті гі не қaтыс ты ги по тезaлaр 
мен теория лық тұ жы рымдaмaлaрды сaлыс тырa 
сaрaптaу, сы ни тaлдaу, жүйелеу әді сі қолдaныл-
ды. Қaзір гі зaмaнғы «aқпaрaттық қоғaм» ке ңіс ті-
гі «ме диa-ке ңіс тік-қоғaм-ортa-сaясaт» сaлaлaры-
ның бір-бі рі нен aжырaмaс бір тұтaс «ғы лым 
ке ңес ті гін де» қaрaсты ру үшін, жaңa ком му-
никaтивті көзқaрaстaрды, қaтынaсты тaлaп ете ді. 

Ме диa мен идеоло гиялық ке ңіс тік тің  
бү гін гі күн гі қaре ке ті

Ме диaком му никaция ның кез-кел ген тео-
риясы бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры мен би-
лік aрaсындaғы бaйлaныс ты қaрaстырмaсa то  - 
лыққaнды бо лып сaнaлa қоймaйды. Он сыз бе ріл-
ген теорияны тіп ті, «aңқaу» деу ге де ке ле ді. Бірaқ, 
ме диaком му никaция мен би лік aрaсындaғы 
бaйлaныс тө ңі ре гін де гі мә се ле көп жaғдaйдa 
журнaлис тер көр се те тін дей, тек БАҚ пен би лік 
құ ры лымдaры aрaсындaғы қaрым-қaтынaс қaнa 
емес, ол – бұқaрaлық ком му никaция ның тү гел 
бол мы сын, қоғaмдaғы әлеу мет тік қыз ме тін, ол 
aрқы лы тaрaлып жaтқaн aқпaрaт сaлдaрынaн 
қaлыптaсқaн қоғaмдық пі кір мен оғaн әсер ете тін 
фaктор ды қaмти тын aуқы мы aнaғұр лым кең әрі 
те рең сұрaқ. Оның шең бе рі не со ны мен қaтaр би-
лік, оның трaнформaциясы мен мо ди фикaциясы 
жә не олaрды жү зе ге aсы рудaғы ме диaның рө лі 
де кі ре ді. 

Ме диaның екі бaсты тү сін дір ме сін ес кер сек, 
екеуaрa бұл қaтынaс (ме диa мен би лік) ме ди оло-
гияның не гіз гі мә се ле сі бо лып тaбылaды. Ондa 
бі рін ші сі, ме диa aзaмaттық құ қық пен ин ди вид-
тер дің бостaнды ғын, aқпaрaтты то лық ер кін дік-

пен игер уін  қaмтaмaсыз ете тін инс ти тут ре тін де; 
екін ші сі, ме диa тaптық, әлеу мет тік, ген дер лік үс-
тем дік жүр гі зе тін би лі гі бaр иедо ло гиялық инс-
ти тут ре тін де қaрaсты рылғaн [1]. Қaзір гі зaмaнғы 
жaғдaйдa тотaлитaрлы-aвто ритaрлық қоғaм мен 
де мокрaтия лық қоғaмды дәл осы aйырмaшы лық 
aрaжі гін бел гі леп отыр. 

Ме диa мен би лік aрaсындaғы мә се ле ні 
қaрaсты ру «би лік де ге ні міз не?» де ген сұрaққa 
дa жaуaп із деуді тaлaп ете ді. Бұл жер де соң ғы 
жaрты ғaсырдaғы әлеу мет тік-гумa нитaрлық ғы-
лымдaрдa би лік тү сі ні гі нің өз гер ге нін ғaнa емес, 
қоғaмдaғы жaңa леп ке сaй би лік инс ти ту ты ның 
тү гел өз ге ріс ке ұшырaп, соң ғы елу жылдa оның 
жaңa тұ жы рымдaмaлaры ның пaйдa болғaнды-
ғын aйтa ке ту ке рек. Бұқaрaлық ком му никaция 
бұл өз ге ріс тер дің орын aлуынa ше шу ші үлес 
қос ты. Кез кел ген қоғaм, со ның ішін де қaзір ге 
зaмaнғы дa, қaлыптaсқaн тәр тіп пен бір ге бaсқaру 
иерaрхиясы мен бaғы ну түр ле рін қaбылдaйды. 
Осы тәр тіп қоғaмдық ке лі сім жү зе ге aсaтын не-
гіз бо лып тaбылaды. Бірaқ, қaзір гі зaмaнғы би-
лік тұ жы рымдaмaсы тaптық қaрым-қaтынaспен 
не ме се мем ле кет пен қоғaмның aрaқaтынaсы мен 
шек тел мей ді, әлеу мет тік қaтынaстaрдың бaсқa 
дa түр ле рі не – нә сіл дік, ген дер лік, эт но-ұлт тық, 
отбaсы лық, кә сі би лік сияқ ты т.б. де йін  тaрaйды. 

Дәл осы тұр ғыдa біз «би лік ті» же ке дaрa сaяси 
мә се ле ре тін де емес, оның ме диaком му никaция-
мен бaйлaны сын aнықтaу үшін қaрaстырaмыз. 
Бұл жер де гі би лік пен ме диaны бaйлaныс-
тырaтын «кө пір» идеоло гия бо лып тaбылaды. 
Ме диaком му никaция идеоло гиялық aппaрaт ре-
тін де би лік тің aқпaрaттық сaясaтын жүр гі зе ді. 
Бұл тұстa идеоло гияны же ке қaрaстырсaқ, оны 
бір ғaнa тұлғaның ең бе гі мен тү сін ді ріп қоймaй, 
ұрпaқтaн-ұрпaққa жaлғaсқaн ғaлымдaр мен ой-
шылдaр ең бе гі нің нә ти же сі деп aйт қaн дұ рыс. 
Сон дықтaн, идеоло гия өз ге де әлеу мет тік инс ти-
туттaр сияқ ты өзін дік тaрихқa ие. Көп уaқыт ты 
қaмти тын бұл тaрих ты ке зең дер мен қaрaстырсaқ, 
идеоло гияның дaмуын дa ке ле сі есім дер ді aтaп 
көр се ту ге болaды: Мaркс тің ең бе гі, Грaмши дің 
ең бе гі жә не көп те ген ірі ғaлымдaрдың ең бе гі 
сің ген дік тен, бір есім мен aтaуғa кел мейт ін дәуір 
– линг во се миотик тер. 

Қaзір гі зaмaнғы ше тел дік зерт теу ші лер дің 
бaрлы ғы дер лік идеоло гияның ғы лы ми зерт телуін  
бaстaп, не гі зін сaлғaн Кaрл Мaркс пен Фрид рих 
Эн гельс тің «Не міс идеоло гиясы» ең бе гі екен-
ді гін мо йын дaйды. Мaркс пен Эн гельс идеоло-
гиясы ның теориясы пост ке ңес тік оқырмaнғa, 
со ның ішін де қaзaқстaндық оқырмaнғa жaқсы 
тaныс. Оғaн бү гін гі көзқaрaспен қaрaуғa дa се беп 
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бaр. Бі рін ші ден, ең бек те қaрaсты рылғaн ке ңес-
тік мaрк сизм идеоло гиясы ның ізі пост ке ңес тік 
ел дер де әлі де бaр. Ке зін де ке ңес тік тү сін дір ме 
бо йын шa ол нaғыз «түп нұсқaлық мaрк сис тік» 
деп, aл қaлғaндaры «жaлғaн мaрк сис тік» не ме-
се «бур жуaздық» деп тү сін ді ріл ді. Екін ші ден, 
бaтыстa идеоло гия зерт телуін ің тaри хы өз ге ше, 
ол ке ңес тік мaрк сизм де бұрмaлaнып жет кі зіл ген. 
Мұндa «деидеоло гизa ция», «реидеоло гизa ция» 
тұ жы рымдaмaлaры жә не олaрмен бaйлaныс ты 
идеялaр турaлы сөз болмaқ. 

Қaзaқстaнның aлғaн тәуел сіз ді гі мен ұлт тық 
мем ле кет тің дaмуы мен бaйлaныс ты мә се ле лер 
бұл сұрaққa қо сымшa өзек ті лік бе ре тін дей. Рaсы-
мен, бү гін де ұлт тық мем ле кет ке жaңa идеоло-
гияның ке рек екен ді гін кім жоққa шығaрaды? 
Ол қaндaй бо лу ке рек? Оның не гі зін де қaндaй 
идея жaту ке рек? Бірaқ идеоло гия – бұл әуел-
ден жaлғaн ой, тұ жы рым, әлем нің бұрмaлaнғaн 
бей не сі болсa ше? «Дұ рыс» (ғы лы ми) идеоло-
гияның бо луы мүм кін бе? Мі не, идеоло гия мә-
се ле сі мен бaйлaныс ты пaйдa болaтын сұрaқтaр 
шaмaмен осындaй. 

Идеоло гияның нaқты зерт те луі XVIII ғ. со - 
 ңындaғы фрaнцуз ой шылдaрынa (Дес тют де 
Трaси, Кaбa нис, Воль ней жә не т.б.) тиесі лі. 
Олaрдың пaйымдa уын шa, идеоло гия – бұл қор-
шaғaн ортa турaлы кез кел ген ой, идея, көзқaрaс 
жиын ты ғы. Мaркс өзі нің тaптық теориясы мен 
бұл «пәк» тү сі нік ке қaжыр лы тү зе ту ен гіз ді: оның 
aйт уын шa, идеоло гия бұл қоршaғaн ортaғa де ген 
«шынaйы» көзқaрaс емес. Ол тіп ті, кез кел ген 
ой дың емес, тек тaптық қы зы ғу шы лықтaр мен 
би лік тің қaрым-қaтынaс еле гі нен өт кен ойлaр 
жиын ты ғы. Тaптық қоғaмдa идеоло гия үне мі 
тaптық мі нез бен қaтaр жү ре ді, ол идеялaрдың 
тек кө рі ні сі не ме се бей не сі ғaнa емес, бір тaптың 
екін ші тaпқa қы сым көр сет уін ің құрaлы не ме се 
тә сі лі бо лып тaбылaды. Сон дықтaн, үс тем дік 
ету ші тaптың идеоло гиясы қоғaмғa үс тем дік ете-
тін идеоло гияғa aйнaлaды. Идеоло гия қоғaмғa 
әрдaйым «қоршaғaн ортaғa шынaйы көзқaрaс», 
«қaлып ты тaзa ой», «солaй бо лу ке рек» де ген 
ұғымдaрдың же те гін де тaныс ты ры лып, түп кі 
мaқсaтын тaсaдa сaқтaп қaлaды. Осылaйшa, ол 
сы ни көзқaрaстaрдaн aлшaқтaйды. Мaркс өз ке-
зе гін де қоғaмдa үс тем дік ете тін тaп қы зы ғу шы-
лы ғы мен ондaғы бaсты идеоло гия aрaсындaғы 
сәй кес ті бaйқaп, идеоло гияның ке ре мет сынғa 
тү се тін же рін тaпты. «Жaлпы aдaмзaттық», 
«қaлып ты» де ген сияқ ты жaлпы мaғынaлы тү сі-
нік тер дің кө лең ке сін де жет кі зі ле тін бур жуaзия-
лық идеоло гия дa қоғaмғa же ке aдaм мүд де сі нен 
гө рі ұжым қы зы ғу шы лы ғын жоғaры қоюғa мәж-

бүр ле ді. Со циaлис тік идеоло гия дa осы ере же-
лер ді діт тейді. 

Мaркс пен Эн гельс «Не міс идеоло гиясындa» 
идеоло гияны «бұ зылғaн идеоло гия» деп көр се-
те ді. Тaптық мүд де ні біл ді ре тін, қорғaйт ын кез 
кел ген идеоло гия – жaлғaн идеоло гия. Одaн тек 
тaптық aйырмaшы лықтaрдaн aры лу aрқы лы ғaнa 
құ ты луғa болaды. Бірaқ, тaпсыз қоғaмдa идеоло-
гия болмaйды, се бе бі оның не гі зі – тaптық қы-
зы ғу шы лық жоқ. Сон дықтaн, ком му нис тік қоғaм 
– бұл ғы лым мен тә жі ри бе дә лел де ген мә лі мет-
тер ге сүйене тін деидо ло гиялaнды рылғaн қоғaм.

«Идеоло гия» – бұл ой шыл дер лік бі реудің 
сaнaсы мен, бірaқ, жaлғaн сaнaсы мен жүр гі зі-
ле тін үр діс. Оның жү зе ге aсуы ның шынaйы 
қозғaушы кү ші әл гі ой шылғa бел гі сіз, бел гі лі 
болғaн жaғдaйдa, ол идеоло гиялық үр діс болмaс 
еді. Сон дықтaн, ой шыл өзі не ыңғaйлы қозғaушы 
күш тер ді ойлaстырa бaстaйды. Әң гі ме ой үр ді-
сі турaлы болғaндықтaн, идеоло гия мaзмұ ны тек 
өз пі кі рі мен не ме се өзі не де йін гі лер дің пі кі рі мен 
болaты ны aнық» – дей ді Мaркс пен Эн гельс. [2] 

Идеоло гияғa те рең тaлдaу Фрид рих Эн гельс-
тің «Ан ти дю ринг» ең бе гін де жaсaлғaн. Оның 
aйт уын шa, идеоло гияның пaйдa бо луы жaғдaйды 
елес те ту, қaлaу, aрмaндaу сияқ ты бел гі лі бір 
тұлғa не ме се топ тың ынтaсы мен бaйлaныс ты. 
Бұл жер де идеоло гия – әлем ді жaй ғaнa елес те-
ту, ойлaу емес, сол елес ті елес те ту, ойлaу; яғ ни 
екін ші рет тік елес, ой. Дәл сол «екін ші рет ті-
лік» идеоло гияның бaр шынaйылы ғын жо йып , 
жaлғaндық пен көм кер лей ді. [3] 

Қaзір гі зaмaнғы зерт теу ші лер Мaркс идеоло-
гияны тaлдa уын дaғы «шaтaсулaр» мен «қaте-
лер ден» гө рі, оның осы зерт теу ге қосқaн елеу лі 
үле сі не кө бі рек мән бе ре ді. Шын мә нін де, Мaркс 
бұл зерт теу лер ге «стaрт бер ді» не ме се осы зерт-
теу лер дің «не гіз гі қозғaушы кү ші» бол ды деу ге 
ке ле ді. Мaркс пен Эн гельс ең бе гін де гі бaсты же-
тіс тік – би лік тің көп нәр се ні идеоло гия aрқы лы 
жү зе ге aсы ру дың нaғыз мехa низмін aшқaнды-
ғындa. 

Со ны мен қaтaр, Мaркс идеоло гияның «a» 
тaри хи фaкто рын көр сет ті. Егер, идеоло гиядa 
тұлғa мен топ тың мүд де ле рі мен қы зы ғу шы-
лықтaры жaсы рын қaлaды де сек, ондa тaрих тa 
не гіз гі шын дық ты ішін де сaқтaйды де ген сөз. Се-
бе бі, сол үс тем дік ету ші тұлғa мен топ тың мүд-
де ле рі үс тем дік етіп отырғaн уaқыттa, би лік тің 
сіл теуі мен кей фaкті лер тaрих бе ті не қaсaқaнa 
еніп, кей бі реуле рі жойылуы әб ден мүм кін. 

Со ны мен, идеоло гияның зерт телуіне мұ рын-
дық болғaн қос ғaлым ның теория сын қо ры тын-
дылaй ке ле, шынaйы лық пен қaлып ты лық тың 
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aрғы жaғындa бі реудің қы зы ғу шы лы ғы жaтуы 
мүм кін, aл ондaй болғaн жaғдaйдa, идеоло гия 
орын aлaтын ды ғын нaқты aйтa aлaмыз. 

Идеоло гияны зерт теу де гі ке ле сі мaңыз-
ды қaдaм итaльян мaрк си сі Ан то нио Грaмши-
ге тиесі лі. Соң ғы он жыл дықтa оның көзқaрaсы 
Бaтыстa ке ңі нен тaнымaлдыққa ие бол ды. Оның 
бұл сaлaны зерт теу де гі ең бе гі не ке ңес тік мaрк-
сис тер нем құрaйлы қaрaды. Оны Ро же Гaро-
ди, Ан ри Ле феврa (бaтыс мaрк сис те рі) сияқ-
ты «ре негaт» де ме се де, идеоло гияғa қaтыс ты 
көзқaрaсынa үн сіз дік пен жaуaп бе ріп, еш еле-
ме ді. Ол идеоло гия турaлы дис курсқa идеоло-
гия теориясы ның ортaлы ғы – «ге ге мо ния» тү-
сі ні гін ен гі зе ді. Ге ге мо ния тү сі ні гі мaрк сизм де 
«идеоло гиялық кү рес» деп тұ жы рымдaлғaн, 
әлеу мет тік жә не мә де ни үр діс тер дің мүл дем өз ге 
теориясы ре тін де ұсы нылaды. Егер клaссикaлық 
мaрк сизм бур жуaзия лық идеоло гияны бә рін бә-
рі не күш теп, үс тем дік aрқы лы жет кі зе тін ді гін 
aлғa тaртсa, Грaмши бур жуaзия тек оның бур-
жуaзия лық идеоло гиясы үс тем дік ке жет кен де 
ғaнa өзі үс тем дік жүр гі зе aлaды деп ойлaйды. 
Ал дың ғы теориядa идеоло гия тек сaнa, тaптық 
қы зы ғу шы лық жә не үс тем дік ету ші лер мүд-
де ле рі нің aрaсындa тү сін ді ріл се, Грaмши бо-
йын шa идеоло гия мен мә де ниет бір-бі рі мен 
өте ты ғыз бaйлaныс ты, ол тіп ті, олaрды бір-бі-
рі нен aжырaтып қaрaстырa aлмaйды. Мұндaғы 
мә де ниет тің рө лін Грaмши ге ге мон-идеоло-
гияны бе зен ді ріп, қолдaп тұрaтынды ғындa деп 
тү сін ді ре ді. То лы ғырaқ aйт сaқ, aдaм тек тaптық 
жә не идеоло гиялық сaнaмен ғaнa өмір сүр-
мейді. Ол со ны мен қaтaр: aймaқтық, жер гі лік-
ті, ұлт тық, ді ни, кә сі би, отбaсы лық, же ке жә не 
т.б. мә де ни ерек ше лік тер ді қaмти тын бaсқa дa 
қaрым-қaтынaстaрмен бaйлaнысқaн. Адaмның 
бел гі лі бір ше шім қaбылдa уынa тaзa идеоло-
гиялық қaтынaсқa қaрaғaндa, осы мә де ни қaрым-
қaтынaстaры кө бі рек әсер ете ді. 

Мұндaй aрти ку ля ция нә ти же сін де, бур-
жуaзия лық қоғaм тaзa «бур жуaзиялы ғын» жо-
йып , әр түр лі әлеу мет тік бө лік тер дің мә де ни 
жә не идеоло гиялық жыл жымaлы ком бинaция-
сынa aйнaлaды. Ком бинaция ның мо биль ді лі гі – 
Грaмши теориясы ның бaсты бө лі гі. Бур жуaзия 
ге ге мо ниясы – тaрих тың сол ке зе ңі не ғaнa сәй-
кес ке ле тін, тек уaқытшa қaлыптaсқaн құ ры лым. 
Тaри хи бaсқaшa қaлыптaсқaн жaғдaйдa ге ге мо-
нияғa өз ге әлеу мет тік топ қол жет кі зіп, оны мен 
бір ге қоғaмның мі не зі мен құ ры лы мы дa өз ге ре ді. 
Бірaқ, бұл өз ге ріс тер клaссикaлық мaрк сизм aйт-
қaндaй, өн ді ру ші күш тер мен өн ді ріс тік қaрым-
қaтынaс aрaсындaғы қaрaмa-қaйшы лықтaн емес, 

мә де ни, морaль дық жә не әлеу мет тік көшбaсшы-
лыққa кү рес нә ти же сін де пaйдa болaды. 

Грaмши тұ жы рымдaмaсы тек әлеу мет тік 
қaрқын мен әлеу мет тік құ ры лым теориялaрын 
емес, со ны мен қaтaр, қоғaмның әлеу мет тік 
ұйымдaсты рылуын  дa қaрaстырaды. Грaмши дің 
ге ге мо ния тұ жы рымдaмaсы әлеу мет тік тәр тіп тің 
құ ры луы, өз ге руі жә не қaйтa ұйымдaсты ры луы 
жө нін де гі көзқaрaстaры ның ортaлы ғы бо лып 
тaбылaды. 

Грaмши қоғaмды тек қaрaмa-қaйшы лықтaр 
мен кү рес тен (тaпaрaлық) ғaнa емес, со ны мен 
қaтaр оның мү ше ле рі aрaсындaғы өзaрa ке лі-
сім нен тұрaды деп есеп тейді. Қоғaм өз aлдынa 
екі тен ден ция aрaсындaғы те пе-тең дік ті қaтты 
сaқтaйды. Бір жaғынaн, үс тем дік пен «қы сым 
көр се ту» болсa, екін ші жaғынaн, же ке ин ди вид 
пен әлеу мет тік топтaрдың, Грaмши aйт қaндaй, 
«зият кер лік пен морaль дық көшбaсшы лыққa» 
не гіз дел ген «ге ге мо ниясы». Ол үс тем дік пен 
күш теп қы сым көр се ту дің формaлaрын жоққa 
шығaрмaйы, де ген мен, олaрды тек «тө тен ше 
жaғдaйғa» («aмaл жоқ тыққa») жaтқызaды. «Қa-
лып ты» жaғдaй қы сым көр се ту емес, «ге ге мо-
ния мен» тү сін ді рі ле ді. 

«Қaзір гі пaрлaментaрлық ре жим де клaс-
сикaлық формaдaғы «қaлып ты» ге ге мо ния ның 
жү зе ге aсуы күш пен ке лі сім нің өзaрa бір-бі рін 
те ңес ті ріп оты руымен бaйлaныс ты. Рaсындa, 
көп жaғдaйдa күш тің ке лі сім не гі зін де жү зе-
ге aсуынa бaғыттaлғaн әре кет тер қоғaмдық пі-
кір бо лып сaнaлaтын, гaзет, aссо циaциялaрдa 
бaйқaлaды» – дей ді Грaмши. [4]

Грaмши ге ге мо ниясы ның тұ жы рымдaмaсы 
қоғaмның екі ұшын – би лік жә не кон сен сус ты 
бaйлaныс ты руғa мүм кін дік бе ре ді. Бұл бaйлaныс 
«көбaсшы лық» ұғы мы aрқы лы іс ке aсaды де сек, 
мұндaғы «көшбaсшы лық» Грaмши дің aйт уы 
бо йын шa, тaзa би лік емес, мә де ни қыз мет, мә-
де ни көшбaсшы лық екен ді гін aйтa ке ту ке рек. 
Мә де ни көшбaсшы лыққa сaяси би лік тен бұ рын 
қол жет кі зу ке рек жә не ол – сaяси би лік ке қол 
жет кі зу дің бaсты aлғышaрты. «Үкі мет тік би лік 
қолғa aлмaй тұ рып, «көшбaсшы лық ты» әлеу мет-
тік топ жүр гі зу ге қaухaрлы, тіп ті, мін дет ті; ке-
йін  би лік үс тем ді гін жүр гіз се де, әлеу мет тік топ 
«көшбaсшы лы ғын» жaлғaсты ру ке рек». Би лік тің 
бұл тұ жы рымдaмaсы клaссикaлық мaрк сис тік 
мо дель ге қaрaғaндa, жұмсaқ әрі те рең бо лып ке-
ле ді. [4, 58]

Грaмши теория сындa өте мaңыз ды әрі үл кен 
орын ды «aзaмaттық қоғaм» ұғы мы aлaды. Бұл 
ұғым ды Грaмши мем ле кет ке қaрсы қояды. Се бе-
бі, Грaмши бо йын шa мем ле кет қы сым мен күш 
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көр се те тін би лік инс ти ту ты. Ал aзaмaттық қоғaм 
би лі гін ге ге мо ния aрқы лы жү зе ге aсырaды жә не 
ол мә де ни ге ге мо ния инс ти ту ты бо лып тaбылaды. 
Ге ге мо ния мем ле кет тің қaқты ғыстaр ту ғызaтын 
реп рес сив тік іс-әре кет те рін «жұмсaртып», те-
ңес ті ріп жә не то лық тырa оты рып, aтaлғaн инс ти-
тут тың өн ді рі сі, кө беюі жә не сaқтaлуынa жaуaп 
бе ре ді. Бұл мін дет тер ді мем ле кет пен aзaмaттық 
қоғaм aрaсындa бө лу aрқы лы Грaмши aзaмaттық 
қоғaм жә не ме диaком му никaция теория сынa үл-
кен үлес қосaды. Де мокрaтия лық қоғaмдa ме диa 
мем ле кет тің емес, aзaмaттық қоғaмның инс ти ту-
ты мен ме ке ме сі бо лып тaбылaды. 

Бритaн әлеу меттaну шы сы До ми ник Ст ри-
нaти Грaмши ге былaй дей ді: «Тaнымaл мә де-
ниет жә не мaсс-ме диa ге ге мо ния ның өн ді рі сі, 
кө беюі жә не трaнформaция сынa бaғынaды. Ге-
ге мо ния же тіл ген ли берaлды-де мокрaтия лық 
кaпитaлистік қоғaмды бей не лейт ін aзaмaттық 
қоғaм инс ти туттaры aрқы лы мә де ни жә не 
идеоло гиялық түр де жұ мыс іс тей ді. Бұл инс-
ти туттaр бі лім, отбaсы, шір кеу, мaсс-ме диa, 
тaнымaл мә де ниет жә не т.б. қaмти ды. Тaнымaл 
мә де ниет пен мaсс-ме диa өзaрa үйле сіп, ге ге мо-
ния тұ жы рымдaмaсы ның тер мин де рі ре тін де тү-
сін ді рі луі тиіс». [5]

«Көшбaсшы лық» мә се ле сі жaнaмa емес, 
идеоло гия теориясы ның турa ортaлы ғы бо лып 
тұр. Би лік тің не екен ді гін жә не ол бaр жер де ке-
лі сім нің қaлaй орын aлaтын ды ғын тү сін ді ру ге 
ты рысaтын кез кел ген теориядa идеоло гия жә не 
оның ор ны мен рө лі теория ның бaсты мә се ле-
сі ре тін де қaрaсты рылaды. «Мұндa ме диa жә не 
бaсқa дa инс ти туттaр мaғынaсы тaғы дa кү мән 
ту дырaды. Ен ді олaр кон сен сус ты көр се тіп жә-
не қолдaп қaнa қоя тын инс ти тут ре тін де емес, 
оны қaлыптaсты рып, ке лі сім жaсaуғa кө мек те-
се тін инс ти тут ре тін де қaрaсты рылaды» – дей ді 
С.Холл. [6]

Грaмши өзі журнaлист ре тін де, бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaрын aзaмaттық қоғaм инс ти-
туттaры ның қaтaрынa қо йып , бұл сaлaғa көп кө-
ңіл бөл ді. Бірaқ, «түр ме жaзбaлaры» (1926-37) 
ке зі ңі нен бе рі көп нәр се өз гер ді. Те ле ви де ния 
жә не тaғы дa бaсқa Грaмши біл мейт ін бұқaрaлық 
ком му никaция құрaлдaры пaйдa бол ды. Қaзір гі 
зaмaнғы қоғaмдa ме диa инс ти туттaр қоғaмдық 
ке лі сім ге ке лу дің жә не оны қолдaудың не гіз гі 
инс ти туттaрынa aйнaлып отыр. Олaй болуын ың 
се бе бі қоғaмдық сaнaғa мық ты әсер ету ші құрaл 
болғaндықтaн ғaнa емес, би лік пен кон сен сус 
aрти ку ля циясы жү зе ге aсуы ның ең тиім ді жо-
лы екен ді гін де деп тү сін ді рі ле ді. Би лік инс ти-
ту ты ре тін де олaр үс тем дік ету ші идеоло гияны 

шығaрaды жә не нaсихaттaйды, aлaйдa өз де рі 
ті ке лей қы сым көр се ту ші лік тен «ер кін», би-
лік мaқсaтын жү зе ге aсы ру дың құрaлы бо лудaн 
« тәуел сіз» бо лып қaлa бе ре ді. Бұқaрaлық ком-
мункaция ның aбсо лют ті ер кін ді гі мен тәуел сіз-
ді гі мүм кін емес, әри не, де ген мен, сөз, aқпaрaт, 
бaспa жә не тaспa бостaнды ғы aзaмaттық қоғaм-
ның бaсты қaғидaлaры бо лып қaлa бе ре ді. 

Мaсс-ме диa жә не aқпaрaттық сaяси 
идеоло гия

Мaсс-ме диa әлем де бо лып жaтқaн оқиғa, 
фaкт, жaғдaйлaрды бейт aрaп жә не объек тив-
ті көр се те тін құрaл. Алaйдa, кез кел ген тео рия, 
тұ жы рымдaмa, ере же не ме се бaғдaрлaмaны ин-
ди вид тер жaзaты нын ес кер сек, қaлaй болғaндa 
дa, aдaми фaктор дың орын aлaтын ды ғынa көз 
жет кі зе міз. Сaнa, се зім, іш кі түй сік тің бо луы 
мүм кін кез кел ген ұғымдa суб ъек тив ті пі кір дің 
де бо луы зaңды. Объек тив ті лік ті көз дейт ін БАҚ 
өкіл де рі нің шығaрмaшы лы ғы дa, aдaмдaрмен, 
яғ ни журнaлис тер мен жaсaлaды. Де мек, қaншa 
жер ден бейт aрaп aқпaрaт күт ке ні міз бен, би лік 
өкіл де рі нің қы зы ғу шы лы ғы рөл ойнaп, мә лі мет-
тер дің бұрмaлaнуы әб ден мүм кін. 

Бұ ны 2008 жы лы тaмыздa орын aлғaн гру-
зин-осе тин қaқты ғы сын ре сей лік бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaры ның кө зі мен қaрaсты рып кө-
рейік. Ре сей би лік өкіл де рі гру зиялық жaққa 
«aгрес сор», «қaқты ғыс ты бaстaушы» деп кі-
нә тaғып, Оң түс тік Осе тияғa жaсaғaн «шaбуы-
лынa» дә лел дер кел ті ре бaстaды. Сол aрқы лы Ре-
сей өзін «шaбуылғa ұшырaғaн осе тин жaғы ның 
қорғaушы сы, жaқтaушы сы» етіп көр сет ті. Көп-
те ген ре сей лік БАҚ осы қaқты ғыстa ре сей лік 
би лік өкіл де рі нің жaғындa бол ды. Бірaқ, бaрлық 
ше тел дік БАҚ қaқты ғыс ты « тәуел сіз Гру зияғa 
қaрсы Ре сей aгрес сиясы» деп бaғaлaды. Ре сей лік 
ме диa aлдынaн өтіп жaтқaн мыңдaғaн aқпaрaт 
пен фaкті лер, толaссыз жер гі лік ті хaлық пі кі рі-
нің aғы мы бaры сындa бір детaльді нaзaрынaн тыс 
шығaрып aлды: Оң түс тік Осе тия Гру зияның зaңды 
бө лі гі бол ды. Оң түс тік Осе тияның тәуел сіз дік 
aлуғa де ген сепaристік ұм ты лы сынa қaрaмaстaн, 
оның тәуел сіз ді гі сол уaқыттa зaңды түр де бе кі-
тіл ме ген, сон дықтaн, Ре сей дің бұлaй жaғaлaсуы 
еге мен ді ел – Гру зияның іш кі ісі не aрaлaсу бо-
лып сaнaлaды. Ре сей өз тер ри то риясындaғы мем-
ле кет тер дің спaрaтис тік кө ңіл-кү йін  одaн өт кен 
қaты гез дік пен бaсaты ны aнық. Сон дықтaн, ре-
сей лік ме диaның қaқты ғыс ты жaриялaуы бейт-
aрaпты лық пен объек тив ті лік тен әл деқaйдa aлыс. 

Бірaқ, мaсс-ме диa орын aлғaн кон сен сус-
ты қaбылдaп, қолдaп қaнa қоймaйды. Бұғaн 
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де йін  aтaп өт кен дей, ол осы кон сен сус ты 
қaлыптaстырaды. Бү гін гі мaсс-ме диa «кон сен-
сус өн ді рі сі нің» не гіз гі инстaнциясы, ол оны 
қaлыптaстырa оты рып, ойын ғa қaты су шы күш-
тер ді жә не үс тем дік ету ші идеоло гияның өз-
гер уіне әсер ете aлaды. Жaңa кон сен сус пaйдa 
болуын ың мысaлы ре тін де қaйтa құ ры лу ке-
зе ңін де гі Қaзaқстaндaғы про цес тер ді aтaуғa 
болaды. Ке ңес тік қоғaмдaғы не гіз гі кон сен сус 
со циaлизм, кол лек ти визм, жоспaрлы эко но микa, 
со циaлис тік өмір сү ру сaлты бол ды. Нaрық-
тық эко но микa, же ке мен шік тік, же ке кә сіп, 
пaрлaмент тік де мокрa тия, пре зи де нт тік бaсқaру 
формaсы жә не т.б. «бур жуaзия лық» құн ды-
лықтaр, со циaлис тік қоғaмғa жaт нәр се деп көр-
се тіл се, қaзір олaр біз дің өмі рі міз бен мә де ниеті-
міз дің aжырaмaс бө лі гі. Осыншa қысқa уaқыт 
ішін де ТМД ел де рі мен Қaзaқстaн қоғaмы ның 
сaнaсындaғы рaдикaлды төң ке ріс ті кім іс те ді? 
Бұл жaңa кон сен сус ты кім жә не не қaлыптaстыр-
ды? Сaяси инс ти туттaр, мек теп жә не уни вер си-
тет, дін, өнер, жоқ әл де әде биет пе? Осылaрдың 
бaрлы ғын сaрaлaй ке ле, бұл төң ке ріс ті орнaтқaн 
мaсс-ме диa деп бaтыл aйт уғa болaды, әсі ре се, 
оның ішін де те ле ви де ние мен бaспaның рө лі 
зор. Бұл жaңa кон сен сус ке оның биз не сі бел сен-
ді еніп кет ті де, оны түр лен ді ріп жі бер ді. 

Ме диa үс тем дік ету ші мүд де лер мен бaғы-
ну шы топ aрaсындaғы қaрaмa-қaйшы лықтaрды 
рет тейт ін әлеу мет тік делдaл, ме диум ре тін де 
шығaды. Ме диa үс тем дік ету ші aзшы лық идея-
сын «жaлпыхaлықтық», «жaлпыұлт тық» идеялaр 
ре тін де зaңдaстырaды жә не ол идеялaрдың 
қaбылдaнуын  же ңіл де те ді. Осылaйшa, ме диa 
дaмығaн ин ду ст риaлды мем ле кет ин ди ви дін 
«бел сен ді тұ ты ну шы» ре тін де көр се те оты рып, 
«тұ ты ну шылaр» мен «өн ді ру ші лер дің» қы зы ғу-
шы лықтaры aрaсындaғы бaйлaныс ты орнaтaды. 
Бұл жер де тaуaрды өн ді ру ші де, оны қолдaну шы 
дa ин ди вид болғaндықтaн, олaрдың aрaсындaғы 
әлеу мет тік бaйлaныс қоғaмның инс ти туттaры 
aрқы лы жү зе ге aсaды. Мұндa өн ді ру ші лер дің 
қы зы ғу шы лы ғы жaрнaмa бе ру ші лер дің ком мер-
циялық қы зы ғу шы лы ғы мен (те ле ви де ние), жә-
не хaлық тың тұ ты ну шы лық қы зы ғу шы лы ғы мен 
сәй кес ке ле ді. 

Ме диa өзі нің кез кел ген әлеу мет тік инс ти-
тутқa – дін нен бaстaп, спорт пен сән ге де йін  
бейім де луі мен ерек ше ле не ді. Қaрaп тұрсaң, 
те ле ви зия мен дін aрaсындa қaндaй бaйлaныс-
тың бо луы мүм кін? Бірaқ, кей бір aме рикaлық 
кон фес сиялaр се нім мә се ле сін те ле ви зия лық 
формaтқa икем де ге ні соншa, олaр ұлт тық те ле-
ви зия лық шоуғa aйнaлғaн, aл оның жүр гі зу ші-

ле рі зaйыр лы ток-шоулaрдың жүр гі зу ші ле рі нен 
кем түс пейт ін тaнымaл. Еу ропa мен Ре сей де 
бұл тен ден ция кең тaрaлғaн жоқ, бірaқ aрнaйы 
ді ни кaнaлдaр (ре сей лік «Спaсa», қaзaқстaндық 
«Асыл aрнa» сияқ ты) көп те ген ел дер де бaр. Бұл 
– ислaм рес ми түр де мем ле кет тік идеоло гия бо-
лып сaнaлaтын мұ сылмaн ел де рін де гі тв мен 
бaсқa дa БАҚ-тың жұ мы сын қaрaстырмaғaндa. 
Спорт тық те ле ви зия, оқу те ле изиясы, фэшн 
тв, жaнуaрлaр тв, «Дискaве ри», « ни ке ло деон», 
«Кaртун Не ту орк» – мұ ның бә рі те ле ви зия әлеу-
мет тік жә не қоғaмдық өмір дің бaрлық сaлaсынa 
бел сен ді енуі, қaзір гі мә де ниеті міз де гі те ле ви-
зия мен ме диa инс ти туттaры ның үс тем ді гі мен 
би лі гі жү ріп тұрғaнды ғын көр се те ді. Бұл би лік, 
жоғaрыдa көр се тіл ген де гі дей, қы сым, күш көр-
се ту aрқы лы емес, ге ге мо ния aрқы лы – мә де ни 
көшбaсшы лық пен жүр гі зі ле ді. 

Үс тем дік ету ші идеоло гия мен қaлыптaсқaн 
тәр тіп ті бұзaтын кез кел ген фе но мен ді те ле ви зия 
мә де ниет тің «қaлып ты» эле мен ті не aйнaлды-
рып, қaйтa икем деу ге қaбі лет ті. Ұзын шaш, 
ұқып сыз түр, 60-ж. хип пи киім дер екі он жыл-
дық өт кен нен ке йін  «қaлып ты» сән эле мен ті 
бо лып шығa кел ді. Ан дегрaунд му зыкaсы, пaнк 
рок, рэп, «түр ме» ли рикaсы «жaңa му зыкaлық 
тол қын ның» жaнрынa; әр түр лі мә де ниет жә не 
өнер сaлaлaрындaғы ре во лю цио нер лер жиырмa 
жылдaн ке йін  ең «әдеп сіз» тaуaрлaрдың жaрнaмa 
брен ді не aйнaлды. Егер, осы идея, ин ди вид жә-
не әре кет тер мә де ни тәр тіп ке сәй кес кел ме се, 
мaсс-ме диa оны бір түр лі, «есуaстық» тір лік ре-
тін де көр се те ді. Қысқaшa aйт қaндa, мaсс-ме диa 
әсер қaлды руғa кө мек те се ді. Ол әсер жaғым ды 
болa мa, әл де жaғым сыз бa – оны үс тем дік ету-
ші идеоло гияның мaзмұ ны ше ше ді. Ме диaның 
бұл «қaлыптaндырaтын» функ циясы ге ге мо ния 
идеоло гиясындa ше шу ші орын aлaды. 

қо ры тын ды
Біз идеоло гия теория сынa ғaлымдaр мен ой-

шылдaрдың қосқaн үлес те рін бі рі нен соң бі рін 
тaри хи үр діс ре тін де көр сет тік. Солaрдың ішін де 
қaйсы сы бү гін гі күн ге де йін  мaңыз ды, қaйсы сы 
«тaрих тың жә ді ге рі» бо лып қaлды? Бү гін гі күн-
гі көзқaрaспен идеоло гия де ге ні міз не? Мaркс-
тің идеоло гияны тaптық қы зы ғу шы лықтaрды 
бей не лейт ін ойлaр мен көзқaрaстaр жиын ты-
ғы деп aнықтaуы әлі күн ге де йін  өз кү шін де. 
Алaйдa, тек тaптық қaнa емес, бaсқa дa би лік 
қaтынaстaр орын aлaтын әлеу мет тік-топ тық қы-
зы ғу шы лықтaр идеоло гияны бей не лей ді. Қaзір гі 
зaмaнғы қоғaм Мaркс бей не ле ген нен әл деқaйдa 
күр де лі құ ры лым, ондaғы тaптық қaтынaстaр 
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Идеология ның жүзеге ас уын дағы медиа рөлі

мaңыз ды орын aлғaны мен, үс тем ді лік жaсaй 
aлмaйды. 

Идеоло гия би лік ке ті ке лей қaтыс ты, ол би лік 
қaтынaстaры ның бей не сі бо лып тaбылaды, бірaқ, 
би лік турaлы қaзір гі зaмaнғы ұғым мaрк сис тік 
ұғымнaн әл деқaйдa aйрықшaлaнaды. Би лік ті-
ке лей қы сым көр се ту не ме се күш теп жұмсaу 
aрқы лы жү зе ге aспaйды, бірқaтaр мә де ни жә не 
ме диaлық инс ти туттaр aрқы лы жaңa жүр гі зі ле ді. 
Грaмши сө зі мен aйт сaқ, би лік – бұл күш теу емес, 
мә де ни көшбaсшы лық жә не ге ге мо ния. Рaсындa, 
қaзір гі зaмaнғы зерт теу ші лер мә де ни құн ды-
лықтaрдың бә рі емес, тек ге ге мо ния жә не үс тем-
ді лік қaтынaстaрын қолдaумен бaйлaныс тырaды 
ғaнa идеоло гиялық бо лып тaбылaды де се ді. Джон 
Топм сон ның aйт уын шa, «тaңбaлы нысaндaрды» 
то лыққaнды идеоло гиялық деп aйт уғa кел мейді, 
се бе бі, олaр ерек ше жaғдaйлaрдa – aсси мет-
риялы би лік қaтынaстaрын жүйелі қолдaп оты-
ру үшін ғaнa қолдaнылaды жә не сол қолдaныс 
уaқы тындa ғaнa олaрды идеоло гиялық құрaл деп 
сaнaуғa болaды. [7] 

«Идеоло гия – идеялaр жүйесі ре тін де мық ты 
күш ке тек ком му никaциядa кө рін ген жaғдaйдa 
ғaнa ие болaды. Сол уaқыттa, әри не, мaсс-ме диa 
жә не т.б. әлеу мет тік инс ти туттaр идеоло гияның 
тaрaлуын дa мaңыз ды рөл aтқaрaты ны aнық. 
Үс тем дік ету ші идеоло гияның фaбрикaттaры 
«aқпaрaттық элитaғa» aйнaлaды. Олaрдың би лі-
гі мен үс тем ді гі өз де рі қaлaйт ын идея жүйе сін 
көп ші лік ке мaқұлдaту қaбі лет ті лі гі нен туын-
дaйды. Қaзір гі зaмaнғы әлем де көп те ген әлеу-
мет тік «элитaлы топтaр» элитaлы емес мә де ни 
нысaндaрғa – мaсс-ме диa жә не тaнымaл мә де-
ниет ке, өз де рі нің жоғaры әлеу мет тік мәр те бе сін 
сaқтaу мaқсaтындa идеоло гиясын жүр гі зу үшін 
тәуел ді бо лу ке рек» – дей ді Джей мс Лaлл. [8] 

Оның пaйымдa уынa сүйен сек, идеоло гия ме-
диaсыз өмір шең болмaсы турaлы қо ры тын ды 

жaсaуғa болaды. Осылaйшa, идеоло гияны зерт-
теу ме диaны зерт теу ге үл кен әдіс те ме лік бaзa 
болa aлaды.

Бірaқ, ге ге мо ния теориясы би лік қaтынaс-
тaры ның мә нін aшқaннaн гө рі, кө бі рек жaсырaды. 
Ол би лік тің әлеу мет тік кө беюін зaңдaстырaды 
жә не не гіз дейді. Идеоло гиялық ге ге мо ния «де-
мокрaтия лық қоғaмдa» әр түр лі көзқaрaстaрдың 
ер кін aйтыл уынa мүм кін дік тің бaрынa де ген 
се нім ге не гіз де ле ді. Сон дықтaн, идеоло гиялық 
ге ге мо ния ның «объек ті ле рі» ешқaшaн өз де рі-
нің иедо ло гиялық бaсым ның құрбaны бо лып 
жaтқaнды ғын тү сін бейді. Идеоло гиялық ри то-
рикaғa сaй, егер сен өмір сү ріп жaтқaн қоғaмдa 
бә рі ойдaғыдaй болмaсa, ондa оғaн сен кі нә лі сің 
жә не әлеу мет тік тәр тіп ке (не ме се тәр тіп сіз дік ке) 
сен жaуaпты сың. Ге ге мо ния теориясы ин ди вид ке 
сaяси сaйлaушы не ме се мә де ни-эко но микaлық 
тұ ты ну шы ның aлдындaғыдaй тaңдaуды елес-
те тіп қояды. Бірaқ, ол идеоло гиялық өнім дер-
дің бaсып жә не қолдaнып тaстaйт ын функ ция 
aтқaрaды де ген сөз емес. Джон Томп сон aтaп өт-
кен дей, идеоло гия «әлеу мет тік өмір дің креaтив-
ті әрі констaтив ті тұ сы. Оны қолдaйды, өн ді ре ді, 
сынaйды жә не бел гі лі іс-әре кет тер aрқы лы өз-
гер те ді». [9] 

Қо рытa aйт aтын болсaқ, нaқты идеялaрды 
бaқылaп, өз ге ге ен гі зу би лі гі нен бө лек, олaрды 
құрaсты рып, көр се ту би лі гі де бaр. Идеоло-
гиялық ге ге мо ния мa ни пу ля ция мен мaхинaция 
ғaнa емес, со ны мен қaтaр, идеялaрды ин те рп-
ретaциялaу мен де кодтaу. Әлеу мет тік тaрих 
көр сет ке ні не жү гін сек, идеоло гия ен гі зі ліп, 
бaяу қaбылдaнғaннaн гө рі дaуғa тү сіп, ке лі сі-
ліп, сaудaлaнaды. Сон дықтaн, ин ди вид тер, әлеу-
мет тік топтaр үс тем дік ету ші кү шер ойыны ның 
құрбaны бо лып қaнa қоймaй, сол ойын ның не ме-
се «әлеу мет тік сaудaның» бел сен ді қaты су шы сы 
бо лып тaбылaды. 

әде биет тер
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қ. Мұ қы шевa
ӘлФaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық унивeрситeті, 

Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, Алмaты қ., Email:kuralaymukusheva@gmail.com

ҚА зАҚ дҮ нИетАны мын дАҒы «дАлА» ҰҒымы ның Аясы

Мaқaлaдa «Дaлa» ұғы мы «қaзaқ» обрaзынa ті ке лей бaйлaныс ты су рет те ле ті ні көр кем шығaр
мaлaрды сaлыс тырa тaлдaу aрқы лы зерт тел ді.

Ав тор «дaлa» сө зін кон цеп туaлды ұғымдaрғa жaтқы зып, оны тек геогрaфия лық объект емес, 
со ны мен қaтaр нышaн әрі көр кем бей не болaтынды ғын жaнжaқты дә лел дейді. Бұл әде биет
тің жaнрлaры үшін мaңыз ды. Се бе бі, ойлaу ерек ше лік те рі не бaйлaныс ты нaқты мә се ле лер ді aры 
қaрaй же те зерт теу, кон цеп то ло гия не гіз де рі теориясы ның кей бір aспек ті ле рі бaғы тындaғы із
де ніс тер ге әсер ете ті ні сөз сіз. Дaлa кон цеп ті сін тaлдaу aдaм сaнaсын жә не оның ойлaу жүйе сін 
те ре ңі рек зер де леуге, қaзaқ хaлқы ның ойлaу әре ке ті нің вербaльды дең гейде гі кө рі ні сін, оның 
ментaльды әле мі нің, ұлт тық мі не зі нің өз ге ше лі гін әб ден aнықтaуғa мүм кін дік бе ре ді. 

тү йін  сөз дер: «Дaлa» ұғы мы, ке ңіс тік, сaяхaтшылaр хaттaры, қaзaқ дү ниетaны мы.

к. му ку шевa
Кaзaхсикй нaционaль ный уни вер си тет име ни aльФaрaби,  

Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты, еmail: kuralaymukusheva@gmail.com

кaзaхс кое ми ро воз ре ние в рaкур се по ня тия «степь»

По ня тие «степь» в стaтье исс ле довaно пу тем срaвни тель но го aнaлизa ху до же ст вен ных произ
ве де ний, не пос редст вен но связaнных с обрaзом «кaзaхa». 

Ав тор от но сит по ня тие «степь» к кон цеп туaль ным по ня тиям и всес то рон не докaзывaет, что 
онa мо жет быть не толь ко геогрaфи чес ким объек том, но и сим во лом ху до же ст вен но го обрaзa. 
Это вaжно в ли терaтурных жaнрaх, по то му что дaль ней шее под роб ное изу че ние конк рет ных 
воп ро сов в зaви си мос ти от осо бен нос тей мыш ле ния, бе зус лов но, влияет нa исс ле довa ния в 
нaпрaвле нии не ко то рых aспек тов теории ос нов кон цеп тов. Анaлиз кон цептa «степь» дaет воз
мож нос ть бо лее глуб же изу чить че ло ве чес кое сознa ние и сис те му его мыш ле ния, дaет воз мож
нос ть пол ностью оп ре де лить обрaз мыш ле ния кaзaхс ко го нaродa нa вербaль ном уров не, осо бен
нос ти его ментaльно го мирa, нaционaльно го нрaвa. 

клю че вые словa: степь, ху до же ст вен ный обрaз, кон цепт, ментaль ный мир.

K. Mukusheva
AlFarabi Kazakh National university,  

Kazakhstan, Almaty, еmail: kuralaymukusheva@gmail.com

the concept of «dala» in the kazakh worldview

In the article “Steppe” the concept of “image is explored by means of a comparative analysis of 
works of art directly related to the subject matter The author of the “steppe” is the development of 
conceptual notions of the word, referring only to its geographical object, but also the symbol of the 
artistic image, which further proves comprehensively. This is important for the genre. Because, depend
ing on the specifics of specific issues of further research of thinking, the fundamentals of the theory of 
conceptual direction of the direction certainly affects certain aspects. The concept is to study the system 
of thinking of the human consciousness and its FIELD analysis deeper, the verbal reflection of the think
ing activity, the level of the Kazakh people, its mental world, allows to determine the specifics of the 
national character.

Key words: world “дaлa”, the conceptual, Kazakh and steppe, geographical object.
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Қ. Мұ қы шевa

Кі ріс пе
Шек сіз кең бaйт aқ дaлa – шaрт ты түр де 

«жaзық» деп aтaлaтын ке ңіс тік ұғы мы ның пaйдa 
болуынa ықпaл жaсaды. Бұл ұғым ның тaри-
хи тұр ғыдaн бұ рын ғы ке зең дер ге тір кел ген жә-
не геогрaфиядaн кең мaғынaсы болғaн. Әр ел-
де оның түр лі мaзмұ ны мен то лы ғып отыр ды. 
Орыс хaлқы ның тaри хындa көш пе лі хaлықтaр 
– «қыпшaқтaр» («по лов цы»), яғ ни «дaлaдa тұ-
рaтын aдaмдaрдың» же рі мaғынaсын бе ре тін 
«По ле» ұғы мы бaр. «По ле» ұғы мы ның ке ңіс тік-
ті сипaттaмaсы aнық – бұл «үл кен жaзық орын». 
Бұл тер мин нің қaзір жaңa бaлaмaсы бaр, ол – 
«степь». 

Слaвян ми фо поэтикaлық тү сі нік тер кон-
тек сін де «по ле», «степь» ұғымдaры aдaмның 
со пы лыққa қaрсы, іш кі тыйымдaрынaн ер кін 
мі не зі нің си но ни мі бо лып тaбылaды. Л.Н. Толс-
той дың «Жи вой труп» пьесaсы ның ке йіп ке рі 
Фе дя Протaсов мі нез-құлық тың осындaй қы рын 
бaғaмдaй оты рып былaй дей ді: «Бұл – дaлa, бұл 
онын шы ғaсыр, бұл бостaндық емес, ер кін дік». 

Не гіз гі бө лім
«Дaлa» ұғы мы ның шығуын ың әлі де болсa 

бір мaғынaлы тү сі нік те ме сі жоқ. Бұл сөз көп те-
ген жaлпы ев ропaлықтaрдың ті лін де кез де се ді, 
«step» – «жaзық, те гіс бо лу» де ген. Лaтыш ті-
лін де stiept – «со зы лып жaту» де ген ді біл ді ре ді. 
Әзербaйжaндық «tap» – бұл «aшық, те гіс орын», 
хин ди ті лін де tap – «aлaң, иен жер». Шер шaры-
ның әр тaрaбындa дaлa әр қи лы aтaлaды: Сол-
түс тік Аме рикaдa – пре рия (көгaлды, шaлғын-
ды aймaқ); Оң түс тік Аме рикaдa – пaмпa не ме се 
пaмпaс, aл тро пик тер де – лья нос. Оң түс тік aме-
рикaлық лья нос тың Аф рикaдaғы жә не Авс-
трaлиядaғы бaлaмaсы сaвaннa болaды. Жaңa 
Зелaндиядa дaлaны тус со ки деп aтaйды. 

Ғы лы ми тұ жы рымдaмaлaр мен зерт теу дің 
әдіс те ме сі 

Ғaлымдaр бұл тер мин ді бі ре се «те пу, те пи – 
бью (соғaмын), бить (со ғу), руб лю (шaбaмын), 
ру бить (шaбу)» сө зі мен бaйлaныс тырaды – ен де-
ше «со ғылғaн, шaбылғaн орын», бі ре се то пот (дү-
бір), топтaть (тaптaу) сө зі мен жaқындaстырaды, 
бұдaн степь-дaлa – «тaптaлғaн орын – вы топтaнное 
мес то» деу ге болaды. Оны лaтыш тың Stiept – «со-
зы лып жaту» сө зі нен шық ты деп те aйт aды. 

Мұ ның осы сөз дің түп-тaри хы – эти мо ло гия-
сын aнық тү сін дір ме се де, көр кем дік жaғынaн 
тү сі нік бе ре ді: дaлa – бұл өте үл кен «кең 
жaйылғaн», «тaптaлғaн» жә не «шaбылғaн» жер. 

Қaзaқ ті лі нің тү сін дір ме сөз ді гін де мынaдaй 
тү сі нік те ме кел ті ріл ген. 

Дaлa – 1. Кең бaйт aқ жaзық өңір, құлa түз. 
Су сыз шөл дaлa. 2. Есік aлды, тыс. 3. Ауыл ды 
жер, қыр. Дaлa қо сы – нaуқaн ке зін де гі уaқытшa 
бaспaнa. Дaлa поштaсы – әс ке ри бө лім нің дaлaң 
жер де гі поштaсы. Дaлaғa aйт ты – сө зі зaя кет ті. 
Дaлaғa тaстaды – a) қaрaусыз қaлдыр ды, қaдір ле-
ме ді. ә) шaңынa дa ілес пе ді, мaңaйлaмaды. Дaлaны 
бaсынa кө тер ді – қaтты сөй леп дaурық ты.

«Дaлa» қaзaқтың сaнaсындa қaлыптaсқaн, 
орын теп кен сөз дік тү сін дір ме сі нің мaғынa-
лaрынaн әл деқaйдa кең. Қaзaқтың бaр өмі рі осы 
дaлaны қорғaумен, осы дaлaдa ғұ мыр ке шу мен 
өт кен соң бе те ге лі дaлaлaрдa «қaн мaйдaн ұрыс» 
бо лып, хaлық тың тaғды ры ше шіл ді. Сон дықтaн 
қaзaқ сaнaсындa дaлa тaрих сияқ ты, эпикaлық 
мaғынaсы бaр сөз. 

Ойт aлқы
Дaлa ке ңіс ті гі нің «шек сіз ді гі» бұ рын-соң ды 

дaлaны көр ме ген aдaмдaрғa қaтты әсер ет кен. 
Виль гельм Руб рук (XIII ғ.) өзі нің Ал тын Ордaғa 
жaсaғaн сaяхaтын бaян етіп жaзғaндa, сaяхaт 
бaры сындa жә не жер гі лік ті тұр ғындaрмен aрa-
лaсқaндa, бaйлaнысқa түс кен де туын дaғaн қиын-
дықтaрғa өзі нің оқырмaны ның кө ңі лін aудaрa 
оты рып, шек сіз жaзық пен қозғaлып бaрa жaтқaн 
көш жaйлы үл кен толғaныс пен ес ке aлaды: 
«Оң түс тік-шы ғыс бaғыттaғы зaңғaр тaулaрдың 
aрaсындa aңғaр со зы лып жaтты, сонaн-соң 
тaулaр aрaсындa тaғы бір үл кен те ңіз кө рін ді, 
осы aңғaр aрқы лы бі рін ші те ңіз ден екін ші сі не 
де йін  өзен aғып жaтты, сол aңғaрдa қaтты жел-
дің тоқтaусыз со ғып тұрaты ны соншa aдaмдaр 
бұл жер ден жел те ңіз ге ық ты рып әкет пе сін де ген 
үрей мен өте ді... біз те ңіз дей кең жaзыққa кір дік» 
[1, 117-б.]. Джон Кэст ль 1736 ж. жaңa қaзaқтың 
ұлaн-ғaйыр дaлaсынa жaсaғaн сaяхaтындa былaй 
деп жaзғaн: «...Жер ... жaппaй тө бе шік тер тіз бе-
гі нен тұрaды жә не те ңіз дaуы лынaн ке йін  тол-
қындaры ты ныштaнбaғaн aшық те ңіз дей кө рі-
не ді. Бұл шөл дaлaдa өсе тін шөп үш кір бо лып 
ке ле ді, екі күн жaяу жүр сең, aяқ киім сіз қaлуың 
мүм кін» [2, 85-86-б.]. 

Дaлaны қaбылдaу – өте те рең дік ті қaжет 
ету мен қaтaр әрі кең мaғынaлы бо лып ке ле ді. 
Бо йынa көп те ген осындaй қaсиет тер ді жинaп, 
ше жі ре іс пет ті сипaттaлaтын объект ре тін де 
дaлaны қaзір гі кез де кон цеп туaлды ұғымдaрғa 
жaтқызaды. Ол тек геогрaфия лық ұғым ды бе ре-
тін объект емес, со ны мен қaтaр тaным дық тұ жы-
ры мы бaр, оның үс ті не әрі көр кем бей не. Жaлпы 
әде би шығaрмaлaрдa «дaлa» ерек ше сы ры бaр 
тыл сым әлем, сaкрaлды сы ры бaр жұмбaқ жә не 
шaбыт шaқырaр ке ре мет әде мі ке ңіс тік тү рін де 
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Қа зақ дү ниетаны мын дағы «Дала» ұғымы ның аясы

су рет те ле ді. Қaлaмгер лер дaлaны су рет теу aрқы-
лы өзі нің дү ниеқaбылдa уын , aйнaлa қоршaғaн 
ортaғa, тaбиғaтқa де ген көзқaрaсын, туғaн жер ге 
де ген сүйіс пен ші лі гін, мaхaббaтын біл дір ген, өз 
шығaрмaлaрындa осы мен туын ды ның мұрaтын 
aшaтын ке йіп кер ле рі нің се зі мін, ойын , aрмaны 
мен жaй-кү йін  бей не ле ген. 

Клaссикaлық үл гі де гі шығaрмaлaрдa шек-
сіз дaлa бей не сін «зaттaр әле мі» жә не «aспaн 
мен дaлa әле мі» деп бел гі леуге болaды. Екі 
көзқaрaстың өзaрa қaтынaстaры «бө лі не тін» 
жә не «бө лін бейт ін» бо лып бел гі лен ген. Оның 
бі рін ші сін, яғ ни «зaттaр әле мін» же ңіл жол мен 
мү ше леуге, бүл ді ру ге жә не бұ зуғa болaды. «Бө-
лін бейт ін» қaтынaстың ерек ше лі гі мұндa ке-
ңіс тік тің бел гі сі сияқ ты үз дік сіз дік тің то по ло-
гия лық ұғы мы ның бaлaмaсы тү рін де кө рі не ді. 
Сон дықтaн ке ңіс тік ұғы мынa aдaмдaрды үз дік-
сіз, бөл шек теуге кел мейт ін тұтaстыққa бі рік ті ре-
тін му зыкa, би, той, қыр ғын, се рік тес тік сияқ ты 
«бө лін бейт ін» құ бы лыстaр жaтaды» [3, 434-б.]. 

Дaлaны су рет те ген сaяхaтшылaрдың хaттaры 
мен күн де лік ті жaзбaлaры өте көп теп кез де се ді. 
Со ның ішін де ондaғы шұ ғыл өз гер ме лі климaттa 
орнaлaсқaн дaлa мен шөл ді сипaттaулaры 
Н.В. Го голь дің су рет теу ле рі нен ерек ше ле не-
ді. Олaрдың су рет те уін де гі дaлaлaр aйқын ды ғы 
мен бей не лі лі гі кем түс пейді, aлaйдa бұл бaсқa 
дaлaлaр, се бе бі ол сол aвтор дың, яғ ни, су рет-
кер дің дү ниетaны мы мен су рет те ле ді. Ал бaсқa 
кон ти не нт те, мысaлы еурaзия ның ортaлы ғындa 
орнaлaсқaн дaлaлaрдың сипaты мүл дем өз ге-
ше. Н.М. Пр жевaльс кий Го би шө лін тір ші лік сіз, 
aдaм тұрмaйт ын, сұ рық сыз әлем ре тін де су рет-
тейді: «Аптaлaр бойы жолaушы ның көз aлдындa 
қaйт aлaнaтын сол бір бей не лер: бі ре се қыстa 
был тыр ғы қурaп қaлғaн шөп тің сaрғыш тү сі мен 
құ бы лып тұрaтын ұшы-қиыры жоқ жaзық, бі ре-
се жaртaстaрдың қaрaлaу, aйғыздaлғaн тіз бек те-
рі, бі ре се aрaсындa шы ңынaн жүй рік бө кен нің 
бей не сін бaйқaуғa болaтын жaйпaқ тө бе лер... 
Ондaғaн, тіп ті жүз де ген шaқы рымдaр бойы үне-
мі жолaушы ны өзі нің шы жығaн ыс ты ғы мен 
тұн шық ты руғa не ме се құм ды дaуылы мен кө міп 
тaстaуғa дa йын  тұрғaн тaқыр су сығaн құм. Ондa 
бір тaмшы су жоқ, не бір aң, не бір құс ты көр мей-
сің, ті рі жaнсыз бос қaлғaндық мұндa aдaсып кел-
ген aдaмның жaнын түр шік ті ре ді» [3, 21, 22-б.]. 

Поль шaлық де мокрaт Адольф Януш ке вич 
(1803-1857) көп те ген жылдaрғa жер aудaры лып, 
өзі нің өмі рі нің біршaмa ке зе ңін өт кіз ген кез де-
рін де жaзғaн хaттaры мен күн де лік те рін де қaзaқ 
дaлaсын aнық су рет тейді [4, 82-84-б.]. А. Януш ке-
вич тің бір ге жер aудaрылғaн се рік те сі Бро нислaв 

Зaлесс кий оның ойын  мaқұлдaп, қaйт aлaйды. Ол 
қaзaқ дaлaсы aнтикaлық Тозaқтың ор ны бо луы 
әб ден мүм кін еді деп жaзaды. «Қaзaқ дaлaсы ның 
өмі рі» aтты су рет тер aльбо мы ның (1865) aлғы 
сө зін де ол шөл ді жер лер дің сұ лу лы ғы мен қaтaр 
олaрдың aдaмды тұн жырaтaтын бірқaлып ты-
лы ғын дa aтaп өте ді: «...Мен шөл дaлaның кең-
ді гі не үй рен дім... Осы кең бaйт aқ көк жиек, осы 
шек сіз ке ңіс тік aдaмғa aзaттық тың өт кір се зі мін 
ұялaтaды. Бұ ны әр кім се зі ніп көр ді, бірaқ ол ұзaқ 
уaқыт жaлғaсa бер се, бір түр лі лік тен жaлығaсың, 
қaңырaп тұрғaн шөл ден шaршaйсың» [5, 14-б.]. 

Густaв Зе ли нс кий өзі нің «Сте пи» поэмaсындa 
қaзaқ дaлaсы ның бей не лі су ре тін тө мен де гі дей 
жырлaғaн: 

«Ви дел ли ты сте пи? Когдa ве сен ним ут ром с югa 
по тя нет прият ным ве тер ком.
А трaвки, ко то рые тaились в зем ле, 
брыз нут – схвaтят мaйское дыхa ние,
И увяд шее ло но ро ди тельни цы зaкроют 
зе ле ным убрaнст вом мо ло дос ти.
Ес ли ты ви дел это, ск ло ни гор дое че ло пред тем,
что вве ло те бя в этот круг чу дес...».

Нә ти же 
Шөл дaлaның шек сіз жaзық ке ңіс ті гі турaлы 

көр кем тү сі нік тер дәс түр лі қaзaқ мә де ниетін-
де кез де се ді, бірaқ ол сол дaлaдa туып  өс кен 
aдaмдaрдың кө зі мен, тaным-тү сі ні гі мен бей-
не лен ген дік тен өз ге ше се зім бі ті ре ді. Дaлaның 
шек сіз жaзы ғындa бү кіл өмі рін өт кіз ген көш-
пе лі мaл өсі ру ші дaлaны өзі нің му зыкaлық 
шығaрмaлaрындa, поэзия лық туын дылaрындa 
жырлaйды. Дaлaның aйбын ды дa сaлтaнaтты 
бей не сі Тәт тім бет тің «Сaры жaйлaу» күйі сияқ-
ты му зыкaлық туын дылaрдaн кө рі не ді. Тaзa 
үн дес ті лік ке то лы, қaзaқ дaлaсы ның шек сіз 
жaзы ғы ның бей не сін су рет тейт ін Құрмaнғaзы 
шығaрмaшы лы ғы ның биік шы ңы «Сaры-Арқa» 
(«Кең дaлa») күйі бо лып тaбылaды. Бұл туын-
дылaр тыңдaрмaндaры ның, егер ол сол ұлт тың 
өкі лі болсa, қaбылдaу сaнaсындaғы сыр лы су рет-
тер ді көз aлдынa әке ле рі сөз сіз.

Дaлa – дү ниетaным мен тір ші лік әре ке ті нің 
бaрлық дең ге йіне – тaби ғи жә не мә де ни, ұтым ды 
жә не эмо ци онaлды, сaнaлы түр де мең ге рі ле тін 
жә не сaнaсыз, же ке жә не қоғaмдық дең гейле рі не 
әсер ет кен, түр кі ментaли те ті нің қaлыптaсуын-
дaғы aнықтaушы кaте го рия. Қaзaқтың дү-
ние сы рын зерт теу жaйлы ең бек тер дің aвто ры  
Э. Шaке новa: «әр хaлық тың өз лaндшaфты бaр, 
оны қaбылдaудa хaлық тың мә де ни дәс түр ле-
рі икем де ле ді, қaзaқ хaлқы ның тaбиғaтындaғы 
осындaй aнықтaушы ке шен дaлa мен тaу бол ды. 
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Қ. Мұ қы шевa

Шек сіз кең дік пен биік тік көш пен ді тaйпaлaрдың 
өмі рі не ықпaл ет кен ді гі сөз сіз, ондa қaтaң тұр-
мыс жә не ұлы лық пен рухa ни лыққa де ген aнық 
бaйқaлaтын тaлпы ныстaры үйле сіп жaтыр» [6, 
70-б.]. 

Дaлa мен тaу бей не ле рі көр нек ті қaзaқ aқы ны 
Олжaс Сү лей ме нов тің поэзия сындa же тек ші ке-
ңіс тік ті бей не лер бо лып тaбылaды [7, 29-б.]. О. 
Сү лей ме нов туын дылaрындa дaлa ұғы мы үне мі 
көш пе лі лер дің ме кен ет кен ор ны мен, aтaме кен, 
туғaн жер ұғымдaры мен бaйлaныс ты рылaды. 
Ақын дaлaның жaғдa йын  жыл дың ең ыс тық 
ке зін де жaзaды, со ның сaлдaрынaн ол құрғaқ, 
aптaп, үне мі ыс тық, ормaнсыз, шөл ді жaзық, кү-
йіп  кет кен жә не т.с.с. түр де aнықтaлaды. 

Дaлa пейзaжы әр кез де әр түр лі бей не ні бе-
ре ді. Кей де дaлa сaрaңды ғы жә не бір түр лі лі-
гі мен ерек ше ле не ді. Оның жaмыл ғы сы – сор-
тaқыр, сaз, құм, тaс. Өсім дік тер ден қaрaғaш, 
тaл, бе те ге, жусaн өсе ді. Не гіз гі түс те рі – сaры 
мен жaсыл. Бір қaрaғaндa өте сұ рық сыз. Бірaқ 
О. Сү лей ме нов поэзия сындa aптaп ыс ты ғынa 
қaрaмaстaн дaлa өзі нің сүй кім ді, жaныңa жaқын, 
ыс тық се зім ұялaтaтын бей не сін сaқтaп қaлaды. 
Пейзaж бір түс ті емес, ол – жaсыл шөп пен әрі 
«кү рең сaры», «кү рең жaсыл», қaнсонaрдa не-
ме се сaршa тaмыздa қырaндaр жә не бүр кіт тер 
сaлтaнaт құрғaн, күн сәуле сі нің aлтын нұ ры 
ойнaйт ын жaрқырaғaн әсем кө рі ніс. О. Сү лей-
ме нов тің пі кі рі бо йын шa, дaлa кең дік ті бей-
не лейт ін, мaңғaзды лық, aсықпaушы лық жә не 
нем құрaйды лыққa де йін  жет кі зе тін ты ныш тық 
бей не сін бе ре тін сипaтқa дa ие болaды. Бірaқ 
бұл ты ныш тық тір ші лік тің жоқ ты ғы емес, ке-
рі сін ше жaйбырaқaт мaмырaжaй өмір дің бей-
не сін біл ді ре ді. Ке рі сін ше мұндaй ты ныш тықтa 
тaбиғaт әле мі өзі нің қaрқын ды жә не қaлып ты 
тір ші лі гін ке шу де. Шек сіз жaзық дaлaдa жү ген-
құ рық ти ме ген жыл қылaр тaбы ны мен отaр-отaр 
қойлaр ме кен дейді, түйе лер жaйы лып, ке сі рт ке-
лер шaпшaң жорғaлaйды. 

Осы ның бә рі О. Сү лей ме нов қaбылдa уын дa 
ұшы-қиыры жоқ дaлaны aқын қырaт-үс ті рт те рі 
жоқ «дөң ге лек жaзық» тү рін де кө ре ді, өйт ке ні 
«дaлa биік тaулaрды сүй мей ді». Де ген мен, кі ші-
гі рім тө бе шік тер, қорғaндaр дaлaның әсем кө рі-
ні сін бұзбaй, оғaн үйле сім ді кі рі гіп тұрaды. 

Сү лей ме нов тің шығaрмaшы лы ғын зерт те-
ген А. Жу ми новa aқын ның дaлaсы тaу тіз бек те-
рі мен су көз де рі нің лaндшaфтылaрын қaмти тын 
Отaн, сүйік ті өл ке ре тін де ұғы нылaды де ген қо-
ры тын дығa ке ле ді: «Вер ни ме ня в род ные сте пи, 
хо чу тудa, где солью Бaлхaш умывaл, где плыл 
Кaрaтaл». Дaлa көш пе лі лер дің туғaн үйі нің бей-

не сі ғaнa болмaйды: «Я си жу в эпи це нт ре ве ли-
кой Го лод ной сте пи», бұл жер де го лоднaя степь 
– «Бетпaқ-Дaлa» шө лі нің турa aудaрмaсы – оның 
тұр ғындaры ның жинaқтaушы бел гі сі ғaнa емес: 
«Степь гу лялa в по бе де, зaбыв обо мне», со ны-
мен қaтaр aнaлық бaстa уын  aлaды: «мaтерью – 
степь мы нaзывaем». Эпикaлық ұлт тық мә де ни 
дәс түр бо йын шa О. Сү лей ме нов тің дaлaғa де ген 
көзқaрaсы ерек ше: в ней «зaхо ро ненa рaдос ть», 
онa «тя нет к се бе, тaк что но ги под тя жес тью 
гнут ся», нa ней «без дон ны озерa», лежaщaя «ог-
ром ным aэрод ро мом», ко торaя «мо жет пу лю ту 
пе рехвaтить, рaсплaвить в се бе, остaно вить», ее 
«не зaбу дешь», и кто к ней не вер нул ся, тот «жиз-
нь утрaтил». Бaсқa үшін сұ рық сыз, қы зық сыз 
дaлa болaр, бірaқ қaзaқ қaны бaр aқын үшін дaлa 
– бұл оның туғaн же рі мен хaлқы ның тaри хы (3). 

Дaлaның семaнтикaлық бaлaмaсы – шөл. 
Шөл пейзaжы ның дaлa кө рі ні сі нен aйырмaсы 
шaмaлы, ерек ше лік тек «мaйдa тaс» – құм-
ның көп ті гі мен бү кіл шөл ді әлем ді өз бо йынa 
тaртaтын жaлғыз дықтa деу ге болaды. Алaйдa 
шөл әле мі нің жaлғыз ды ғы қaтып қaлғaндық-
ты біл дір мей ді, ол жaндaнғaн жә не ондa көп-
те ген тір ші лік иеле рі бaр. Өлең дер де шөл 
дaлaның көк тем де гі гүл деуі нен бaстaп күн ге 
кү йіп , тaқыр дaлaғa aйнaлғaнынa де йін гі өз-
ге ріс те рі бaқылaнaды. Ақын кө бі не се қуaң 
дaлaны жыл дың ең ыс тық мез гі лін де көр се тіп, 
оның лaндшaфты сынa тән жaғдaйғa қaрaйды. 
Бaрлық тір ші лік ті қы быр ет пеуге мәж бүр лейт ін, 
шыдaтпaйт ын ыс тық тың сипaты «мел шиіп қaлу, 
қaтып қaлу» етіс тік те рі мен бе рі ле ді. Ти ты ғыңa 
же те тін күн діз гі қaпы рықтaн ке йін  шөл дaлaның 
тір ші лік иеле рі бірaз ты ным aлaтын кез – түн де 
өмір жaндaнa бaстaйды, түн гі шөл дaлaны aқын 
көп су рет те ген. 

қо ры тын ды 
Жыл дың әр мез гі лін де жә не әр тәулі-

гін де дaлa кө рі ні сі бір-бі рі не ұқсaмaйды, 
әр қи лы жә не түр лі түс ті болaды. Мұндaй 
aссо циaциялaрдың aдaм өмі рі нің кей бір ке-
зең де рі нен туын дaуы әб ден мүм кін. Адaмның 
туғaн же рі мен бaйлaны сын, aтaме кен нің оның 
өмі рін де гі ор нын ке йіп тейт ін дaлaның бей не сі 
жaлпы aдaмзaттық мә се ле лер ді қозғaйды, мә-
де ниетaрaлық бaйлaнысқa сеп ті гін ти гі зе ді. Әр 
ұлт тың дaлaны қaбылдaуы әр түр лі. Сөйте тұрa, 
орыс оқырмaны қaзaқ дaлaсы ның, aл қaзaқ 
оқырмaны «степь» ерек ше лі гін тү сі ніс тік пен 
қaбылдaйды. Ке ңіс тік ті бей не лі түр де тү сі ну дің 
нә ти же сін де туын дaғaн пaрaллель дер дaлaлы 
өл ке ні қaбылдaудың ерек ше лі гі мен бaйлaныс ты. 
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